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TRADOTTI  IN  LINGUA  ITALIANA 
DA 

GIUSEPPE  SAN  SE  VERINO 
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BREVI  A RIUM 

LIBRI  QUARTI. 

I.  AElii  Sejani  origo  et  morcs.  II.  Militari 
et  Senatorio  ambitu  ad  dominationera 
alspirat.  Ili,  Qualem  exercituum  et 
Reipublicae  stalum  nactus.  Vili.  Primas 
dominandi  spes  , veneno  Druso  Caesari 
dato  , auspicatur  , conscia  uxore  ejus 
Livia.  Sonatimi  morte  Drusi  macstum 
e igit  Tiberius  ; patribusque  commcndat, 
ut  imperii  heredes  , Germanici  filios. 
XII.  Iis  , matrique  Agrippinae  perniciem 
molitur  Sejanus  , scelerum  ferox.  XIII. 
Aliqeot  provinciarum  legaliones  et  ac- 
cusaliones.  Ilislriones  Italia  pulsi.  XV. 
Templum  ab  Asiae  civitatibus  Tiberio, 
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SOMMARIO 

DEL  LIBRO  QUARTO. 

I.  Origine  e costumi  di' Elio  Sejano.  II.  Coll' 
insinuarsi  negli  animi  delle  truppe  e de' 
Senatori  aspira  al  dominare.  III.  Stato 
in  cui  ritrovò  egli  gli  eserciti , e la  Re- 
publica.  Vili.  Il  primo  passo  al  dominio  fu 
quello  di avvclenarDruso Cesare  colla  saputa 
di  Livia  moglie  di  lui.  Tiberio  consola 
il  Senato  , mesto  per  la  morte  di  Druso  ^ 
e raccomanda  ai  Padri  i figliuoli  di  Ger- 
manico , come  gli  eredi  dell'  impero.  XII. 
A costoro , non  che  alla  lor  madre  Agrip- 
pina , va  Sejano  , baldanzoso  del  felice 
successo  de' suoi  delitti , macchinando  ro- 
vina. XXX.  Ambascerie  ed  accuse  di  al- 
cune provincie.  GL'  istrioni  son  cacciati 
d'Italia.  XV.  Le  città  d'Italia  decretano 
l'  inalzamene  <1  un  tempio  a Tiberio  , a 
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Livia  , ed  al  Stilato.  XV.  Nuova  legge  • 
concernente  il  I lamine  Diale.  A ^1 1.  Ti- 
berio si  duole  che  i Pontefici  abbiano  rac- 
comandato agli  Dei  Nerone  e Druso , fi- 
gliuoli di  Germanico.  XVIII.  Di  questa 
occasione  si  prevale  Sejano  per  rovinar 
crii  amici  i iati  attaccati  alla  memoria  di 

O « 

Germanico,  slitti  ancora  accusati  e con- 
dannati. XXIII.  Dolabella  termina  la 
guerra  in  Africa  colla  uccisione  di  Pac- 
farinate.  XX VII.  Il  seme  d'  una  guerra 
di  servi  per  tutta  Italia  è spento  sul  suo 
nascere.  XXVIII.  Vibio  Sereno  accusato 
dal  proprio  figlio.  P-  Suilio  , Cremuzio 
Cordo  ed  altri  son  condannati.  XX  \ l i. 
Si  toglie  la  libertà  a'  Ciziceni.  X XX  l II. 
Tiberio  ricusa  l'  onoranza  d'  un  tempio 
offertogli  dagli  Spaglinoli.  XXXI IX.  Se- 
juno , ubbriacato  dal  soverchio  favor  della 
sorte , domanda  Livia  in  isposa.  XLT. 
Toltagliene  la  speranza  , stimola  Tiberio 
a viver  fuor  di  Roma.  XLll  . Morte  di 
Gn.  Lentulo  e L.  Domizio.  XI.  V.  L.  Pi- 
sane è ammazzato  in  Ispagna.  XLVI.  Re- 
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Liviac  , et  Sena  lui  dccrcltjra.  XVI.  De 
llaruìne  Diali  nova  lcx.  XVII.  Neronem 
et  Drusum,  Germanici  filios  , rJiis  com- 
mendatos  a pontificibus  queritur  Tiberius, 
XVIII.  Qua  causa  promptissimos  Ger- 
manici amicos  subverlit  Sejanus.  Alii 
accusali  ac  damnati.  XXIII.  In  Africa 
bello  finem  imponit  Dolibella  , carso 
Tacfa  rinate.  XXVII.  Mota  per  Italiani 
servii  is  belli  semina  slatini  oppressa, 
xxviii.  v ibi us  Serénus  a fìlio  accusatus. 
P.  Stiilius  , Gremulius  Cordus  , aliique 
damnati.  XXXVI.  Cv  7,icenis  libertas  a- 
d empi  a.  XXXVII.  Tiberius  spernit  templi 
honorem  ab  Ilispanfs  oblalum.  XXXIX. 
Sejanus  , nimia  fortuna  socors  , Liviam 
sibi  uxorem  petit.  XLI.  Matrimoni!  spe 
dejcclus  , Principem  ad  vitam  prorul 
Jl  una  degendam  impeli it.  XLIII,  Lega- 
tiones  Graecorum  de  a-jlorum  jure. 
XLI V.  Mors  Cp.  Lenluli  et  L.  Domitii. 
XLV.  L.  Piso  in  Tlispania  interficilur  ? 
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XLVI.  Contusis  Thracum  gcutiLus , Iri- 
umplii  insìgnia  accipil  Poppacus  Sabinus. 
L1I.  Claudia  Pulchra  adulteri i accusala 
et  damnata.  LUI.  Agrippina  maritum 

sibi  postulai , nec  oblinet.  LV.  I ndecim 

• 

Asiae  Urbes  cerlant,  in  qua  earum  tcm- 
plum  Tiberii  statuerctur.  Smyrnaei  prae- 
lati.  LYII.  Tiberius  in  Campaniam  secedit. 
Ibi  repentino  lapidura  lapsu  periclitantem  , 
opposito  corpore  , periculo  eximit  Sejanu* , 
ex  eo  major,  et  ad  versus  Germanici  st  ir— 
pem  audacior.  LX.  Neroncm  adgreditui  ; 
LXII.  Apud  Fidcnas  amphiteatri  ca»u 
quinquaginta  hominum  millia  debilitata, 
vcl  obtrita.  LXIV.  Romae  deustus  mons 
Caelius.  LXVII.  In  insulam  Capreas  se 
abdit  Tiberius.  Sejanus  apertis  adversum 
Agrippinam  et  ÌVeronem  insidiis  grassalur. 
LXVIII.  Titus  Sabinus  ob  amicitiam 
Germanici  ipsis  Calendis  Ianuarii  puaitur. 
LXXI.  JMors  Iuliae  , Augusti  neplis. 
LXXII.  Frisii  rebellant,  et  aegre  repressi. 
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presi  i Traci , Poppeo  Sabino  ne  riceve 
le  insegne  trionfali.  L1I.  Claudia  Pulcra, 
accusata  d' adulterio , e condannata.  L1I. 
Agrippina  chiede  di  passare  ad  altre  noz- 
ze , ma  non  l' ottiene.  LIF.  Gara  di  do- 
dici città  dell'Asia  in  qual  di  esse  s' ab- 
bia ad  ergere  il  Tempio  a Tiberio.  Que' 
di  Smirne  son  preferiti.  LV11.  Tiberio  si 
ritira  nella  Campania.  Quivi  per  impro- 
visa  mina  d' una  grotta  correndo  pericolo, 
n è liberato  da  Sejano  con  fargli  riparo 
del  proprio  corpo  , la  qual  cosa  concorre 
ad  ingrandirlo , ed  a renderlo  vie  mag- 
giormente audace  contro  la  discendenza  di 
Germanico.  LX.  Prende  di  mira  Nerone. 
LXXII.  Cinquanta  mila  persone  ferite  a 
morte  per  la  caduta  dell'  anfiteatro  di  Fi- 
dene.  LXIF.  In  Roma  va  in  fiamme  il 
monte  Celio.  LXFII.  Tiberio  si  nasconde 
nell'  isola  di  Capri.  Sejano  imperversa 
contro  Nerone  ed  Agrippina  con  insidie 
alla  scoverta.  LXFlll.  Punizione  di  Ti- 
zio Sabino  nello  stesso  capo  dell'anno 
per  esser  egli  stato  amico  di  Germanico. 
LXXI.  Morte  di  Gulia  , nipote  il  Augusto. 
LXXII.  Ribellione  de'  Prigioni , che  vien 
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repressa  a stento.  LX XV.  Agrippina  , la 
figlia  di  Germanico  , è data  in  isposa  a 
Gn.  Domizio. 


Tutto  ciò  avvenne  nello  spazio  di 
circa. 

An.  di  Roma  di  G.C. 
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DCCLXXXI. 

28 

sei  anni 


Sotto  il  Consolato 
di 

(C.  Asinio  Polmone  , 
iC^Antistio  Vetere. 

1 Sergio  Cornelio  Ce- 
tego  , 

L.  VlSELLIO  VaRRONE 

ÌM.  Asinio  Ag lippa  , 
Cosso  Cornelio  Len- 
tllo. 

ÌGn.  Cornelio  Len- 
itilo Getulico  , 
C.  Calvisio  Sabino. 

IVI.  Licinio  Crasso, 
L.  Calpurnio  Pison* 

Ap.  Giunio  Silano  , 
P.  Silvio  Nerya. 
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LXXV.  Agvìppiaa  , Germanici  filia  , Gn» 
Dornitio  nupta. 


Jlacc  sexeniiio  fere  gesta. 


A.  U.  C.  J.  C. 


DCCLXXVI. 
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IL.  Aiktistio  \ i:teke. 


1 Sergio  Cornelio' Ce- 
theco  , 

L.  VisellioVarrone 


ÌM.  Asinio  AoRirpA. 
Cosso  Cornelio 
Lettolo.  . 

ÌCa'.  Cornelio  Len- 

TULO. 

C.  Calvisio  Sabino. 

ÌM.  Licinio  Crasso  , 
L.  Cai.purnio  Pi- 
sone. 

DCCLXXXI.  28  Coss  Ut1’-  I»«o  SaAM , 

\P.  Silio  Nerya. 
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C.  CORNELII  TACITI 

AB  AUGUSTI  EXCESSU.  • 


L I B E R ir. 

1.  (y  • ASINIO , C.  Antistio  Coss.  no- 
nus  Tiberio  annus  erat  compositae  lìeipubli- 
cae , Jlorentis  domus  ( nam  Germanici  mor- 
tem  inter  prospera  ducebat  ) , quum  repente 
turbare  fortuna  coepit , saevire  ipse , aut  sae- 
' vientibus  vires  proebere.  Initium  et  causa 
penes  JElium  Sejanum  , cohortibus  praetoriis 
praefectum , cujus  de  potentia  supra  memo- 
ravi (a)  : nunc  originem , mores , et  quo  faci- 

(a)  Additur  (Druso) simul  Praetorii  Praefelcus 

Aelius  Sejanus  , collega  Strabimi  patri  suo  datus  , 
magna  apud  Tiberinm  auctoritate , rcctor,juveni  datus 
Ann.  I.  XXIV. 
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DEGLI  ANNALI 


DI  C.  CORNELIO  TACITO 

. DALLA  MORTE  DI  AUGUSTO. 


LIBIIO  IV. 

c 

§.  i.  VJotto  il  Consolalo  di  C.  Àsinio  e 
L,  Antistio  coniava  Tiberio  il  nono  anno 
(1)  di  publica  tranquillila  , e di  domestica 
floridezza  ( poiché  riponea  la  morte  di 
Germanico  fra  prosperi  avvenimenti),  quan- 
do cominciò  tutt’  a un  tratto  la  fortuna 
a scompigliare  ogni  cosa  , egli  ad  incru- 
delire , o a porgere  il  suo  braccio  quando 
altri  il  facea.  La  sorgente  e la  cagione  si 
debbe  ad  Elio  Sejano  Prefetto  delle  Coorti 
Pretorie  (a),  della  di  cui  potenza  feci  dianzi 
alcun  cenno  : ora  vo  raccontarne  l’ ori- 
la) Capitano  della  Guardia  , ufizio  divenuto  grand* 
non  solo  nella  milizia,  ina  in  molti  rami  della  stessa 
aiuministrazion  civile. 
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gine  , il  costume  , e con  quai  mezzi  scel- 
lerati tentasse  d’ usurpare  il  Principato. 
Nacque  egli  in  Yolsinio  (a)  da  Scjo  Strattone 
Cavalier  Romano  , e seguitato  avendo  in 
sul  fiore  della  sua  gioventù  C.  Cesare , 
nipote  del  D.  Augusto  , non  senza  qualche 
voce  d’  aver  venduta  ad  Apicio , uomo 
ricco  e prodigo  , 1’  onestà  «lei  suo  corpo  ; 

guadagnossi  indi  Tiberio  con  vnrj  artifizj 
in  modo,  die  a tutt’  altri  chiuso,  lo  ren- 
dè seco  solamente  incauto  ed  aperto  : c 
ciò  non  tanto  per  esser  egli  sagace  ( che 
rimasto  non  sarebbe  oppresso  dall1  altrui  sa- 
gacità  ) quanto  per  l1  ira  degli  Dei  contro 
Roma  , per  cui  sterminio  ugualmente  visse, 
die  mori.  Era  egli  infatigabile  di  corpo  , 
impudente  d'animo,  dissimulatore  delle  pro- 
prie, infamatore  delle  altrui  azioni,  pieno 
d’adulazione,  come  d’orgoglio  : in  apparenza 
un  certo  studialo  pudore,  nel  fondo  del- 
1’  animo  una  insaziabile  cupidità  di  domi- 
nare , ed  appunto  perciò  or  tutto  splendi- 
dezza e sontuosità  , ed  il  più  delle  volte 
tutto  destrezza  e sollecitudine  , cose  del 
pari  perniziose  , quando  non  son  clic 
simulale  a fin  di  farsi  strada  al  regnare. 

(a)  Bolse na  nel  patrimonio  di  S.  Pietro. 
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tiare  dominationem  rapturn  ierit , expcdiam, 
Genitus  Vulsiniis  , patre  Sejo  Strabane  , 
equite  Romano , et  prima  juventa  C.  Cae ta- 
rerò divi  Angusti  nepotem  sectatus , non  sine 
rumore  Apicio  diviti , et  prodigo  stuprimi  reno 
dedisse  : mox  Tiberium  variis  artibus  e- 
vinxit  adeo  , ut  obscurum  adversum  alias  , 
sibi  uni  incautum  intectumque  ejjìceret  ; non 
* tani  solertiu  ( quippe  iisdeni  artibus  rictus 
est  ) quain  dei'tm  ira  in  rem  Romana m , cu- 
jus  pari  exitio  viriti t , ceciditque  (n).  Cor- 
pus illi  laborum  tolerans  , animus  aiulax  : 
sui  oblegcns  , in  alias  criminator  : juxta 
adulati o et  superbia  : palam  composita s 
pudor , ìntus  stimma  apiscendi  libido  , ejusqite 
causa  modo  largitio  et  luxits , saepius  indu- 
stria ac  vigilantia  , haud  miuits  noxiae  , 
quotic ns  parando  regno  Jìnguntur. 


(a)  Tiberius  obtectis  libidinibus  limo  Sejamim 
dilexit  , timuitve  : postremo  in  scelera  simul  ac 
dedecora  prorupit.  Ann.  VI.  LI. 
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a.  Vim  praefecturae , modicam  antea , 
intendit , dispersa s per  urbem  coliorles  una 
in  castra  conducendo  (a)  5 uf  simili  imperia 
acciperent , numeroque  , e£  robore  , e/  »>ìsm 
/rt/er  se  , fiducia  ipsis  , /«  cetcros  melus  ere- 
deretur.  Praetcndebat  lascivire  militem  di- 
ductum  : si  quid  subitimi  ingruat , ma j ore 
auxilio  pariter  subveniri  : et  severius  actu- 
ros  , si  valium  statuatur  procul  urbis  inle- 
bris.  Ut  perfccta  sunt  castra  , inrepere  pau- 
latirn  militarci  animai  , adeundo , appel- 
lando : simul  centuriones  ac  tribunos  ipsc 

% 

deligere  : neque  senatorio  ambi  tu  abstinebat , 
clientes  suos  honoribus  a ut  proci  nciis  ornan- 
do, facili  Tiberio , atque  ita  prono  , ut  so- 
cium  laborum  , non  modo  in  scrmonibus  , 
sed  apud  patres  et  p opulurn  celebrarci , co- 


la) Renne  castra  constìtnìt  , . quibus  Pretoriana* 
cohortes  , vagae  ante  id  tempus  , et  per  hospitia 
dispersa*  con'.inerenlur.  Suet,  de  Til>,  37. 
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2.  La  potenza  della  Prefettura  (a)  , 
assai  ristretta  per  lo  innanzi , fu  da  lui 
ampliata  con  ridurre  in  un  solo  allog- 
giamento le  coorti  sparse  per  Roma  , 
perchè  potessero  tutti  uniti  ricever  gli 
ordini,  ed  in  tal  guisa  numerosi,  forti  , 
e guardandosi  1'  un  1*  altro  concepissero 
eglino  sicurezza , gli  altri  timore.  11  pre- 
testo n’  era  , che  staccate  divenivan  le 
truppe  licenziose;  che  in  una  suhitana 
occorrenza  volar  poteano  in  ajulo  con  mag- 
giori forze  a un  tratto  ; e che  vivuto 
avrebbero  con  maggior  disciplina  , segre- 
gandole dalle  mollezze  della  Città.  Ter- 
minati che  furono  gli  alloggiamenti  , co- 
mincia ad  insinuarsi  pian  piano  nell’  animo 
de’ soldati  , visitandoli,  chiamandoli  per 
nome  : a far  egli  nel  tempo  stesso  la 
scelta  de’Centurioni , e de’Tribuni.  Nè  aste- 
nevasi  dal  gratificarsi  i Senatori  col  decorare 
d’ onorificenze  e di  Governi  di  Provincie 
i suoi  partigiani,  essendogli  Tiberio  d’ una 
facilità  e propension  tale,  che  non  pure 
ne’  discorsi  famigliari , ma  co’  Senatori  e 
col  Popolò  commendavaio  qual  compagno 

(a)  Delle  coorti  Pretoria , ossia , I'  autorità  del 
Capitan  delta  Guardia. 


2Ò 

delle  sue  fatiche  , e permette*  die  le  sue 
statue  si  venerassero  in  Teatro  , e nel 
l'oro , e fm  ne’  Priucinj  stessi  delle  Le- 
gioni (a). 

§.  3.  Del  resto  una  casa  piena  di  Cesari , 
un  figlio  grande  (1>)  , de’  nipoti  già  adulti 
(c)  ritardavano  i suoi  progetti  j e la  via 
del  tradimento,  giacché  malsicura  era  lineila 
della  violenza  con  tanti  in  un  punto, 
richiedeva  metter  tempo  in  mezzo  Ira  mi- 
sfatto e misfatto. Piacque  nondimeno  d'andar 
per  la  più  segreta  , ed  incominciar  da  Di  uso  , 
contro  di  cui  era  spinto  da  fresco  risenti- 
mento. Imperocché  Denso  intollerante  d'e- 
mulo, e di  temperamento  troppo  risentito, 
venuto  accidentalmente;  a contesa,  alzato  a- 
vea  le  mani  contro  ili  Scjano,  e nel  rivoltarsi 
che  questi  fece  , percosso  arcalo  in  sul  viso. 
Bilanciando  dunque  tutto,  par  vegli  casa  la 
più  spedita  il  rivolgersi  a Livia,  ch’era 
moglie  di  lui  , e che  sorella  pur  «li  Ger- 
manico , deforme  nel  iìor  degli  anni  , 
godeva  ora  il  primo  vanto  di  bellezza.  Da 

fa)  V.  fa  Piliic.  «s*.  ilei  Lif>.  i in  cui  si  parla  detta 
ria  delta  Principi. 

<!>)  l>ru?o  , figlio  ili  Tiberio.  V'.  tu  Genesi.  de’Cesari 

<ei  Figli  di  Germanico. 
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li(1ue  Per  theatra  et  fora  effigie*  ejus , in. 
terque  principia  legionum  sineret. 


$*  3>  Ceterum  piena  Caesarum  domus  * 
juvenis  filius,  nepotes  adulti , mora/n  capii** 
adferebant  : el  9uia  vi  *0/  WJBII/  c»rripere 
intutum , do/a*  intervalla  scelerum  poscebat. 
Placuit  tamen  occultior  via , ef  a Z>ra*o  fa, 
cipere,  in  quem  recenti  irà ferebatur.  Narri 
Drusa*  impatien*  aemuli,  et  animo  comma- 
iior,  orto  forte  jurgio  , intenderai  SejanO 
manus , ei  confra  tendenti s o*  verberaverat. 
fgitur  cuncta  tentanti  promptissimum  vitum  , 
ad  axorem  ejus  Liviam  convertere ; 9aa#  *o- 
ror  Germanici , formae  initio  aetatis  inde* 
cerne  ; moxpulchritudinepraecellebat.  Hanc, 
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ut  amore  incensus  , adulterio  pelle xit  : et 
postquam  primi  flagitii  potilus  est  ( ncque 
feniina  , amista  pudici tia , n/tVz  abnuerit ), 
conjugii  spem , consortium  regni  , el  necern 
mariti  impulit.  Atquc  illa  , cuz  avunculus 
Augustus , socer  Tiberius  , ex  Drusa  liberi  , 
seque  ac  majores  , et  posteros  manici  pali 
adultero  foedabat , ut  prò  honestis  et  prae- 
* sentibus  flagitiosa  et  incerta  exspectaret.  Su- 

mitur  in  conscientiam  Eudemus , amicus  ac 
medicus  Liviae , specie  artis  f equens  secre- 
tis  : pellit  domo  Sejanus  uxorem  Apicatam  , 
ex  <jru«  Irei  liberos  genuerat , ne  pellici  su- 
spectaretur.  Sed  magnitudo  facinoris  metum  , 
prolation es , diversa  interdum  consilia  adfe- 
rebat. 

4-  Interim  anni  principio  Drusus , ex 
Germanici  liberis , togam  virilem  sumpsit  (a)  ; 

(a)  Per  Idem  tempus  Neronem  , e libe.is  Germanici , 
jam  ingressum  juventam , commendavit  Patribus  , 
utque  numeri  capeuendi  vigintiviratus  solvere  tur  , 
•t  quinquennio  inaturius  , quam  per  Ieges  , quaesturam 
peteret,  non  aio»  inrifii  audientium  postulavi!.  Ann. 
!..  III.  XXIX. 
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ooslei  , fingendosene  preso , ottenne  che 
rompesse  la  fede  maritale  , indi  sormontato 
ch'ebbe  questo  primo  delitto , l’indusse  ( nè 
per  verità  avvi  cosa  che  la  femmina  ricusi 
dopo  la  perdita  dell’  onestà  ) a sperar  di 
sposarlo  , a regnar  seco  lui , e ad  uccidere 
il  marito.  In  tal  guisa  colei,  che  avea  per 
zio  (a)  un  Augusto  , per  suocero  un  Ti- 
berio , e figli  da  Druso , disonorava  con  un 
adultero  provinciale  se  stessa  , gli  antena- 
ti, ed  i posteri  suoi , stando  in  aspettazio- 
ne di  cose  criminose  ed  incerte , invece  del- 
le oneste  e sicure.  Fan  partecipe  del  pro- 
getto Euderao  , amico  e medico  di  Li- 
via  , ammesso  già  , sotto  del  manto  del 
suo  mestiere,  frequentemente  al  segreto. 
Sejano  manda  via  di  casa  la  moglie  A- 
picata , madre  già  di  tre  figli , per  non  ca- 
dere all’  adultera  in  sospetto.  La  enormità 
intanto  del  delitto  trascinava  seco  palpi- 
ti , dilazioni , e deliberazioni  tra  esse  con- 
trarie. 

4-  Frattanto  sul  principio  dell’anno 
vestì  Druso , un  de’  figli  di  Germanico , la 

(a)  Proaio  , giacché  Angusto  era  fratello  di  Otta- 
ria , da  coi  nacque  Antonia , e da  questa , Livia , 
detta  pur  anche  Livilla.  V»  la  Geneat.  de*  Cesari. 
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toga  virile , e rinnovossi  in  persona  sua 
quanto  in  quella  eli  suo  fratello  Nerone 
deliberato  avea  il  senato.  Vi  aggiunse  Cesare 
un  ragionamento  , in  cui  lodò  molto  suo 
figlio , perchè  amava  da  padre  i .suoi  nipoti. 
Imperciocché  Druso  ( quantunque  ditlìcil— 
mente  dov"  è dominio  siavi  ancor  buona 
intelligenza  ) reputavasi  favorevole  , o 
almeno  non  avverso  a quo’  giovanetti.  In- 
di si  ripropone  la  rancida  e tante  volte  si- 
mulata deliberazione  di  portarsi  nelle  Pro- 
vincie. Ne  adducca  1’  Imperatore  per  pre- 
testo 1’  esercito  pieno  di  veterani  ,•  ed  il 
bisogno  di  rinnovarlo  di  leve  : giacché  le 
truppe  volontarie  mancavano,  ed  ancorché 
ve  ne  fossero  , non  avean  queste  lo  stesso 
valore  e la  stessa  subordinazione , assumen- 
dosi volontariamente  il  mestici’  della  guer- 
ra dalla  gente  povera  per  lo  più  e vaga- 
bonda: indi  percorse  rapidamente  il  numero 
delle  Legioni  , ed  in  quali  provincia  stes- 
sero a difesa.  La  qual  cosa  reputo  doversi 
anche  da  me  raccontare , quanta  , cioè  , in 
quel  tempo  vi  fosse  gente  Romana  in  ar- 
mi, quanti  Rè  confederati,  e quanto  più 

ristretto  r Impero  (a). 

5.  Era  1’  Italia  ne’  suoi  due  mari 
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quaequefratri  ejus  Ntroni  decreterai  senatus , 
repelli  a : addidit  orationem  Caesar  multa 
curri  laude  filli  sui  , <juod  patria  benevolenti» 
in  fratris  libcros  foret.  Nam  Drusus  (quam- 
quam urduum  sit , eodern  loci  potentiarn  et 
concordiam  esse)  aequus  adolesceritibus , aut 
certe  non  adversus  habebatur.  Exin  vetus  et 
saepe  simulatum  proficiscendi  in  provinciax 
consilium  refertur  : multi  ludi  nera  veterano- 
rum  praetexebat  imperator  , et  delectibus 
supplcndos  exercitus  : nam  voluntariuxn 
inditemi  deesse  ; ac  si  suppeditet , non  ca- 
dérci virlute  ac  modestia  agere  : quia  ple- 
rumque  inopes  ac  vagi  sponte  militiam  su- 
mant  : percensuitque  cursim  numerum  legio- 
num  , et  quas  provincia s tutarentur.  Quod 
mihi  quoque  exsequendum  reor  , quae  tuin 
Romana  copia  in  armis  , qui  sodi  reges  y 
quando  sit  angustius  imperitatum  (3). 

§•  5.  Jtaliam  utroque  mari  (a)  duae  clas- 

(a)  Alterarci  classarci  Miseni  , alterarci  Ravenna 
ad  tutelarci  superi  ( l’Adriatico  ) et  Inferi  ( il  mar 
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tes,  Misenum  a pud , et  Ravennani  ; proxi- 
mumque  Galliae  litui  rostratae  naves  (4)  prue - 
sidebant , quas  Actiaca  victQria  captai  Au- 
gustus  in  oppidum  Forojuliense  misera t , va- 
cu/re  remige.  Sed  praecipuum  robur  Rhe- 
num  juta  , commune  in  Germano s Gallosque 
tubsidium  , odo  legiones  erant.  Hispaniae 
recent  perdomitae  (a)  , tribus  habebantur. 
Mauros  Juba  rex  acceperat  , donum  populL 
Romani.  Celerà  Africae , per  duas  legiones  , 
parique  numero  JEgyptus  : dehinc  initio  ab 
Syria  usque  ad  Jlumen  Eufraten  , quantum 
ingenti  terrarum  sinu  ambitur , quatuor  le- 
gionibus  correità  : accolis  Ibero , Albanoque , 
et  aliis  regibus,  qui  magnitudine  nostra  prò - 
teguntur  adversum  esterna  imperia.  Et  Thra • 
cium  Rhoemetalces,  ac  liberi  Cotyis  j ripam - 


Tirreno  o mar  di  Toscana  ) mare  colloca  rit.  Snet. 
in  Aug.  XUX. 

(a)  Postrema  omnium  nostra  demani  actate  dactu 
•utpicicqu*  Augusti  Caesaris  perdonata  est  ( Hispa* 
nia;  Die.  D.  LXXY11I. 
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protetta  da  due  flotte  ; 1’  una  presso  Mi- 
seno  , 1’  altra  presso  Ravenna  : la  contigua 
costa  poi  della  G.vllia  (a)  , dalle  navi  Ro- 
strate (3)  , che  avea  Augusto  prese  nella 
vittoria  riportata  ad  Azio  , e mandate  con 
valida  ciurma  nella  città  Forojulense  (b). 
Ma  il  nerbo  principale  delle  forze  eran  le 
otto  Legioni  in  sul  Reno  a difesa  contro 
de’  Germani  del  pari  , che  de’  Galli.  Le 
Spagne  , dianzi  soggiogate  , eran  occu- 
pate da  tre.  Il  Re  Giuba  (c)  ricevuto  avea 
sotto  di  se  i Mori,  donativo  del  popolo  Ro- 
mano 5 ed  il  restante  dell’Africa  era  tenuto 
in  freno  da  due  Legioni , e da  altrettante 
1’  Egitto.  Cominciando  indi  dalla  Siria  sin 
all’  Eufrate  , da  quattro  tutto  il  tratto 
di  paese  che  vien  cinto  da  quel  va- 
sto seno  di  terra  , e fronteggiato  dai  Re 
d’ Iberia  (d)  , d’  Albania  (e)  , e tutti  que- 
gli altri,  che  son  garantiti  dalla  nostra  gran- 
dezza contro  d’  ogni  esterna  potenza.  Inol- 
tre era  la  Tracia  (f)  occupata  da  Remetal- 

(a)  Narbonese. 

(b)  Frejus. 

<c  11  Giuniore,  creato  Re  da  Augusto  fanno  71*, 

(d)  Georgia. 

(e)  Shirvan.  ’ 

- I — » 

tf)  Romania. 
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ce  e da’  figliuoli  di  Coti  ; la  ripa  poi  del 
Danubio , da  due  Legioni , residenti  nella 
Pannonia  (a)  , e due  nella  Mesia  (b)  , es- 
scndovene  ugual  numero  nella  Dalmazia  , 
che  per  la  positura  del  paese,  rimanendo  alle 
spalle  di  quelle  , potessero  da  non  guari  lon- 
tano accorrer  loro  ed  a qualunque  repenti- 
no soccorso  d’  Italia  : benché  risedesse  in 
Boma  un  corpo  dì  truppe  particolari , che 
eran  tre  Coorti  Urbane  , e nove  Pretorie , 
levate  per  la  maggior  parte  nella  Etruria  , 
dell’Umbria , nell'antico  Lazio  (c)  , e nelle 
tempo  già  fu  Colonie  Romane.  Stavano  in- 
tanto ne’  siti  opportuni  delle  Provincie  ga- 
lee di  confederati,  cavalleria  e fanteria  au- 
siliaria  , nè  cedean  gran  lunga  queste  for- 
ze a quelle  (4)  , ma  non  può  descriverse- 
ne 1’  appunto , sfilando  esse  secondo  le  cir- 
costanze or  qua  or  là  , ed  essendo  più  o 
meno  secondo  il  bisogno. 

§.  6.  Mi  sembra  a proposito  il  descriver 
le  altre  parti  ancora  della  Bepublica  in 
che  modo  fin  a quel  tempo  si  governassero  : 
giacché  fu  questo  per  Tiberio  il  primo 

(a)  Bassa  Ungheria , e porzion  dell*  Austria. 

(b)  Servia  e Bulgaria. 

<c>  Trai  Tavere  e Capo  d’Anao. 
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que  Danubii  , legionum  diiae  in  Pannonia  , 
duae  in  Aloesia  attinebant  : totidem  a pud 
Dalmatici m locati*,  qucie  , positu  regionis  , 
a tergo  illis  , ac  , si  repentinum  auxilium 
Italia  posceret  , haud  procul  accirentur  : 
quamquam  insideret  urbern  proprius  milcs  , 
trcs  urbana  e , novem  praetoriae  cohortcs  , 
Etruria  ferme , Umbriaque  , dclectae  , a ut 
v etere Latio  , et  coloniis  antiquitus  Romanis. 
At  apud  idònea  provi  noia  rum  sociae  trire- 
me* , alaeque , et  auxilia  cohortiurn  : ncque 
multo  secus  in  iis  virium  -,  sed  persequi  in- 
certum  fuerit , quum  ex  usu  temporis  huc 
illue  mearent , gliscerent  numero  , ci  e/t- 
quando  minuerenlur. 


6.  Congruens  crediderim  recenserc  ce~ 
teras  quoque  Reipublicae  parte s , quibus  mo- 
dis  ad  eam  diem  habitae  sint , quando  Ti- 
berio mutati  in  deterius  principatus  initinnv 
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ili  e annus  attulit.  Jam  primum  publica  ne- 
gotia , et  prìvatorum  maxima , apud  Patres 
tractabantur  : dabaturque  primoribus  disse- 
rere  ; et  in  adulationem  lapsus  , cohibebat 
ipse  : mandabatque  honoris  , nobilitatela 
majorum  , claritudinem  militiae  , inlustres 
domi  artes  spedando  ; ut  satis  constarci  , 
non  alios  potiores  fuisse.  Sua  consulibus  > 
sua  praetoribus  species  : minorum  quoque 
magistratuum  exercita  potestas  ; legesque , si 
majestatis  quaestio  cxirneretur  , bona  in  usu' 
jtt  f, rumenta  , et  pecuniae  vectigales  , cetera 
publicorum  fructuum  , societatibus  equitum 
Romanorum  agitabantur.  Res  suas  Caesar 
spectatissimo  cuique  , quibusdam  ignotis , ex 
fama  mandabat  ; semelque  adsumpti  tene - 
bantur  , prorsus  sine  modo  , quum  plerique 
iisdcm  negotiis  insenescerent  (a).  Plebei  a- 
cri  quidem  annona  fatigabatur  : sed  nulla 
in  eo  culpa  ex  Principe  : quin  infecundi- 

( 0 ld  quoque  morum  Tiberio  fuit,  continuare  im- 
peria : ac  plerosque  ad  finem  vitae  iisdem  everciti- 
J>us  aut  juriidictionihus  babere.  An.  L.  I.  LXXX, 
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unno  del  peggioramento  del  suo  Principato. 
Primieramente  i publici  affari  e i privati 
di  piu  grande  imporzanza  discutevansi  in 
Senato  ; e permetteasi  ai  più  principali 
dirne  il  proprio  parere.  Quando  trascorreva 
alcuno  in  adulazione  era  egli  stesso  dia 
rattenealo.  Conferiva  gli  onori  a contem- 
plazione della  chiarezza  degli  antenati  , 
della  riputazione  militare,  e delle  segna- 
late virtù  civili  in  modo , che  constasse  ad 
evidenza  non  esservene  stati  di  più  degni. 
I Consoli , i Pretori  ritenevano  ciascuno  la 
sua  apparenza  : era  anche  l’autorità  de’  Ma- 
gistrati minori  in  esercizio  5 e delle  leggi , 
ad  eccezione  di  quelle  di  maestà , faceasi 
un  retto  uso.  Le  riscossioni  poi  o in  grani , 
o in  danaro , e tutte  le  altre  pubbliche 
entrale  (5)  maneggiavansi  da  alcune  socie- 
tà di  Cavalieri  Romani.  Il  suo  patrimonio 
era  da  Cesare  affidato  alle  persone  della  più 
gran  probità,  e talune  di  esse  senza  nep- 
pur  conoscerle , ma  rinomate:  ed  assunti  una 
volta  agl’  impieghi  vi  si  manieneano  senza 
misura  veruna  iu  modo,  che  taluni  invec- 
chiavano nel  medesimo  uffizio.  Era  la 
plebe  molestata  dal  caro  prezzo  de’  viveri , 
ma  senza  colpa  del  Principe , che  anzi  ov- 
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viò  quanto  poteasi  Col  dispendio  e coll» 
industria  alla  sterilità  delle  terre  , ed  ai 
travagli  del  mare  : e poneva  ogni  cura  in 
far  sì , clic  le  provincie  molestale  non  fos- 
sero da  gravezze  nuove  , e sopportassero 
le  antiche , libere  dall’  ingordigia  o dalle 
angherie  de’  magistrali  : non  pene  corpo- 
rali , non  conCscazioni. 

7.  Rari  per  1'  Italia  i fondi  apparte- 
nenti a Cesare  ; gli  schiavi  in  numero  ri- 
stretto; il  palagio  nelle  mani  di  pochi  li- 
berti : ed  in  caso  di  litigio  co’  privati  , 
eranvi  foro  e leggi  (a)  : le  quali  cose  tutte 
non  per  la  via  della  piacevolezza  , ma  bur- 
bero , e spesso  con  modi  fin  da  incuter  ti- 
more , conservavaie  nondimeno  , finché 
colla  morte  di  Druso  non  variarono  : giac- 
ché mentre  questi  visse  non  vi  fu  muta- 
zione veruna , cercando  Sejano , sul  nasci- 
mento tuttavia  della  sua  potenza , d’  a- 
cquistar  rinomanza  per  mezzo  di  buoni 
consigli , e temendo  la  vendetta  di  chi  odia- 
valo  alla  scoperta , e spesso  dolevasi , cho 
vivente  il  figlio  si  chiamasse  altri  a parte 
della  suprema  autorità.  Che  mai  mancargli 
a potersene  chiamar  collega  ? Ardui  essere 

V.  il  nostro  Disc.  prelibi. 
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tati  tcrrarum , aut  asperis  maris  obviarn  Ut , 
quantum  impendio , diligentiaquc  poterat. 
Et  ne  provinciae  novis  onerihus  turbaren- 
tur  , utqiie  velerà , sine  avaritia  aut  crude  - 
htate  magistraluum  tolerurent , providebut  : 
corporum  verbera , ademptiones  honorum  a- 
berant. 


§.  7.  Rari  per  Italiani  Caesaris  agri  : 
modesta  servi tia  : intra  paucos  libertos  do- 
mi is  : ac , si  quando  cum  privatis  discepta- 
ret , forum  et  jus.  Quae  euri  età,  non  quidem 
corni  via  , sed  horridus  , ac  plerumquc  for- 
midatus , retinebat  lumen  , dorico  morte  Drusi 
verterentur  : nani , durn  superfuit , rnansere  : 
quia  -Sejanus  , incipiente  adiate  potentia  , 
lonis  consiliis  notescere  volebat  ; et  ultor 
metuebatur  , non  occultus  odii  , et  crebra 
querens  , incolumi  filio  , adjulorem  imperli 
alium  vocali  : et  quantum  superesse  ut  coN> 
lega  dicalur  ! Priinas  dominandi  spes  in 
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arduo  : ubi  sis  iugressus  , adesse  studia  et 
ministros  : exlructa  jam  , sponte  praefecti , 
castra  ; dalos  in  raanum  milites  : cerni  ef- 
figiem  ejus  in  monimentis  Cn.  Pompeii  : 
commuues  illi  cura  familia  Drusorum  fore 
nepotes  (a)  : precandam  post  haec  mode- 
sliam  , ut  contentus  esset.  Neque  raro  , ne- 
que  apud  paucos  talia  jaciebat  : et  secreta 
quoque  ejus  , corrupta  uxore , prodebantur. 


§.  8.  Igitur  Sejanus  maturandum  ratus  , 
deligìt  venenum  , quo  paulatim  inrepente  , 
fortuitus  morbus  adsimularetur  : id  Druso 
datum  per  Lygdum  spadonem , ut  octo  post 
annos  cognitum  est.  Cetcrum  Tiberius  per 
onines  vulétudinis  ejus  dies , nullo  metu  , an 
ut  firmiludinem  animi  ostentaret  , etiam 
defuncto  , necdum  sepulto  , curiam  ingressus 

(a)  Adversis  animis  acceptum  , quod  filio  Claudi! 
Jocer  Sejanus  destiriuretur  ; polluissa  nobilitatela  fa- 
miliae  videliatur , auspectuinque  jam  minine  spai  Se-r 
j.tnum  ullrc  extulisse.  Anna  L,  III.  XXIX. 
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£ primi  passi  al  dominare  : pervenuto  che 
tu  ci  sii , fartisi  d'  intorno  partigiani  e mi- 
nistri : essersi  già  costrutti  gli  alloggiamenti 
ad  arbitrio  del  Prefetto , messa  in  mano  sua 
la  milizia:  la  sua  statua  vedersi  nel  teatro 
di  Pompeo  , e starsi  in  sul  punto  , che  i 
suoi  nipoti  sian  comuni  colla  famiglia  de • 
Drusi  : doversi  dopo  tutto  ciò  far  voti  alla 
moderazione , che  non  passi  egli  anche  più 
oltre.  Nè  di  rado  o in  presenza  di  pochi 
uscivanglitai  cose  di  Locca,  e finanche  i suoi 
segreti , corrotta  essendo  la  moglie  , ren- 
deansi  palesi. 

§.  8.  Sejano  dunque  , parendogli  eh’  ei 
non  fosse  più  da  indugiare , scelse  un 
genere  di  veleno , che  serpeggiando  lenta- 
mente avesse  tutta  l’apparenza  d’ una  ma- 
lattia naturale.  L’ eunuco Liddo  fu  quegli, 
che  diello  a Druso , come  scoprissi  otto 
anni  dopo  (a).  Del  restante  Tiherio  in 
tutta  la  durata  del  male , fosse  perchè  non 
temea , o perchè  ostentar  volea  fermezza 
d'animo  , anzi  quando  era  quegli  già  mor- 
to e non  sepolto  ancora  , portossi  ogni  di 
in  senato  , e trovato  avendo  i consoli 
Assisi  in  sedie  comunali  per  segno  di  duolo, 

(a)  V.  il  c.  XI  di  questo  Libro. 
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avversili  dell'  onore  e del  posto  ad  essi 
dovuto  ; ed  a ciglio  asciutto  , non  che  con 
nu  ragionamento  seguito  confortò  il  sena- 
to che  dirottamente  piongea.  Saper  egli 
malto  bene , di'  erari  luogo  ad  imputargli  a 
delitto  1'  essersi  in  così  fresco  dolore  presen- 
tilo agli  occhi  de'  senatori  : tollerarsi  appena 
dalla  maggior  parte  degli  afflitti  le  con- 
fortazioni  de'  congiunti  , appena  la  luce  del 
giorno  ; nè  meritar  essi  la  taccia  d'imbecil- 
li ; se  peraltro  aver  cercato  dal  seno  della 
Republica  assai  piu  solidi  conforti.  Compianta 
ndi  la  decrepitezza  d’ Augusta,  non  che  la 
troppo  verde  età  de’  suoi  nipoti  e la  sua 
sul  declinare  , chiese,  che  s’ introducessero 
i figli  di  Germanico , unico  sollievo  delle 
presenti  calamità.  Andati  i consoli  per 
que’  giovanetti  , confortaronli , indi  situa- 
rongli  alla  presenza  di  Cesare,  che  presigli 
per  mano  Questi , disse,  o PP.  Coscritti  , 
son  coloro , che  divenuti  orfani  consegnai 
al  loro  zio  (a)  , pregandolo  , che  quantun- 
que avesse  egli  figliuoli  proprj , non  altrimen- 
ti che  qual  suo  sangue  ne  prendesse  cura  , 
e gli  allevasse  , e tralignar  non  li  facesse 
da  sestesso  e da'posteri  suoi.  Or  che  Drus • 
(a)  Adottivo. 
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est  5 eonsulesque  , sede  vulvari  per  speciem 
rnoestitiae  sedentes,  honoris  lociqùe  admonuit ; 
et  effusum  in  lacrymas  senatum , vieto  gemitìi , 
simul  or atio ne  continua  erexit.  Non  quidem 
sibi  ignarum , posse  argoi , quoti  lam  recluti 
dolore  subierit  oculos  senatus  : vix  propin- 
quorum  adloquia  tolerari  , vix  diem  aspici 
a plerisque  lugenlium  : neque  illos  imbe- 
cillil ali s damnandos:  se  tamen  fortiora  so- 
latia e complexu  Rcipublicae  petivisse.  Mi - 
seratusque  Autrustae  extremam  senectam  , 
rudem  adhuc  nepotum , et  vergentem  aeta- 
tem  suam  , ut  Germanici  liberi , unica  prae- 
sentium  mnlorum  levamenta,  induc  erentur 
pctioit.  Egressi  constila  firmato s adloquio 
adolescentulos  y deductosque  , <irzfe  Caesarem 
sta  (unni.  Quibtu  adprehensis , Palres  Con- 
scripli , bos , inquit , orbato*  parente , tra- 
didi  patruo  ipsotum,  pvccatusquc  sum,  quam- 
quam csset  illi  propria  soboles , ne  sccus  ^ 
quam'suum  sanguinem,  foveret  ac  tolleret, 
sibique  et  posteri*  conformarci.  Ereplo 

Druso,  preces  ad  vos  converto,  diisque  et 
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patria  coram  obtestor  , Augusti  pronopotes, 
clarissintis  majoribus  gcnitos,  suscipite,  re- 
gite : vestraih  mcamque  vicein  explcte.  Ili 
vobis  , Nero  cl  Druse , parenlum  loco  : ila 
nati  osti»,  ut  bona  malaque  vestra  ad  Rem- 
publicaiu  pertineant. 


g.  Magno  cu  J tetu  , et  inox  precatio- 
nibus  fuustis  nudità  ; ac  , si  tnodum  orationi 
positi sse t , misericordia  sui  gloriaque  ani- 
mas  audientium  impleverat : ad  vana  , et  to- 
tiens  inrisa  revolutus t de  reddenda  Republica, 
ulcpie  consules , seu  quis  alius  , regimen 
suscipercnt  , vero  quoque  et  honesto  fiderà 
dempsit.  Memorine  Drusi  cadetti  , qua  e in 
Germanicum  , deccrnuntur,  plerisque  addi- 
tis  , ut  ferme  amai  posterior  adulntio.  Fu- 
étis  itnaginitni  pompa  maxime  inlustre  fuit1 
quum  origo  Juliae  g cntis  JEneas  , omnesque 
jilbanorum  reges , et  condito r urbis  Romu-' 
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n'  è tolto  , rivolgo  a voi  le  mie  preghiere  , 
a testimonigli  Dei  e la  patria  vi  scongiuro, 
perchè  prender  vi  vogliate  il  pensiero  e la 
direzione  de'  pronipoti  di  Augusto  , nati  di 
chiarissimo  sangue  , e soddisfacciate  ai  do- 
veri così  vostri  che  miei.  Ecco  , o Druso  , 
o Nerone  , chi  vi  farà  da  padre  : voi  siete 
nati  tali  , che  il  bene  o il  mal  vostro  alla 
Republica  si  appartiene. 

§,  9.  Udite  furono  lai  cose  fra  lacrime 
diVotte , e tra  voti  di  prosperità  : e se  po- 
sto egli  avesse  termine  al  suo  ragionamen- 
to , eragli  già  riuscito  di  ricolmar  di  pietà 
ed  ammirazione  gli  animi  degli  ascoltanti  , 
ma  ritornalo  alle  sue  novellette,  materia  già 
tante  volte  di  derisione  , intorno  al  voler 
dimetter  la  Republica,  e che  i Consoli,  o 
altri  ne  prendesse  il  governo , fece  si , che 
non  si  prestasse  fede  neppure  alle  cose  vere 
ed  onorate.  Si  decretarono  alla  memoria 
di  Druso  le  cose  medesime  , che  a quella 
di  Germanico  (a)  , con  qualche  aggiunta  , 
come  ama  per  lo  più  l'adulazione  che  se- 
gue un'  altra.  L'  esequie  per  la  pompa  delle 
immagini  furono  della  massima  magnifi- 
cenza ; vedendosi  in  lungo  ordine  lìnea  , 
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coppo  della  Gente  Giulia,  lutti  i Rè  d'Alba  , e 
Romolo  fondator  di  Roma  , indila  nobiltà  Sa- 
bina, Alto  Clauso’,  e tutte  le  altre  effigie  de’ 
Claudj. 

io.  1\ cl  descriver  la  morte  di  Druso 
raccontai  ciocché  ne  tramandò  la  maggior 
parte  degli  scrittori,  e la  più  degna  di  fe- 
de; ma  non  passerò  sotto  silenzio  una  voce 
sparsa  in  cjuei  tempi  , gagliarda  a segno  , 
die  non  è ancora  svanita.  Corrotta  che  fu 
Livia  per  consentire  al  delitto , aver  Sejano 
guadagnato  colle  arti  medesime  1'  eunuco 
Liddo  , essendo  questi  per  gioventù  e bel- 
lezza caro  al  suo  signore , ed  uno  de’  suoi 
principali  ministri  : convenutosi  indi  tra’ 
complici  del  luogo  e del  tempo  di  porgere 
il  veleno , esser  egli  stato  temerario  a seguo 
da  travolger  la  cosa  , c , rivelando  segreta- 
mente clie  Druso  voleva  avvelenar  suo  pa- 
dre , da  render  Tiberio  avvertito  che  si 
astenesse  della  prima  bevanda,  che,  nel  ce- 
nar dal  figlio,  offerta  gli  venisse  : quel  vec- 
chio allora  in  forza  d’  una  trama  di  tal 
natura  aver  sul  principio  della  tavola  pas- 
sata a Druso  la  tazza  datagli  a bere  , ed 
pi  tal  guisa  tracannandola  egli  col  disavve- 
di mento  della  innocenza  e della  gioventù  , 
esser  cresciuto  il  sospetto  , come  se  per  ti- 
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bus , post  Sabina  nolilitas  , Altus  Clausus 
(a) , cctcraeque  Clavdiorum  efjigies , lungo 
ordine  spectarentur. 

§.  io.  In  tradendo  morte  Drusi  , quae 
plufimis  maximeque  fulis  aiictoribus  memo- 
rata sun  t , rettili  : sed  non  omiserim  eorum-> 
dem  tcmporum  rumorem , validum  adeo , ut 
nondum  exolescat.  Oorrupta  ad  scclus  Li- 
via  , Sejanum  Lygdi  quoque  spadonis  ani- 
mimi stupro  vinxisse  : quoti  is  Lygdus  ae- 
tate  atquc  forma  carus  domino  , interque 
primores  ministros  erat  : dcinde  inter  con- 
scios , uhi  locus  veneficii  tempusque  compo- 
sita sint,  eo  audaciae  provectum,  ut  vcr- 
teret ; et  occulto  indicio  Drusum  veneni 
in  patroni  arguens , moncrét  Tiherium , vi- 
tandam  polionem,  quae  prima  ci,  apud  fi- 
lium  epulanti , offerrctur  : ea  fraude  tum 
senem,  postquam  convivium  inierat , ex- 
rrptum  pocuhim  Druso  tradidisse  j atque 

(a)  .Altus  Clausus,  cui  postea  Appio  Claudio  fuit 
Roni.ie  nomen.  Liv.Lib.il.  Quoti  magis  constat  Atto 
CI  .in  so  v Gen.is  principe.  Suot.  in  Tibor. 
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ilio  ignaro,  et  juvenilitcr  haumnlc  , ai  - 
Ctam  suspicionem,  tamquam  metu  et  pudore 
sibimet  iurogarct  mortem , qnain  patri  stril- 
lerai. 


11.  linee  vulgo  j ac  tata , superili  qttoJ 

nullo  alidore  certo  firmantur , prompte  refu- 

• 

taveris.  Qttis  enim  mediocri  prudentia , ne- 
dum  Tiberius , tantis  rebus  exercitus , inau- 
dito filio  exitium  offe r re t , idque  sua  manti , 
et  nullo  ad  poenitendum  regressu  ? Quia 
potius  ministrimi  verterli  excruciaret  , nu- 
dare m exquireret  , insita  denique , etiam 
in  extrancos , cunctatione  et  mora  , ad- 
versurn  unicum  , et  nullius  ante  flagi- 
tii  compertum  , uterelur.  Sed  quia  Se- 
iurius  facinorum  omnium  repertor  habe— 
batur  , ex  nimia  caritate  in  cum  Coe- 
sori* , et  ceterorum  in  utrumque  odio  , 
quamvis  fabulosa  et  immania  credebantur: 
atrociore  sernper  fama  erga  dominantium 
exitus.  Ordo  alioqui  sceleris  per  Apicatam 
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more  e per  vergogna  data  avesse  a se  mede- 
simo quella  morte , clie  tramata  aveva  al 
padre. 

1 1.  Questa  voce  oltre  a non  venir  con- 
fermala da  scrittore  veruno  , essendo  popo- 
lare, può  agevolmente  rigettarsi.  Impercioc- 
ché qual  uomo  mai  di  mezzana  prudenza  , 
non  che  Tiberio,  esercitato  nel  maneggio 
di  tanti  affari,  darebbe  la  morte  ad  un 
figlio  senza  pria  sentirlo,  e ciò  di  propria 
mano,  e senza  dar  luogo  a pentimento  ? 
Sottomesso  avrebbe  piuttosto  il  porgitor 
del  veleno  ai  tormenti , indagato  ne  avreb- 
be 1’  autore  , e fatto  uso  finalmente  di  quel- 
la connaturai  tardità  e lentezza  verso  degli 
stessi  stranieri,  non  dico  verso  d’ un  unico 
figliuolo,  e non  trovato  finora  colpevole 
di  delitto  veruno.  Ma  per  esser  Sejano  ri- 
putalo l’inventore  di  ogni  scelleraggine  a 
motivo  della  soverchia  condiscendenza  di 
Cesare  verso  di  lui , e dell1  odio  di  tutti 
verso  di  coliambi,  preslavasi  fede  alle  cose 
tutte,  per  favolose  e crudeli  che  fossero, 
divulgandosi  sempre  riguardo  alla  morte 
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jano , divenne  palese  sotto  la  tortura  di 
En  demo  c di  Liddo.  J\è  ebbe  vi  scrii  (ore, 
per  nemico  che  gli  fosse,  il  rpiale  di  ciò 
facesse  rimprovero  a Tiberio  nell' atto  chi; 
non  oravi  cosa , di  cui  non  si  andasse  ili 
cerca,  e non  si  esagerasse.  La  cagione, 
che  ne  indusse  a raccontare  questa  voce  c 
smentirla,  si  fu  quella  di  sbandire  con  un 
esempio  sì  illustre  tutte  le  dicerie,  e chie- 
dere in  grazia  da  coloro,  in  mano  de’ quali 
perverrà  questo  nostro  lavoro,  ebe  le  cose 
sparse  da  per  tutto  ed  incredibili , le  quali 
sentonsi  con  avidità , non  sieno  da  essi 
posposte  alle  vere , ed  alterate  onde  ren- 
derle portentose. 

12.  Del  rimanente  nel  lodar  clic  fece 
Tiberio  ne’  rostri  il  figlio  , prendeansi 
dal  Senato  e dal  popolo  abito  e voci  da 
duolo  per  finzione  più,  ebe  di  buon  cuore, 
nel  cui  fondo  rallegravansi , ebe  la  famiglia 
di  Germanico  rinvigorisse.  I quali  primi 
applausi  , ed  Agrippina , che  mal  celava  le 
proprie  speranze  , accelerarono  la  rovina. 
Imperocché  Sejano  nel  vedere  , che  della 
impunita  morte  di  Druso  il  pubblico  non 
condolessi , presa  baldanza  dal  misfatto , e 
dalla  prosperità  *de’  primi  successi , rivol- 
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Sejani  proditus  , tormentis  Eudemi  , ac 
Ljgdi  patefactus  est  : ncque  quisqunm 

scriptor  tura  infensus  exstitit  , ut  Tiberio 
objectaret , quurn  omnia  alia  cunquirerent , 
int cader entque.  flJihi  tradendi  arguendique 
rumoris  causa  fuit , ut  , claro  sub  exeniplOy 
fulsas  auditiones  depellercm  , peteremque 
ab  iis , quorum  in  rnanus  cura  nostra  ve- 
ri erit  , no  divulgata  atque  incredibilia  , 
avide  accepta , vcris , ncque  in  miraculum 
eorruptis , anteliabeant. 

§.  12.  Ceterum  laudante  Jilium  prò  ro- 
stris  Tiberio  (a) , senatus  populusquc  habi- 
tum  ac  voces  dolentum  , simulatione  magis 
quam  libens  , induebat , dornumque  Germanici 
revirescere  occulti  laetabantur.  Quod  prin- 
eipium  favoris  , et  mater  Agrippina  , spera 
male  tegens  , perniciem  adeeleravere.  Nam 

(a)  Pro  rostris  luudavit  filium,  stetitque  in  compec- 
tu  , posilo  corpore,  inter|oclo tantummndo  velameli- 
to  , quod  Ponlificis  oculos  a funere  arceret  , et  flente 
popolo  Romano  non  flex.it  vultuin  ; experiendum  se 
deditSejano  ad  latus  stanti  quam  patii'n  jer  posse!  tuo* 
perduro.  5en.  Cons.  ad  Marc.  XP. 


Digitized  by  Google 


46 

Scjanus  ubi  videi  , mortem  Drusi , inultam 
interfecloribus  , sine  moerore  publico  esse  , 
ferox  scelemm  , et  quia  prima  provenerant , 
valutare  seenni , quonam  mudo  Germanici 
liberos  perverteret , quorum  non  dulia  succes- 
sio  : ncque  spargi  venenum  in  tres  poterai  , 
egregia  custodum  fide  , et  pudicitia  A- 
grippinae  impenetrabili.  Igitur  conlurna- 
ciam  ejus  insectari  , vetus  Augustae  odium  , 
reeentem  Liviae  conseientiam  exagitare , ut 
superbiam  , fecunditate  subnixam  , popula- 
ribus  studiis  miliare  doiliinalioni  , apud 
Caesarern  arguerent.  Atque  huec  callidis 
cri  minai  ori  bus  : inter  quos  delegerat  Julium 

Postumurn  , per  adulterium  Mutiline.  Priscae 

« 

inter  intimos  aviae  , et  consiliis  suis  peri - 
doneum ; quia  Prisca  in  animo  Augustae 
valida  , anum  , suapte  natura  potentine  an- 
xiam  , insociabilem  nurui  efficiebat.  Agrip- 
pinae  quoque  proximi  inliciebantur , pravis 
sermonibus  tumidos  spiritus  perstimulare. 

i3.  At  Tiberius , nihil  intermissa  re- 
rum cura  , negolia  prò  solatiis  aceipiens  , 
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«rea  seco  stesso  come  perder*  i figli  di  Ger- 
manico , della  successione  do'  quali  non 
erari  luogo  a dubitare  : nò  avvelenarne  tre 
riusciva  possibile,  per  la  gran  fedeltà  de’ 
custodi,  e la  inaccessibil  pudicizia  di  Agrip- 
pina. Comincia  egli  dunque  ad  inveire  con- 
tro l’alterigia  di  lei,  ed  a riaccender  l'an- 
tico astio  d’Augusta  , cd  i freschi  rimorsi  di 
Livia  , perché  alla  sua  superbia  , figlia  della 
fecondità,  si  desse  da  loro  presso  Cesare 
la  taccia  d’aspirar  ella  al  dominio  pel  mez- 
zo del  favor  popolare.  E tutto  ciò  serven- 
dosi di  astuti  accusatori  , tra'  quali  scelto 
avea  Giulio  Postumo  , persona  che  per 
1’ adulterio  con  Mutili»  Prisca  era  tra  con- 
fidenti d’Angusta,  ed  opportuno  strumento 
de' suoi  disegni , giacché  Prisca  , potente  nell’ 
animo  di  lei , rendeva  questa  vecchia  , già 
per  sua  natura  piena  dell’ansietà  di  domi- 
nare, irreconciliabile  colla  nuora.  Alletta— 
vansi  nel  tempo  medesimo  que’chc  stavan 
d’ intorno  ad  Agrippina,  onde  con  perversi 
discorsi  continuassero  ad  aizzare  animi  già 
grossi  abbastanza. 

i3.  Tiberio  intanto  senza  interromper 
punto  la  cura  de’  pubblici  affari,  prendendo 
questi  per  un  sollazzo  , discuteva  le  ragioni 
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de’  cittadini  , e le  istanze  de'  confederati. 
E fu  egli  , che  propose  i senatusconsulti 
per  sollevare  con  una  franchigia  di  tre  an- 
ni la  città  di  Cihira  (a)  in  Asia  , e quella 
d'  Egio  (b)  in  Acaja  , rovinate  dal  tre- 
muoto.  Nel  tempo  stesso  Vibio  Sereno,  Pro- 
consolo della  Spagna  ulteriore  (c)  , con- 
dannato come  reo  di  pubblica  violenza , 
vien  confinalo  in  tempi  sì  atroci  (y)  nell’ 
isola  d’Amorgo  (d).  Corsidio  Sacerdote,  in- 
colpato d' aver  soccorso  di  vettovaglie  il 
nemico  Tacfarina  , è assoluto  , coni’  anche 
C.  Gracco,  imputato  del  medesimo  delitto. 
Costui  era  stato  nella  sua  tenera  età  me- 
nato da  suo  padre  Sempronio  nell’  isola  di 
Cercina  (e)  per  compagno  dell’  esilio.  Cre- 
sciuto quivi  tra’  fuorusciti  ed  idioti  , traeva 
in  seguito  la  sussistenza  dall’  andar  per 
1’  Africa  e la  Sicilia  barattando  merci  vi- 
lissime : e pure  non  evitò  i pericoli  de’ 
Grandi.  E se  aon  avessero  Elio  Lamia , e 

(a)  Propriamante  netta  Frigia  sul  Meandro. 

(b)  Vicino  a Vostitza. 

(c)  Che  comprendeva  il  Portogallo , ('Andalusia,  e 
ii  Regno  di  Granata. 

fd)  Isola  del  mar  Egeo. 

(e)  Ora  iteritene  alla  sinistra  del  golfo  di  Ca bis. 
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jus  civium  , preces  sociorum  tractabat.  Ea- 
ctaque , alidore  eo  , sena  tu  scansi  il  t a , ut  ci- 
iritati  Cibyraticae  apuli  Asiani  , jEgleust 
apud  Acliaiam,  motu  lerrae  labefactis  , sub- 
▼enirelur  remissione  tributi  in  triennium. 
Et  / ibius  Serenus  , proconsul  ulterioris  Ili- 
spaniae , de  vi  publica  (a)  damnntus , 06 
atrocilatern  temporum  (7),  in  insulam  Amor- 
gum  deporta  tur.  Carsidius  Sacerdos,  reus,  tam- 
quam  frumento  hostem  Tacfarinatem juvisset  , 
ab  solvi  tur  ; ejusdcmque  criminis  C,  Gracchus. 
Ilunc  comitem  [exilii  admodurn  infantem 
pater  Sempronius  in  insulam  Cercinam  tu- 
berai. Jllic  adultus  inter  extorres , ef  libe- 
beralium  artiuni  nescios , mox  per  Africani 
ac  Siciliani  mutando  sordidas  merces  su~ 
stentabatur  : nec  tamen  effugit  magane  far - 
funae  pericula.  Ac  ni  JElius  Lamia , et  I. 

(a)  Julia  de  ri  publica  lenetur  qui  cuin  impe- 
rium  potestateinve  haberet  civeia  Romanuxu  adver- 
*us  prorocationem  necavenrit,  rerberaverit,  jussenritv* 
quid  fieri  , aut  quid  in  «ollum  injecerit  , ut  iorqu«a> 
tur. 
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Apronius , qui  Africani  obtinuerant , inson- 
tcm  protexissent , claritudine  infausti  gene- 
ris , et  paternis  adversis  foret  abstractus. 


§.  1 4-  quoque  annui  legationes  Grae- 
carum  civitatum  Imbuii , Sarniis  Junonis: 
Cois  jE  scul  a pii  delubro  vetustura  asyl  i jus  ut 
iìrmarctur petcntibus.  Samii  decreto  Arnphi- 
ctyonum  nitebantur  , qtiis  praeci puum  fuit 
rerum  omnium  j lidi  cium  , qua  tempestate 
Graeci  , conditis  per  Asium  urbibus  , ora 
mari»  potiebantur.  Ti  eque  dispar  a pud  Cuoi 
antiquitas  5 et  accedcbat  meritum  ex  loco. 
Nam  cives  Romanos  tempio  AEsculapii  in- 
duxerant , quum , jussu  regis  Mithridutis  , 
a pud  cunctas  Asiae  insula  set  urbes  trucida- 
rcntur.  Variis  dehinc  et  saepius  inritis  Prae- 
torum  quest  Una , postremo  Caesar  de  im- 
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Lucio  Apronio , nel  loro  proconsolato  d’A- 
frica , protetta  l’ innocenza  di  lui , avrebbe 
egli  incontrata  la  rovina  medesima  per  la 
sventurata  sua  chiarezza  di  sangue  , c le 
paterne  avversità. 

14.  In  quest’  anno  ancora  si  ebbero 
ambascerie  delle  città  Greche , per  chieder 
la  conferma  dell*  antico  diritto  d’ asilo  in 
favor  del  tempio  di  Giunone  da’ Samj  (a), 
ed  in  favor  di  quello  d’  Esculapio  da'  Coi 
(b).  I Samj  appoggiavansi  ad  un  decreto 
degli  Amfizioni  , piesso  de’ quali  risedette 
il  supremo  giudizio  delle  cose  tutte  in  tem- 
po , che  i Greci  signoreggiavano  quella 
costa  di  mare.  Nè  diversa  era  1’  antichità 
de’  Coi , anzi  ci  si  aggiugnea  il  merito  della 
qualità  del  luogo.  Perciocché  salvato  aveano 
nel  tempio  d’  Esculapio  i cittadini  Romani , 
allorché  d’  ordine  di  Mitridate  faceasene 
macello  per  tutte  le  isole  , e le  città  Asia- 
tiche (c).  Indi  a ripetute  e per  lo  più  vane 
istanze  de’ Pretori  fu  finalmente  fatta  a Ce- 

(a)  Samo  , f, isola  dell*  Egeo  , non  motto  lungi  da 
Megli  Rora. 

(b)  Co» , ora  Stan-co  , isola  anch*  essa  detto  stesso 
mare. 

(c)  Ai  tempi  delie  6«#rr#  intestine  di  Mario  • SUI» 
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sare  la  proposta  intorno  alla  scostumalezza 
degl’  Istrioni  : Commettersi  da  costoro  azioni 
tumultuose  (a)  in  pubblico  , e disoneste  per 
le  case  : i giuochi  Osci  di  divertimento  , 
un  tempo  , innocentissimo  per  la  plebe  , 
esser  ora  ridotti  a tal  grado  di  scelleratezza 
e di  forza  , da  doverli  reprimere  colf  auto- 
rità de'  Padri . Fu  allora  che  cacciaronsi 
gl’  Isti  ioni  d’ Italia. 

§.  i5.  L’anno  medesimo  addolorò  nuo- 
vamente Cesare  colla  morte  d’  uno  de’ Li- 
nati  di  Drnso  : nè  meno  con  quella  d’  un 
suo  amico.  Questi  fu  Lucilio  Lungo,  quel 
suo  compagno  d' ogni  ‘ avvenimento  disgu- 
stoso o piacevole  , e 1"  unico  de*  Senatori 
clic  seguito  l' avea  nella  ritirata  di  Lodi  . 
Perciò  eLbe  a pubbliche  spese  , benché 
uomo  nuoto,  esequie  da  Censore,  e stallia 
nella  piazza  d’Augusto  per  decreto  de'  Pa- 
dri , da’  quali  maneggiavasi  tuttavia  ogni 
sorta  d’ affari , di  mauieracliè  il  Procurai  or 
dell’  Asia  Lucilio  Capitone  fn  citato  a di- 

l’an.  6C6  ili  Boir.j.  Nel  giorno  destinato  a codesta 
strage  dicesi  cfce  perirono  i50  mila  Romani. 

(a).  Non  già  scandalose,  come  il  Davanzali.  S*  I* 
fazioni , «ccitate  dagl'  Istrioni.  V.  L.  1.  degli  An.  sa 
la  fine. 
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modestia  bistrionum  retulit  : multa  ab  iis 
in  pnklicum  sediliose,  foeda  per domos  ten- 
tali : Osami  quondam  ludicrum  (a)  , levis- 
simaeapud  vulgum  obleclutionis  , eo  flagitio- 
rum  et  virium  venisse  , ut  auctorìtate  Pa- 
trum  coercendum  sit.  Pulsi  tura  histriones 
Italia. 

§.  1 5 . Idem  annus  alio  quoque  luctuCae- 
sarem  adfic'it , alterimi  ex  gemi  ni  s Drusi  li- 
liberis  exstinguendo  (b)  : neque  mintts  morte 
amici.  Is  fuit  Lucilius  Longus , omnium  illi 
tristium  laetorumque  socius  , unusque  e se- 
na torilms  Rhodii  secessus  Comes.  Ita  , quam- 
quam novo  homini  , censorium  funus  , cffi- 
giem  apud  forum  Augusti , publica  pecunia 
Patres  dccrevere  ; apud  quos  etiam  tum  cuncta 
tractabantur , adeo-ut  procura  t or  Asine  , Lu- 
ti} Fabulae  oscae  , quae  et  Atellanac  , ab  Osci*  , 
Campaniae  populis,  ab  Etruria  oriundi*.  Oscorumgen* 
perierat,  seti  srerrno  , carmina  ; et  mimi  apud  Romeno* 
remanserant.  V.  Strab.  JL.  V.  p.  233.  Vi.  et  Li v. 
VII.  2. 

(b)  Soror  Germanici  Livia,  nupta  Druso , duo*  vi- 
rili» sexus  simul  unita  est.  L.  II.  c.  84. 
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cilius  Capito  , accusante  provincia , causa m 
dixcrit  , magna  cum  adseveratione  Princi- 
pis  : non  se  jus  , nisi  in  servitia  , ot  pccu- 
jiias  familiares  tledisse  : quod  si  vini  prae- 
toris  usurpasset,  manibusque  militum  usus 
forct , spreta  in  eo  mandata  sua  : audircnt 
socios.  Ita  reus , cognito  negotio  , damnatur. 
Ob  quam  ultionem  , et  quia  priore  anno  in 
C.  Silanum  vindicatum  erat , decrevere  Asiae 
urbes  tcmplum  Tiberio  matrique  ejus  , ac 
sonatili.  Et  permissum  statuere  : egitque  Ne- 
ro grnles , e a causa  , patribus  atque  avo  , 
laefas  inter  audicntium  adfcctioncs  , qui , re- 
centi memoria  Germanici,  illum  atbpici,  illum 
audiri  rebantur  : aderantque  juveni  mode - 
stia  , ac  forma  , principe  viro  digna , no- 
ti! in  eum  Sejani  odiis  , ob  periculum  gra- 
tiorct. 


§.  16.  Subidem  tempus  de  flamine  Diali  , 
in  locom  Servii  Malusinensis  defuncti , li> 
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fendersi  d’ un’accusa  datagli» da,’ Provinciali 
mentre  il  Principe  a chiara  voce  asseverava  , 
non  avergli  dato  diritto  che  su  gli  schiavi , 
ed  il  privato  suo  danaro  : che  se  usurpato 
egli  si  fosse  autorità  di  Pretore , e fatto 
avesse  uso  della  fona  militare , non  era 
questa  che  una  violazione  degli  ordini  suoi  : 
si  prestasse  quindi  udienza  ai  confederati. 
In  tal  guisa  il  irò , venuto  l’ affare  in 
chiaro , fu  condannato.  Per  la  qual  puni- 
zione , e per  la  medesima  , usata1  contro 
Silano  l’ anno  precedente  , decretarono  le 
città  d’Asia  un  tempio  a Tiberio,  a sua 
Madre,  ed  al  Senato  (a).  Accordossi  loro 
tp  innalzarlo  : c Nerone  rendè  per  tal 
motivo  grazie  a’ Padri  ed  all’  avolo  fra  le 
liete  commozioni  degli  ascoltatori , ai  quali , 
per  la  fresca  memoria  di  Germanico  , parea. 
di  veder  lui  , di  sentir  lui  ; e corteggio 
faceano  al  giovane  il  pudore  e la  bellezza , 
ornamenti  degni  d*un  Principe  , e che 
da’  riseli)  , essendo  noto  1’  astio  di  Sejan» 
contro  di  lui , rendeansi  in  persona  sua 
più  graditi. 

§.  16.  Verso  lo  stesso  tempo  trattò 
Cesare  cosi  della  elezione  del  Flamine 


56 

Diale  in  luogo*  del  morto  Servio  Ma- 
luginense  , che  della  promulgazione  d’ una 
nuova  legge.  Poiché  essere  antica  usanza  , 
che  da’  Patrizj  nati  di  padre  e madre  con- 
farrati  (a)  si  nominassero  tre , per  indi 
eleggersene  uno  5 ma  non  trovarsene  ora  , 
come  un  tempo  , quell’  abbondanza , es- 
sendo andato  in  disuso  il  costume  di  con- 
farrarc , o ritenuto  da  pochi  (8).  E ne 
adduceva  egli  molte  cagioni  ; la  principale 
dipendere  dalla  non  curanza  così  degli  uo- 
mini , che  delle  donne.  Aggiungersi  a ciò 
le  difficoltà  della  cerimonia  medesima , le 
quali  evitava  risi  a bella  posta  : non  che 
V uscir  di  patria  podestà  che  facea  così 
colui , che  otteneva  il  Flaminato  , che  co- 
lei , la  quale  al  Flamine  si  maritasse. 
Dovervisi  quindi  por  rimedio  con  un  Decreto 
del  Senato , o con  una  legge , nel  modo 
stesso , che  erano  state  da  Augusto  molte 
cose  della  rozza  antichità  adattate  alla 
presente  costumanza.  Discusse  dunque  lai 

(a)  Ossia,  ila  un  matrimonio,  dirò  cosi , sagro  , onde 
non  polca  sciogliersi  che  con  de’riti  parimente  sagri, 
cioè,  colla  diff  irreazione,  che  era  un  solenne  sacrifizio, 
in  cui  adoperavasi  il  farro , ed  esigevasi  la  presenza 
di  dicci  testiuaunj. 
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gcmlo,  simili  rogada  nova  lego  dìsseruìt  Cacsar' 
JVam patricios  (a)  , confarrealis  parcntibus  gc~ 
nitos,  Ircs  simnl  nominar!,  cxquìs  unusle- 
geretur , vetusto  moro  ; ncque  adesse  , ut 
olirai , eam  copiam  , oinissa  confarrcandi  ad- 
suetudiue,  aut  inter  paucos  retcnta:  pluresque 
ejus  rei  causas  ad  fero  bai;  polissimam  penes  in- 
curiam  virorumfeminarumque.  Accedere  ip- 
sius  cacrimoniae  difCcullates,quae  consulto  vi- 
tami tur  5 et  quando  exiret  c jure  patrio  , 
qui  id  flaminium  apiscerelur  , quaecpie  in 
manum  flaminis  convelli ret.  Ita  medendum 
scnatus  decreto  , aut  lego  j sicut  Augustus 
quaedamex  liorrida  illa  antiquitate  , adprac- 
sentem  usura  flexissot.  Jgitur  traetatis  re- 
ligionibus  , piatitimi  inslituto  flaminum  ni- 
Jiil  demutari.  Sed  lata  lex  , qua  fiammica 
Dialis  , sacrorum  causa  , in.  potestate  viri  , 

(a)  Tribus  moilisapuil  Vetercs  nuptiae  fiebant  ; nsu, 
si  verbi  gratia  tnulicr  uno  anno  cara  viro,  licei  sin® 
legibus,  fuit;  farre,  cum  per  Pontifìcem  M.  et  Flaminem 
Dialetti,  per  fruges  et  molata  salsam  conjungobantur , 
unite  Confarreatio  appellatar,  ex  quibus  patrioti  ®t 
anatrimi  nascebantur. 
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cetcra  promiscuo  feminarunx  juve  agerct  : 
et  filius  Malli  gi  ne  usi  s patri  suffectus.  Utquc 
glisceret  dignatio  sacerdotum  , atque  ipsis 
promptior  animus  farei  ad  capessendas  cae- 
rimonias  , decretimi  Corncliae  \irgtni , quae 
in.  lucani  Sentitine  capiebatur  , scstertium 
LLS.  XX-  et  quoliens  Augusta  llieatrum  in- 
troissei  , ut  sede*  inter  Vesfcalium  éonsi- 
decel.  , 

r 


J.  17.  Cornelio  Cethego  , Visellio  Varrò- 
ne  Coss.  pontifees  , eorumque  exemplo  ce- 
leri sacerdote s y quurn  prò  incolumitate 
principis  vota  susciperent  , Neronem  quo- 
que et  Drusum  iisdem  diis  commendavere  ; 
non  tam  cantate  juvenum  , quam  adulatio - 
ne  : quae , moribus  corruptis  , perinde  anceps 
si  nulla , et  ubi  nimia  est.  Nani  Tiberius 
haud  urnquam  dornui  Germanici  mitis , tura 
Ysroaequajri  adolesceutes  senecUe  suac , ini- 
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rose,  concernenti  la  religione,  fu  deciso, 
che  riguardo  all’  istituto  de’  Flamini  nulla 
innovar  si  dovesse.  Fu  bensì  fatto  legge,  che 
la  Flaminica  di  Giove,  in  tutto  ciò  che  ap~ 
pnrteneva  alla  religione  , fosse  sotto  la 
podestà  del  marito  ; in  tutto  il  restante 
procedesse  col  diritto  di  ogni  qualunque 
femmina  : ed  infanto  il  figlio  di  Maluginense 
fu  surrogato  in  luogo  del  padre.  E perchè  cre- 
desse la  dignità  Sacerdotale,  e la  facilità  a vo- 
lerla occupare  , si  deliberò  , che  alla  vergine 
Cornelia , eletta  in  vece  di  Scanzia , si 
dessero  in  dono  dugentomila  scsterzj  (a)  , 
e che  quante  volle  venisse  Augusta  in  te- 
atro, prendesse  luogo  tra  le  Vestali. 

§.  ìy.  Sotto  il  consolato  di  Cornelio 
Cetego  , e Visellio  Varrone  , facendosi 
da’  Pontefici  , e ad  esempio  loro  anche 
dagli  altri  Sacerdoti  preghiere  per  la  sa- 
nità del  Principe  (b) , furono  agli  stessi 
Iddii  raccomandati  ancora  Nerone  e Druso 
meno  per  amore  verso  di  que’giovani , che 
per  adulazione,  di  cui , allorché  son  depra- 
vati i costumi , è ugualmente  pericoloso 

(a)  389252  lire  di  Francia,  ossia  di  nostra  manata 
«entoniila  ducati  in  circa. 

(h)  In  «evasione  de' Decennali. 
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il  niente  ccl  il  troppo.  Imperocché  Tiberio, 
disfavorevole  sempre  alla  casa  di  Germanico, 
allora  poi  si  dolse  con  impazienza  , die 
de' giovani  venissero  uguagliati  alla  sua 
vecchia ja , onde  chiamalo  a se  i Pontefici  , 
interrogolli  , se  accordato  avessero  ciò  alle 
preghiere  o minacce  di  Agrippina.  E ben- 
ché stessero  coloro  in  su  la  negativa , ne 
furono  dolcemente  rimproverali  ( essendo 
i più  parenti  di  lei  , o de'  più  principali 
di  Poma  );  in  Senato  poi  gli  avverti  for- 
malmente per  l’avvenire,  che  non  levassero 
in  superbia  gli  animi  mal  fermi  di  c/ue'gio- 
vani  con  degli  onori  innanzi  tempo.  Poi- 
ché replicava  sempre  Scjano,  che  la  Città 
era  di  visa  in  due  come  in  una  guerra  in- 
testina ; che  v’ era  chi  chiamavasi  del  par- 
tito d’ Agrippina  : e non  opponendovi 
ostacolo,  questi  sempre  più  crescerebbero: 
onde  che  non  polcasi  rimediare  alla  di- 
scordia , che  colla  rovina  d’ uno  o due 
de'  più  ardimentosi. 

§.  18.  Sotto  questo  pretesto  comincia 
ad  .attaccar  C.  Silio  e Tizio  Sabino 
L’amicizia  di  Germanico  fu  rovinosa  cosi 
per  1’  uno  , che  per  1’  altro.  Per  Silio  ora- 
vi di  più , che  avendo  egli  regolato  un 
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patienter  indoluit  : accilosque  ponlifices  pcr- 
cunclatus  est  , num  id  preeibus  Agrippi- 
nae  , aut,  minis  liilmissent.  Et  illi  qui-* 
(lem  , quamquam  abnuerent  , moclice  pcrslri- 
cti  ( et  e nini  pars  magna  e propinquisipsius, 
aut  pritnores  civìtatìs  erant),  cetcrurn  in  se- 
na tu  , oratione  rnonuit  in  posterum  , ne 
quis  mobiles  adolcsccnlimn.  animos  pracma- 
luris  honoribus  ad  superbiam  exlollcrct. 
Instabat  quippe  Seianus  , incusabatque  di- 
duclam  civilatcm  , ut  civili  bello:  esse  qui 
se  parlium  Agiùppinae  vocent  : ac  ni  rcsi- 
statur , foro  plures  : ncque  aliud  gliscentis 
discordiae  remedium  , quam  si  unus  alter- 
\e  maxime  prompli  subveVterentur. 

18.  Qua  causa  C.  Silium  et  Titium 
Sabinum  adgreditur  (a)  : amicìtia  Carmi- 
nici perniciosa  utrique  ; Silio  et  quod  in- 
gentis  exercitus  septem  per  annos  modera- 
ti) Junio  Silano  et  Siilo  Nerva  Coss.  foedum  anni 
principinm  incessit , tracio  in  carcerem inlustri  equito 
Romano  , 'I'itio  Sabino  , ob  aulici  tiam  Germanici. 
JL.  VI.  C8, 
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tor  , f lartisque  apud  Germaniutn  triiimphu- 
libus  (1))  , Sucroviriani  belli  vietar  , quan- 
to majore  mole  procideret  , plus  fonnidinis 
in  alios  dispergebatur  5 credebunt  plerique 
auclam  offensionem  ipsius  in  temperanza  , 
immodice  jactantis,  suum  militem  in  obse- 
quio  duravìsse  , ' quum  alii  ad  seditioues 
prolabercutur  : ncque mansnrmn  Tiberio. inx- 
perium  , sì  iis  quoque  Icgionihus  cupido 
novandi  fuisset.  Destrui  per  lutee  fortunata 
sitarti  Caesa r,  imparemque  tanto  merito  re - 
batur.  Narn  beneficia  eo  itsque  lacta  sunt  , 
dura  videntirr  exsolvi  posse  : ubi  multimi  an- 
tevenere , prò  gratin  odiata  redilitur. 

§.  iq.  Erat  uxor  Silio  Sosia  Galla , ca- 
ntate Agrippinae  invisa  principi.  IIos  cor- 
ripi  , dilato  ad  tempus  Sabino  , pia- 
ci tu  rn  : immissusque  Varrò  consul  qui  pater- 
nas  inimicitias  obtendens  , odiis  Sejani  per  «fe- 
di» Decreta  co  anno  tiumphalia  insania  A.  Caccinae, 
I.  Aprendo , C.  Siiio,  ob  res  «un  Germa#i*  {pista*. 
L.  I.  72. 
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grosso  esercito  per  lo  spazio  sii  selle  anni  , 
e<I  essendo,  dopo  d’aver  riportato  1' onor 
delle  insegue  trionfali  in  Germania  il  vin- 
citor  di  Sacroviro  , di  quanto  maggior 
mole  egli  fosse , tanto  si  sarebbe  colla  sua 
caduta  diffuso  lo  spavento  negli  altri. 
Credeasi  da  taluni,  che  il  risentimento  di- 
venuto fosse  maggiore  per  la  poca  modera- 
zione di  lui,  vantandosi  indiscretamente, 
che  le  sue  sole  truppe  eransi  manienule 
nella  subordinazione  , correndo  le  altre  in 
braccio  agli  ammuliuamenli  ; ne*  rimaso 
sarebbe  a Tiberio  1’  impero  , se  veuuto 
fosse  anche  alle  sue  legioni  il  talento  di 
cose  nuove.  Con  tai  discorsi  credea  Tiberio 
mandarsi  in  fumo  la  propria  grandezza  , e 
non  aver  come  ricompensare  abbastanza 
un  merito  così  grande.  Giacché  sono  ac- 
cetti i Lenefizj  lincile  ne  sembra  poterli 
pagare:  mollo  al  di  là,  si  rende  odio  per 
gratitudine. 

§ 19.  Aveva  Silio  per  moglie  Sosia  Gal- 
la, in  odio  al  Principe,  perchè  amata  da 
Agrippina.  Fu  ordinato  , che  si  arrestas- 
sero costoro  , riserhando  Sabino  a tempo 
più  opportuno  : e si  spedì  Varrone  , il 

quale  sotto  il  pretesto  della  inimicizia 
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paterna  servila  all’astio  di  Sójario  col  pro- 
prio disonore.  All’  istanza  del  reo  per  una 
breve  dilazione , /ìndie  uscisse  il  suo  ae- 
cusatore  dal  consolato  , Cesare  s’  oppose  : 
giacché  erano  i Magistrali  , che  solcano 
aggiornar  le  parti  ; nè  doveasì  ' minorare 
l'autorità  del  consolo , alla  cui  vigilanza 
slavasi  appoggiato  che  non  corresse  la 
JRcpublica  danno  veruno . Era  ima  proprietà 
di  Tiberio  di  nasconder  le  scellerrggini  di 
fresco  suo  ritrovamento  sotto  il  velo  di  parole 
antiche.  Clic  perciò  a ferma  sua  instanza  , 
come  se  o si  procedesse  con  Silio  a nor- 
ma delle  leggi , o Varrone  fosse  realmente 
un  Consolo,  o quello  un  publico  affare, 
si  convocarono  i Padri  ; standosi  il  reo  in 
silenzio  , o , se  accingessi  alla  difesa  , non 
dissimulando  per  odio  di  cbi  fosse  egli  ve- 
nuto in  tanta  estremità.  Erano  le  accuse 
il  sapere  egli  la  guerra  di  Sacroviro , c far 
sembiante  di  ignorarla1.  Ì aver  macchiata  la 
vittoria  colla  rapacità  , e col  soffrire  i de- 
litti di  («)  sua  moglie:  e per  verità  quel- 
lo di  maltolto  era  fuor  d'  ogni  dubbio, 
ma  fu  dato  a tutto  il  colore  di  lesa  mae- 

Di  estorsione,  senza  dubbio? 
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decus  suurn  gratificabatur.  Predante  reo  bre- 
ve rn  moraru  , dura  accusato!-  consulatu  a- 
biret , adversatus  est  C (tesar  : solitimi  quin- 
pe  magistratibus  diem  privatis  dicere:  nec 
infringendum  consulis  jus,  cujus  vigiliis  ni- 
terctur  , ne  quod  respublica  detriracntum 
caperei.  Prnpriuni  id  Tiberio  filit  , scelera 
ruijter  reperta  priscis  verbis  obtegere.  Tgitur 
multa  adserveratione , quasi  uut  legibus  cu/n 
Stilo  ageretur , aut  Varrò  consul , aut  illttd 
respublica  essct , cogita  tur  Patres ; silente  reo  , 
vel  si  defensionem  coeptaret , non  occultan- 
te cujus  ira  premeretur,  Conscientià  belli 
Sacrovii-  din  dissimulati^  , vittoria  per 
avaritiam  faedata  , et  uxor  Sosia  argueban- 
tur:  nec  dubie  repetundarum  eri minibus  hae- 
rebant  : sed  ctincla  quaestione  rn  ijestatis  e- 
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x creila  , al  Silius  ìmminentem  damnatio- 
nem  volontario  fine  praevcrtit, 


20.  Saevitum  (amen  in  bona  , non  ut 
stipendiariis  pecuniae  redder<;ntur , quorum 
nano  repetebat  : sed  liberalitas  Augusti 
avulsa  , computatis  singillatim  quae  fisco 
petebantur  : ea  prima  Tiberio  erga  pecu - 
ninni  alienam  dili  geli  tia  finii  (a).  Sosia  in 
éxsilium  pellitur  Asinii  Galli  sentenzia  , qui 
parlcm  honorum  publicandam , pars  vt  li- 
beris  relinqueretur  , censuerat  : conira  Le- 
pidas quarta  m accusatoribus  , secundum  ne- 
cessitudinem  legis  , edera  liberis  concessit. 
Ilunc  ego  Lcpidum  , temporibus  illis , gra- 
vem  et  sapientem  virum  fuisse  comperio. 
Nani  plcraque  ab  saevis  adulationibus  alio- 
rum  in  melius  flexit  : neque  tamen  tempe- 

U)  Concessit  ei  ( M.  Pisoni  > paterna  bona;  sali* 
fu-mus,  ut  saepe  memorar»  ( An.  i.  7S  ) adrersom 
pecuffum.  Àn  III.  i9.  / 
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stà  ; onde  Silio  prevenne  colla  morte  vo» 
lontana  l’ imminente  condanni. 

§.  20.  Si  procede  peraltro  contro  i suoi 
Leni , non  per  la  restituzione  del  danaro 
ai  Provinciali  (p) , tra’  quali  non  era  dii 
ne  facesse  domanda  ; ma  gli  fu  tolto  di 
quanto  mai  beneficato  ayealo  Augusto  , 
prendendo  minutissimo  conto  di  tutto  ciò 
che  competeva  al  Fisco  : ecco  le  prime 
ricerche,  usate  da  Tiberio  contro  l’altrui 
sostanze.  Sosia  fu  esiliata  per  sentimento 
d'  Asinio  Gallo  , di’  era  stato  d’  avviso  che 
Una  porzione  de' beni  si  confiscasse,  l'  altra 
passasse  ai  figli . Manio  Lepido  peri’  opposto 
accordò  il  quarto  agli  accusatori , secondo 
la  disposizion  della,  legge  5 il  restante  a’ fi- 
gliuoli. Questi  è quel  Lepido,  che  io  ritrovo 
essere  stalo  in  que’  tempi  uomo  di  gravità 
e «li  dottrina.  Imperocché  temperò  molte 
violenze  , figlie  dell’  adulazione  : e pur  non 
avea  bisogno  di  misura , avendo  conservata 
Vna  uguaglianza  di  credito  e di  benevolenza 
presso  Tiberio.  Onde  m’ è forza  di  stare 
in  dubbio  se  1’ inclinazione  de’ Principi  per 
uno,  e l’ avversione  per  un  altro  , sia, 
come  le  altre  cose  tutte , 1’  effetto  d’  una 
certa  fatalità  e destino  nel  nascere  ; o se 
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qualche  cosa  almeno  dipenda  dal  noslro 
avvedimento , e rimanga  in  nostro  arbitrio 
il  prendere  una  strada  nè  vile  nè  rischiosa , 
la  quale  sia  di  mezzo  fra  un’alterigia , che 
nc  rovina,  ed  una  condiscendenza  j elione 
disonora.  Intanto  Messalino  Cotta,  di  na- 
scita uguale,  ma  d’animo  ben  diverso, 
propose  un  Senatusconsulto  , in  forza  di 
cui  i Magistrati  , benché  innocenti  , ed 
ignari  degli  altrui  delitti  , puniti  venissero 
di  que’  che  commettessero  le  mogli  loro 
in  Provincia,  come  de’  proprj. 

21.  Si  passò  indi  a trattar  di  Calpur- 
nio  Pisone  , uomo  di  nobiltà  e di  corag- 
gio. Poiché  avea  questi  detto , come  io 
raccontai  (a) , ad  alta  voce  in  Senato  , che 
per  la  prepotenza  de’ delatori  allontanato 
sarebbesi  di  Roma;  ed  avuto  avea  il  corag- 
gio di  chiamare,  a dispetto  dell’autorità 
di  Augusta  , in  giudizio  Urgulania  , e trar- 
la benanche  dalla  Reggia.  Cose  comportate 
allora  da  Tiberio:  ma  in  un  animo,  che 

fa)  Inter  quae  L.  Piso  ambitimi  foris  aevitiam  Ora- 
torum  inorepans  , abire  se  et  cedere  urbe  , victurum 
in  aliquo  abilito  «t  longinquo  ru re  testabatur. 
An.  XI.  54. 
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tomenti  egebat , quum  aequabili  auctoritate 
et  grafia  a pud  2'iberiuni  viguerit.  Unde  du- 
bitare cogor  , fato  et  sorte  nascendi  , ut 
cetera  , ita  principum  inclinatio  in  hos  , 
offensio  in  illos  : ari  sii  ali  quid  in  nostris 
consiliis , lieeatque  inter  abruptam  contu- 
maciam -,  et  deforme  obsequium porgere  iter 
ambitionc  ac  periculis  vacuimi.  At  Messa- 
linus  Cotta , haud  rninxis  Claris  majoribus , 
sed  animo  diversus  , censuit  cavcmhun  sena- 
tusconsullo  , ut  quamquam  insontes  magi- 
stralus , et  culpae  alicnae  nescii , provin- 
cialibus  uxoruin  crimiuibus , perinde  quam 
suis  plecterenlur. 

(J.  ai.  Actum  dehinc  de  Calpurnio  Pi- 
sone , nobili  ac  feroci  viro.  Js  namque  , ut 
retuli  (a)  , cessurum  se  urbe  ob  factiones 
accusatorum  , in  senatu  clamitaverut  : et , 
spreta  potentia  Augustae  , trahere  in  jus 
Urgulaniarn , domoque  Principis  excire  au- 
sus  crat.  Quae  in  pracsens  Tiberius  civiliter 

(a)  Inter  quae  L.  Fiso  ambitimi  fori,  «aevitiam  Ora- 


7° 


habuit  : sed  in  animo  revolventc  iras , etiam 
si  impetus  offensionis  languerat  , memoria 
valebat . Pisonem  Q.  Granius  secreti  sermo- 
ni.s i ncu savi t , adversum  majestatem  h abiti , 
adjecitque  in  domo  ejus  venenum  esse, 
eumque  gladio  accinclum  inlroirc  curiam. 
Quod , Wf  atrocius  vero,  tramissum:  cetero- 
rum,  quae  multa  cumulabantur , receptils  est 
reus  5 neque  peractus  , ob  mortem  opportu- 
nam.  Relatum  et  de  Cassio  Severo  exsule , 
qui  sordidae  originis , maleficae  vitac  , sed 
orandi  validus , per  immodicas  inimicitias, 
ut  judicio  jurati  senatus  Cretam  amovere- 
tur , ejjfecerat  : atque  illic  eadem  actitando , 
recentìa  veteraque  odia  advertit  ; bonisque 
exutus , interdicto  igni  atque  aqua  , saxo 
Seriphio  consenuit. 

§•  aa.  Per  idem  tempus  Plautius  Silvanus, 

praetor  , incertis  causis  , Aproniam  conjugem 

in  praeceps  jecit  •,  tractusque  ad  Caesarern 

tonun  increpans  , abire  si  et  cedere  urbe , victurum 
in-  aliquo  abdito  at  longinquo  ruri  testabatur. 
An.  ii.  34. 
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riandava  sempre  le  offese  , benché  queste 
si  andassero  raffreddando  , ne  rimaneva  pur 
viva  la  memoria.  Quinto  Granio  fu  che  ac- 
cusò Pisone  di  segreti  ragionamenti  contro 
del  Principe  ; ed  aggiunse  , che  avea  del 
Veleno  in  casa  , ed  entrava  con  armi  sotto 
in  Senato.  Di  questa  ultima  accusa , come 
inverisimile,  non  si  tenne  conto:  degli  al- 
tri capi , che  ammassavansi  in  gran  copia , 
fu  ammesso  per  reo,  ma  non  condannato 
a motivo  dell’  opportuna  sua  morte.  Fu 
proposta  in  seguito  la  causa  dell’  esule  Cas- 
sio Severo , il  quale  di  nascita  vile  , di 
mala  vita , ma  robusto  Oratore , operato 
avea  col  mezzo  delle  sue  tante  inimicizie 
in  modo,  che  il  Senato  con  sua  sentenza 
giurata  confinollo  in  Creta  , e quivi  a- 
vendo  la  condótta  medesima  richiamò  1’  at- 
tenzione su  le  sue  fresche  cd  antiche  odio- 
sità , onde  spogliato  de'  beni , e cacciato  in 
•siglio  , invecchiò  nel  sasso  di  Serifo  (a). 

$.  aa.  Nel  tempo  medesimo  il  Pretore 
Plauzio  Silvano  gettò,  senza  sapersene  il 
motivo , da  alto  Apronia  sua  moglie  , e 
menato  dal  suocero  Apronio  innanzi  a Ce- 
sare , rispose  come  fuor  di  senno  * ch'egli 

(a)  Sarpho , itola  del  Mare  Egeo. 
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dormiva  profondamente  , onde  non  crasi  ac- 
corto di  nulla  , e che  la  moglie  si  era  vo- 
lontariamente uccisa.  Tiberio  portossi  in 
sul  momento  a casa  di  lui,  e visitò  la  ca- 
mera , dove  ravvisa  va  nsi  tuttavia  le  vestigio 
della  resistenza,  c della  violenza  usata.  Nc 
fa  egli  relazione  in  Senato,  ed  assegnali  cl:e 
furongli  i Giudici,  Urgulania,  avola  di  Sil- 
vano , mandò  un  pugnale  a suo  nipote.  La 
qual  cosa  fu  creduta  insinuazion  del  Prin- 
cipe a motivo  dell’amicizia  tra  Augusta  ed 
Urgulania.  Il  reo  , fatti  inutili  tentativi 
col  ferro,  fecesi  aprir  le  vene.  Indi  la  sua 
prima  moglie  Numantina  , accusata  d’  aver 
con  incantesimi  e malie  renduto  pazzo  il 
marito,  vien  dichiarala  innocente. 

s3.  Quest’  anno  finalmente  liberò  il 
popolo  Romano  dalla  lunga  guerra  contro 
il  Numida  Tacfarinate.  Imperocché  i pas- 
sati Generali  creduto  appena  che  le  loro 
azioni  bastassero  a meritar  loro  le  insegne 
trionfali , abbandonavano  il  nemico.  Già  di 
fatto  conlavansi  in  Roma  tre  statue  lau- 
reate (a) , e Tacfarinate  dava  tuttavia  il 
guasto  all’Africa,  rinforzato  dalle  truppe 

(a>  Cioè  (li  Furio  Cammiilo  , di  L.  Apronio  e di 
Giunìo  Bleso.  V.  An.  n.  Sa;  in.  ai.  in.  02. 
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ab  L.  Apiari  io  s oc  ero  , turbata  mente  re- 
spondit , tanquam  ipse  sonino  gravis  , atque 
co  ignariis , et  uxor  sponte  mortem  sumpsis- 
sct.  Non  cunctantcr  Tiberius  pergit  in.  do- 
mimi , visti  cubiculo  ni  : in  quo  reluctantis 
et  impulsae  vestigio  cernebantur.  Refert  ad 
senatum  , dutisque  iudicibus , Urgulania  , 
Silvani  avia , pugionern  nepoti  misti.  Quod 
peritole  credi tum  , quasi  Principis  monitu  , 
oh  amicitiam  Angustile  curri  Urgulania. 
Reus  frustra  tentato  ferro  , venas  proebuit 
exsolvendas.  Max  Numantina  , prior  uxor 
ejus , accusata  injecisse  carminibus  et  ve- 
nefici is  vecordiam  marito,  insons  judi- 
ca  tur. 

§.  a3.  Is  demum  annus  populum  Roma- 
nuni  longo  adversum  Numidam  Tacfarinci- 
tem  bello  absolvit.  Narn  priores  duces  , ubi 
impetrando  triumphalium  insigni  suffeert 
res  suas  crediderant  , hostem  ornittebant 
jarnque  tres  laureatae  in  urbe  statuae  ; et 
adhuc  raptabat  Africani  Tacfarinas , auctus 
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tlaurorum  auxiliis  , qui , Ptolemnea , Jubae 
filio  , juventa  incurioso , libertos  regios  , 
et  servilia  imperia  hello  mutavera nt.  Erat 
illi  praedarum  receptor  , ac  socius  pa- 
pulandi , rex  Caramantuni  ; «ore  i<f  cum 
exercitu  incederet , sed  missis  levibus  copiis , 
quae  ex  longinquo  in  majus  audiebantur  : 
ipsaquc  e provincia , ut  quis  fortunae  inops, 
moribus  turbidus , promptius  ruebant  , quia 
Caesar  , post  rcs  a Blaeso  gestas  , quasi 
nullis  jam  in  affrica  hostibus  , reportari 
nonam  legionem  jusserat  (b)  : ncc  proconsul 
ejus  anni  P.  Dola  bella  retinere  ausus 
« rat , jussa  Principi s magis  , quarti  incerta 
belli , metuens. 

*4*  Igitur  Tacfarinas  , disperso  rumo- 
re , rem  Romanam  aliis  quoque  ab  natio- 
nibus  lacerari  , eoque  paulatim  Africa  de- 
cedere , ac  posse  reli/Juos  circumveniri  , si 
«uncti,  quibus  li  berta  s servitio  potior,  in- 
di Ripamqu»  Danubii  Icgionnm  dai»  in  Pamnomia, 
dm»»  io  Mo#«i  albn»b»nt.  v.  P.  V. 
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ausiliario  de’ Mauri  , i quali  sotto  Tolom- 
ìneo,  figlio  di  Giuba,  giovane  spensierato, 
amato  avcan  meglio  la  guerra , clie  Tedere 
i liberti  far  da  Re,  e comandare  Come  a 
degli  schiavi.  Aveva  egli  per  ricettatore  del- 
le prede,  e per  compagno  de* saccheggi  il 
Re  de*  Gai-amanti  (b)  , non  perchè  vi  an- 
dasse con  un  esercito , ma  con  de’  piccoli 
corpi,  che  la  lontanza  facca  credere  maggio- 
ri di  quelchè  erano  : e dall’  Africa  stessa 
si  affollavamo  con  maggior  sollecitudine  le 
persone  a misura  eh’  erano  povere , o sedi- 
ziose , giacché  Cesare  , dopo  le  azioni  di 
Bleso , comandato  avea,  come  se  non  rima- 
nessero più  nemici  in  Africa  , che  si  con- 
ducesse in  Pannonia  la  nona  legione. 
Nè  il  proconsolo  di  quell’  anno  P.  Dola- 
bella  ardito  avea  di  ritenerla , temendo  più 
gli  ordini  del  Principe , che  le  incertezza 
della  guerra. 

$•  24.  Tacfarinate  dunque  fatto  correr 
voce,  che  i Romani  soffrivano  travaglio 
dalle  altre  Nazioni  ancora , onde  partivano 
si  appoco  appoco  dell'  Àfrica  ; e che  invi- 
luppar se  ne  potea  anche  il  restante , quan- 
te volte  coloro  , cui  era  la  libertà  più  ca- 
fri Alt’  occidente  del  paei*  de’Datj. 
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ra  della  servita  , venissero  tutti  a piombar 
sopra  ; ingrossa  lo  forse,  e piantatigli  al- 
loggiamenti, assedia  la  terra  di  TuLu- 
sco  (a).  Ma  Dolatela , rannate  quante  mai 
truppe  avea , col  solo  terrore  del  nome 
Romano,  e perché  i Nu  nudi  alla  fanteria 
non  resistono,  appena  s’  avanza  , elle  scio- 
glie l’assedio,  fortifica  i luoghi  opportuni, 
c fa  nel  tempo  medesimo  r<  cidi  r la  testa 
ai  più  principali  de’ Miisulani  (li)  in  sul 
cominciala  culo  della  ribellione.  Indi  pic- 
chè in  tante  spedizioni  ronfio  Tacfarinale 
crasi  \enuto  a conoscere  , che  contro  un 
nemicò,  avvezzo  a scorrere  in  cpià  c in  là, 
non  conveniva  1'  andar  con  molle  forze, 
nè  da  un  lato  solo}  tratto  in  campagna  To- 
lommeo  co’ suoi  terrazzani,  dispone  quattro 
squadre,  che  furono  affidale  a’ legati  ed  ai 
Tribuni:  alcuni  poi  scelti  fra’ Mauri  gui- 
davano la  gente  da  scorrerie.  Egli  col  con- 
siglio trovavasi  da  per  tutto. 

§.  u5.  Ne’ guari  dopo  vien  nuova,  che  i 
Numidi  piantate  quelle  lor  capanne,  ca- 
ratisi accampati  (a)  presso  un  Castello 

\ 

(a)  Tuburb  alta  riva  «lei  fiume  Mejerda. 

(b)  La  parte  «rientale  del  paese  de' Dati. 

(c)  I {tumidi  non  può  dirsi  che  si  attendassero  , 
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cubuissent  ; auget  vires , positisque  castris , . 
Thubuscum  oppiduni  circqmsidet.  Al  Dola- 
bulla  , contracto  cpind  erat  militimi , terrore 
nomiuis  Romani , et  quia.  Numidae  pediturn 
aciem  ferro  ncqueunt , primo  sui  incessu  sol- 
vit  obsidium  , locorumque  opportuna  permu- 
nivit  : simul  principes  Alusulanorum  , defc- 

ctionem  coeptantes  , securi  percutit.  Dein  , 
quia  pluribus  adverSum  Tacfarinatem  ex pe- 
ditionibus  cognitum  , non  gravi  , neo  un0 
incursu  consectandurn  hostem  vagum  5 excito 
eum  popularibus  regc  Ptolemaeo , quatuor 
agniina  parai , qua  e legatis  aut  Tribunis  data  : 
et  praedatorias  manus  dolerti  Maurorum  du~ 
xcre  : ipse  consulto!'  aderu t omnibus. 


2 3.  Noe  multo  post  àdfertur  , Numidas 
apud  castellimi  scmirulum  , ab  ipsis  qtioi  - 
damili  ceusurn , cui  nomea  Auz^a,  posilis 
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mapalibus  consedisse  (a) , fisos  loco  , qui* 
Vasti*  circum  sa^tibus  claudebatur.  Tarn, 
e spedita  e cohortes  alaeque  , quam  in  por- 
terà duccrentur  ignarae , cito  agmine  ra- 
piuntur.  Simulque  coeptus  dies , et  concentri 
tubarum , ac  truci  clamore  aderant  semi - 
somnos  in  barbaro s : praepeditis  Numida- 
rum  e quis , aut  diverso*  pastus  pererrantibus. 
Ab  Romanis  confertus  peies  , dispositae  tur- 
mae , cuncta  praelio provita  : hostibus  contro , 
omnium  nesciis , non  arma , non  ordo,  non 
consilium  , sed  pecorum  modo  , trahi , oc- 
cidi  , capi.  Infensus  miles  memoria  laborum 
et  advcrsum  eludente s optatae  totiens  pugnacy 
se  quisque  ultione  et  sanguine  explebant. 
Differtur  per  manipulos  , Taci’arinatem  om- 


(a)  Aedificia  VumitUrum  agrettiym  , qoaa  ««palla 
illi  vocant,  oblonga,  incurvi*  lateribn*  tacta , quali 
navium  carina*  *unt.  Sallnctt.  in  ajur.  c,  zi. 
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mèzzo  rovinato,  detto  Auzea,  messo  già 
da  loro  stessi  a fuoco , fidati  nel  sito , per- 
ché cinto  intorno  intorno  da  boschi  im- 
mensi. Le  truppe  allora  si  di  cavalleria  , 
che  di  fantéria  si  fanno  frettolosamente 
marciare  sgombre  di  tutto , senza  sapere 
dove  elle  si  andassero.  Ed  in  un  punto 
erano  già  in  sull’alba  con  suoni  di  trom- 
be ed  orribili  clamori  addosso  a que’ Bar- 
bari sonnacchiosi,  mentre  stavansene  i ca- 
valli de'  Numidi  o impastoiati , o sparsi  per 
le  pasture.  Dal  canto  de’  Romani  una  fan- 
teria stretta  insieme,  una  cavalleria  ben 
ordinata , tutto  disposto  alla  zuffa  -,  da  quel- 
lo de'  nemici  in  vece , ignari  di  tutto , non 
armi , non  ordine , non  consiglio  , ma  era- 
no a guisa  di  pecore  sospinti  , trucidati , 
fatti  prigioni.  I nostri  soldati , inviperiti 
per  la  memoria  delle  fatighe  sofferte,  e di 
un  combattimento  tante  volte  desiderato  ed 
eluso , saziavansi  ognuno  dal  canto  suo  di 
vendetta  e di  sangue.  Corse  per  le  squadre 
la  voce , che  desser  tutti  la  caccia  a Ta~ 

come  il  Davanzali , a con  essa  la  schiera  de’  Tradut- 
tori, giacchi  mapalia  sono  case  rurali  mobili  , e non 
tende  , col  qual  vocabolo  intendonsi  tele  o pelli  diste- 
se per  difendersi  dall’  aria. 
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cf  trinate , conosciutb  già  per  tante  azioni  ' 
e che  allora  solamente  , che  morto  ne  aves- 
sero il  capo,  potrebbe  portarsi  fine  alla,  guer- 
ra. Ma  quegli  dopo  lo  sterminio  della  sua 
Guardia,  la  prigionia  del  figlio,  ed  il  ve- 
dersi cinto  per  ogni  dove  da’ Romani,  evi- 
tò precipitandosi  fra' dardi  la  servitù  con 
una  morte , che  non  lasciò  eli  costar  caro . 
Così  fu  finita  la  guerra. 

§.  26.  Tiberio  ricusò  le  insegne  trionfa- 
li a Dolahella  per  deferenza  a Sejano,  ac- 
ciò oscurata  non  venisse  la  gloria  di  su° 
zio  Bleso.  Ma  non  perciò  ne  divenne  que- 
sti più  famoso,  ed  all’incontro  la  gloria  di 
colui  per  la  negativa  s’  accrebbe.  Perocché 
con  un  esercito  minore  aveva  egli  riporta- 
to prigionieri  illustri,  la  morte  del  Capo, 
e la  riputazione  d'uua  guerra  estinta.  Ve- 
nivano in  seguito  anche  gli  ambasciadori 
de'  Garamanti  , che  veduti  eransi  di  rado 
in  Roma,  c che  la  loro  Nazione  intimori- 
ta dopo  la  morte  di  Tacfarinate  e coscia 
del  delitto  , inviato  avea  per  dar  soddi- 
sfazione al  popolo  Romano.  Esaminatasi  in- 
di la  favorevole  condotta  di  Tolommco  in 
tutto  il  corso  della  guerra , rinnovossi  l'an- 
tica usanza  , e gli  fu  inviato  un  senalo- 
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nes,  nolum  tot  praelils  , conseclenltir  : non, 
nisi  (luce  intcrfecto , requiem  belli  forò.  At 
ille , dejectis  circuni  stipa turibus  , vinctoque 
jam  filo  , et  effusis  undique  Romatiis , men- 
da in  tela , captivitatem  haud  inulta  morte 
c/fugil.  Iscjue  finis  armis  impositus. 


§.  26.  Dolabellae  petenti  abnuit  trium- 
phalia  Tiberius  , Sejano  tribuens , ne  Riar- 
si avunculi  ejus  laus  obsdlesceret.  Sed  nc- 
que Blaesus  ideo  inlustrior  , et  buie  negata  s 
honor  gloriarn  intendit.  Qaippe  minore  exer- 
citu  , insignes  captivos  , caedem  ducis , bel- 
lique  confecti  farnam  deportarat.  Sequeban- 
tur  et  Garamantum  legati , raro  in  urbe 
visi , quos  , Tue} 'arinate  caeso , perculsa  gens , 
nec  culpae  ncscia  ad  satisficiendu m po- 
pulo  Romano  miserai.  Cognitis  dehinc  Pto- 
lemaei  per  id  bellum  studìis , repstitus  ex 
vetusto  mos  missusque  e senatoria us  , 
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qui  scipionem  eburnutn  , togampictam , an- 
tiqua patrum  munera  , darei , regemijue  el 
socluin  atque  amicum  appellarti. 


5»  27.  Eadem  aestate  mota  per  Italiam 
servili s belli  semina  fors  oppressit.  Auctor 
tumultu s T.  Curtisius , quondam  praetoriae 
cohortis  miles , primo  coetibus  clandestini s, 
a pud  Brundisium  et  circumjecta  oppida , 
mox  positis  propalam  libellis  , ad  liberta  tem 
vocabat  agrestia  per  longinquos  saltus  et 
ferocia  servitia  : quum , velut  munere  deilm , 
biremes  adpulere  ad  usus  commeantium 
ilio  mari.  Et  erat  iisdem  regionibus  Cur- 
tius Lupus , Quaestor , cui  provincia  vetere  ex 
more  Calice  evenerat.  Js , disposita  classia - 
riorum  copia , coeptantem  quum  maxima 
conjurationcm  disjecit.  Missusque  a Coeso- 
re propere  Staius,  tribunus,cum  valida  manu , 
iucem  ipsum  , et  proximos  audaciae  io  ur- 
bem  tratti , fam  trepidala , ob  multi t udì nem 
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re , che  gli  presentasse  un  tastone  d' avo- 
rio , e la  toga  trionfale , antichi  donativi 
de’  nostri  maggiori , e gli  desse  il  titolo  di 
Re.,  d’alleato,  e d’amico. 

$.  %’j.  Nella  medesima  state  fu  il  seme 
d’una  guerra  servile  per  tutta  Italia  spen- 
to dalla  sorte.  L’ autor  del  tumulto  T.  Qir- 
tisio , già  soldato  Pretoriano  , con  delle 
combriccole  da  principio  in  Brindisi  ed  in 
quella  vicinanza,  indi  con  de’publici  car- 
telli, chiamava  a libertà  gli  schiavi  selvag- 
gi e feroci  di  tutti  que’ boschi  lontani  , 
quando  vi  approdarono  come  per  grazia 
Divina  tre  galee  ad  uso  di  chi  va  e viene 
per  que’  mari  (a).  Questore  de’ medesimi 
paesi  trovavasi  Curzio  Lupo  , cui  secondo 
l’antico  costume  era  toccata  l' amministra- 
zione delle  strade  (io).  Questi  messa  la 
ciurma  di  quelle  galee  in  ordinanza,  dissi- 
pò un  ammutinamento , che  stava  allor 
allora  per  Scoppiare.  Il  Tribuno  Stajo, 
spedito  da  Cesare  a gran  giornate  con  un 
valido  rinforzo,  strascinò  lo  stesso  Capo 
ei  più  principali  a Roma,  tutta  già  in  ti- 
more per  la  gran  quantità  degli  schiavi  , 
che  immensamente  crescea  nell’  atto  che  la 

fa)  Cioè  n«l  Golfo  di  Vantai». 
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plebe  libera  veniva  ili  giorno  in  giorno  a 
mancare  ( 1 1 ) . 

§.  28.  Sotto  i medesimi  Consoli  un 
padre  in  qualità  di  reo  , un  figlio  in  quel- 
la d’accusatore  ( ambi  chiamati  Vibio  Se- 
reno ) , funesto  esempio  della  miseria  e 
calamità  di  que’ tempi,  vengono  introdotti 
in  Senato  : il  padre  , tratto  allor  dall'esilio  , 
lutto  sucido  e scolorito,  ed  allora  anche 
incatenato  ad  instanza  del  figlio;  questi 
tutto  lindo  e vivace,  facendola  da  delatore 
insicmemente  e da  testimonio,  asseriva, 
essere  da  suo  padre  state  tese  insidie  al 
Principe  , ed  inviati  nelle  Calile  sommovitori 
alla  guerra  ; e vi  aggiungeva , che  il  da- 
naro somministrato  l'uvea  Ceeilio  Cornuto, 
già  Pretore , il  quale  annojato  depravagli, 
e perchè  in  que’  tempi  il  pericolo  valea 
quanto  la  mol  te  medesima  , determinò  d’ac- 
celerarla  colle  proprie  mani.  Il  reo  per 
1’  opposto  , senza  perdersi  punto  di  corag- 
gio , rivolto  al  figlio  , cominciò  a scuoter 
Je  catene,  e ad  implorare  la  vendetta  degli 
Dei  , perchè  rimandassero  se  in  esiglio , 
dove  menar  potesse  la  vita  lungi  da  tanta 
perversità  di  costumi  ; il  figlio  poi  fosse 
quandoché  ■ sia  raggiunto  dalla  punizione. 
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f amiliarum  , quae  gliscebat  irnrncnsum , mi- 
nore in  dia  plebe  ingenua. 

28.  Iisdem  consulibus , miseriarum  a* 
saevitiae  exemplum  atrox , reus  pater , ac- 
cusator  Jilius  ( nomea  utrique  Vibius  Se- 
renili ) in  senatum  inditeti  sunti  ab  exsilio 

e 

rctractus , inluvieque  ac  squalore  obsitus , et 
tum  catena  vinctus,  perorante  filio,  pater.  Pa- 
ratus  adolescens  multis  munditiis , alacri 
vultu , struclus  Principi  insidias  , missos  in 
Galliam  concitores  belli , index  idem  et  te- 
stis  dicebat  5 adnectebatque,  Caecilium  Cor- 
nutum,  praetorium,  ministravisse  pecaniam: 
qui  taedio  curi  tram , et  quia  periculum  prò 
exitio  habebatur , morten 1 in  se  festinavit.  At 
cantra  reus , nihil  infracto  animo , obuersu» 
in  filium , quatere  vincula , vacare  ultore* 
deos,  ut  sibi  quidem  reddercnt  exsilium  , 
ubi  procul  tali  more  ageret;  filium  autem 
quandoque  supplicia  sequerentur.  Adseve- 
rabatque  innocente»  Cornutum  , et  falli 
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exterritum  , idque  facile  intellectu  , si  pro- 
dereutur  alii:  nou  cnim  se  eaedcm  Princi- 
pia, el  res  novas  uno  socio  cogitasse. 

§.  2f).  Tarn  accusator  Cn.  Lentulum  et 
Sejum  Tuberoncm  nominata  magno  pudo- 
re Caesaris , cjuiim  primores  civitatis  , intimi 
ipsius  amici , Lentulus  senectutis  extrcmae , 
Tubero  defedo  corpore , tumultui  liostilis , 
et  turbandae  reipublicac  are  essere  ntur.  Sed  hi 
quidem  statim  exempti.  la  patrem  ex  servii 
quaesitum  : et  quaestio  adversa  accusatori 
fuit  : qui  sedere  vecors , simul  vulgi  rumore 
territus  , robur  (a)  et  saxum , aut  parrici- 
darum  poenas  minitantium  , cessit  urbe  , ac 
retractus  Ravenna , exsequi  accusationem  adi- 
gitur  ; non  occultante  Tiberio  vetus  odiurn 
adversus  exsulem  Serenum.  Nam  post  da<- 
mnatum  Libonem , missis  ad  Caesarem  litte- 

(a)  Robur  in  carcere  is  locus , quo  praecipitatur 
maleficorum  genus , quod  ante  arcis  robusteis  in- 
ehulehatur.  Fest.  Video  carcererà  pubblicani,  saxis 
ingentibus  struttimi,  anglisti*  foruininìbus  Icnucui 
tucis  timbrala  recipiente™.  In  hunc  conjecti  , robur 
Tullianunt  prospiciunt,  in  carceri*  inferiore  locu  ad 
laevani  circiter  XII.  pedes  humi  depressus.  Sallust. 
in  catil.  58. 
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Nello  stesso  tempo  affermava  , essere  Cor- 
nuto innocente,  ed  impaurito  dalle  falsità , 
cosa  facile  ad  intendersi  , venendo  allo  Sco- 
primento de’ complici:  giacché  non  era  ve- 
risimile, che  con  un  solo  compagno  mac- 
chinasse egli  morte  del  Principe,  e mutazioni 
di  cose. 

29.  L’accusatore  allora  nomina  Gneo 
Lentolo  e.  Sejo  Tuberone,  a grande  scorno 
di  Cesare,  essendo  i principali  della  Città, 
gl’intimi  suoi  amici,  il  decrepito  Lentulo , 
l’infermiccio  Tuberone  coloro,  che  accu- 
sati venivano  di  guerre  esterne  , e di  som- 
movimento  di  Republica.  Questi  peraltro 
furon  liberi  sul  momento.  Si  presero  però 
contro  de]  padre  le  deposizioni  de’  servi , 
che  furon  contrarie  all’accusatore  , il  quale 
fuor  di  sé  per  il  delitto,  non  che  impaurito 
dalle  grida  del  popolo  , che  minacciava 
segrete , sasso  (a),  o supplizio  de’ parrici- 
di (b) , partissi  di  Roma:  indi  fatto  ve- 
nir di  Ravenna  , è costretto  al  proseguimento 
dell'accusa,  manifestando  in  tal  guisa  Tibe- 

(a)  Tarpeo  , da  cui  precipitavansi  i rei. 

(b)  Cioè  , di  chiuderlo  in  un  sacco  di  pelle  con  un 
cane  , una  scimia,  un  gallinaccio  , ed  una  vipera  ; e 

gettarlo  in  mare.  Ved  Mojeslin.  Dig.  L.  4S.  t a, 

* 
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rio  l’astio  antico  contro  l’esule  Sereno.  Peroc- 
ché, dopo  la  condanna  di  Libonc  , rim- 
proverato gli  avea  per  lettera  , che  egli 
solo  avealo  servito  infruttuosamente  5 cd 
aggiunto  aveavi  cose  più  risentite  di  quello  , 
che  convenga  dirsi  ad  orecchie  orgogliose , 
e facili  ad  offendersi.  Cesare  raccontò  tut- 
to in  capo  d’ott'anni,  ordendogli  in  questo 
frattempo  varie  accuse,  quantunque  la  tor- 
tura, perla  costanza  de’ servi,  prodotto 
avesse  un  contrario  effetto. 

J.  3o.  Venutosi  indi  ai  pareri,  chè  fu- 
rono di  punirsi  Sereno  secondo  l’antico 
costume,  egli  per  isccmare  1’  odio  pubbli- 
co, vi  si  oppose:  e quando  Gallo  Asinio 
fu  d*  avviso  , che  si  dovesse  confinare 
in  Giaro  , o Donusa  (a)  , anche  questo 
parere  fu  da  lui  disapprovato  con  dire  , 
clic  si  l' una  elle  1’  altra  Isola  mancava 
d’  acqua , e che  doveansi  dare  i mezzi  di 
conservarla  a chi  concedeasi  la  vita.  In 
tal  guisa  fu  Sereno  ricondotto  ad  Amorgo. 
E perchè  0 ornuto  crasi  ucciso  colle  pro- 
prie mani,  fu  proposto  d’abolirsi  le  rimu- 
nerazioni de’  delatori  quante  volte  una 
persona  , accusata  di  Maestà  , data  si  fosse 

fa)  Stenosa , isola  d et  M*r  Egeo. 
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ris  erprobraverat , suum  tantum  studium  si* 
ne  fiuclu  fuisse  ; addidcratquc  quaedam 
conturnachts , quam  tutiim  apud  aures  supcrbas 
et  offe  asiani  proniorcs . E a Caesar  octo  post 
annos  retulit , medium,  tempus  varie  arguens ; 
etiam  si  tormenta  , pervicacia  servorum , ton- 
tra  evenissent. 


§.  3o.  Dictis  dein  sententiis , ut  Serenus 
more  majorum  puniretur,  quo  molliret  in- 
vidiami intercessit  (a).  Gullus  Asinius  , 
Gyaro  aut  Donusa  clautlendum,  censere  ; id 
quoque  adspernatus  est,  egena  m aquae  utram- 
que  insulam  referens  , dandosque  vitae  usus, 
cui  vita  concederetur  : ita  Serenus  Amor gum 
reportatur.  Et  quia  Cornutus  sua  manu  ce- 
ciderat  , actum  de  praemiis  accusatoria» 
abolendis  , si  quis  , majestatis  postulatus  , 
ante  perfectum  judicium  se  ipse  vita  priva- 
la) J\jr#  TriJmniciae  poteitati». 
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visset  : ibaturque  in  eam  sententi  am , ni 
durius  contracjue  morem  sunm  /ini am  prò  ac- 
cusatoribusC (tesar , inrilas  lcges,  rcmpublicarn 
in  praecipili  conquestus  esset  : su  foyer  lerent 
polius  jnra  , quam  custcxles  eorum  nmove- 
reut.  Sic  delatores , genus  hominum  pnbli- 
co  exitio  neperiani , et  pocnis  quidem  n>m- 
quam  satis  coercitum  , per  praemia  elicie- 
bantur. 

3i  IJis  tam  adsiduis , tamque  innesti* , 
modica  lactitia  interjicitur , quod  C.  Comi- 
nium  , equiteni  Jlonianurn , pr  oh  rosi  in  se  ctir- 
minis  convictum , Caesar  precibus  fra  tris,  qui 
senator  erat  , concessit.  Quo  magis  mirtini 
habebatur , gnarum  meli orum,  et  tjuae  fuma 
clementiam  sequeretur,  tristiora  malie-,  ncque 
enim  socordia  peccabili-, nec  uccultuni  est  quan~ 
do  ex  ventate, quando  adumbrata  laetitiafacta 
imperatorum  celebrentur : quia  ipse,composilu$ 
alias,  et  vclut  eluctantium  verborum,  solutius 
promptiusque  eloquebatur , quotiens  subveniret. 
AtP.Suiliurn,Questorem  quondam  Germanici, 
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prima  del  termine  del  giudizio  da  sè 
stessa  la  morte  : e già  lutti  appiglia- 

vansi.  a questo  parere  , se  Cesare  preso 
non  avesse  ostinatamente  e palesamente , 
contro  il  suo  costume  , le  parti  degli  ac- 
cusatori , dolendosi  , che  vane  sarebbero  Le 
leggi , e sicura  La  rovina  delia  Republica  : 
togliesser  di  mezzo  le  leggi  piuttosto , che  i 
custodi  di  esse.  In  tal  guisa  i delatori , raz- 
za di  gente  inventala  per  publico  flagello  , 
ed  a cui  non  si  è mai  posto  argine  abba- 
stanza colle  punizioni , allettati  venivano  a 
forza  di  ricompense  (a). 

§.  3i.  Ad  una  serie  di  cose  tanto  con- 
tinuale e tanto  lagrimevoli  venne  interposto 
alquanto  d’ allegrezza  per  aver  Cesare  , ad 
instanza  del  fratello  Senatore , graziato  C. 
Cominio  cavalier  Romano,  convinto  d’  una 
poesia  infamatoria  contro  di  lui.  E questo 
è quel  che  recava  meraviglia  maggiore  , che  un 
conoscilor  del  merito  e di  quanta  lode  vengala 
clemenza  accompagnata,  si  appigliasse  al  peg- 
gio.Imperocché  non  peccava  egli  di  dappocag- 
gine -,  né  è un  mistero  quando  le  azioni 
de’  Principi  si  esaltano  con  una  sincera  , e 

(a)  E di  titoli  decorosi , qual  * quatto  di  castodi 
delta  leggi. 


Digitized  by  Google 


n* 

quando  con  un’  allegrezza  inorpellata  ; an- 
zi egli  stesso,  cT  altronde  simulato,  c come 
se  gli  uscisser  di  bocca  a stento  le  parole, 
solea  più  liberamente  c più  speditamente 
parlare  quante  volle  era  altrui  di  giova- 
mento. C.  Suilio  per  1’  opposto  , Questore 
un  tempo  di  Germanico  , condannato  ad 
uscir  d’ Italia  perché  convinto  d’  aver  data 
una  sentenza  per  danari , fu  egli  «li  parere  , 
che  si  confinasse  in  un’  Isola  : e ciò  con 
tanto  trasporto  , ebe  giunse  a giurare  es- 
savi il  bene  della  Republica . La  qual  cosa 
benché  ora  sembrasse  dura , convertissi  in 
tanta  lode  tornato  clic  fu  Suilio  , conosciu- 
to in  seguilo  per  prepotente  , venale  , e di 
aver  goduta  l' amicizia  di  Claudio  lungamen- 
te sì , nominai  però  lodevolmente.  Alla  me- 
desima pena  soggiacette  Calo  Firmio  sena- 
tore per  una  falsa  querela  di  lesa  maestà  , 
data  alla  sorella.  Cato , come  già  raccontai, 
avea  maliziosamente  indotto  Libone  al  ma- 
le , e poi  rovinato  con  accusarlo.  Di 
questo  servizio  resogli  memore  Tiberio  , 
ma  sotto  altro  pretesto,  campollo  dall’esi- 
glio  ; non  si  oppose  per  altro , che  fosse 
espulso  dal  Senato. 

3a.  Io  non  ignoro,  che  delle  cose  già 


Digitized  by  Google 


9* 

quum  Italia  arceretur,  convlctus  pecuniam  oh 
rem  judicandain  eey«'sse,amovendum  in  insulam 
censuit]  tanta  con  tentione  animi , ut  et  furando 
obstringeret , e republica  id  esse.  Quod  a spere 
acccptum  ad  praesens , mox  in  laude m vertit, 
regresso  Suiho : < juem  vulit  sequens  actas 
praepotentem  , venalem , et  Claudii  princi- 
pis  amicitia  diu  prospere , nuniquam  bene 
usuai.  Eadem  poena  in  Catuin  Firmium  se— 
natorem  statuititi' , tamqnam  falsis  majesta- 
lis  criminibus  sororem  pctivisset.  Catus , 
ut  retuli  , Libonem  inlexerat  insidiis,  dein- 
de indicio  perculerat  (a)  : ejus  opera  e me- 
mor  Tiberius , sed  alia  praetendens,  exsilium 
deprecatus  est  : quominus  senatu  pelleretur r 
non  obstitit. 

32.  Pleraque  eorum  quae  retuli  , quat- 
ta) Firmili*  Catus  , scnator  ex  intima  Libo  ni»  ami- 
citia,  juvenem  ( Libonem  ) iuiprovidum,  et  fucilem 
inunibu*,  ad  cbuldaeorum  promissa...  impulit:  nt  satia 
testium,  adita  :n  ad  Principato  postulai,  domon$tral* 
«rimina  «t  re*.  Annui,  il.  37. 
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qae  refe rarn  , parva  forsitan  , et  levia  me- 
ni orata  videri  , non  nescius  sum:  sed  nenia 
Armale*  nostrns  curn  scriptum  eorurn  con- 
te ad  ■ ri  t , qui  veteres  populi  Romani  rescom- 
posuere.  Ingerì  Ha  illi  beila  , expugnaliones 
labium,  fusos  captosque  reges ; aut,  si  quan- 
do ad  interna  praevertercnt , discordias  con- 
sulum  adversum  tribuno* , agraria s frutnen- 
tariasque  leges  , plebis  et  optimatinrn  ccr- 
larnina,  libero  egresso  memorabant.  Nobis  in 
arto  , et  inglorius  labor.  Immota  quippe  , 
aut  modico  lacessita  pax,  rnoestae  urbis 
res  , et  princeps  proferendi  imperii  incuri vsus 
crai.  Non  tunica  sine  usu  fierit,  introspi- 
cere  illa  , primo  adspectu  levia , ex  quis 
magnarum  sa  epe  rerum  motus  oriuntur. 

§•  33.  Nani  cunetas  nationes  et  urbes  po - 
pulus , aut  primores , aut  singuli  regunt  : 
del  ceto,  ex  bis  et  consociata  reipublicae  forma , 
laudari  facilius  , quam  evenire  ; vel  si  eve- 
nit  , haud  diuturna  esse  potest.  Igitur  ut 
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raccontate , come  di  quelle  che  racconterò, 
parranno  forse  le  più  di  poca  importanza  , 
c poco  degne  di  memoria  : ma  non  vi  sia 
chi  paragoni  i nostri  Annali  cogli  scritti  di 
coloro,  che  composero  L’antica  storia  del 
popolo  Romano.  Eranvi  per  costoro  guer- 
re strepitose , espugnazioni  di  Città , Re 
sconfitti  e fatti  prigioni  ; o se  rivolgeansi 
talvolta  ai  domestici  avvenimenti,  aveano 
il  largo  campo  delle  dissensioni  fra’  Con- 
soli c i Trilioni,  delle  leggi  agrarie  e fru- 
mentarie, de' contrasti  della  plebe  cogli  ot- 
timali: le  nostre  fatighe  son  ristrette,  e da 
non  trarne  gloria  veruna.  Poiché  la  pace  è 
stabile,  o alterata  di  poco;  le  cose  di  Ro- 
ma, lacrimevoli  ; ed  un  Principe,  non  cu- 
rante di  dilatar  l'Impero.  Non  sarà  peral- 
tro senz' alcun  pi’ofitto  il  profondarsi  in 
quelle  cose  , a prima  vista  di  poco  rilievo, 
donde  traggono  spesso  origine  i più  gran- 
di avvenimenti. 

§.  33.  E per  verità  tutte  le  Nazioni  e 
Città  son  rette  o dal  Popolo,  o dagli  Otti- 
mali , o da  un  solo.  Una  forma  di  Rcpu- 
blicn  , che  sia  come  il  fiore  e la  riunione 
di  queste  tre,  può'  più  facilmente  lodarsi, 
ihe  accadere:  o quandoché  avvenga,  non 
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può  esser  di  lunga  durata.  Che  perciò  sic- 
come in  tempo,  che  prevalea  la  plebe,  o 
gli  ottimati  , era  necessario  porsi  al  giorno 
del  naturale  della  moltitudine , e per  quali 
vie  moderar  si  potesse;  c quei  che  appre- 
so aveano  più  d’ ogni  altro  il  genio  del  Se- 
nato e degli  ottimati , eran  riputati  saggi  e 
conoscitori  de’ tempi  ; così  in  questa  muta- 
zione di  cose,  e ridotto  lo  stato  di  Roma 
come  se  un  solo  la  signoreggi  (a)  , queste 
son  le  cose  , delle  quali  è d’  uopo  andare 
in  cerca  , e tramandarle  alla  posterità  : 
mentre  pochi  sono  i dotati  di  prudenza  , 
Con  cui  discernono  le  cose  buone  dalle  ree, 
le  utili  dalle  nocive:  la  maggior  parte  è am- 
maestrata dell’ altrui  esperienza.  Del  rima- 
nente siccome  tai  cose  ne  giovano,  cosi 
poco  ne  dilettano  ; imperocché  le  descri- 
zioni de’ paesi  , la  varietà  de’ conflitti , le 
morti  memorande  de’ Generali  trattengono 
e ricreano  l’ animo  de’  leggitori  ; le  nostre 
storie  all  incontro  son  come  un  fascio  di 
ordini  atroci , di  delazioni  continue , di  a- 
micizie  fallaci,  di  rovine  d'innocenti,  e di 

(a)  V.  il  nostra  Disc.  prel  , in  cui  ù parla  della 
forma  di  Governo  introdotta  da  Augusto. 
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olirti , plebe  valida,  vel  cjHum  Patres  polla- 
re nt , noscenda  valgi  natura,  et  quibus  mo- 
dis  temperante r haherctur  ; scnatusqita  et 
optinuitium  ingenia  qui  maxime  perdidice - 
rant , callidi  Icmporurn  et  sapientes  crede - 
bantur : sic  converso  statu , ncque  alia  re 
Romana, quam  si  utius  impcritct,hacc  conqtii- 
ri  tradique  in  rem  fuerit  : quia  pauci  pru- 
dentia  , honesta  ab  deterioribus , utilia  ab 
noxiis  discernunt  ; phtres  aliorun  eventis 
docentur.  Ccterum  ut  profutura , ita  mini- 
mum oblectationis  adferunt  : nam  silu  s gen- 
tium , varietates  praeliorum , alari  ducum 
exitus,  retinent  ac  redintegrant  legcntium 
animum  : nos  saeva  jussa  , continuas  accu- 
sationes,  fallaces  amicitias , pernicictn  in- 
nocentium , et  easdem  exitu  causai  conjun- 
gimus  ; obvia  rerum  similitudine , et  satie- 
tate.  Tum  quod  antiquis  scriptoribus  rarus 
obtrectatorj  ncque  refert  cujusquam , Puni- 
cas  Romanasve  acies  laelius  extulens'.  at 
multorum,  qui , Tiberio  regente , poenam  vai 
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infamiam  tubiere  , posteri  manent  : utque 
familiae  ipsae  jam  exstinctae  sint  ; reperies 
qui  ob  similitudine m moru.ni , aliena  male - 
f acta  sibi  objectari  putent  : et  iuta  gloria  ac 
virtus  infensos  habet , ut  nimis  ex  propin- 
quo diversa  arguens.  Sed  ad  incoepta  redeo. 

5»  34-  Cornelio  Cosso , Asinio  Agrippa 
Coss.  Cremutius  Cordus  postulatur , novo 
ac  tunc  primum  audito  crimine  , quod , edi- 
tis  annalibus , laudatoque  M.  Bruto  , C. 
Cassium  Romanorum  ultimum  dixisset  (a). 
Accusabant  Satrius  Secundus , et  Pinarius 
Natta  , Sejani  clientes  : id  perniciabile  reo  , 
et  Caesar  truci  vultu  defensionem  accipiens: 
quam  Cremutius , relinquendae  vitae  certus , 
in  lume  modum  exorsus  est  : Verba  mea  , 
Palres  conscripli,  arguuntur:  adeo  factorum 

(a)  Ihilopoemenem  ultimum  Graecoram  ( appella* 
runt  Romani  ) quia  nulluiu  postea  inlustrem  virum  , 
ipsave  djgnun  Graeiia  genuerit.  Plut,  de  Philop. 
p 536. 
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cause  clic  Van  sempre  a terminare  in  un 
modo  , incontrandosi  in  esse  conformità 
da  per  tutto  e noja.  Oltreché  rari  sono  i 
censori  degli  storici  antichi,  nò  importa  a 
veruno,  che  tu  più  favorevolmente  esalti 
le  cose  Cartaginesi , che  le  Romane  ; ma  di 
molti  di  coloro,  che  sotto  il  regno  di  Tibe- 
rio incontrarono  morte  od  infamia  , vive 
tuttavia  la  posterità  ; e benché  sicno  quel- 
le stesse  famiglie  già  spente,  troverai  di 
coloro , che  per  uniformità  di  costumi  , 
credono  , che  si  rinfaccino  loro  le  altrui 
malvage  azioni:  oltreché  la  gloria  stessa  , 
la  virtù  ha  i suoi  nemici  , come  quella  che 
rimprovera  troppo  da  vicino  il  suo  opposi- 
to.  Ma  ritorno  al  mio  racconto. 

3|.  Sotto  il  Consolato  di  Cornelio 
Cosso  , ed  Asinio  Agrippa  fu  Crescenzio 
Cordo  accusato  d’  un  nuovo  e fin  allora 
iuudito  delitto,  che  nel  puhlicarc  i suoi 
Annali  , e lodare  M.  Bruto  , chiamato  a- 
vesse  C.  Cassio  C ultimo  de'  Romani.  Ci  ano 
gli  accusatori  Sairio  Secondo , e Pinario 
Natta  , entrambi  creature  di  Sejano.  Ciò 
dava  il  tracollo  al  reo , non  che  Cesare  , 
in  atto  di  sentir  con  viso  arcigno  la  dife- 
sa , che  da  Crescenzio , certo  di  morire , 
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fa  incominciata  in  tal  forma  : Mi  si  fa , 
PP.  Coscritti , un  delitto  delle  parole  : tan- 
to sono  innocente  ne' fatti  : ma  neppur  quel- 
le sono  offensive  del  Principe , o della  ma- 
dre di  lui , che  son  compresi  nella  legge  di 
lesa  maestà',  bensì  mi  si  appone  di  aver  lo- 
dato Bruto  e Cassio  , le  geste  de'  quali  es- 
sendo state  da  molti  descritte , non  avvi  chi 
nonne  facesse  onorata  menzione.  Tito  Livio , 
rinomato  per  la  eloquenza  , e molto  piu  per 
la  sua  veracità , encomio  tanto  Gneo  Poni  - 
peo , che  Augusto  chiamavaio  Pampeano  , / 

nè  fu  ciò  d'  ostacolo  all'  amicizia  loro.  Sci- 
pione , Afranio  (a) , questi  stessi  Cassio , e 
Bruto , non  son  mai  da  colui  detti  ladri 
e patricidi , nomi , che  impongonsi  oggidì 
solamente  , anzi  spesso  li  nomina  personag- 
gi insigni.  Gli  scritti  tT  Asinio  Pollio- 
ne  (b)  fanno  de'  medesimi  onorevole  rimem- 
branza. Messala  Corvino  esaltava  Cassio, 
ii  suo  Generale , e sì  Ì uno , che  l'  altro 
abbonda  di  ricchezze  e di  onori.  Al  libro  di 
M.  Cicerone,  in  cui  questi  innalzò  Catone 

(a)  Due  capi  del  partito  di  Pompeo. 

(b)  Autore  di  una  storia  in  xvn.  libri  , come  ne 
racconta  Snida.  4 citato  anche  da  Snrtonio. 
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innocens  sum.  Seti  ncque  haec  in  principem, 
aut  principis  parentem , quos  lex  mnje.st.atis 
amplectitur:  Brutum  et  Cassium  laudavisse 
dicor  5 quorum  res  gestas  quum  plurimi 
composuerint , nemo  sine  lionore  memora- 
vi!. Tilus  Livius,  eloqucnliac  ae  fulei  prae- 
clarus  in  primis , Cn.  Pompeium  tantis  lail- 
diLus  tulit , ut  Pompeianum  eum  Augustus 
appellare!  : neque  id  amicitiae  eorum  offe- 
cit.  Scipionem  , Afranium , lume  ipsum  Cas- 
sium , lume  Brutum  , nusquam  latrami  et 
parricidas , quae  nunc  vocabula  iinponun- 
tur,  saepe  ut  insignes  viros  nominat.  Asi- 
nii  Pollionis  scripta  , egregiam  eorumdem 
memoriam  tradunt.  Messala  Corvinus,  im- 
peratorem  suum  Cassium  praedicabat  : et 
uterque  opibusque  atque  honoribus  pervi- 
guere.  Marci  Ciceronis  libro , quo  Catonem 


7 


Digitized  by  Google 


102 


eoelo  aequavit  , quid  aliud  diclator  Caesar, 
quam  rescripta  oratione,  velut  apud  judi— 
ces  respondit  ? Antouii  epistolae , Bruti  con- 
ciones,  falsa  quidem  in  Augustum  probra  , 
?cd  multa  cum  accrbilate  liabent  : carmina 
Bibaculi  et  Catulli  , refcrta  contumeliis 
Caesarum  leguntur.  Sed  ipse  divus  Julius  , 
ipse  divus  . Augustus , et  tulerc  isla  , et  re- 
liquere  ; haud  facile  dixei-im  , moderatitene 
magis  an  sapientia  : namque  spreta  exole- 
scunt  : si  irascare , adgnita  videntur. 

Jj.  35.  Non  attingo  Graecos,  quorum  non 
modo  libertas  , eliam  libido  impunita  : aut, 
si  quis  advertit,  dictis  dieta  ultus  est.  Scd 
maxime  solutum , et  sine  obtrectatore  fuit, 
prodere  de  iis , quos  mors  odio  aut  gratiap 
exemisset.  Num  cum  armatis  Cassio  et  Bru- 
to , ac  Philippcnses  campos  obtinentibus  , 
belli  civili*  causa  , populum  per  conciones 
incendo  ? an  illi  quidem  sexagesiinum  an- 
te annum  pcrem'pti , quo  modo  imaginibus 
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alle  stelle,  indie  altro  modo  rispose  Cesa - 
re , che  con  un'  aringa , come  al  cospetto 
de'  Giudici?  Le  lettere  di  Antonio,  le  con- 
cioni di  Bruto  contengono  ingiurie  contro 
Augusto,  filse  , egli  è vero  , ma  sommamen- 
te mordaci.  Le  poesie  iti  Bibaculo  e di  Ca- 
tullo son  ripiene  di  contumelie  verso  de' Ce- 
sari (a)  ; ma  così  Giulio  che  Augusto  e 
soffrirono  tai  cose , e le  lasciarono  correre, 
non  saprei  dire  se  per  moderazione  più  che 
per  avvedutezza  : giacché  sprezzate  cadono 
£ti  dimenticanza,  se  te  ne  risenti,  ognun 
vede  , che  ti  son  note. 

§.  35.  Non  parlo  de'  Greci,  clic  furono 
non  solo  liberi , ma  licenziosi  impunemen- 
te', o se  vi  ebbe  chi  ne  prendesse  vendet- 
ta , questa  fu  di  parole  contro  parole.  Ma 
sopra  tutto  fu  lecito , e senza  biasimo , lo 
scriver  di  coloro  , che  la  morte  uvea  tolti 
così  al  livore , che  alla  parzialità.  Vengo 
io  forse  cori  Cassio  e Bruto  tuttavia  in  ar 
mi , ed  accampati  a Filippi , onde  infiam- 
mar con  aringhe  il  popolo  per  desiderio  di 
guerra  intestina  ? Eglino  , benché  morti  da 

(a)  Cioè,  non  solamente  contro  Giulio  Cesare  ed 
Augusto,  ma  coDtro  tutta  la  loro  famiglia. 
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sessanta  anni  (a)  , non  sono  forse  così  co- 
nosciuti dalle  loro  immagini , che  neppure 
il  loro  vincitore  à tolte  di  mezzo , come  ri- 
tengono la  loro  porzione  di  rimembranza 
presso  gli  Scrittori  ? La  posterità  rende  a 
ciascuno  quell'  onore,  che  gli  si  dee  : nè  man- 
cherà, qualora  io  venga  ad  esser  condan- 
nato , chi  non  solamente  di  Cassio  e Bru- 
to , ma  di  me  pure  faccia,  menzione.  Uscito 
indi  di  Senato , cessò  di  vivere  per  digiu- 
no. I Padri  decretarono,  che  dagli  Edili 
si  déssero  i libri  alle  fiamme  (12);  ma 
questi  conservaronsi , prima  occultati , poi 
dati  alla  luce  (b).  E questo  è ciò,  che  ne 
fa  maggiormente  ridere  della  sciocchezza  di 
coloro  , che  credono  di  potersi  coll’  autori- 
tà , che  ora  hanno , spegnere  anche  la  me- 
moria de’  posteri  : che  anzi  colla  punizione 
degli  ingegni  va  il  credito  loro  aumentan- 
dosi ; nè  hanno  i Re  stranieri , o chiunque  usò 
la  stessa  sevizia,  partorito  altro,  che  a sè 
vitupero,  a quelli  gloria. 

§.  36.  Del  rimanente  furono  così  fre- 

(a)  La  morte  ili  Bruto  e Cassio  fu  net  712,  ed  ora 
correva  1‘  anno  77S. 

(b)  Dalla  sua  figlia  Marcia  sotto  1'  i nfero  di  Ca- 
liga In. 
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suis  noscuntur,  quas  ne  victor  quidem  nbo- 
levit,  sic  parlem  mcmoriae  apud  scriptore» 
retinent  ? suum  cuique  decus  posteritas  re- 
pendit  : nec  deerunt , si  damnatio  ingruit, 
qui  non  modo  Cassii  et  Bruti  , sed  etiam 
mci  meminerinl.  Egressus  dein  senatu,  ti- 
tani abstinentia  finivit  : libros  per  aediles 
cremnndos  censuere  patres  5 sed  manserunt 
occultati , et  editi  (a).  Quo  magis  socordiam 
eorum  inridere  libet , qui  praesenti  potentine 
credunt  cxstingui  posse  etiam  sequentis  aevi 
mtmoriam.  Nam  cantra , punitis  ingeniis  , 
gliscit  auctoritas , neque  aliud  externi  re- 
ges , aut  qui  eadem  saevitia  usi  sunt , nisi 
dedecus  sibi  , dtque  illis  gloriam  peperere. 


§.  36.  Ceterum  postulando  reis  tam  con- 

(a)  Ingenium  patri»  tui , de  (pio  sumptum  erat  sup- 
plicium,  in  osum  hominntn  reduxisti  , et  a vera  illum 
vindicasti  morte,  ac  resti tuìsti  in  publica  monumen- 
ta libros , quos  vir  ilte  fortissimi»  sanguine  suo  scri- 
pserat.  Sene  cons.  ad  Mare-  L. 
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tinuus  anirus  fùt , ut  feriarum  Latinorum 
diebus , pracfectum  urbis  Drusuni  , auspi- 
cando gratin  tribunal  ingressum  , adierit 
' Culpurnius  Salvianus  in  Scx.  Marium : quod 
a Coesore  paloni  increpitum  causa  cxsilii 
Saleiano  fuìt.  Objccta  publice  Cyzicenis  in- 
curia caerimoniarum  divi  Augusti  , additis- 
violentiae  eriminibus  adversujn  cives  Ro- 

manos  (a):  et  amisere  li  berta  tem , quarti 
bello  Mithridatis  meruerant  circumsessi , nec 

minus  sua  constantia , quarti  praesidio  Lu- 
c itili  , pulso  rege.  At  Fonteius  Capitò , qui 
proconsul  Asiam  curaverat , absolvitur , corn- 
perto  ficta  in  eurfi  criniina  , per  L ibia  ni 
Serenum  : neque  tamen  id  Sereno  noxae 
fuit , quem.  odium  publicum  tutiorern  fide- 
bat  : nani  ut  quis  districtior  accusa tor  , ve- 


(SO  Cyzicenis  in  cives  Romano»  violentili»  quaedam 
ansi»  publice  libertatem  ademit , quoto  bello  Mithri- 
datico  mernennt.  Su«t.  de  Tiber.  37. 
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(fucati  in  questo  anno  le  accuse  , che 
ne’ giorni  delle  Ferie  Latine  (i3)  essen- 
dosi Druso  , il  Prefetto  di  Roma,  portato 
nel  Tribunale  per  prendere  un  felice  pos- 
sesso della  sua  carica  , se  gli  fece  innanzi 
Calpurnio  Salviano  , cd  accusò  Mario,  co- 
sa , di  cui  gli  fu  fatto  da  Cesare  rimprove- 
ro in  puhlico  , e fu  motivo , che  si  man- 
dasse Salviano  in  esilio.  Il  comune  di  Ci- 
zico  è imputato  di  negligenza  verso  il  cul- 
to del  Divino  Augusto  (a)  , ed  inoltre  di 
delitto  di  forza  usata  a danno  e male  de' cit- 
tadini Romani  (b)  : quindi  perdettero  quel- 
la libertà  , che  meritata  aveano  per  1’  asse- 
dio nella  guerra  di  Mitridate,  e per  la 
espulsione  di  quel  Re,  effetto  non  meno 
della  lor  costanza , che  dell’  ajuto  di  Lu- 
cullo.  Fontejo  Capitone  per  1'  opposto,  che 
governata  avea  1’  Asia  da  Proconsolo  , è as- 
s oluto  , venutosi  in  chiaro , che  false  eran 
le  accuse  dategli  da  Vibio  Sereno  (c)  : nè 
perciò  corse  Sereno  alcun  danno , come 
guarentito  dall’  odio  publico  : giacché  i som- 

fa)  Non  perfezionando  il  Tempio  , che  aveano  inco- 
minciato ad  inalzargli, 

• 0»  Con  imprigionarne  taluni. 

(c)  li  figlio , di  cui  *i  parla  al  3.  28. 
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mi  delatori  eran  pressoché  sagrosanli  : i 
deboli  e dappoco  eran  cpie’  clic  pimivnnsi. 

3n.  Verso  lo  stesso  tempo  la  Spagna 
ulte  riore  (a)  , avendo  inviato  ambasciatori, 
cinese,  ad  esempio  dell'Asia,  d’ innalzare 
un  tempio  a Tiberio  ed  a sua  madre  : nel- 
la quale  occasione  Cesare,  fermo  d’altron- 
de in  dispregiar  gli  onori,  c credendo  do- 
ver rispondere  a coloro,  che  lo  andavan 
rimproverando  d’aver  preso  la  piega  dcl- 
r ambizione,  cominciò  in  tal  forma:  Ben 
so,  PP.  Coscritti  , che  molti  avrebbe/'  voluto 
fermezza  in  me,  dopo  non  essermi  opposto 
alle  Città  dell'  Asia,  che  chiedeano  dianzi 
la  cosa  medesima  : giustificherò  dunque  la 
mia  condiscendenza  , ed  aprirovvi  il  mio 
cuore  su  ciò,  che  ò deliberato  per  l'avveni- 
re. Non  avendo  il  Divino  Augusto  contraddet- 
to all'  inalzamento  in  Pergamo  d' un  Tem- 
pio a se , ed  alla  Città  di  Roma,  io,  cui, 
fan  leggi  tutti  i suoi  detti  o fatti , camminai 
tanto  più  di  buon  animo  sulle  tracce  di  lui , 
quanto  che  al  mio  culto  aggiungersi  quel- 
lo del  senato.  Del  rimanente  come  l' aver- 
li) Il  Portogallo,  l’ Andalusia,  il  Regno  di  Grana- 
ta , compresi  sotto  il  nome  di  Lnsitania  e Betica, 
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lut  sacrosanctus  erat  : leves  , ignobile s , poe 
nis  adficicbantur. 

§.  3 7.  Per  idem,  tempus  Hispania  ulterior , 
msisis  ad  senatum  legatis  , o ravit , ut  esem- 
plo Asiae  delubrum  Tiberio  matrique  ejus 
exstrueret  : qua  occasione  Caesar , validus 
alioqui  spernendis  hotioribus , ef  responden- 
dum  ratus  iis , quorum  rumore  arguebatur 
in  ambitionem  flexisse  , hujuscemodi  ora- 
tionem  coepit  : Scio  , patres  conscripti , con- 
stantiam  meam  a plerisque  clesideratam  , 
quod  Asiae  civitatibus,  nuper  idem  istud 
petentibus  , non  sim  adversatus  : ergo  et 
prioris  silentii  defensionem , et  quid  in  fu- 
turum  statuerim.  , simili  aperiam.  Quum 
divus  Augustus  sibi  atquo  urbi  Romae  tem- 
plnm  apud  Pergamum  sisti  non  proliibuis- 
sel  5 qui  omnia  facta  dictaque  ejus  vice  le- 
gis  observem  , placitum  jam  exemplum 
promptius  sccutus  sum , quia  cullui  meo 
vencratio  scnatus  adjungebatur  (a).  Cete- 

fa)  Decrevere  Asiae  urbes  templum  Tiberio  matri- 
que  ejus,  et  Senato;,  *5. 
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rum  ut  semel  recepisse  veniam  haLuerit  ; 
ita  per  omnes  proviucias  effigie  numinum 
sacrari,  ambitiosum,  superbum  : et  vanescet 
Augusti  honor,  si  promiscui  adulationibus 
vulgatur. 

§.  38.  Ego  me,  Patres  Conscripti , mor- 
talcm  esse , et  hominum  officia  fungi , sa- 
lisque  habere,  si  locum  pvincipem  impleam, 
et  vos  testor , et  meminisse  posteros  volo  : 
qui  satis  supcrque  inemoriae  meae  tribuent , 
ut  majoribus  meis  dignum  , rerum  vestrarum 
providum  , constanlem  in  periculis,  offcn- 
sionum  prò  utilitale  publica  non  pavidum 
credant.  Hnec  mihi  in  animis  vestris  tem- 
pia , hae  pulcberrimae  cffigies , et  man- 
surae  : nam  quae  saxo  struuntur , si  judicium 
posterorum  in  odium  vertit,  prò  sepidchris 
spernuntur.  Proinde  socios,  cives,  et  deos 
ipsos  precor  : bos  , ut  mihi  ad  finem  usque 
vitae,  quietam  et  intelligentem  liumani  di- 
vinique  juris  mentem  duini  jillos,  ut  qua  n- 
doque  concessero  , cnm  laude  et  bonis  re- 
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lo  una  volta  accettato  , è scusabile  , così  T 
essere  adorati  per  le  Provincie  tutte  in  sem- 
bianza di  Divinità  , sente  dell ' ambizioso  e 
del  superbo  : ed  andrà  hi  venerazione  di 
Augusto  in.  fumo , quante  volte  comune  si 
renda  per  mezzo  d'  ogni  sorta  di  adula- 
zione. 

38.  Che  io  sia  persuaso  d ' esser  mor- 
tale , di  non  far  altro  che  adempiere  i do- 
veri di'  uomo  , e di  esser  felice  abbastanza  , 
se  soddisfo  al  supremo  grado  , in  cui  mi  tro- 
vo, ne  chiamo  voi  in  testimonio  , PP.  CC.  , 
e voglio  che  ne  conservino  i posteri  rimem- 
branza , i quali  onoreranno  a sufficienza  ed 
anche  troppo  la  mia  memoria  nel  credermi 
degno  de'  miei  magiori  , curante  di  ciò  che 
vi  appartiene  , ne'  pericoli  coraggioso  , e sce- 
vro di  timor  d'offendere  chi  si  sia  quante  volte  l' 
utile  pubblico  il  richiegga.  Ecco  i miei 
Tempj  negli  animi  vostri , ecco  le  più  belle 
statue , e durevoli  : poiché  tai  còse  di  sasso , 
se  il  giudizio  della  posterità  le  converta 
in  odio , schifatisi  a guisa  d' avelli.  Prego 
io  dunque  e i nostri  alleati  e i Cittadini,  e 
gli  Dei  stessi  : questi  , perchè  mi  concedano , 
finché  vivo,  mente  posata  e conoscitrice  delle 
Divine  ed  umane  leggi  ; quelli  , perchè , mor- 
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lo  ch'io  mi  sia  , accompagnino  le  mie  azio- 
ni  e'I  mio  nome  d'- una  lodevole  e felice  ri- 
membranza. Persistette  dopo  di  ciò  io  di- 
spreizare anche  ne’  privati  colloquj  questa 
sorta  di  venerazione;  cosa  da  altri  interpe- 
llata per  moderazione , da  molti  per  diffi- 
denza , e da  taluni  per  bassezza  d'  animo. 
Poiché  esser  gli  Eroi , che  aspirano  alle 
Cose  le  piu  sublimi  : cosi  divinizzati  Ercole 
e Bacco  presso  de'  Greci , così  Romolo  pres- 
so di  noi.  Meglio  di  tutti  Augusto,  che  ne 
concepì  la  speranza.  Tutt'  altro  essere  in 
mano  de'  Principi:  l'unica  cosa  , che  non 
debbono  questi  esser  mai  sazj  di  procacciar- 
si , una  favorevole  memoria  : poiché  disprezzo 
di  fama  , disprezzo  di  virtù. 

ig.  Sejano  intanto  infantato  per  la 
troppa  fortuna,  ed  infiammato  ancora  dalla 
donnesca  impazienza  , facendogli  Livia  (a) 
le  più  vive  premure  del  promesso  matri- 
monio , scrive  a Cesare,  poiché  quantun- 
que presente  usavasi  in  que’  tempi  parlargli 
per  via  di  lettere  un  memoriale  in  questa 
forma.  Per  la  benevolenza  di  Augusto  , e 

lai  La  sorella  di  Germanico  , e sposa  un  tempo  di 
Druso. 
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Cordationibus  , facla  atqu'e  famam  nominis 
mei  prosequantur.  Perstititque  postime  se- 
creti s etiam  sermonilms  ndspernari  talern 
sui  cultura:  quoti  olii  modestia)» , multi  , 
quia  diffiderei , quidam  , ut  degeneris  ani- 
mi, interpretabantur.  Optumos  quippe  mor- 
tasimi altissima  cupere.  Sic  Hrrndem  , et 
Lilterum  apud  Graecos  ; Quirinum  apud. 
nos,  dcùm  numero  addilo*.  Melius  Augu  - 
stum  , qui  speraverit  (a).  Colera  principi- 
bus  stalim  adesse:  unum  i usatiabili  ter  pa- 
randum , prosperam  sui  memoria m : nam 
contemptu  famae,  contemni  virtutes. 

§.  39.  stt  Sejunus  nitnia  fortuna  socors , 
et  muliebri  insuper  cupidiue  incensus , pro- 
missum  matrimonium  fa  gitante  Livia  , com- 
ponit  ad  Caesarem  codicillos  : moris  quippe 
turn  erat , quamquam  pracsenlem  , scripto 
adire  (b)  : ejus  talis  forma  flit  : Benevolen- 

(a)  Benignità»  enim  itici  me  ad  coulestem  gloriam 
efferet.  .Sueton.  de  Aog.  71. 

(b)  Ferunt  et  Caesarem  primnm  ralionern  reperisse 
amico»  per  literus  conveniendi,  cu:n  cor. no  a geodi  da 
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tia  patris  Augusti , et  mox  plurimis  Tibe- 
rii  judiciis  ita  iusuevisse,  ut  spes  votaque 
sua  non  prius  ad  dcos , quam  ad  principum 
aures  conferret.  Ncque  fulgorem  honorum 
umquam  precatum  : excubias  ac  labores  , ut 
unum  e militibus , prò  incolumilate  itnpe- 
ratoris,  malie.  Àttamen  quod  pulcherrimum, 
adeptum , ut  conjunclioue  Cacsaris  digaus 
crederetur:  bine  iuitiutu  spei.  Et  quoniam 
audiverit,  Augustuin , in  conlocanda  Glia  , 
nonniliil  etiam  de  cquitibus  Uomanis  con- 
sultavissq:  ita  si  marilus  Liviae  quaereretur, 
haberet  in  animo  amicum , sola  necessilu- 
dinis  gloria  usurum  : non  enim  exuere  im- 
posila munia:  satis  aestimare,  firmari  do- 
raum  adversum  iniquas  Agrippinae  offen- 
siones;  idque  liberorum  causa;  nam  sibi 

rebus  iis , quae  incidissent , nec  mullitudo  occupa- 
tionum,  neo  urbi»  magnitudo  spatinm  ilarent.  Plutar. 
in  Caesar.  Sermone»  cum  singulis , atque  etiam  cum 
livia  sua  graviores  , nonnisi  in  script»,  et  e libello 
habebat,  ne  plus  minutve  loqntre.ur.  Suet.  de  Aug,  S4. 
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pe  tanti  attestati  datigliene  da  Tiberio  , 
aver  egli  contratto  l'  abito  di  non  portar  s'i 
tosto  le  sue  speranze  ei  suoi  desi  dee j agli 
Dei  , che  alle  orecchie  de'  Principi.  ?<è  il 
fulgor  degli  onori  aver  mai  formato  l'ogget- 
to delle  sue  preghiere  : bensì  preferir  veglie 
e fatiche , al  pari  di  ogni  qualunque,  solda- 
to, per  la  salvezza  deli'  Irnperadore.  Aver  tut- 
tavia conseguita  La  piu  bella  cosa  del  mon- 
do , V esser  riputato  degno  di  stringersi  in' 
parentela  con  Cesare  (a):  ecco  l'  origine  delle 
speranze.  E siccome  aveva  egli  inteso  , che 
nel  collocar  la  fgliuola  fosse  venuta  ad  Au- 
gusto qualche  leggiera  idea  anche  intorno 
a'  Cavalieri  Romani  , così  in  ogni  caso  che 
si  volesse  maritar  Livia , avesse  presente  all' 
animo  l'amico ; che  d'  altro  profittato  non 
avrebbe  , che  della  gloria  della  parentela. 
Poiché  non  avrebbe  perciò  deposto  te  cari- 
che : dar  egli  tutto  il  valor , diesi  dee,  ni 
veder  consolidato  la  propria  famiglia  a fron- 
te degli  ingiusti  risentimenti  di  Agrippina : 
e lutto  ciò  in  considerazione  de' figli.  Men- 
tre in  quanto  a sé  , essergli  bastevole  ed 

(a)  P»r  la  figlia  destinata  moglie  di  Drnso  , figlio  Ji 
Claudio. 


Digitized  by  Google 


1 16 

anche  d avanzo , la  vita  , che  consumata 
avesse  presso  di  sì  gran  Principe. 

4°.  A tai  cose  Tiberio,  lodata  eh1  eb- 
be la  divozione  di  Sejano  e percorsi  su- 
perficialmente i benefizj  fattigli  , avendo 
chiesto  tempo  come  a farvi  piena  riflessio- 
ne , soggiunse  : Gli  altri  uomini  tutti 

tengono  fìssi  i loro  pensieri  in  esamina- 
re ciocché  loro  è utile  : diversa  la  condizio- 
ne de'  Principi  , il  primo  occhio  de'  quali 
dee  aversi  alla  pubblica  opinione  : ecco  per- 
chè io  non  ricorro  a cose  facili  a risponder- 
si , esser , cioè,  Livia  stessa  colei,  che  può 
risolvere  , se  le  convenga  altro  matrimonio 
dopo  quello  di  Druso  , o menar  la  sua  vi- 
ta nella  casa  , in  cui  si  trova  5 aver  ella 
madre  ed  avola , consiglieri  assai  più  stret- 
ti. Dio:  io  tratterò  teco  più  schiettamente  , 
e prima  di  tutto,  intorno  ai  risentimenti d' 
Agrippina  : questi  , a creder  mio  , leveran- 
no assai  maggior  fiamma  , se  il  matrimo- 
nio di  Livia  venga  a ridurre  come  in  par- 
ti la  famiglia  de'  Cesari  : anche  ora  (a) 

(a)  Cha  non  è ancora  accaduto  un  tal  matrimonio 
ne  risentono  i miei  nipoti,  cioè  i figli  d'  Agrippina 
col  suo  figlio  adottivo  Germanico,  e di  Liria  col  suo 
figlio  naturai»  Druso. 
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multum  superque  vitae  fore , quoti  tali  cura 
Principe  explevisset. 

§.  4°.  Ad  cd  Ti  beri  us,  laudata  pietate 
Sejani , suisque  in  'cura  benejìciis  modice 
percursis , quum  tempus  tamquam  ad  inte- 
gram consultationem  petivisset , adjunxit  ; 

Cctcris  mortalibus  in  eo  stare  consilia,  quid 

sibi  conducere  putent  : Principimi  diversam 

esse  sortem;  quibus  praecipua  rerum  ad 

famam  dirigend«:  ideo  se  non  illue  decur-  ' 

rere,  qu od  promptum  rescriptu:  posse  ipsam 

Liviam  staluere,  nubendum  post  Drusum  , 

an  in  penatibus  iisdem  tolerandum  habe- 

ret;  esse  illi  malrem  et  aviam,  propiora 

consilia:  simplicius  acturum;  de  inimicitiis 

primutn  Agrippinae;  quas  longe  acrius  ar- 

suras  , si  malrimonium  Liviae,  velut  in 

parles,  domum  Caesarum  distraxisset  : sic 

quoque  erompere  aemulationem  feminarura, 

eaque  discordia  nepotes  suos  convelli  (a)  : 

\ 

(a)  Divisa  et  discors  aula  er.it...  conj«\  Germanio 
Agrippina  fecunditate  ac  turni  Liviam  anorem  Druti 
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quid,  si  intendatur  ccrtamen  tali  conjugio? 
Falleris  enim , Sejane , si  te  mansurum  in 
eodem  ordine  putas , et  Liviara,  quae  C. 
Caesari , mox  Druso  nupta  fuerit , ea  men- 
te acturam,  ut  cum  equite  Romano  sene- 
scat.  Ego  ut  sinam , crcdisne  passuros  , qui 
fratrem  e'jus , qui  patrem,  majoresque  no- 
stros,  in  summis  imperiis  videre?  Vis  tu 
quidem  istum  intra  locum  sistere  ; sed  illi 
raagistratus  et  primores , qui,  te  invito, 
perrumpunt,  omnibusque  de  rebus  consu- 
lunt,  exceasisse  jam  pridem  equestre  fasli- 
gium,  longeque  anteisse  patris  mei  amici- 
tias,  non  occulti  ferunt , perque  invidiam 
tuì , me  quoque  incusant.  At  enim  Augustus 
fìliam  suam  equili  Romano  tradere  medi- 
tatus  est  (a).  Mirum  hercule , si , quum  in 

praecullebat  : sed  fratres  ( Gertnanicus  et  Drusus  < 
egregie  concordes , et  proximorum  certarninibus  in- 
concussi. An.  il.  43. 

(a)  Multis  ac  dia  ; etiain  ex  equestri  ordine  , cir- 
cuHispectis  cpnditionibns , Tiberiuin  privignum  suuu» 
élegit.  Suet.  de  Aug.  03. 

# 
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scoppiano  le  gare  donnesche  , e restano  da  tal 
dissensione  travagliati  i miei  nipoti  ; che 
sarà  se  s errassi , per  causa  d' un  tal  matri- 
monio , ad  una  zuffa  maggiore  ? Poiché  tu 
vai  errato , o Se  jet  no  , se  ti  lusinghi  che  ti 
conterrai  nello  stesso  grado  , e che  Livia  , 
la  moglie  prima  di  C.  Cesare  , indi  di  Dru- 
sa , avrà  idee  tali , che  invecchi  da  moglie 
d un  cavalier  Romano.  Quand  anche  io  il 
permetta  , credi  tu , che  lo  soffran  coloro  , 
che  an  veduto  il  genitore  f e gli  antenati 
nostri  nella  suprema  autorità  ? /li  tu  bene 
la  volontà  di  non  uscir  de'  tuoi  limiti  : ma 
que  magistrati  stessi  , q uè'  Grandi , che  pe- 
netrati da  me , tuo  malgrado , e vogliono  dar 
giudizio  d ogni  cosa  , ditono  alla  scoperta 
che  tu  ai  da  gran  tempo  oltrepassata  la 
dignità  cavalleresca  , e sei  di  gran  lun- 
ga da  più  di  tutti  gli  amici  di  mio  pa- 
dre : e per  l'  invidia  che  an  di  te , incol- 
pano me  stesso  ancora.  Ala  dirai  , ebbe 
Augusto  in  animo  di  maritar  sua  figlia  ad 
un  Cavalier  Romano.  Gran,  che  se  dando- 
si eg li  pensier  dogai  cosa  , e prevedendo  a 
qual  auge  tirato  avrebbe  colui , che  con  un 
tal  parentado  messo  avesse  al  di  sopra  de- 
gli altri , face  entrar  ne'  suoi  ragionamenti 


120 


un  C.  Proculejo , ed  alcuni  altri,  notissi- 
mi per  la  loro  tranquilla  maniera  di  vi- 
vere, e per  la  nissuna  ingerenza  ne'  pubbli- 
ci affari.  Ma  se  ne  fa  colpo  questa  dubbiez- 
za d' Augusto  , non  dee  forse  farne  un  mag- 
giore V averla  data  in  isposa  a M.  Agrip- 
pa , ed  in  seguito  a me  ? Queste  son  le 
cose  che  non  ò voluto  per  V amicizia  oc- 
cultarti , del  resto  non  mi  vedrai  contraria- 
re nè  i tuoi , nè  i disegni  di  Livia.  Cosa  io 
rivolga  nell'  animo  mio  , con  qua'  nuovi  le- 
gami disponga  io  di  stringerti  a me  , trala- 
scerò  per  ora  di  dire  : l'  unica  cosa , che  ti 
paleserò , si  è,  che  nulla  avvi  di  cosi  gran- 
de , che  sia  immeritevole  della  tua  virtù , e 
dell'  animo  tuo  verso  di  me ; ed  all'occa- 
sione non  mancherò  o in  Senato  , o par- 
lando al  popolo  , di  farne  menzione. 


41.  Sejano  non  temendo  tanto  del 
matrimonio  , quanto  di  cose  d’ assai  mag- 
gior conseguenza , fa  una  nuova  supplica  , 
per  rimuover  que  ’ taciti  sospetti  , quelle 
dicerie  del  volgo,  e la  vicina  invidia.  E 
perchè  o vietando  le  continue  adunanze  in 
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omnes  curas  distralieretur , immensumque 
attolli  provitlcret , quem  conjunctione  tali 
super  alios  extulisset,  C.  Proculeium  , et 
quosdam  in  sermonibus  babuit  , insigni 
tranquillitate  vitae,  nullis  reipublicaenegotiis 
permixtos.  Sed  si  dubitalione  Augusti  mo- 
vemur  : quanto  validius  est,  quodM.  Agrip- 
pae , mox  mihi  conlocavit  ? Atque  ego  haec 
prò  amicitia , non  occultavi:  ceterum  ncque 
luis , neque  Liviae  destinalis  adversabor. 
Ipse  quid  intra  animum  volutaverim , qui- 
bus  adliuc  necessitudinibus  immiscere  te 
mihiparem,  omittam  ad  praesensreferre  : id 
tantum  aperiam,  nihil  esse  tam  excelsum,  quod 
non  virtutes  istae , tuusque  in  me  animus 
mereantur;  datoque  tempere,  vel  in  sena- 
tu,  vel  in  concione  non  relicebo. 

4 >•  Rursurn  Sejanus  , nonjam  dama - 
trimonio  , ttd  altius  metuens , incita  suspi- 
cionum  (a) , vulgi  rumorem , ingrùentem 

(a)  Magittratus  et  primores  «'•cessine  jampridem 
equestre  fastigium  non  occulti  ferunt , longeque  ante- 
issa  patri*  amicitia*.  Vid.  sup. 
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invidiarci  deprecatile.  Ac  ne  adsiduos  in  do- 
mum  coetus  arcendv , infringeret  potentiam , 
ant  rcccpt andò,  facul tat cm  criminantibus prae- 
beret\  hòc  f exit , ut  Tiberium  ad  vita  ni,  procul 
Roma , anioenis  locis  degendam  impeller  et. 
Multa  quiype  providebat:  sua  in  manu  adi- 
tus  : litterarumque  magna  ex  parte  se  arl>i~ 
tram  fare  , quum  per  milites  commearent  : 
max  Caesarern  , vergente  jam  senecta  , ss- 
cretoque  loci  mollitum,  munia  imperii  faci- 
lius  transmissurum  : et  minui  sibi  invidiam  , 
aderhpta  salutantum  turba  $ sublatisque  ina- 
nibus , vera  potentia  augere.  Igitur  paula- 
tim  negotia  urbis , populi  adeursus , multi tu- 
dinem  adfluentium  increpat , extollens  lau- 
dibus  quietem  e#  solitudinem  : qids  abesse 
taedia  et  oHcnsiones , ac  praccipua  rcruin 
maxime  agitari. 


Jf.  4a.  Ac  forte  habita  per  illot  dies  de 
Votieno  Montano  , Celebris  ingenii  viro , 
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casa  sua  non  debilitasse  il  proprio  potere , 
o aumentandole , non  desse  alle  malvasie 
lingue  che  dire,  appigliossi  al  partito  di 
spinger  Tiberio  a passar  la  vita  in  un  qual- 
che luogo  ameno,  lungi  da  Roma.  Poiché 
prevedea  egli  molte  cose  : che  in  man  sua 
sarebbero  le  udienze  : e che  diverrebbe  egli 
in  gran  parte  V arbitro  delle  lettere , andan- 
do queste  e venendo  per  mezzo  de'  soldati  : 
che  Cesare  poco  dopo  , accostandosi  già  al- 
la vecchiaja  , ed  ammollito  dalle  delizie  del 
luogo,  verrebbe  più  facilmente  a discaricar- 
si delle  cure  del  governo  : che  intento  l'  in- 
vidia verso  di  sè  scemerebbe  , cessando  la 
turba  de'  cortigiani  ; e tolte  così  le  frivo- 
lezze , crescerebbe  in  solida  potenza.  A po- 
co a poco  dunque  disapprova  que’  tanti  af- 
fari di  Roma,  quel  concorso  di  popolo, 
quella  turba  di  persone,  che  venivan  da 
tutte  le  bande  ; encomiando  in  vece  la  tran- 
quillità e la  solitudine  , da  cui  slan  lonta- 
ni i fastidj , e i disgusti  , e dassi  luogo  a 
trattar  più  che  ovunque  gli  affari  di  gran- 
dissima importanza. 

§ . 4**  E la  causa , ohe  accidentalmente 
agitossi  in  que'  dì  riguardo  a Vozieno  Mon- 
tano , persona  di  famoso  ingegno  , diede  a 
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Tiberio,  già  perplesso,  l’ ultima  spinta  a 
credere  di  dovere  evitar  le  adunanze,  e le 
voci  de’ Senatori , che  vere  per  lo  più  e 
spiacevoli  gli  veuivan  dette  in  sul  viso.  Poi- 
ché nell’  accusa  di  Vozieno  per  le  ingiurie 
profferite  contro  di  Cesare , mentre  il  sol- 
dato Emilio,  che  face»  da  testimonio , per 
desiderio  di  provar  ciocche  dicea , fa  un 
fedel  racconto  di  tutto,  c fa  ogni  sforzo 
per  asseverarlo , benché  fra  persone  che  da- 
vangli  in  su  la  voce,  sentì  Tiberio  colle 
proprie  orecchie  que’  vituperi , co' quali  eia 
segretameute  lacerato  ; e ne  restò  punto  a 
segno , che  gridò  volersi  giustificare  o su 
due  piedi , o in  un  giudizio  ; ed  a stento 
giunsero  le  preghiere  degli  amici,  e l’uni- 
versale adulazione  a calmarlo.  Intanto  Vo- 
zieno fu  punito  come  reo  di  Maestà;  Ce- 
sare poi , appunto  perchè  lo  accagionavano 
d’essere  inesorabile  contro  de’ delinquenti , 
divenutolo  sempre  più,  esiliò  Aquilia , ac- 
cusata d’adulterio  con  Vario  Ligure,  ben- 
ché Lenlulo  Getulico  , disegnato  Consolo , 
condannata  l’ avesse  a norma  della  legge 
Giulia  (a) , e cancellò  dal  ruolo  de’  Sena- 

(a)  Cioè , colla  rilevazione , per  coi  aon  li  perdea  , 
«orna  per  l’ esilio , il  diritto  di  tittadiaanza. 
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eognitìo , cunctuntem  jani  Tiberium  perpu- 
lit , i//  vitando s crederei  .putrum  coetus  , i-'O- 
cesqut  , quae  plerumque  verlie  et  graves  Co- 
rani ingerebantur : nam  postulato  Votieno 
ob  contumelias  in  Caesavcm  di  età  s , testis 
JEmilius  , e milita  ribus  viris  , dum  studio 
probandi  cuncta  refert  , et  quamquam  intcr 
obstrepentes  , magna  adseverutione  nitilur 
audivit  Tiberius  probra\  quis  per  occultum 
lacerabatur  , adeuque  perculsus  est , ut  se  voi 
slatini , vcl  in  cognilione  purgalurum  cla- 
mituret  ; preci  bitsque  proximorurn  , adulatio- 
ne  omnium  , aegre  comporterei  animurn.  Et 
Votienus  quidem  majestatis  poenis  adfechis 
est.  Caesar  objectam  sibi  adversus  rcos  in- 
clementiam  eo  pervicacius  amplexus  , Aqui- 
liam  , adulterii  delatam  cum  Vario  Ligure, 
quamquam  Le  n tulli  s Gaetulicus , con  sul  de- 
si gnatus , lege  Julia  damnàsset , exsilio  pu- 
nivit  : Apidiumque  Merulam , quod  in  acta 
divi  Augusti  non  juraverat , albo  senatorio 
crasi  t. 


Digitìzed  by  Google 


, jatì 

§.  43.  A uditele  dehinc  Lacedaemonioram 
et  Messeniorum  lesationes , de  jure  templi 
Dianae  Limna tidis  (a) , quod  suis  a majo- 
ribus  , suaque  in  terra  dicatnm  , Lacedae- 
monii  firmabunt  annalium  memoria , vatuni - 
que  carminilms  : Sed  Macedonis  Philippi  , 
cimi  quo  Lellassent,  armis  ademptum  , ac 
post  C.  Caesaris  et  M.  Antonii  sentenlia 
redditum.  Contea  Messenii , veterem  int«r 
HercuUs  posleros  divisionem  Peloponncsi 
protulere , suoque  regi  Dentheliatem  agvum, 
in  quo  id  del  ub  rum  , cessisse  : monimenta- 
que  ejus  rei  sculpla  saxis , et  aere  prisco 
manere.:  quod  si  vatum , annalium  ad  te- 
stimonia vocentur , plures  sibi  ac  locuple- 
tiorcs  esse:  ncque  Philippum  potentia,  sed 
ex  vero  statuisse:  idem  regis  Antigoni,  idem 
imperatori  Mummii  judicium  : sic  Mile- 
sios,  permisso  publice  arbitrio , postremo 

(a)  In  Messeniorum  finibus  est  Dianae  cognomento 
li.nnatidis  ( a lucubus  ) tompluiu,  eommune  9olis 
Duriensium  Messemi*,  et  Laeedaemoniis.  Strab.  vm, 
p.  36a. 
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tori  Apidio  Menila  per  non  aver  giurato 
negli  alti  del  Divino  Augusto  (a). 

§.  43-  Fu  data  in  seguito  udienza  alle 
ambascerìe  de’ Lacedemoni  (b)  e de’ Mes- 
seti} intorno  al  diritto  del  Tempio  di  Dia- 
na Limnatide  , cbe  i Lacedemoni  provava- 
no coll’autorità  degli  storici  e dc'pocti  edi- 
ficato da’lor  maggiori  e nel  loro  paese,  ma 
che  era  stalo  loro  tolto  dalle  armi  di  Fi- 
lippo il  Macedone  nelle  guerre  avute  con 
lui , indi  restituito  per  sentenza  di  C.  Ce- 
sare , e M.  Antonio.  I Messenj  per  i’  op- 
posto produssero  un’  antica  divisione  del 
Peloponneso  fra’ posteri  d’ Ercole  : ed  esser 
toccato  al  loro  Re  l’agro  Dentellate,  do- 
v’ era  il  Tempio:  e ravvisarsene  tuttavia  i 
monumenti , scolpiti  in  marmo  , e broòzi 
antichi.  Cbe  se  fossero  richiamati  alle  te- 
stimonianze di  versi  , e di  annali , averne 
eglino  in  maggior  copia  e più  ricche:  nè  es- 
ser lo  stabilimento  di  Filippo  un  effetto 
della  prepotenza , ma  della  verità  : concor- 
dar col  suo  il  sentimento  del  Re  Antigono, 


(a)  V.  il  nostro  Disc.  Prel.  p.  33. 
fi»)  Spartani  , ora  que’di  Paleschori;  i Messenj  poi 
»on  que’di  Mosseniga. 
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e del  Generale  Mummio  : cosi  aver  de- 
cretato i ìMilesj  in  un  publico  compromes- 
so, e cosi  finalmente  Atidio  Gemino  Pre- 
tore di  Acaja.  In  tal  guisa  fu  giudicato  a 
favor  dc'Messenj.  Anche  i Segestani  (a)  chie- 
sero il  rifacimento  #del  tempio  di  Venere 
sul  monte  Erice  (b),  rovinato  per  1*  antichi- 
tà , richiamando  alla  memoria  intorno  alla 
sua  origine  cose  già  conosciute  , c care  a 
Tiberio,  che  ne  prese  volentieri  la  cura, 
come  consanguineo.  Allora  si  discussero  le 
istanze  de’  Marsigliesi  5 e fu  approvato  1’  e- 
sempio  di  P.  11  ut  ilio  : imperocché  questi  , 
esule  in  virtù  di  legge,  fu  dagli  Smirncsi 
ricevuto  per  cittadino:  con  questo  stesso  dirit- 
to Yolcazio  Mosco,  esule  aneli’ egli,  divenu- 
to Marsigliese,  a questa  ìlepuhlica  , come 
patria  , lasciati  avea  i suoi  beni. 

§.  Cessarono  in  quest’anno  di  vive- 
re due  personaggi  illustri,  Gn.  Lentulo,  e 
L.  Domizio.  La  gloria  di  Lentulo,  oltre  al 
consolato  e le  insegne  trionfali  riportate 
da’Getuli,  la  formavano  la  povertà,  che 
saputo  avea  soffrire , indi  le  gran  ricchez- 

fa)  Qut' di  Castel  a mare  in  vai  di  Mazzara  in  Si- 
cilia. 

(h)  Monte  S Giuliano. 
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Alidiura  Geminum  , praelorem  Aeliaiac  de- 
crevisse.  Ita  secundum  Messenios  datimi.  Et 
Segestani  aedem  Veneri»,  monteni  apud 
Ervcem  vetustate  dilapsara  , reslaurari  po- 
stulavere\  nota  memorante s di  origine  ejus, 
et  laeta  Tiberio  (a)  : suscegit  curata  libens, 
ut  consanguineus.  Tane  tructatac  Massilien- 
sium  preces , prubulurnquc  P.  lìutilii  e re  in  - 
plurn  (b)  : namque  eum  , legibus  * pulsimi  , 
civetti  sibi  Stnyrnaei  addider  int  : quo  jure 
P’ulcatius  Moschus  exsul  , in  Massificasti 
receptus , bona  sua  reipublic  ìc  eorum , ut  pa- 
triae , reliquerat.  . 

4f*  Obiere  eo  anno  viri  nobiles  Ca. 
Lentulus  , et  L.  Domilitts.  Le  titillo , super 
consulatum , et  triumphulia  de  Getulis , glo- 
rine fuerat  bene  tolerata  paupertas  , dein 

(a)  Montiuin  Eryx  maxime  inemoratur  oilliululiitiiu 
Veneri*  ab  Aenea  coiulitum.  Mel  i. 

(h)  P.  Rutilimi),  viruin  non  sui  saecuti,  sei!  ninni* 
aevi  optimum,  interrogituin  lego  repetuii'laruin  , ma- 
xiaio cum  gemito  civitatis  ihmnarat.  Velie;,  it.  i3. 
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magnete  opes  innoccnter  paratae , et  modi- 
ste habitae.  Domìtium  decoravit  pater , ci- 
vili bello  maris  potens  , donec  Antonii  par- 
tibus , mox  Caesaris  miseeretur.  Avus  Phar- 
salica  arie,  prò  optimatibus  ceciderat:  ipse 
delectus  , cui  minor  Antonia , Octavia  ge- 
nita , in  rnatrimonium  daretur.  Post , exer- 
citu  J lumen  Albim  transcendit , longius  pe- 
netrata Germania  , quam  quisquam  priurum: 
easque  ob  res  insigniti  triumphi  adeptus  est. 
Obiit  et  L.  Antonius , multa  claritudine 
generis  , sed  improspera  : nani  patrc  ejus  , 
Itilo  Antonio , ob  adulierium  Ialine  morte 
punito  , hunc  adnodum  adolescentulum  , so- 
roris  nepoteni , seposuit  Augustus  in  civita - 
tern  Massilienscm , ubi  specie  studiorum  no- 
mea exsilii  tcgerctur  : habitus  tamen  supre- 
mis  honor  ; ossaque  tumulo  Octaviorum  in - 
lata , per  decretimi  senatus. 

45-  Jisdeni  consulibus  , facinus  atrox  f 
in  citeriore  Uispania , admissum  a quodam 
agresti  , nationis  Termestinae  ; is  praetorem 
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r.e  , acquisiate  senza  delitto,  e godute  con 
moderazione.  Domizio  era  rinomato  per  suo 
padre,  padrone  del  mare  nel  tempo  delle 
guerre  civili  , finché  divenne  partigiano 
d’  Antonio  , indi  di  Cesare.  L’ avolo  era 
n^campi  di  Farsaglia  morto  per  gli  otti" 
mali  (a):  egli  fu  il  prescelto  a marito  d’An- 
tonia Minore,  figlia  d'Oltavia.  In  seguito 
passò  coll’esercito  l’ Albi  , penetrando  più 
che  qualunque  altri  prima  di  lui  nella 
Germania  ; ed  ottenne  per  tal  motivo  le 
insegne  trionfali.  Morì  anche  L.  Antonio, 
personaggio  di  gran  cliiarezzi  di  sangue  , 
ma  sventurata:  perchè  suo  padre  punito  di 
morte  per  l’adulterio  con  Giulia,  Augusto 
mandò  colui,  nipote  di  sorella,  assai  gio- 
vane a Marsiglia,  ove  sotto  colore  d’ esser- 
vi a studio,  si  nascondesse  la  realtà  dell’e- 
silio. Furono  nondimeno  onorati  i suoi 
funerali , e riposte  le  ossa  nel  sepolcro  de 
gli  Ottavj , per  decreto  del  Senato. 


4^-  Sotto  gli  stessi  Consoli  fu  com- 
messo uu  fatto  atroce  da  un  contadino  di 

(a)  Tra’  Pompeiani. 
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Termesle  (a),  nella  Spagna  citeriore  (b). 

Costui  avendo  assalito  improvvisamente  per 
istrada  il  Pretore  della  Provincia  L.  Piso- 
ne,  niente  a motivo  della  pace  guardingo, 
lo  trasse  con  una  sola  ferita  a morte;  e 
riuscitogli  per  la  velocità  del  cavallo  ^i 
scappare , ne  smontò  all’  entrar  che  fece 
ne’ luoghi  boscosi,  e per  dirupi  e burroni 
inaccessibili  rendè  vana  ogni  ricerca  di  chi 
l' inseguiva  ; ma  per  poco  : imperocché  pre- 
so il  cavallo,  e portalo  in  giro  per  le  vi- 
cinanze, si  venne  in  cognizione  di  chi  era, 
e ritrovato  eh' egli  fu  , mentre  veniva  a for- 
za di  tormenti  costretto  a rivelare  i com- 
plici , gridò  in  suo  linguaggio  ad  alla  voce, 
che  inutili  erano  le  interrogazioni  : ve  ni  ss  e- 
so  pur  gl'  indettati , e facessero  da  spettato- 
ri : non  esservi  per  lui  tormenti  di  forza  ta- 
le da  strappargli  di  bocca  la  verità.  E quan- 
do fu  il  medesimo  nel  dì  vegnente  ricon- 
dotto alla  tortura,  si  tolse  di  mano  civile 

- 4 

guardie  con  tanto  impeto  , e diè  di  capo  in 
un  sasso , che  restò  morto  immantinente. 

(a)  Leruia  nella  C.isliglia  vec.chia. 

(lo  La  stessa  che  la  Tarraconose  : insomma  lutto  it 
restante  detta  Spagna  fin  a’  Pirenei , tolto  la  Lusitani* 
e la  Belica. 
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provìnciac  , L.  Pìsonem  , pace  incuriosum  , 
ex  im proviso  in  itinere  ailortus , uno  vulne- 
ro in  mortem  adfecit  : ac  pernicitate  equi 
profugus , postquam  saltuosos  locos  attige- 

I 

rat,  dimisso  equo  , per  derupta  et  avia  se- 
quentes  frustratus  est  : ncque  diu  fefellit  : 
nani  prehenso  ductoque  per  proximos  pagos 
equo  , cujus  foret  cogniturn:  et  repertus , quum 
tormentis  edere  conscios  adigeretur , voce 
magna , sermone  patrio , frustra  se  interro- 
gar! clamitavit  : adsisterent  socii  ac  specta- 
rent  : nullam  vim  tantam  doloris  fore  , ut 
Teritatem  eliceret  : idemque , quum  postero 
ad  quaesitionem  retraheretur  , eo  nisu  prò- 
ripuit  se  custodibus  , saxoque  caput  adflixit ,, 
ut  statim  exanimaretur.  Sed  Piso  Termesti- 
norum  dolo  caesus  habetur  : qui  pecunias  e 
publico  interceptas  , acrius  quam  ut  tolera - 
rent  Barbari  (a)  , cogebat. 

(a)  Vane  reipublicaa  Prusentium  impendia,  redite* 
debitore!  excutio,  quod  ex  ipso  tractata  megli  ac  ma- 
gi: necestarium  intelligo.  Multa*  enim  pecunia*  a pri- 
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§.  46.  Lentulo  Gaetulico  , C.  Calvisio 
Coss,  decreta  triumphi  insignia  Poppaco 
Sabino , contusis  Thracum  gentibus  , qui 
montium  editis , inculti , atque  eo  ferocius 
* agitabnnt.  Causa  motus , super  hominumin- 
genium , quod  pati  delectus , et  validissimum 
qucmquc  militine  nostrae  dare  adspernaban- 
tur  ; ne  regibus  quidern  parere  nisi  ex  libi~ 
dine  soliti  , aut , si  mittcrent  auxilia , suos 
ductores  praeficere  , nec  nisi  adversum  acco- 
las  belligerare.  Ac  tum  rumor  incesserat fi- 
re  , ut  disjecti , aliisque  nationibus  permix- 
ii , diversas  in  terras  traherentur.  Sed  ante- 
quam  arma  inciperent , misere  legatos , ami- 
citiam  . obsequiumque  memoraturos  ; et  man- 
sura  liaec , si  nullo  novo  onere  tcntarentur; 
sin  ut  vietis  scrvitium  indiceretur , esse  si- 
bi ferrum  et  juvenlutem  , et  promptum  li- 
berlati , aut  ad  morttm  animum.  Sinuul  ca - 

ratis  detinentur:  praelerea  quaedim  minime  lecitimi* 
sum  ptibua  erogantur.  Plin.  L.  x,  epi.  a3. 
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Pisone  peraltro  si  crede  uccìso  per  trama 
de'  Termcstiui  : perchè  riscuoteva  il  pubi i co 
danaro , da  taluni  frodato , con  un  asprez- 
za maggior  di  quello,  che  tollerar  si  po- 
tesse da’  Barbari 

' §.  4®.  Sotto  il  Consolato  di  Lentulo  Gc- 

tulico  e C.  Calvisio  furon  decretate  le  in- 
segne trionfali  a Poppeo  Sabino  per  avere 
abbattuto  i Traci  , i quali  in  su  le  cime 
de’ monti,  senza  cultura  veruna,  ed  ap- 
punto perciò  operavano  con  ferocia  mag- 
giore. Il  motivo  del  tumulto,  oltre  al  genio 
nazionale,  fu  l’aversionc,  ch’eglino  avea- 
no  alle  leve  ed  all’ obbligo  di  cedere  i più 
bravi  della  lor  milizia:  gente  avvezza  a non 
obbedire  ai  Re  medesimi , clic  venendoglie- 
ne il  talento  ; o se  dovessero  mandar  trup- 
pe ausiliario,  a farle  capitanare  da’  suoi  , 
nè  portar  le  armi , che  contro  ai  confinan- 
ti. Allora  poi  erasi  sparsa  voce*  che  di- 
sgregati, e confusi  colle  altre  Nazioni  , sa- 
rabbeee  per  esser  tratti  in  paesi  stranieri* 
Prima  però  di  dar  di  piglio  alle  armi , spe- 
dirono ambasciatoli  per  richiamare  alla  me- 
moria la  loro  amicizia  , e sommissione  ; co- 
se, che  durate  sarebbero , quante  volte  stuz- 
zicati non  venissero  con  una  qualche  nuovo 
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gravezza  : che  se  s’ imponesse  loro  la  servi- 
tù , come  a ' vinti , non  mancar  loro  armi  e 
gioventù  , non  che  un  animo  pronto  alla  li- 
bertà , o alla  morte.  Facean  nel  tempo  me- 
desimo pompa  di  alcuni  forti  costnitti  in 
su  le  rupi , e de’  loro  genitori  e delle  loro 
mogli  quivi  ridotti , non  che  minacciavano 
una  guerra  intrigata  , ardua  , e sanguinosa . 

§.  Ma  Sabino  ( date  delle  dolci  rispo- 
ste finché  non  riunì  tutto  l1  esercito  ) do- 
po che  giunse  Pomponio  Labeone  dalla 
Mesia  colla  sua  legione  , e’1  Re  Remetalce 
coll'ajuto  de’ suoi  rimasti  saldi  nell’antica 
fedeltà , con  sì  fatto  rinforzo  s’  avvia  verso 
il  nemico , che  già  preso  avea  posto  ai 
passi  delle  selve  : eranvi  taluni , che  con 
maggior^  arditezza  vedeansi  sulle  colline  a- 
perte  : e questi  non  furono  con  grave  sten- 
to sloggiati  dal  Generale  Ramano , che  a- 
vanzossi  coll’esercito,  nè  si  sparse  molto 
sangue  de’  Barbari  a motivo  della  vicina  ri- 
tirata. Quivi  piantati  poco  dopo  alloggia- 
menti ben  muniti , occupa  con  valida  forza 
il  monte  , angusto  , e che  con  una  schiena 
continuata  e piana  va  a congiungersi  ad  un. 
fortino  {a)  contiguo , difeso  da  gran  quan- 
ta) V.  la  Diluc.  di • del  L.  ni. 
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stella  rupibus  indita  , conlatosque  illue  pa- 
rentes  et  conjuges  ostentai  a nt , bellunujuc 
impeditimi,  iruentum , minitabantur. 


i 


§.  47>  Sabinus , donec  cxercitus  in 
unum  conduceret , datis  mitibus  responsis  , 
postqua/nPomponiusLabeo  eMoesia  cum  legio- 
ne , rex  Rhoernetalces  cum  auxiliis  popula- 
rium  , qui  /idem  non  mut  averant  , venere  ; 
addita  praesenti  copia  , ad  hostem  pergit , 
compositum  jam  per  angustias  saltuum  : qui- 
dam audentius  apertis  in  collibus  viseban- 
tur  : quos  dux  Romanus , acie  suggressus  , 
haud  aegre  pepulit  , sanguine  barbarorum 
modico  , oh  propinqua  suffugia.  Mox  castri s 
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in  loco  comrruinitis , valida  marni  monterà 
occupat , angusturn  , et  acquali  dorso  con- 
tinuum usque  ad  proximum  castellum  , quoti 
magna  vis  annata , aut  incondita  , .tuebatur: 
simili  in  ferocissimo* , qui  ante  valium. , mo- 
re genti s , cum  carminibus  et  tripudiis  per - 
sultabant , mi  flit  delectos  sagittariorum.  li 
duni  eminus  grassnbantur , crebra  et  inulta 
vulnera  feeere  ; propius  incedente s , eruptio- 
ne  subita  turbati  sunt  , receptique  subsidio 
Sugambrae  cohortis  (a) , quam  Romanus 
promplam  ad  pericula  , nec  mintis  canluurn 
et  armorum  tumulti i truccai  , hauti  procul 
instruxerat. 

§.  /t8.  Translata  dehinc  castra  hostem 
prnpter  , relictis  apud  priora  munimenta 
Thracibus , quos  nobis  adfuisse  memoravi  : 


(b)  Germano*  ultra  Albini  fin  vi  uni  sutnaiovit  : ex 
quibus  Suevo*  et  Sicainbros  dedentes  se  traduxit  in 
Galliam  , atque  in  proximi*  Rheno  agri*  collocavi!. 
Suet.  de  Aug.  21.  Hinc  Tacìt.  An.  xn.3g.ut  quondam 
Sugaiabri  excisi , et  in  Gailias  trajecti. 


Digitized  by  Google 


tità  di  soldati,  o genie  accogliticcia:  e con 
temporaneamente  spedisce  il  fior  de’saet-. 
latori  a caricare  i più  arditi , che , secondo 
il  costume  nazionale  , saltavano  con  suoni  e 
canti  innanzi  alle  trincee.  Coloro  nello  im- 
perversar da  lontano  fecero  molte  ferite , 
ed  a man  salva  , ma  al  farsi  troppo  da  vi- 
cino, furono  da  una  improvvisa  sortita  mes- 
si in  disordine , e ritiraronsi  fra  le  fila  del- 
la Corte  de’  Sugambri  che  il  General  Ro- 
mano • disposta  avea  poco  lontano  per 
corpo  di  riserva  , nè  era  lo  strepito  del  can- 
to e delle  armi  meno  terribile. 

§.  48  Fu  indi  il  campo  trasferito  accan- 
to al  nemico , lasciando  negli  antichi  forti- 
que’ Traci , che  dissi  d’ averne  prestato  il  loro 
ajuto  : ed  a questi  fu , che  si  permise  il 
devastare  , incendiare  ^ e saccheggiare  , pur- 
ché il  guasto  finisse  coda  luce  del  giorno  , 
e passasser  poi  la  notte  cauta  e vigilante 
negli  alloggiamenti-  Questa  fu  la  condotta  , 
che  osservassi  da  principio  : datisi  poco 
dopo  alla  crapula,  e ricchi  di  rapine  , co- 
minciano ad  abbandonare  i posti  , ed  andar 
barcollando  per  il  soverchio  cibo  , o per 
il  sonno  e l’ ubriachezza.  I nemici  dunque 
venuti  a notizia  della  loro  scioperataggine  ? 


ljo 

allestiscono  due  corpi  d’ armata , con  uno 
.de’ quali  venissero  ad  investirò  i saettatori, 
coll’altro  attaccassero  gli  alloggiamenti  Ro- 
mani, non  già  colla  lusinga  d’ impadronir- 
sene , ma  perché  fra  gli  urli  e i dardi  in- 
tento ciascuno  al  proprio  rischio  non  sen- 
tisse il  rumore  dell’altro  attacco:  si  scelse 
oltre  a ciò  1'  oscurità  della  notte  per  ren- 
der più  inteusa  la  paura.  Ma  chi  si  portò 
a sforzar  le  trincee,  vien  facilmente  re- 
spinto. Le  truppe  ausiliario  de’  Traci, 
sbigottite  da  quella  subitana  incursione  , 
trovandosene  una  porzione  dentro  de’forli , 
ed  una  maggiore  vagante  al  di  fuori  furono  con 
tanto  maggiore  accanimento  trucidali  , 
quantochè  rimprovera  vasi  loro  , che  diserto- 
ri , e traditori  portasser  le  armi  per  porre  in 
ceppi  sè  stessi  e la  patria. 

$.  49-  Nel  di  vegnente  Sabino  pose  in 
mostra  1’  esercito  su  d’  una  pianura , se  mai 
i nemici , baldanzosi  de’  vantaggi  della  not- 
te, ardissero  di  venire  alle  mani:  e poiché 
questi  non  dipartivansi  dal  castello  c dalle 
alture  contigue , diè  principio  all’  assedio 
per  mezzo  delle  rocche , che  andava  già 
opportunamente  fortificando  : costrutto  in- 
di un  fosso  ed  un  parapetto  abbracciò  lo 
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illisqm  permissum  vastare  , urere  , trahc- 
re  praedas,  dum  populatio  lucem  intra  s - 
stcretur , noctemque  in  castris  tutam  et  vi- 
gilerai capesserent  : id  primo  scrvatum  , n.  or 
versi  in  luxiirn , et  raptis  opulenti , omittere 
stationes , lascivia  cpularurn  , aut  somno  et 
vino  procumbere.  Jgitur  hostes , incuria  eo- 
rum  comporta  , duo  a graia  a parant , quorum 
altero  populatores  invaderentur  : filli  castra 
Romana  adpugnarént , non  spe  capiendi  , 
sjd  ut  clamore , telis , suo  quisque  periculo 
intentus , sonorem  alterius  praelii  non  acci- 
peret  : tcnebrae  insuper  delcctae , augendam 
ad  Jbrrnidineni.  Sed  qui  valium  legionum 
tentabant , facile  pelluntur.  Thracum  auxi- 
lia  , repentino  incursu  territa , quurn  pars 
munitionibus  adjacerent , plures  extra  pala - 
rentur , tanto  iafensius  caesi , quanto  per- 
fugae  et  prodiloros  , ferro  arma  ad  suum 
palriaeque  sevvitium,  incusabantur. 

/{q.  Posterà  die  Sabinus  exercilum  ae- 
quo loco  ostendit , si  barbari  successu  no- 
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clis  nlficres  ,prnelium  auderent  : et  postquam 
castello , aut  conjunetis  tumulis  non  degre- 
diebantur  , obsidium  coepit  per  pracsidia  , 
quae  opportune  jam  muniebcit  : dein  fjssarn 
lorieamqut  conterens , quatuor  milita  pas- 
suum  ambita  amplexns  est  (a)  : tum  paula- 
tim , ut  aquam  pabulumque  eriperet , con- 
trahere.  chiostra , artaque  circumdare  : et 
struebatur  agger , unde  saia  , hastae  , ignes 
propinquum  jam  iu  hostem  jaccrentur.  Sed 
niìiil  acque  , quam  sitis  , fatigabat , quum 
ingens  multitudo  bellatorum , imbellium  , 
uno  reliquo  fonte  utercntur.  Simul  equi  , 
armento , ut  mos  barbaris  , juxta  chiusa  , 
egestate  pabuli  exanimari  : adjacere  corporei 
hominum , quos  vulnera , quos  sitis  pereme- 
rat  : pollai  cuncta  sanie , odore  , contactu. 
Rcbusque  turbatis , rnalum  extremum  discor- 


ra) Obsidcntes  ultra  jaetum  teli  fossam  fjciunt , eam- 
fjue  non  soluiu  vali.»  et  sirlibut , sed  etiam  turriculis 
i.slruunt,  ut  erumpcntibus  ex  civitate  possint  obsi- 
*tcre  , quod  opus  loriculam  vocant.  Veget.  iv,  28. 
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spazio  in  giro  di  quattromila  passi.  Indi 
por  toglier  loro  foraggio  ed  acqua  ristringe 
a poco  a poco  la  circonvallazione  , ed  er- 
gevasi  già  un  cavalier  di  terra  donde  scagliar 
sassi,  aste,  e fuoco  contro  d’ un  nemico 
già  ridotto  sotto  gli  approcci.  Ma  nulla  tan- 
to li  molestava,  quanto  la  sete,  non  rima- 
nendo clic  una  fonte  sola  per  usto  della  im- 
mensa quantità  delle  truppe,  cosi  regolari, 
clic  accogliticce.  IVel  tempo  stesso  i caval- 
li, gli  armenti,  chiusi  , secondo  il  costumj 
de’ Barbari,  insieme,  cominciano  per  man- 
canza di  pabulo  a morire  , ed  in  poca  di- 
stanza sono  i cadaveri  degli  estinti  dalle 
feti le  , o dalla  sete:  tutto  insomma  vien 
contaminato  dalla  marcia , dal  puzzo  , dal 
contatto.  A questo  disordin  di  cose  si  ag- 
giunse il  più  estremo  de" mali,  la  discordia, 
chi  (a)  apparecchiandosi  alla  resa  , chi  alla 

(a)  Viene  lo  storico  alla  enumerazione  ile' parlili  e 

t 

de’  loro  capi.  Dini  voleva  la  resa  , Tersa  Ij  morte  , e 
Turesi  la  sortila  Non  può  dirsi , che  Dini  fosse  un 
vile,  ma  un  uomo,  che  conoscitore  delle  forze  e detta 
clemenza  Komana  , non  che  delle  circostanze  de’suoi, 
si  decide  ad  arrendersi  quando  è inutile  la  resistenza- 
Ecco  perchè  abhiain  creduto  , che  quel  neque  ignobi- 
les  , riferir  si  dovesse  a tutti  ; e t ecco  anche  perchè'il 
vermi»  ['abbimi  tradotto  per  verità  servendo  alla  par- 
tizione di  ciocché  ave»  giù  indicato  collettivamente. 
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morte,  e ad  ammazzarsi  l'un  l’altro;  ed 
oravi  finalmente  dii  consigliava  non  una 
morte  invendicata,  ma  una  sortita:  gente 
tutta  onorata,  benché  di  diversa  opinione. 


§.  5o.  E per  verità  Dini  fra  duci  , 
uomo  di  età  avanzata , c conoscitore  per  la 
lunga  spcrienza  così  delle  forze  , che  della 
clemenza  Romana  , ragionava  della  ne- 
cessità di  deporre  le  armi , come  l’ unico 
rimedio  ne’ casi  disperati.  Ed  egli  fu  il  pri- 
mo a rendersi  a discrezione  in  compagnia 
della  moglie  e de’  figliuoli  : lo  seguirono  i 
deboli  per  età  o per  sesso , e chiunque  era 
vago  della  vita  più,  che  della  gloria.  La 
gioventù  peraltro  stava  divisa  fra  Tarsa,  e 
Turcsi:  fisso  era  così  all’uno  che  all'altro 
il  morir  liberi;  ma  Tarsa,  gridando  che 
bisognava  furio  subito  , c rompere  il  filo  del - 
le  speranze  e de'  timori  , ne  diè  1’  esempio, 
cacciandosi  una  spada  nel  seno  : nè  man- 
caron  di  quelli , che  si  dessero  nella  guisa 
stessa  la  morte.  Turesi  attende  colle  sue 
truppe  la  notte,  non  senza  saputa  del  no- 
stro Generale.  Furon  dunque  rinforzati  i 
quartieri  di  guardia  con  più  numerose  sqna- 
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dia  accessit  ; his  deditionem  , illi»  morte rn, 
et  muluos  inter  se  ictus  parantibus:  eterant, 
qui  non  inultum  exitium,  scd  eruplionem 
suaderent , ncque  ignobile»  , quatnvis  diversi 
sententiis. 


§.  5o.  Verum  e ducibus  , Dìnis  , provectus 
senecta,  et  lotigo  usu  vim  atquc  clementium 
Romanam  edoctus  , ponenda  arma  , unum 
adiliclis  id  remedium  , disserebat.  Primusque 
se  cum  conjuge  et  liberis  victori  permisit  : 
secuti  aetate  aut  sexu  imbecilli  , et  quibus 
major  vitae  quam  glorine  cupido.  At  Juven- 
tus Tarsam  inter  et  Turesim  distrahebatur  : 
utrique  destinatum  cum  libertate  occidere  : 
sed  Tarsa  properum  Gnem  , abrumpendas 
pari  ter  spes  ac  metus  clamituns  , dtdit  exetn- 
plum  , demisso  in  pectus  ferro  : nec  defuere 
qui  eodem  modo  oppeterent.  Turesis  sua 
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cum  manu  noctem  opperitur , funid  nescio 
duce  nostro.  Igitur  firmatac  stationes  den- 
sioribus  globis:  et  ingruebat  nox  nimbo  atrox, 
hostisque , clamore  torbido  , modo  per.  vas- 
tum  silentium  , incertos  obsessores  effeeerat  : 
quum  Sabinus  circumire , hortari  ne  ad  am- 
bigua sonitus  , aut  simrulalionem  quictis  , 
casum  insidiantibus  aperirent,  sed  sua  quis- 
que  munia  servarent  immoti , telisque  non 
in  falsum  jactis. 


5i.  Interea  barbari  catervis  decurren'- 
tes , nunc  in  valium  manualia  saia  (a)  , 

{•)  Mannalia  saxa...  manibui  jacienda.  Vegtt,  ir.  8. 
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tire  , cd  era  intanto  imminente  una  notte 
tempestosa  , ed  il  nemico  ora  con  uno  strepito 
confuso, or  con  un  profoudo  silenzio  remi uti  a- 
vea  perplessi  gli  assediatol  i , quando  cominciò 
Sabino  a portarsi  in  giro,  esortando,  che 
in.  quella  incertezza  di  strepito , cd  in  quel- 
la finzion  di  quiete  non  dessero  agli  insi- 
diatori adito  ad  opprimerli,  ma  stesse  cia- 
scuno intento  al  proprio  dovere  , senza 
muoversi  di  posto , e senza  trarre  de’  dar- 
di a voto. 

5i.  1 Barbari  frattanto  scorrendo  colle 
loro  caterve,  or  buttavan  nelle  trincee  pic- 
coli sassi  a mano , pali  abbronzati , o tron- 
chi recisi  , ora  riempivano  i fossi  di  vir- 
gulti , graticci  , e cadaveri  : da  taluni  que’ 
pouti  e scale,  che  costrutte  aveano  inuan- 
zi , avvicinavansi  alle  forti ticazioni  , le  quali 
giungeano  fino  a toccar  con  mani,  a stac- 
carne i pezzi , ed  a battersi  corpo  a corpo 
con  chiunque  opponeva  l’esistenza.  I nostri 
all’incontro  li  distraevano  a forza  di  dar- 
di , li  rispingeano  cogli  scudi , e rotolava- 
no in  giu  sassi  da  mangani  (a),  e.-canto- 

(a)  Per  oppotizione  a mannaia  lava  sani  ila  sca- 
gliare a mano. 
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ni  (a).  Venivan  costoro  rianimati  dalla  spe- 
ranza della  vittoria  , e dalla  vergogna  , se 
ceduto  avessero , viepiù  maggiore  ; quelli  dal 
non  esservi  altro  scampo  ; e taluni  dalla 
presenza  e da’ lamenti  delle  loro  madri  e 
mogli.  La  notte  a chi  serviva  per  ispirare 
audacia,  a chi  spavento  ; colpi  incerti , ferite 
non  prevedute , nissuna  conoscenza  de’  suoi  e 
de’nemici , non  che  l' eccheggiar  degli  urli  alle 
spalle  indotto  aveva  una  generai  confusione 
in  modo , che  i Romani  evacuarono  alcuni 
Forti  come  già  invasi  da’  nemici , i quali 
peraltro  non  vi  penetrarono  , che  in  assai 
piccola  quantità  : tutti  gli  altri  , dopoché 
de' più  arditi  chi  cadde  morto,  chi  ferito, 
furono  sul  far  del  giorno  respinti  fin  alla 
sommità  del  Castello,  dove  fu  alla  per  fi- 
ne accettato  lo  sforzato  loro  arrendimento, 
e lo  spontaneo  degli  abitanti  all’  intorno  : 
pel  restante  fu  il  verno  crudo  e innanzi 
tempo  del  monte  Emo  , che  li  sottrasse 
dall’ esser  soggiogati  per  assalto,  o per  as- 
sedio. 

§.  ■Si.  In  Roma  intanto  essendo  già  en- 

(a)  I grandi  cantoni  ai  pongano  natte  berteiche , «iechi 
«opra  i ntmici  «pinti , « voltolati  per  forza  , non  so- 
lamente uccidano  et  cet,  Ycgez. 
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praeustas  sudes  , decisi  robora  jaccr e : min * 
virgulti s , et  cratibus  , et  corporibus  exani - 
mis  , compiere  fossa s : quidam  , pontes  ety 
scalas  ante  fabricati  , inferro  propugnaculis ^ 
eaque  prensare  , delrahcre  , et  adversus  re - 
sislentes  cominus  aiti  : miles  cantra  detur- 
bare telis  , pellere  umbonibns  , rnuralia  pila, 
congestas  lapiduni  nioles  provolvere  (a).  His 
parine  victoriae  spcs  , et  , si  cedant , i usi- 
gli itiu  s flagitium  ; illis  extrema  jain  salus  , 
et  adsistentes  plerisque  matrcs  et  conjuges  , 
earumquc  lamenta  addunt  aninios.  Nox  a- 
liis  in  audaciam  , aliis  ad  formidinem  op- 
portuna 5 incerti  ictus  , vulnera  improvila  ; 
suorurn  atque  hostium  ignora tio  5 et  montis 
anfractu  repsrcussae  , velut  a tergo  , voces  , 
a<leo  cuncta  miscuerant , ut  quaedam  muni- 
nienta  Romani  , quasi  perrupta  , omiserint : 
neque  tamen  pervasero  hostes , nisi  admodum 
pauci  : ceteros  , deleto  promptissimo  quoque 

(a)  E\  vallo  et  turrihus  transjecti  pili*  imiralibu* 
interifcant,  Cava,  d»  Bel  Cai.  vii-  82. 
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aut  saucio , adpetente  iam  luce  , trusere  in 
stimma  castelli  : ubi  tandem  coacta  dedi- 
tio  , et  proxima  sponte  vicorum  recepta  : 
reliquis , quo  minus  vi  aut  obsidio  subige - 
rentur , praernatura  montls  Unenti  et  saeva 
hients  subvenit. 

5a.  At  Roma  e , commota  principis 
domo  , ut  series  futuri  in  Agrippinam 
exitii  inciperet  , Claudia  Pulchra  sobrina 
ejus  postulatur , accusante  Domitio  Afro.  Is 

recens  praetura , modicus  dignationis  , et 

• * 

quoquo  facinore  properus  clarestere  , crimen , 
irapudieitiae  , adulterimi  Furnium,  venefi- 
ci in  principem,  et  devotiones  obiectabat. 

4 

Agrippina  semper  atrox , tum  et  pericolo  prò -, 
pinquae  accensa  , pergit  ad  Tiberium,  ac 
forte  sacrificantem  patri  reperii  : quo  initio 
invidiae  : Non  ejusdcm  , ait , mactare  di- 
vo Augusto  viclimas  , et  posteros  ejus  in- 
settari: non  in  effigies  mutas  divinum  spi-  „ 
fri  tum  transfusum  ; sed  *iraaginem  veram , 
caeleSli  sanguine  orlam , intelligere  discri- 
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p-alo  lo  scompiglio  nella  famiglia  Reale  , 
vien  chiamata  in  giudizio,  per  dar  principio 
alla  ordita  morte  d’ Agrippina,  la  cugina  di 
lei  Claudia  Pulcra,  sull’  accusa  di  Domizio 
Afro.  Questi  stato  di  fresco  Pretore,  poco 
apprezzato , e premuroso  di  diventarlo  per 
ogni  via  , opponeale  delitti  d’adulterio  con 
Furalo,  di  veleno  cont.o  al  Principe,  e d1 
incantesimi.  Agrippina  intollerante  sempre  , 
ed  allora  di  più  infocata  per  il  rischio  della 
cugina,  avviossi  verso  Tiberio,  e trovollo 
accidentalmente  in  atto  di  render  sacrifizj 
al  Padre , donde,  preso  motivo  di  rimprove- 
ro : Non  convenirsi , disse , alla  persona  me- 
desima lo  svenar  vittime  al  divino  Augusto 
* perseguitarne  la  posterità  ; V anima  di  lui 
non  essersi  trasfusa  nelle  mute  statue  ; or 
la  sua  vera  immagine  (a)  , nata  cUd  suo  di- 
vin  sangue  , esser  quella , che  avvedeasi  de' 
rischi  che  corre , e delle  macchie  che  con - 
trae.  Inutilmente  servirsi  di  Pulcra  per  pre- 
testo , portata  a rovina  non  da  altra  .causa 
che  dall'  essersi  scelto  , da  folle  Senza  dub- 
bio , a coltivare  Agrippina  , dimenticando- 
ti di  Sosia , condotta  dalla  causa  medesima 

(a)  Cioè  , Agrippina  cha  parla  «li  sa  ataaaa. 


a precipizio.  Queste  parole  Strapparono  una 
risposta,  che  di  raro  usciva  da  quell’ ani- 
ma cupa;  e fu  Agrippina  ripresa  con  quel 
verso  Greco  ti  risenti  perchè  non  regni.  Fu 
condannata  così  Pillerà  , che  Fyrnio.  Afro 
ottenne  luogo  fra  i più  grandi  oratori  , es- 
sendosi diffusa  la  fama  del  suo  ingegno  , ed 
essendosi  aggiunto  il  suffragio  di  Cesare  , 
che  chiamollo  meritamente  facondo  (i4): 
in  seguito  o facendo  il  delatore  , o difen- 
dendo i rei , ottenne  più  fama  di  eloquen- 
za , che  di  probità:  se  nòn  che  gli  ultimi 
anni  gli  tolsero  molto  anche  del  pri- 
mo pregio  , conservando , dopa  1’  indebo- 
limento della  mente , la  smania  del  par- 
lare. 

§•  53.  Agrippina  intanto,  tenace  dell' ira 
ed  anche  fisicamente  ammalata,  venendo 
Cesare  a visitarla  , dopo  un  lungo  e silen- 
zioso pianto  dà  principio  ai  rimproveri  ed 
alle  preghiere  : porgesse  egli  soccorso  alla 
sua  . vedovanza , le  desse  un  marito;  esser 
ella  d’  una  gioventù  capace  tuttavia  di  pro- 
le, nè  trovarsi  per  1’  onesta  gente  altro 
sollievo,  che  il  matrimonio:  essere  in  Ro- 
ma... .(i5)sarehhero  riputati  degni  d’accoglier 
la  moglie  di  Germanico  insiem  co’ suoi  fi- 
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mcn  , susci pere  sordes.  Frustra  Pulchram 
praescrilii,  cui  sola  exitii  causa  sit,  quod 
Agrippinam  stultc  prorsus  ad  cultum  de- 
legcrit , oblila  Sosiae  ob  cadem  adflictae. 
Audita  lutee  ramni  occulti  pectoris  vocern 
elicuere , correptamque  Graeco  versa  [ admo - 
nuit  , ideo  laedi  , quia  non  regn^rct. 
Pulclira  , et  Furnìus  damnantur.  Afer , pri- 
moribus  oratorum  addilus  , divulgato  inge- 
nio , et  secata  adseveratione  Caesaris  , qua 
suo  jure(i4)  diserterai  eum  appellavit  : mox 
capessendis  accusationibus , aut  reos  tutando , 
prospettore  eloquentiae  quam  rnorurn  fama 

t 

fuit  : nisi  quod  aetas  extrema  multimi  etiam 
eloquentiae  dempsit  , dura  fessa  mente  reti- 
net  silentii  impatientiam. 

53.  At  Agrippina , pervicax  trae,  et 
morbo  corporis  implicata , quurn  viseret  eam 
Caesar , profusis  din  ac  per  silentium  la- 
crymis  , mox  invidiam  et  preces  orditur  : 
subveniret  solitudini,  daret  maritimi:  ha- 
bilem  adirne  juventam  sibi  ; ncque  aliud 
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probis,  quam  ex  matrimonio 'solati um  : esse 
ili  civitate....  (i5)  Germanici  conjugemac  li- 
beros  ejus  recipere  dignarentur.  SedCaesar , 
non  ignarus  quantum  ex  repubblica  peteretur  ; 
ne  tamen  offensionis  uut  mctus  manifestiti 
foret  , sine  responso  , quamquam  instantem , 
reliquit.  Iti  ego , a scriptoribus  annalium 
non  traditimi , reperì  in  commcntariis  Agrip- 
pina e filine : qua  e Neronis  prineipis  ma  ter, 
vitam  suam  et  casus  suorum  posteris  rnenio- 
ravit  (a). 

5.  54.  Ceterum  Sejanus  moerentem  et 
improvidam  altius  perculit , immissis  qui  per 
speciem  amicitiae  monerent  , paratum  ei 
vunenum , vitandas  soceri  epulas.  Atque 
illa , simulationum  nescia  , quum  propter 
discumberet  , non  vultu  aut  sermone  flecti  , 
nullos  attingere  cibos  ; donec  advertit  Ti - 
berius  , forte  , an  quia  audiverat  : idque 

(a)  Neronem  paolo  anta  principcm  pedibus  genitum 
pareli*  ejut  aeriti t.  Plin.  L.  rii. 
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gliiioli.  Ma  pon  ignorando  Cesare  quant'* 
si  fatta  richiesta  interessasse  il  he»  publi- 
co  (a)  ; perchè  però  non  desse  segno  di 
risentimento,  o di  paura,  lasciolla  senza 
risposta  , benché  gliene  facesse  ella  gran 
premura.  Questo  avvenimento , non  rac- 
conto dagli  Annalisti  , io  l1  ò rinvenuto 
np’  Comentarj  di  Agrippina  , la  sua  figliuo- 
la (b),  la  quale , essendo  madre  di  Nerone 
Imperadore , tramandò  alla  posterità  la  sua 
vita  , e le  sue  vicende. 

54>  Del  restante  Sejano  portò  una 
ferita  anche  più  profonda  a quell’  afflitta , 
e malaccorta , inviandole  sottomano  perso- 
ne , le  quali  in  sembiante  d’ amicizia  l’ av- 
vertissero, che  ertisele  apparecchiato  il  ve- 
leno, e che  doveva  ella  evitare  di  mangiar  dal 
suocero.  Ella  dunque  che  non  sapea  fingere, 
essendogli  vicino  a tavola  non  gli  si  rivolse 
inai  nè  collo  sguardo , nè  colle  parole , e 
non  toccò  cibo  veruno,  fintantoché  Tibe- 
rio non  avvertillo,  fosse  per  caso,  fosse 
per  motto  di  qualcuno:  e per  chiarirsene 

1 • 

(a)  Rendendo  assai  potente  qbi  togliesse  in  mogli» 
dui  donna  di  cosi  gran  qualità. 

(b)  Cioè  di  Agrippina  e di  Germanico.  V.  io  stem- 
ma de  Cesari  nel  L,  1. 
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maggiormente , lodando  alcune  fruita  im- 
bandite, le  porse  di  sua  mano  alia  nuora: 
ciò  servì  ad  accrescere  i sospetti  d’ Agrip- 
pina, die  senza  assaggiarle  le  diede  a’ ser- 
vi : nè  perciò  le  indirizzò  Tiberio  una  pa- 
rola , ma  rivolgendosi  alla  madre  (a)  die 
meraviglia,  disse,  se  ò preso  qualche  vio- 
lenta determinazione  verso  d'  una  , che  mi 
fa  l’ imputazione  d’avvelenatore?  Di  qui 
nacque  la  voce  sparsa,  clic  le  si  ordiva  la 
morte  : e per  non  aver  1’  imperadore  il  co- 
raggio di  farlo  palesamento  , andarsi  in  cer- 
ca d’ un  modo,  che  rimanesse  occulto. 

§.  55.  Ma  Cesare  per  divertir  lai  voci, 
cominciò  a frequentare  fi  Senato , e diè 
per  più  giorni  udienza  agli  ambasciatori 
deir  Asia , che  non  sapean  risolversi  infoi- 
no alla  scelta  della  città,  in  cui  innalzar 
gli  si  dovesse  il  Tempio.  Undici  erano 
le  città,  che  gareggiavano,  uguali  nell’am-* 
lozione , disuguali  nelle  forze  : nè  adduce- 
van  titoli  di  gran  lunga  diversi  1’  uno  del- 
l’ altro  , antichità  cT  origine , ed  attaccamen- 
to al  popolo  Romano  nel  corso  delle  guerre 
di  Perseo , di  Aristonico  , e di  altri  Re. 


(a)  Cioè  , Livia. 
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quo  aerini  experirelur  ? poma  ut  erant  a de- 
posita lauJuns  , numi  sua  manu  tradidit . 
A lieta  ex  eo  suspicio  Agrippinae%  et  in  la  et  a 
ore , semi  tramisit : lice  tante  a Tiberii  vox 
coram  secuta , sed  obversus  ad  matrem , non 
mirnm,  ait , si  quid  severius  in  cara.  sla- 
tuisset  , a qua  venefici!  insimularetur.  Inde 
rumor , paraci  exitium  ; ncque  id  impcra- 
torem  pai  ara  audere , secretimi  ad  perpe- 
trandura  quaeri. 

55.  Sed  Caesar , quo  /umani  averte - 
ret  , adesse  frequens  senattii  , legatosquc 
Asine  , ambigentes  quanam  in  chitale  tem- 
plum  staluerelur  ( a ) , plures  per  dies  nudi- 
vii.  Undecirn  urbes  cerlahant  , pari  ambi- 
tione  y viribus  divenne  ■ neque  rnultum  di- 
stantia inter  se  memorabant , de  vetustatc 
generis  , studio  in  populum  Roinanum  , per 
Leila  Persi  et  Aristonici  aliorumque  regum. 

(a)  01)  quam  ullionem  ( Limili!  Capitoni»  4 , et  quia 
priore  anno  in  C.  Si  lanino  vindicatum  erat  , decrevere 
Asiae  url>es  teuiplum  Tiberio  matrique  ejus  , ac  Se- 
natui  V.  i . t5. 


k 

1 58 

Veruni  Hypaepeni  , Trallianiquc  , Laodice- 
nis  ac  Magnetibus  simul,  tramissi , ut  pa- 
rum  validi.  Ne  Ilienses  quidem , quum  pa- 
rcntcm  urbis  Romae  Trojam  referrent  t 
nisi  anliquitatis  gloria  pollcbant  : pa ulani 
addubitatum  , quod  Hulicarnassii  mille  et 
duccntos  per  annos  nullo  motu  terrae  nu- 
lavisse  sedes  suas  , Tivoque  in  saxo  funda- 
menla  templi  adseveraverant.  Pergamenos 
( eo  ipso  nitcbantur)  aede  Augusto  ibi  si- 
ta , satis  adeplos  creditum.  Ephesii , Mile- 
sii.que , hi  A pollini s , illi  Dianae  caerimo - 
nia  occupavisse  civitates  visi.  Ita  Sardianos 
inter , Smyrnaeosque  deliberatimi.  Sardiani 
decretum  Etruriae  rùcitavere , ut  consangui- 
nei : nani  Tyrrhenum  Lydurncjue,  Afye  re- 
gc  gcnitos  , ob  multitudinem  divisissc  gen- 

‘ t ■ ' 

tein  : Lydum  patriis  in  terris  resedisse  ; 
Tyrrbeno  datum,  novas  ut  conderet  se- 
des (a)  ; et  ducum  e nomiuibus  indila  vo- 

(a)  Lytlos  ex  Asia  transvenas  in  Etruria  consedU- 
se  , Timaeus  referf  , dune  Tyrrbeno , qui  fratri  suc- 
cesserut  regni  contentione,  Tertul.  de  Spect.  L.  V, 
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Però-  degl’  Ipepeni  (a)  e Tralliani  non  si 
tenne  verun  conto  come  anche  de’  Laodicc— 
ni  e Magnesj  , per  esser  poco  •vàlide  le  lo- 
ro ragioni.  INeppur  gl’  lliesi  distinguevansi 
per  altra  gloria  , che  per  quella  dell’  anti- 
chità, vantando  Troja  per  madre  di  Ro- 
ma. Qualche  leggiero  dubbio  nacque  intor- 
no agli  Alicarnassj  (b),  per  non  essere  sta- 
to il  lor  paese  nello  spazio  di  mille  dugen- 
t’ anni  scosso  da  verun  trcmuoto , e per 
aver  eglino  assicurato , che  gitterebbono  in 
sasso  vivo  i fondamenti  del  Tempio.  Esi- 
stendo presso  i Pergameni  un  tempio  d’ Au- 
gusto ( eh’  era  la  ragio  ne  stessa  cui  appog- 
giavansi  ) parve  che  ottenuto  avvessero 
abbastanza.  Gli  Efesj  ei  Milesj  sembrarono , 
di  tener  occupate  le  lor  popolazioni  nelle 
cerimonie  questi  di  Apollo,  queglino  dj 
Diana.  Ili  questa  guisa  il  giudizio  battè  Trai 

(a)  Piccola  città  di  Lidia,  Tratti  poi  è.  Città  della 
stessa  Lidia,  o Caria,  sotto  it  nome  ora  di  Chorj.  ( 
Laodiceni  ei  Magnesj  sono  i primi  gli  abitanti  di  La- 
dik  , ei  secondi , di  Magnisa. 

(h)  Bodroun  vicino  al  golfo  di  Stanco  nella  Doride. 
Or  essendo  frequenti  i tremuoti  nei!'  Asia  minore , co- 
me ne  racconta  Strabono  , e lo  stesso  Tacito  nel  a.*> 
degli  An.  47,  , gli  Alicarnassi  paraan  coma  sotto  uoa 
parlieolar  protezione  dagli  Dai. 


» 
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i Sardiani,  e gl!  Sniirncsi.  I Sardiani  recita- 
lo no  uh  decreto  d’  Etruria  , come  lor  con- 
sanguinei, giacché  Tirreno  e Lido  , figli 
entrambi  del  re  Ati  (a),eransi  diviso  perla 
soverchia  popolazione  il  paese,  rimanendo 
Lido  in  patria  , c data  a Tirreno  la  facol- 
tà di  fabricarsi  nuova  sede.  E da  quello 
de1  loro  capi  fu  imposto  il  nome  a coloro 
in  Asia  (li),  ed  a costoro  in  Ita  lia  (c)  : l'o- 
pulenza de’  Lidj  ebbe  ancora  un  incremen- 
to. per  la  colonia  mandata  in  Grecia  , che 
poco  dopo  ebbe  il  nome  daPelope  (d).Fa- 
ceano  nel  tempo  medesimo  menzione  delle 
lettere  degl’  Imperadori , de’ Trattali  d’al- 
leanza con  noi  in  tempo  della  guerra  de’Ma- 
. ccdoni , non  che  della  ricchezza  de'  loro 
fiumi , c della  dolcezza  del  clima  , e della 
fertilità  de’ terreni  in  vicinanza. 

50.  Peraltro  gli  Smirnesi , dopo  d a- 
vcr  riandata  la  loro  antichità  , che  traes- 
sero 1’  origine  da  Tantalo,  figlio  di  Giove, 


(a)  Ed  Ati  figlio  d’Èrcole  ed  Onfale. 

(b)  I)i  lidi. 

(c)  Di  Tirreni. 

(il)  il  Peleponneso , ora  Morea. 

(C)  Il  Pattolo  p.  e , ebe  dicevaii  aver  le  arene  d’oro 
spezialmente  da  che  vi  si  lavò  Mida. 
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cabala  , illis  per  Asiani  , his  in  Italia  : 
auctaimpie  adirne  Lydorum  opulcntiam  , 
missis  in  Graeciam  populis , cui  mox  a Pe- 
lope  nomea:  simul  litteras  imperatoruin  , 
et  ieta  nobiscum  foetlera  bello  Macedonum, 
libertà  temane  flaminum  suorum  , temperimi 
codi  , ac  dites  circum  terra?  memoruba/U. 


56.  At  Smyrnaei  , repetita  vellutate -, 
seu  Tantalus  Jove  ortus  illos  , sive  Tlie- 
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scus  divina  et  ipsc  stirpe  , si  ve  una  Ama- 
zonum  condidisset , trascendere  ad  ea  , 
quii  màxime  fidebant  in  populum  Ilomanum 
officili , missa  navali  copia , non  modo  ex- 
terna ad  bella , sed  quae  in  Italia  tolera- 
# 

bantur:  seque  primos  templum  urbis  R07 
mae  statuisse,  M.Porcio  consule;.magnis  qui- 
dem  jam  populi  Romani  rebus  ;nondum  tamen 
ad  summum  clalis , stante  adhuc  Punica  ur- 
be , et  validis  per  Asiani  regibus.  Simul  L. 
Sullam  teslem  adferebant  gravissimo  in 
discrimine  cxcrcitus , ob  aspcrilatem  hiemis, 
et  penuriam  vestis  , quum  id  Smyrnam  in 
concionein  nuntiatum  foret  , omnes  , qui 

1 •• 

adslabant,  detraxisse  corpori  tegmina , no- 
strisque  legionibus  misisse.  Ita  rogati  sen- 
tcntiam  patres  , Smyrnaeos  praetulere : ceri - 
suitquc  Vibius  Marsus , ut  M.  Lepido , cui 
ca  provincia  obvenerat , super  numerum  le- 
ga retur,  qui  templi  curam  susciperet  : et  quia 

. Lepidus  ipse  deligere  per  modestiam  abnue- 
bat , Valerius  Naso  e praetoriis  sorte  mis- 
sili est. 
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o da  Teseo,  di  stirpe  aneli’ egli  divina,  o 
da  una  delle  Amazzoni , passarono  ai  ser- 
vigi prestati  al  popolo  Romano,  ne’  quali 
più  che  in  qualunque  altra  cosa  essi  fida- 
vano , avendogli  spedite  delle  flotte  non 
solo  nelle  guerre  esterne  , ma  in  quelle  , 
che  sosteneansi  in  Italia  ; ed  essendo  essi 
stali  i primi  ad  ergere  un  tempio  alla  cit- 
tà di  Roma  sotto  il  consolalo  di  M.  Por- 
cio , quando  il  popolo  Romano  era  grande 
sì,  ma  non  in  questo  colino,  stando  tut- 
tavia in  piè  Cartagine , ed  essendovi  per 
1’  Asia  Rè  possenti.  Adduceano  nel  tempo 
stesso  la  testimonianza  di  L.  Sulla , che  in 
un  pericolo  gravissimo  dell’ esercito  per  la 
crudezza  del  verno  e la  penuria  de'  vesti- 
menti , essendo  ciò  venuto  a notizia,  degli 
Smirnesi  in  consigliò,  gli  astanti  tutti  spo- 
gliaronsi  delle  loro  vesti  , e le  inviarono 
alle  nostre  legioni.  Richiesti  dunque  del 
parere  i Senatori , preferirono  gli  Smirnc- 
si  , anzi  Vibio  Marso  fu  d’avviso,  che  a 
M.  Lepido , cui  era  toccata  in  sorte  quella 
Provincia,  si  desse  straordinariamente  -l’in- 
carico di  prender  cura  della  coslruzion  di 
quel  tempio:  e siccome  Lepido  ricusato  ne  a- 
vea  la  scelta  per  modestia,  vi  fu  inviato  V aieri» 
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Nasone  , traendolo  a sorte  fra  i gii  siati 
Pretori. 

5^.  In  questo  mezzo  avvenne,  che 
Cesare  dopo  aver  mollo  ruminala  e differi- 
ta più  volte  questa  sua  deliberazione , por- 
tossi  finalmente  nella  Campania  sotto  pre- 
testo di  dedicare  un  tempio  a Giove  in 
Capua , ed  uno  ad  Augusto  in  Nola,  ma 
risoluto  di  viversi  fuor  di  Roma.  Il  motivo 
d’  appartarsi  benché  sulle  tracce  di  molti 
Scrittori  sia  stalo  da  me  attribuito  agli  ar- 
tifizj  di  Scjano  , siccome  però  anche  dopo 
1’  uccisione  di  lui  continuò  per  sci  anni  nel 
ritiro  medesimo  , mi  sento  talvolta  spinto 
a dubitare  se  riferir  piuttosto  si  debba  a 
lui  medesimo  per  desiderio  d’occultar  nel 
sito  quella  crudeltà  c dissolutezza,  che  pa- 
lesava co'  fatti.  Ebbevi  di  coloro  , clic  cre- 
dettero , aver  egli  in  vecchiaja  avuto  ver- 
gogna anche  della  sua  corporatura,  giac- 
ché era  alto,  gracilissimo  e chinato,  calvo 
nella  sommità  del  capo  , pieno  il  viso  di 
chiazze,  e come  intarsiato  di  piastrelli:  e nel- 
la solitudine  di  Rodi  erasi  avvezzato  a 
sfuggir  leraunanze,  e fare  un  mistero  de' suoi 
pi  aceri.  V’  è chi  racconta  esser  egli  stato 
come  cacciato,  dal  non  potere  più  tollerar 
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§.  iyj.  Inter  qua  e , diu  meditato , prola- 
t oque  saepius  consilio  , tandem.  Caesar  Ut 
Campaniam , specie  dedicandi  tempia  apud 
Capuam  dovi,  apud  Nolam  Augusto  , ied 
certus  procul  urbe  degere.  Causam  absces- 
sus , quamquam  sccutus  plurimos  auctorum 
ad  Se j ani  arteS  re  tuli  (a)  ; quia  tamen  , 
caede  ejus  patrata , sex  postea  annos  pari 
secreto  conjunxit  , plerumque  permoveor  , 
nutn  ad  ipsum  referri  verius  sit , saevitiam 
ac  libidinem , quum  factis  promeret , locis 
occultantem.  Erant  qui  crederent , in  sene- 
ctutc  quoque  habitum  pudori  fuisse  : quippe 
illi  praegracilis  et  incurva  proceritas  , nudus 
capillo  vertex , ulcerosa  facies  , me  plerum  - 
que  medicaminibus  interstincta  (b):  et  Rhodi 
secreto , vitare  coetus , recondere  voluptates 

(a)  Vìd.  c.  ii. 

(b)  Tiberius  , gravi»  vultn  , et  truculenta»  aspectu  .. 

cicatrice»  a tergo  infinita?  , nlcerationes  quaedam  ac 
tnaculae,  plaga?  grave»  acvibices  , lepra  quaedam  et 
lichene  ex  intemperanlia , inustae.  Jutian.  in  Cae». 
p.  309.  > 
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insuerat.  Traditur  etiam  matris  impolenlia 
extrusum , quam  dominationis  sociam  ad- 
spernabatur , neque  depellere  poterai , quum 
dominationem  ipsam  donum  ejus  accepisset. 
Nam  dubitaverat  Augustus  Germanicum  so- 
roris  nepotem  , et  cunclis  laudatimi , rei  Ro 
manne  imponere  : sed  prccìbus  uxori s evictus , 
Tiberio  Germanicum , sibi  Tiberium  adsci- 
vit  : idque  Augusta  exprobrabat , reposcebat. 

58.  Profectio  ardo  comitatu  flit:  unus 
senator  consulatu  functus  , Cocceius  Nerva  , 
cui  legum  peritia  j eques  Romanus  , praeter 
Scjanum , ex  inlustribus  Curtius  Atticus  : 
ceteri  liberalibus  studiis  praediti  , ferme 
Graeci , quorum  serrnonibus  levaretur.  Fere~ 
bant  periti  coclestium , iis  molibus  siclerum 
exccssisse  Roma  Tiberium,  ut  rcditus  illi 
negaretur:  unde  exitii  causa  multis  fuit  , 
properum  finem  vitae  conjectantibus , vulgo  n- 
tibusque  : neque  enim  tam  incredibilern  ca- 
sual providebant , ut  undecim  per  annos  li- 
bens.  patria  careret.  Max  paluit  breve  con - 
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la  madre , die  non  soffriva  a compagna  nel 
dominare,  nè  avea  coraggio  d’ escluderla  , 
essendo  questo  un  dono  , clic  ricevuto  avea 
dalle  inani  di  lei.  Imperocché  Augusto  esi- 
tato avea  se  dar  dovesse  l’impero  di  Roma  a 
Germanico  , nipote  di  sua  sorella  e caro  a 
tutti  ; ma  vinto  dalle  preghiere  della  moglie, 
Tiberio  adottò  Germanico,  ed  egli  Tibe- 
rio: c questo  è ciò,  che  Augusto  gli  rin- 
facciava , e ne  cliiedea  ricompensa. 

§.  58.  Partissi  con  poca  Corte  : de’  Se- 
natori l’unico  fu  Coccejo  Nerva,  statogli 
Consolo , gran  giureconsulto  ; de’  cavalieri 
Romani  di  prima  qualità  , oltre  Sejano  , 
fu  Curzio  Attico;  tutto  il  restante  era  gen- 
te di  lettere,  per  lo  più  Greci,  ond’ esser 
sollevato  da’  lor  ragionamenti.  I conosci- 
tori d’  Astrologia  diceano  , che  partitosi  era 
di  Roma  Tiberio  in  movimento  tale  di 
costellazioni,  da  essergli  sempre  conteso  di 
ritornarvi  ; ond’ ebbe  origine  la  rovina  di 
molti , che  ne  conghictturavano  l’ imminen- 
te sua  morte , e la  divolgavano  ; e per  ve- 
rità non  potean  mai  prevedere  un  caso  in- 
credibile che  egli  per  undici  anni  volonta- 
riamente • della  patria  si  privasse.  Non  an- 
d ò guari , che  scoprissi  quanto  1’  arte  6Ìa 
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al  contatto  coll'  errore  , e quanto  il  vero 
si  nascondesse  sotto  1’  oscurità  delle  paro- 
le. Perocché  il  non  esser  egli  f>er  ritorna- 
re a Roma , non  diceasi  a caso:  1’  ignoran- 
za cadea  sul  resto,  essendo  egli  arrivato 
sin  alla  decrepitezza  stando  ne’  vicini  luo- 
ghi di  campagna  o di  mare,  e spesso  in 
sulle  mura  di  Roma. 


§.  5g.  Il  pericolo  intanto  , che  corse 
Cesare  in  que’  giorni,  accrebbe  forse  lai 
dicerie , e diegli  materia  da  fidarsi  mag- 
giormente nell’  amicizia  e nella  costanza  di 
Sejano.  Trovavansi  a tavola  in  una  villa  , 
detta  Spelonca  (a)  tra  ’l  mare  Amuclano  (b), 
ei  monti  Fondani  (c)  , in  una  grotta  na- 
turale , la  cui  bocca  franando  in  un  trat- 
to , coprì  alcuni  serventi  ; quindi  dunque 
lo  spavento  di  tutti  e la  fuga  de’commen- 
sali.  Il  solo  Sejano  colle  ginocchia,  col  ca- 
po , e colle  mani  ritto  sulla  persona  di 

(a)  Ora  Sperlunga. 

(b)  Golfo  di  Gaeta. 

(c)  Le  montagne  di  Fondi. 
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finitali  artis  et  falsi  ; veraque  quam  obscuris 
tcgcrentur  : nam  in  urLem  non  regressurtim, 
hauti  forte  dictum  : ceterorum  nescii  egere  , 
qaum  propinquo  rure , aut  littore , et  saepe 
moenia  urbis  adsidens , extremam  senectam 
compleverit. 


5g.  Ac  forte  illis  diebus  oblatum  Coe- 
sori anceps  periculum  auxit  vana  rurnoris, 
praebuitque  ipse  materiem , cur  amicitiae 
constantiaeque  Sejani  magis  fideret.  Vesce - 
bantur  in  villa  , cui  vocabulum  Speluncae  , 
mare  Arnuclatium  inter  Fundanosque  mon- 
tes , nativo  in  specu  : ejus  os  , lapsis  repen- 
te saxis , obruit  quosdam  ministros  : bine 
mctus  in  omnes  , et  fuga  eorum  , qui  convi - 
vium.  celebrabant.  Sejttnus  genu , vultuque , 
et  manibus  super  Caesarem  suspensus  , op- 
posuit  sese  incidentibus  : atque  habitu  tali 


1 7° 

repertus  est  a militibus  , qui  subsidio  vene- 
rant.  Major  ex  eo  ; et  quamquam  ea diiosa 
snoderei , ut  non  sui  anxius  (a)  , cimi  fide 
audi ebatur.  Adsimulabatqne  judicis  partes 
adversus  Germanici  stirpali  , subditis  qui 
accusatorum  nomina  sustinereut , maxi  tac- 
que insectarentur  N crono rn  , proximum  suc- 
cessioni , et  quamquam  modesta  juvcnta  , 
plcrumque  t amen  quid  in  pracsenliarum  con - 
ducerci  obli  tu  m \ dum  a libertis  et'  clienti- 
bus  , apiscendae  potentine  properis  , exsti- 
mulalur  , ut  erectum  et  fidentem  animi  o- 
stenderet  : velie  id  populum  Romanum  : 
capere  excrcitus  : ncque  ausurum  contra 
Sejanum  , qui  nunc  patienliam  scnis  , et 
segnitiam  juvenis  juvta  insultet. 


Go.  Haec  atque  talia  audienti , nihil 

(a)  Manebat  suspicionum  et  credendi  temerità», 
quaui  6'ejanus  augere  etiaiu  in  urbe  suetus , acrili» 
turbabat , non  jam  occoltis  in  Agrippinam  et  Neronem 
insidi».  Vid.  infr,  f 67. 
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Cesare  (a),fecegli  di  sè  riparo  alle  ruine: 
ed  in  quest’  atto  fu  ritrovato  dalle  truppe, 
che  corse  erano  in  ajuto.  Ingrandinne  e- 
gli  ; ed  alle  sue  insinuazioni,  per  quanto 
perniziose  , prestavasi  fede  , come  di  per- 
sona di  se  stessa  non  curante.  Rappresen- 
tava ancora  la  parte  di  Giudice  contro  la 
stirpe  di  Germanico , inviando  sottomano 
chi  rappresentasse  quella  d’ accusatore  , e 
prendesse  spezialmente  di  mira  Nerone  , 
ch’era  il  più  prossimo  a succedere , e tut- 
toché giovane  modesto  , spesso  però  -dimen- 
ticava ciocché  era  utile  nelle  circostanze  ; 
nel  mentre  che  i liberti  e i partigiani,  che 
non  vedevan  V ora  di  divenir  potenti , met- 
tevanlo  su  , perchè  mostrasse  coraggio  , e 
fermezza  d’animo:  questa  esser  la  volontà 
del  popolo  Romano , questo  il  desiderio 
dell’esercito;  nè  avrebbe  l’arditezza  d’op- 
porsi Sejano , che  andava  ora  insultando 
del  pari  e la  pazienza  del  vecchio,  e la 
dappocaggine  del  giovane  (b). 

§.  60.  In  sentir  queste  ed  altre  consimi- 
li cose  non  concepiva  egli  cattivi  progetti, 

(a)  Bisogna  risovveuirsi  che  Tiberio  era  a tavola  » 
e quindi  disteso  sul  Ietto. 

(b)  Cioè  di  Tiberio,  • di  Nerone. 
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uscivangli  però  Ji  quando  in  quando  paro- 
le ardile,  e mal  pesale,  che  dagl’  invigila- 
to ri  postigli  a’  fianchi  riportate  ed  esagera- 
te, uè  dato  a Nerone  campo  da  giustificar- 
si , porgevano  ancora  origine  a diversi  ge- 
neri d’ imbarazzo.  Chi  evitava  d'  incontrar- 
si con  lui;  chi  rendutogli  il  saluto,  volta- 
va subito  faccia:  molti  tagliavano  i ragiona- 
rti enti  , nel  mentre  clic  i partigiani  di  Scja- 
no  arreslavansi  per  1’  opposto  a guardare  e 
rider  sul  viso.  Daltrondc  Tiberio  con  ce- 
la arcigna,  o simulatamente  allegra,  facea 
delitto  a quel  giovane  se  parlava,  delitto  se 
Iacea  : e la  notte  stessa  non  era  per  lui 
sicura,  palesandone  le  vegghie,  i sogni,  e 
i sospiri  la  moglie  alla  madre  Livia , e co- 
stei a Sejano  ; che  trasse  al  suo  partilo 
anche  Druso,  il  fratello  di  Nerone:  po- 
nendogli innanzi  gli  occhi  che  suo  sarebbe 
il  primato,  scacciandone  il  più  anziano,  e 
ridotto  già  in  mal  termine.  Il  naturai  fe- 
roce di  Druso  , oltre  alla  cupidità  di  re- 
gnare, e la  malintelligenza  solita  fra  fratel- 
li, irritato  veniva  dall’  invidia,  per  esser 
Nerone  il  diletto  di  Agrippina.  Nè  creder 
però  che  Sejano  favorisse  Druso  in  modo, 
da  non  giltare  anche  per  lui  i semi  difu- 
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quidem  pravae  cogitationis , sed  interdilla 
voces  procedcbant  contumaces  , et  inconsul- 
tue,  quasi  adpositi  custodes  exceptas  auctas- 
cjue  quuni  deferrent , neque  Neroni  deferì - 
dare  da  re  tur , diversae  insuper  sollicitudinurn 
fumine  oriebantur.  Nani  alius  occursurn  eju  ? 
lutare  : quidam  salutati one  reddito  statini 
averti  : plerique  inceptiun  sermunern  abrum- 
pere  , insi  stenti  bus  cantra  inridentibusque  , 
qui  Sciano  fautores  aderant.  Enimvero  Ti~ 
b eri  us  torvus , aut  filsurn  renidens  vullu  , 
seu  loqueretur , seu  taceret  juvenis , crime/ 1 
ex  silentio , ex  voce  : ne  nox  quidem  secu- 
ra  , quum  tixor  vigilias , sornnos , su  spi r {a 
ma  tri  Li  vi  a e % atque  illa  Sciano  putefaceret  : 
qui  fratrern  quoque  Ncrouis  Drusurn  traxit 
in  partes  , spe  objecta  principis  loci  , si  priu- 
rem  aetate  et  jarn  lubefactum  deniovisset. 
Atrox  Diusi  ingcniurn  , super  cupidi  nera  po- 
tentine , et  solita  fratribus  odia , accende- 
batur  invidia  , quod  mater  Agrippina  prom - 
ptior  Neroni  erat  : ncque  tamen  Sejanus  ita 
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Drusum  fovcbat , ut  non  in  eum  quoque  se- 
mina futuri  exitii  meditaretur  ; gnarus  prue- 
ferocem  , et  insitliis  magis  opportunum. 

6i . Fine  anni  excessere  insignes  viri , 
Asinius  A grippa  , cluris  mujoribus  qunm 
vetustis  , vitaque  non  degenera  et  Q.  TI  t- 
terius  , f amili  a senatoria  , eloquentiae  , 
quo  ad  vixit  , celebrarne  : monumenta  itige- 
nii  ejus  haud  perinde  retinentur.  Scilicet 
impetu  magis  , quam  cura  vigebat  : utque 
«Forum  meditatio  et  labor  in  posterum  va- 
lescit  , sic  Ilaterii  canorum  illud  et  pro- 
fiuens , cum  ipso  simul  extinctum  est. 


62.  31.  Licinio , L.  Calpurnio  Goss.  , 
irigentium  bellorurn  cladem  aequavit  mainai 
improvisurn  : ejus  initium  simul  et  finis  ex- 
sfitit.  Nam  coepto  a pud  Fidenas  amphi - 
theatro , Atilius  quidam  libertini  generis  , 
quo  spectaculum  gladiatorum  celebrar  et , ne- 
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tura  ruina:  sapendolo  già  d’ un  carattert 
violento,  e più  esposto  alle  insidie. 


Gì.  Su  lo  spirar  dell’  anno  cessarono 
di  vivere  due  insigni  personaggi,  Asinio  A- 
grippa  d’antenati  famosi  più,  che  antichi, 
e da’  quali  non  avea  egli  tralignato;  e Q. 
Alerio  di  famiglia  Senatoria,  e d’ una  elo- 
quenza, commendata  finché  visse:  i mo- 
numenti del  suo  ingegno  non  lo  sono  al- 
trettanto. E per  verità  egli  fioriva  più  per 
estro  , che  per  diligenza  : e siccome  la  ri- 
cercatezza e’1  travaglio  di  tanti  altri  cresce 
di  credito  col  tempo  , cosi  quella  sua  so- 
norità e quel  suo  fiume  si  estòlsero  con 
esso  lui. 

§.  Gì.  Sotto  il  consolato  di  M.  Liciuio 
e L.  Calpurnio  una  repentina  disavventu- 
ra giunse  a pareggiare  la  strage  di  guerre 
strepitose  : ehhe  essa  in  un  punto  stesso 
principio  e fine.  Imperocché  intrapresa  a- 
vendo  a Fidene  (a)  un  certo  Atilio  di  fa- 
miglia libertina  la  costruzione  d’ un  anfi- 
teatro per  lo  spettacolo  de’  gladiatori , nè 
appoggiollo  di  sotto  a’ solidi  fondamenti  , 

(a)  Castello  Giubileo  aulì*  Sabina. 
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névi  sop  ’nppnse  ben  incatenatala  macchina 
di  legno,  come  quegli  che  Iti  indotto  a tal 
opera  non  per  sovrabbondanza  di  danaro, 
nè  per  vanità  provinciale,  ma  inteso  al  vii 
guadagno.  Tutti  coloro  , che  amano  lai  co- 
se , tenuti  sotto  l’impero  di  Tiberio  lon- 
tani d’  ogni  sorta  di  divertimento  , vi  si 
affolla  rotto,  di  qualunque  sesso  o età  si 
fossero,  tanto  maggiormente  perla  vicinan- 
za drl  luogo  , onde  maggiore  divenne  il 
flagello  , nel  piombare  che  fece  internamen- 
te , o spandersi  nelle  parti  esteriori  la  mac- 
china pria  ben  calcata,  indi  rovinata:  co- 
si immensa  fu  la  moltitudine  degli  spetta- 
tici, o de'  circostanti , che  restò  precipita- 
ta c sepolta.  Del  rimanente  que’  che  rima- 
sero colpiti  a morte  sul  bel  principio  della 
strage  evitarono  , per  quanto  in  tai  casi  si 
può,  lo  strazio.  I più  degnidi  compassione 
eran  gli  storpiati  e non  usciti  ancor  di  vi- 
ta , i quali  di  giorno  co’propvj  occhi,  e di 
notte  riconoseeano  dagli  urli  e da’ pianti 
le  lor  mogli  e figliuoli.  Ed  ecco  che  richia- 
mati gli  nitri  dalla  voce  sparsa , questi  com- 
piange il  fratello,  quegli  l’ amico , un  altro 
i genitori:  anzi  que’ medesimi  che  per  ca- 
gioni diverse  sapeaco  1’ assenza  de’ lor  ami- 
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fjiie  fundamenta  per  solidum  subdidit , nc- 
que firmis  nexibus  ligneùm  compagem  su- 
perstruxit  : ut  qui  non  abundantia  pedinine , 

i 

nec  municipali  arnbitiune  , sed  in  sordida 
mercede  id  negotium  quaesivisset.  Adfluxe- 
re  avidi  tnlium  , impuntante  Tiberio  procut 
voluptatibus  habiti , virile  ac  muliebre  secus , 
oninis  aetas  , ob  propin  qui  tu  te  ni  loci  effu- 
sius  : unde  gravior  pestis  fuit  , confet  ta 
mole  , dein  convulsa  ; dum  ruit  intus  , aul 
in  exteriora  effunditur  : immensnmque  vim 
mortalium  , spectaculo  intentos  , a ut  qui  cir- 
cum  adstabant , praeceps  traliit  , atqiic  ope- 
rit.  Et  illi  quidem  quos  principiata  stragis 
in  mortem  adjlixerat  , ut  tali  sorte  , cru- 
ciatum  effugere.  Miserandi  mdgis , quos,  ab - 
rupta  parte  corporis  , nondum  vita  deserue- 
rat  ; qui  per  diem  visu , per  noctem  ululati- 
bus  et  gemitu , conjuges  aut  liberos  nosce- 
bant.  Jam  ceteri  fama  esciti , hic  fratrem  , 
propinquum  ille  , alias  parentes  lamentari  : 
etiam  quorum  diversa  de  causa  amici  aut 
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necessarii  aberant  , pavere  tctmen  : ncque 
dum  comperto  , quos  illa  vis  perculisset  , 
latior  ex  incerto  metus . 

§.  63.  Ut  coepere  dimoveri  olmata  ; con- 
cursus ad  exanimos  , coruplectentiurn  , osca- 
lantium  : et  saepe  certamen  , si  confusìor 
facies  , et  par  forma  aut  aetas  , errorem 
adgnoscentibus  fecerat.  Quinquaginta  homi- 
mira  milita  eo  casu  debilitata  rei  obtrita 
sunt.  Cautumque  in.  posterum  senatuscon- 
sulto  , ne  quis  gladiatorium  munus  ederet  , 
cui  minor  quadringentorum  millium  res  : 
neve  amphitheatrum  imponeretur,  ni  si  solo 
firmila tis  spectatae.  Atilius  in  exilium  actus 
est.  Ceterum  sub  recente/n  cladem  patuere 
procerum  domus  , fomenta  , et  medici  passim 
pràebiti  : fuitque  urbi  per  illos  dies  , quam- 
quam moesta  fide , veterum  institutis  simi~ 
lis  qui  magna  post  praelia  saucios  largi- 
tionr  , et  cura  sustentabant  (a). 

(a)  Saucios  milites  curando*  di  vidi t Patribus.  Fa- 
fciis  plurimi  dati  : nec  alibi  major»  cura  tubiti,  iir. 
• L.  II. 
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ci  o parenti , palpitavano  tuttavia  : e fin- 
ché non  si  venne  in  chiaro  di  chi  rimasto 
fosse  vittima  di  quel  flagello  , rendeasi  dil- 
1’  incertezza  più  esteso  il  timore. 

§.  63.  Al  primo  rimuoversi  delle  rovine 
s’  affollali  tutti  ad  abbracciare  e baciar  gli 
estinti , e nascono  spesso  de'  contrasti  se 
lina  fìsonomia  alquanto  guasta  , e se  1’  u- 
guagliqnza  d’età  o fattezze  errar  farea  chi 
veniva  a riconoscerli.  Cinquantamila  furon 
le  persone,  rimaste  per  tal  disavventura 
storpiate,  o schiacciate;  quindi  con  un  Se- 
nalusconsulto  fu  proibito  in  avvenire  il  dar- 
si siffatti  spettacoli  da  chi  avesse  meno  di 
qunttrocentomila  sesterzj  (a),  e T innalzar- 
si anfiteatro  su  d’ un  suolo,  che  non  fosse 
di  conosciuta  solidità.  Atilio  fu  esiliato.  Del 
restante  aprironsi  subito  dopo  la  strage  lo 
case  de' Grandi,  e somministraronsi  a tulli 
in  qua  e in  là  medicine  e medici , e nel 
corso  di  que’ giorni  Roma,  benché  sotto 
1*  aspetto  di  mestizia  , sembrò  quella  de’ 
tempi  de’  nostri  padri , che  costumavano 
di  provvedere  dopo  le  sanguinose  giornate 
a’  feriti  con  tutta  la  splendidezza  e la  cura. 


(a)  Di  rundiU  annuale. 
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§.  6{.  Non  crasi  di  questa  strage  estinta 
ancor  la  memoria,  quando  un  violento  in- 
cendio mise  Roma  sossopra  oltre  all'  usato, 
ridotto  in  fiamme  il  monte  Celio.  Esser 
questo,  diceasi  da  per  tutto,  un  anno  mici- 
diale, ed  esser  per  mala  ventura  caduto  al 
Principe  nell’ animo  di  andarsene  lontano, 
incolpandolo , com’è  costume  del  volgo, 
de’  casi  di  fortuna , se  rimediato  egli  non 
vi  avesse  col  somministrar  danaro  a misura 
d>  1 danno.  Quindi  furongli  rendute  grazie 
in  Senato  da’ più  principali:  evenne  in  gran 
credilo  del  popolo  per  aver  senza  ostenta- 
zione, o preghiere  di  parenti  sollevalo  con 
delle  liberalità  fin  anche  le  persone  scono- 
sciute , e mandate  volontariamente  a chia- 
mare. Vi  fu  anche  parere,  che  il  monte 
Celio  si  denominasse  per  l’avvenire  Augusto 
perchè  mentre  ogni  cosa  ardeva  intorno 
intorno,  la  sola  immagine  di  Tiberio  in 
casa  del  Senatore  Giunto  non  ne  fu  tocca. 
Esser  ciò  in  altri  tempi  avvenuto  a Ciau- 
diaQuiula(i6),ed  avere  i nostri  antichi  con- 
sagrata nel  tempio  della  madre  deglTddii  la 
statua  di  lei , rimasa  per  ben  due  volte  il- 
lesa dal  fuoco:  santi  essere  i Claudj  e cari 
agli  Dei$  e doversi  render  sagro  un  luogo. 
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§•  64.  Nondum  ea  cladei  exoleverat  , 
quum  ignis  violentia  urbem  ultra  solitum 
adfecit , deusto  monte  Coelio  : feralemque 
annum  ferebant , et  ominibus  adversis  su- 
sceptum  principi  consilium  abscntiae  , qui 
mos  vulgo  , fortuita  ad  culpam  trahentes  ; 
ni  Caesar  obviam  isset , tribuendo  pecunias 
ex  modo  detrimenti.  Actaeque  ei  grates  , 
apud  senatum  ab  inlustribus , famaque  apud 
populum  , quia  sine  ambitione  , aut  proxi- 
morum  precibus , ignotos  etiam , et  ultra 
aocitos  , munificenza  juverat.  Adduntur  scn- 
tentiae , ut  mons  Coelius  in  posterum  Au- 
gustus  appellaretur  : quando  cunctis  circum 
fiagrantibus , sola  Tiberii  effigies  , sita  in 
domo  Junii  senatoris , inviolata  mansisset. 
Evenisse  id  olim  Claudiae  Quintae  (16),  ejus- 
«pie  statuam  vim  ignium  bis  elapsam  , ma- 
jores  apud  aedem  Matris  de  um  consecra- 
visse  , sanctos  acceptosque  numinibus  Clau- 
dios  , et  augendam  caerimoniam  loco , i* 


i8» 

quo  tantiHii  in  jnìncipcm  honorem  dii 
©stcnderint. 

65.  Hauti  fucrit  absurdtini  i radere  , 
monterà  cum  antiquilus  Quaquetulanum  co- 
gnomento  fuissc  , quod  tcilis  si! vite  frequens , 
fccundusque  erat  : mux  Coclium  appellila  - 
tum  a Coele  Tiberina  (a)  , qui  dux  gcntis 
Etruscae  , quu/n  auxiliurn  ad  bella  du- 
c tao; sset  » sederti  cam  acceperat  a Tarqui- 
nia Prisco,  seu  quis  alias  regimi  dedit  (/>): 
nani  script u re s in  eo  dissentiunt  : celerà 
non  ambigua  su(it , magnas  eas  copias  per 
plana  etiam  ac  foro  propinqua  inibii  avi  ssc  , 
linde  Turami  vi  aun  e vaca  buio  adveuanun 
dietimi. 

Ji[.  66.  Scd  ut  studia  proferiva,  et  largi- 
titi pi  incipis  ad  versimi  Casoni  solatia  ai  Ul- 
ta) Cmdhis  mens  a Coelio  Vibenm  Tinoo  , duce 
nobili , (jui  cum  snu  munii  dicilur  Komulo  venisse 
anxiiiu  culi  Ira  buhiniini  le’era.  Var.  (le  Ling.  Lutili. 
iv'-  ji.  t4. 

(h)  Seiviiis  Tnilins  , si  'Fnsros  scqniinnr  ; Cucili 
qnoiid.nn  Viveiiiiau  sodai ‘s  fi delissimtis.  'i  alini.  Cfand. 
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•in  cui  manifestato  avessero  i Numi  tanto 
riguardo  verso  del  Principe. 

§.  65.  Non  sarà  fuor  di  luogo  il  riferi- 
re , die  quel  monte  ehiamavasi  anticamen- 
te (jurrcetulano  -,  perchè  pieno  e fertile  di  una 
tal  pianta  : indi  fu  detto  Celio  da  Cele  Vi- 
benna  capitano  degli  Etrusci,  che  venuto 
alla  testa  di  truppe  ausiliarie,  ottenuto  a via 
quel  silo  da  Tarquinio  Prisco  o da  altro  He, 
poiché  in  questo  solo  discordano  gli  Scrit- 
tori : il  rimanente  è fuor  d’ ogni  incertez- 
za , come  l’ essersi  quelle  numerose  truppe 
stanziate  anche  nel  piano,  ed  in  vicinanza 
del  Foro , donde  quel  borgo  dal  nomo  di 
ta’  forestieri  fu  detto  Toscano. 


jij.  66.  Ma  nel  modo  stesso  , che  le  be- 
nefiche cure  de' Grandi , e la  liberalità  del 
Principe  apportato  aveano  conforto  a tanta 
di  ssa  v ventura  ; così  il  flagello  de' delatori 
divenendo  ogni  giorno  piu  estesa  e più 
infesto  incrudeliva  senza  respiro:  ed  era 
stalo  Varo  Quintilio,  dovizioso  e parente  di 
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Cesare , attaccato  da  Domizio  Afro , accu- 
satore della  madre  di  lui  Claudia  Pulcra  : 
non  facendo  stupore  a nissuno,  che  un  uo- 
mo, stato  per  lungo  tempo  nell’  indigen- 
za , e che  avea  malamente  usalo  delle  ri- 
compense dianzi  ottenute  , si  accingesse  a 
nuovi  delitti.  Ciocché  recava  meraviglia  si 
era  che  avesse  un  C.  Dolabella  per  com- 
plice, mentre  personaggio  qual  egli  era  di 
chiara  nascita,  e parente  di  Varo,  andava 
in  sì  fatto  modo  rovinando  la  propria  no- 
biltà , e ’1  proprio  sangue,  Si  oppose  per- 
altro il  Senato , e stimi  doversi  attendere 
la  venula  di  Cesare , eh’  era  per  qualche 
tempo  l’unico  rifugio  nella  urgenza  de’mali. 


67.  Cesare  intanto  dedicati  eh’  ebbe 
alcuni  templi  nella  Campania  , non  con- 
tento d’  aver  bandito  , che  niuno  venisse 
a turbargli  la  sua  quiete , e di  aver  dispo- 
ste le  guardie  per  impedire  che  que’  bor- 
ghigiani accorressero  da  lui  , venutigli  in 
fastidio  municipj  e colonie  , e tnlto  ciò  , 
eh”  è in  terra  ferma , rinserrossi  nell’  isola 
di  Capri  , divisa  dal  capo  di  Sorrento  da 
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lerant  ; ita  accusatorum  major  in  dies  et 

infestior  vis  sine  levamento  grassabatur  : 

corripueratque  Varum  Quinctilium  divitem , 

et  Coesori  propinquum  , Domitius  Afer  , 

Claudia  e Pulehrae  (a),  matris  ejus  , con- 

demnator  j nullo  mirante  , quod  dia  e gens, 

et  parto  nuper  proemio  male  usus  , plura 

ad  flagitia  accingeretur.  Publium  Dolabel- 

lam  socium  delationis  exstitisse  , miraculo 

erat , quia  Claris  majoribus  , et  Varo  con- 

nexus  , suam  ipse  nobilitatem  , suum  san- 
\ 

guinem  perditum  ibat.  Restitit  tamen  sena- 
tus , et  opperiendum  imperatorem  censuit  : 
quod  unum  urgentium  malorum  sujfugium 
in  tempus  erat. 

67.  At  Caesar  dedicatis  per  Campa- 
niam  templis , quamquam  edicto  monuisset , 
ne  quis  quietem  ejus  iurumperet  , concur - 
susque  oppidanorum  disposilo  milite  probi - 
bercntur  , perosus  tamen  municipio  , et  co- 
ti) Claudia  Pulcbra  , eobrina  ejus  ( Agrippina»  \ 
postujatur  , acculante  D umilio  Afro.  V 5 a. 
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lonitis , vmniacjue  in  continenti  sita  , Ca- 
lerti se  i'rt  insulari  abdulit , trium  milliurn 
freto  ab  extremis  Surrentini  promontori  di - 
sjunctant.  Soliluditiern  cjus  placuisse  maxi- 
me crcdideri/n , quoniani  importuosum  circa 
mare  , et  vix  modici s navìgiis  panca  subsi- 
dia  ; neque  adpulerit  quisquam  , nisi  gnaro 
custode  (a)  : coeli  temperies  lue  me  mitis  , 
objectu  montis  , quo  saeva  ventorum  arcai - 
tur  : aestas  in  Favoniurn  obversa  , et  aper- 
to circum  pelago  peramoena  : prospectabat- 
que  pulcherrimum  sinu/n  , antequam  Vesu- 
vius  mons  ardescens  faciem  loci  ver  ter  et. 
Graecos  ea  tenuisse  , Capreasque  Telebois 
habitatas  , fama  tradit.  Sed  tum  Tiberius 
duodecim  villarum  nominibus  , et  molibus 
insederat  : quanto  intentif.s  olim  publicas 
ad  curas , tanto  occultos  in  luxus , et  ma - 

(a)  Piscatori,  qui  sibi  secretum  agenti  ( Cuprei*  ) 
grandetti  mulinai  inopinanter  obluler.it  , perfricari 
eodem  pisce  faciem  jussit  Tiberius  , territus  , quoti 
i*  a tergo  insulae  per  aspera  et  devia  erepsisset  ad 
•e.  Syet.  in  Tiber, 
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un  canale  di  ti-e  miglia.  Crederei , che  più 
d’ogni  altra  cosa  siagli  piaciuto  quel  suo 
sito  solitario,  pdr  avere  una  marina  all’in- 
loruo  senza  po.ti,  ed  appena  .con  pochi 
ricoveri  pe’ piccoli  navigli  : oltreché  1’  ap- 
prodarvi senza  saputa  di  chi  la  guarda  riu- 
scirebbe impossibile  : l'aria  nel  verno  è 
dolce  per  1’  opposto  monte  che  la  mette  a 
coverto  della  crudezza  de’  venti , nella  sta- 
te c deliziosissima  perelié  rivolta  a ponen- 
te con  un  mare  tutto  aperto  , e colla  pro- 
spettiva il'iin  bellissimo  golfo  priachè  1’ eru- 
zioni del  Vesuvio  variasse!-  1’  aspetto  di 
epici  silo  (</).  Si  racconta  , che  i Greci  oc- 
cupassero quo'  luoghi  , e che  Capri  fosse 
abitata  da’ Teleboi.  Del  resto  era  allora  Ti- 
Jrerio  lutto  nell’  edilicare , c dare  i nomi 
a dodici  ville  ( b ) : quanto  una  volta 
inteso  «'pillici  affari,  tanto  ora  più  per- 
duto in  tenebrose  dissolutezze,  cd  in  un 

tizio  sciagurato.  Imperocché  durava  tuttavia 

• 

ta)  Ntdl  aiv.  ili  Roma  832.,  lieti’  F.  V.  79.  Se  ue 
la  descrizione  nelle  lettere  iti  Plioij  il  Giovane 

a I licito. 

tlv  Alle  quali  imposi  i nomi  iti  dodici  deiti  iqjg- 
pìori  , come  può  indursi  da  Svelenili  , che  fa  STO- 
zinna  deità  villa  delta  di  Giuvsf. 
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la  facilità  di  sospettare  e di  prestar  fede  , 
che  da  Sejano  , avvezzo  a fomentarla  an- 
che quando  egli  era  in  Roma,  laccasi  ser- 
vire a por  tutto  manifestamente  in  Scom- 
piglio, non  già  per  mezzo  d'insidie  oc- 
cultamente tese  ad  Agrippina  e Nerone.  A 
fianco  de’  quali  fùron  messe  delle  guardie , 
che  riduceano  come  iu  Giornali  le  imba- 
sciate, le  visite,  ed  ogni  lor  fatto  palese 
ed  occulto;  e subornavansi  inoltre  le  per- 
sone, che  consigliasse!’  loro  a rifuggirsi  pres- 
so gli  eserciti  di  Germania  , o ad  abbrac- 
ciare in  piena  piazza  la  statua  d'  Augusto  , 
e chiamar  il  popolo  el  Senato  in  ajuto.  E 
tai  cose  , da  essi  rigettate,  apponeans  i loro 
come  se  le  stesser  macchinando. 

§.  68.  Ebbe  il  consolato  di  Giunio  Si- 
lano e Silio  Nerva  assai  brutto  principio  , 
essendo  stato  strascinato  iu  carcere  un  il- 
lustre cavalier  Romano  per  nome  Tizio 
Sabino,  perchè  stato  amico  di  Germanico  : 
nè  per  verità  tralasciata  avea  l’antica  di- 
vozione verso  la  moglie  ei  figli  di  lui,  te- 
nendo loro  compagnia  in  casa  , e facendo 
loro  corte  in  publico , l’ unico  fra  tanti 
aderenti,  ed  appunto  perciò  commendalo 
da' buoni,  e in  odio  agli  scellerati.  Gli  ai 
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lum  vtium  resolutus.  Manebat  quippe  stupì - 
cionum  et  crederteli  terneritas , quarti  Seja- 
nus  augere  edam  in  urbe  suetus , a cri  ut 
turbabat  , non  jam  occultis  adversurn  A- 
grippinam  et  Nerone/n  insidiis  : quis  addi - 
tus  miles , nuntios  , introitus  , aperta  , se- 
creta , velut  in  annales  referebat  : ultroque 
struebantur , qui  monerent  perfugere  ad  Gcr- 
maniae  exercitus  , vel  celeberrimo  fori  effi- 
giem  divi  Augusti  amplecti  : populumque 
ac  senatum  ausilio  vocare.  Eaque  spreta  ab 
illis , velut  pararent  , objiciebantur.  . 

68 .Junio  Silano, et  SilioNerva  Ccss.fee- 
durn  anni  principium  incessiti  tracio  in  carce- 
rem  inlustri  equite  Romano,  Titio  Sabino,  ob 
amicitiam  Germanici  : neque  ertirn  omiserat 
conjugem  liberosque  ejus  percolere , sectator 
domi , comes  in  publico  , post  tot  cliente s 
unus  : eoque  apud  bonos  laudatus  , et  gravis 
iniquis.  Hunc  Latinius  Latiaris  , Porcius 
tato  , Petitius  Rufus  , M.  Opsius , praetu-b 
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ra  functi  , adgrediuntur , cupidine  -constila* 
ttl,i  5 a ti  (jucr/i  non  nisi  per  Se\cinurn  aditus: 
ncque  Sejani  voluntas  , nisi  scelere  quaere- 
batur • 'Compositum  inter  ipsos  , ut  Latiaris, 
qui  modico  usti  Sttbinum  contingcbat , strur- 
rct  dolimi , ceteri  testcs  adessent  : deinde 
(iccusationeni  inciperent.  Igitur  Latiaris  ja~ 
cere  fortuilos  pr inumi  ser/nones  : max  lauda - 
re  consta  ntiam , cjuod  non,  ut  ceteri,  ilo- 
Vctilis  doiuns  amicus,  ad/lictam  deseruissct: 
simul  honora  da  Germanico  , Agrippinam 
tnisemns  , disserebat.  Et  postquam  Sabinus , * 
ut  sunt  mollcs  in  calamitale  mortalium  ani- 
mi , effudit  lacrjiìtas , jtvixit  questus  5 nu- 
de ntius  jatn  onerai  Sejanum , saevitiam  , su- 
rbiam , spes  ejus  : «e  m Tiberium  quidam 
Convicio  abstinet.  Jique  scrmoncs  , tamquani 
velila  miscuissent , spcciem  ardue  amiciliae 
fuccre.  Ac  jiirn  ultra  Sabinus  quaercrc  La - 
Harem  , ventilare  domum  , dolores  suos  , 
quasi  ad  fidissimum  , deferte, 
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avventarono  contro  Latinio  Laziure,  Porciu 
Rufo , JM.  Opsio , tutti  stati  già  Pretori  , 
per  l' avidità  del  Consolato  , al  qual  grado 
non  ascendevi  , che  jwr  la  via  di  Sejano  , 
nè  procacciava»!  il  voler  di  costui  , che 
per  quella  dei  delitto.  Si  convenne  fra 
loro  , che  Laziare , il  quale  avea  con  Sabino 
alquanto  di  familiarità , ordisse  la  trama  , 
gli  altri  as»  stesser  da  testimoni  : indi  des- 
sero unitamente  principio  all’accusa.  Comin- 
ciò dunque  Laziare  dal  ragionar  di  varie 
cose,  indi  passò  ad  encomiarla  sua  costan- 
za, per  non  aver  egli,  ad  imitazion  degli 
altri,  abbandonata  una  famiglia  in  istato  di 
decadenza  , dopo  d’ esserne  stato  1‘  amico 
in  quello  di  floridezza:  dicea  nel  tempo 
stesso  molta  cose  onorevoli  di  Germanico, 
compassionando  Agrippina.  Ed  appena  le 
lagrime,  siccome  sono  gli  animi  umani 
deboli  nelle  calamità  , piovvero  a Sabino , 
e vi  aggiunse  delle  querele  , che  con  ardi-, 
tozza  maggiori  comincia  a caricar  Sejano  4 
la  sua  crudeltà,  alterigia,  e predominio, 
non  risparmiando  lo  stesso  Tiberio.  E ra- 
gionamenti di  lui  natura , come  se  comuni- 
cate si  foiser  co  se  proibite , cominciano 
a dar  loro  sembianza  d'intriuieca  amicizia. 
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Quindi  Sabino  già  correa  egli  stesso  a cer- 
car di  Laziale , ad  esser  assiduo  in  sua  casa, 
e depositare  ogni  suo  rammarico  nell’animo 
di  lui  , come  del  suo  più  fido  amico. 

tj.  (xp  Deliberano  allora  le  mentovate 
persone  come  far  sì , che  tai  cose  fossero 
da  un  maggior  numero  ascoltate  , giacché 
nel  luogo,  in  cui  adunavansi  , bisognava 
conservar  V apparenza  d’  esser  soli  $ e se  si 
ponessero  all’  uscio  , eravi  timore  d’  esser 
veduti , di  far  dello  strepito  , e di  dar 
qualche  sospetto  forse  già  nato.  Fra’l  tetto 
e la  soffitta  tre  Senatori  , in  un  nascondi- 
glio non  meno  turpe  di  quelche  detestabi- 
le si  fosse  l’ inganno , a ppiattansi  , e pon- 
gon  le  orecchie  ai  buchi  e le  fessure.  La- 
ziare  frattanto  avendo  trovato  in  publico 
Sabino  lo  mena  in  casa  , indi  in  camera 
per  raccontargli  fatti  di  fresco  saputi  , ed 
affastella  cose  passate , che  stavan  per  ac- 
cadere , le  quali  er  ano  assaissime  , e nuo- 
ve paure.  Egli  ridice  il  medesimo  e più  a 
lungo , come  più  difficile  è 1’  astenersi  dal 
raccontar  le  cose  dolorose , cominciato  una 
volta  che  s’ abbia.  Indi  si  tesse  sollecita- 
mente 1 accusa , e nello  scrivere  a Cesare 
fecero  eglino  stessi  il  racconto  del  filo  del- 
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$.  6g.  Consultarti  quos  memoravi,  quo- 
nam  modo  ea  plurima  andilu  acciperentur 
nam  loco , in  quem  coibatur , servando  so- 
litudini facies  : e/  « />o/te  fores  adsistere/U , 
metus  visus , sonitus  , aut  forte  ortae  suspi- 
cioni erat.  Tectum  inter  et  laqueario , /rei 
senatores  , haud  minus  turpi  latebra  quam 
detestando  fraude  , .tese  abstrudunt  ; foro- 
minibus  et  rimis  aurem  admovent.  Interca 
Latiaris  repertum  in  publico  Sabinum , ve/a/ 
recens  cognita  narraturus  , domurn  et  in  cu- 
biculum  trahit  ; praeteritaque  et  instantia  , 
quorum  affatim  copia  , ac  novos  terrores  cu- 
mulai. Eadem  ille , et  diutius  ; quanto  moe- 
sta , ubi  semel  prorupere  , difficilius  reticen- 
tur.  Properata  inde  accusatio , missisque  ad 
Caesarem  litteris,  ordinerà  fraudi , suu/n- 
que  ipsi  dedecus  narravere.  Non  alias  ma- 
gis  anxia  et  pavens  civitas , egens  adversum 
proximos  ; congressus , colloquia  , notae  igno- 
taeque  aures  vitari  : etiam  muta  atque  ina- 
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nini  a , tedimi  et  partite*  circmnspceìaban- 
tur. 


• §.  ^o.  Scd  Cacsttr  solLcmttia  incipienti s 
anni, Kn  tendi?  J jniMiiistfnstofo  precatus(i”)] 
verdi  in  Snbiiwniy  covruptos  quostlam  li- 
bertorum , et  petltum  se  arguens  , itliin- 
nemqne  li, uni  obscurc  poseebnt  : ttec  mwa  , 
qui  n decerli  ere/ tir  : <>/  trahebatur  durnnatus  , 
quanturn , oh.  Inetti  veste,  et  udslrlctis  fauci- 
bus  (a),  fu’/i  poterai  , clnaùtuns , Sic  in- 
eboari  anmim,  bus  Sejano  victimaa  cadere  : 
<juo  intendisset  ocuios , rpio  verba  accidcrent , 
fuga  y vastitns  : deaeri  ìtincra  , /om  : et  </w/- 
dam  regrediebuntui'y  mtentabantquc  se  rursumt 

(a)  Carnifex  fero*  , et  n'idudìo  capiti».  Cicur-  prò 
lt:.h.  >'ec  continuo  «Iridi» Inocibi)»  rahiendu*  ad  sup- 
pliciuin  venefico»  vìderetur»  Vet.  Decani. 
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l' inganno  , e del  proprio  vitupero.  Finora 
non  fu  mai  Roma  più  perplessa  e spaven- 
tata , ed  in  necessità  di  riguardarsi  anche 
dal  proprio  sangue:  evitava  osi  adunanze  , 
colloquj  , di  farsi  sentire  da  persone  cosi 
conosciute  , che  ignote  : fin  anche  le  coso 
senza  lingua  c senz'anima,  i tetti,  hi  nut- 
ra andavansi  spesso  spesso  spiando  d’ in- 
terno. 

f,  so.  Cesare  in  questo  mezzo  dopo 
d'  aver  nelle  Colende  di  Gennajo  augurato 
con  una  lettera  a’  Padri  un  felice  prilici- 
pio  d’anno  (t^-)  si  rivolse  contro  Salumi, 
e siccome  accusavaio  d’aver  corrotto  al- 
cuni Liberti,  e preso  di  mira  la  propri* 
sua  persona  , cosi  vedeasi  chiaramente  elio 
ne  domandava  vendetta,  uè  s’  indugiò  n 
darne  gli  ordini:. e '1  condannato  era  già 
tratto  a morto , gridando , per  quanto  sfor- 
zar poteasi  un  uomo  , cui  turata  crasi  la 
bocca  colla  veste  e strette  Je  fauci  , darsi 
in  questa  guisa  comincia  mento  all ’ anno  , 
queste  esser  le  vittime , che  immolavansi  a 
Sejano.  Dovunque  avesse  egli  fissati  gli 
occhi,  o fosse  pervenuto*  il  suon  delle  sue 
parole  , non  eravi  che  fuga  e solitudine  : 
rendeansi  deserte  le  vie  e le  piazze  , ed 
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erari  chi  ritornava , e facca  mostra  di  sé 
nuovamente,  tremando  dello  stesso  aver 
temuto.  Imperocché  qual  giorno  mai  po- 
tersi sperare  esente  da  pene  subitochè  in 
mezzo  a’  sacrifizj , a"  publici  voli , nel  qual 
tempo  è costume  d'astenersi  finanche  da 
voci  profane  , vengono  in  campo  lacci  e 
capestri  ? Non  andar  Tiberio  imprudente- 
mente ad  incontrar  tant’  odio , essere  in- 
vece matura  indagine  e riflessione  , perchè 
non  si  creda  potervi  esser  cosa  , che  im- 
pedisca a' Magistrali  nuovi  l’aprir  le  car- 
ceri colla  indifferenza  medesima  , con  cui 
disserransi  delubri  ed  altari.  Sopravvenne- 
ro su'*  lettere  in  rendimento  di  grazie  per 
la  punizione  di  quel  nemico  della  Repub- 
blica , soggiungendo,  eh*  ei  menava  la  vita 
hi  palpili  , che  temea  le  trame  di  taluni 
suoi  nemici,  senza  nominarne  alcuno , per- 
altro non  eravi  chi  dubitasse,  che  pren- 
dcasi  di  mira  Nerone  ed  Agrippina. 

71.  Se  prefisso  non  mi  fossi  di  rife- 
rire ogni  avvenimento  nell’ anno,  che  gli 
corrisponde , era  impaziente  1’  animo  mio 
di  trascorrere , e raccontare  immediatamen- 
te la  fine , eh’  ebbero  Latinio  , Opsio  , e 
tutti  gli  altri  inventori  di  quella  sealltra- 
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id  ipsum  paventes  « quod  ti/nuissent.  Quem 
enim  dicm  vacuiim  paena , ubi  iuter  sacra 
et  vota , quo  tempore  verbis  ctiam  profa- 
nis  abstineri  mos  esset , vincla  et  laqueus 
iuducantur  ? Non  imprudentem  Tiberium 
tantam  invidiam  adiisse:  quaesitum,  medi- 
tatumque,  ne  quid  impedire  credatur,  quo- 
minus  novi  magistratus,  quo  modo  delubra 
et  altaria , sic  carcerem  recludant.  Secutae 
insuper  litterae , grates  agentis , quod  homi- 
nem infensumreipublicae  punivissent:adyec/o, 
trepidam  sibi  vitam,  suspectas  inimicorum 
insidias  , nullo  nominatim  compellato  : ne- 
que  tamen  dubitabatur  in  Neronem  et  Agrip- 
pinam  intendi . 


§•  Ji.  Ni  mihi  desti  natura  foret , suum 
quaeque  in  annum  referre  , avebat  animus 
anteire  , statimque  memorare  exitus  , quos 

Latinius,atque  Opsius , ceterique  fiagitii  ejus 

i3 
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repertores  habucre  , non  modo  postquam  C. 
Caesar  rerum  potitus  est , sed  incolumi  Ti- 
berio : qui  scelerum  ministros  , ut  perverti 
ab  aliis  nolcbat  , ita  plerumque  satiatus,  et 
oblatis  in  eamdem  operam  recentibus  , ve- 
to re  s et  praegraves  adjlixit  : verum  has  at- 
que  alias  sontium  poenas  , in  tempore  tra- 
dcmus.  Tum  censuit  Asinius  Gallus , cujus 
liberorum  Agrippina  matcrtera  erat  (a)  , 
petendum  a principe  , ut  metus  suos  sena- 
tui  fateretur  , amoverique  sineret.  Nullant 
aeque  Tiberius  , ut  rebatur  , ex  virtutibus 
suis  , quam  dissimulationem  diligebat  : eo 
aegrius  accepit,  reciudi  quae  premerei  : sed 
mitigavit  Sejanus , non  Galli  amore  , ve— 
rum  ut  cunctationes  principia  aperirentur  : 
gnarus  lentum  in  meditando  ; ubi  prorupis— 
set , tristibus  dictis  atrocia  facta  eonjunge — 
re.  Per  idem  tempus  Julia  mortem  obiit  , 

(a)  Gullus  pridein  invisus,  tamquam  dacta  in  ma- 
trimonium  Vipsania , IVI.  Agrippae  filia  , quae  quon- 
dam Tiberii  uxor  fuerat,  pluiquam  civiltà  agi  I are  t. 
Aan.  L.  XII.  V.  nostrum  Stemma  Caes. 
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tezza , itoli  solamente  dopo  che  C.  Cesa- 
re (<i)  pervenne  all’  impero  , ma  vivente 
ancor  Tiberio,  il  quale  come  non  voleva, 
clic  gl’istrumenti  delle  sue  iniquità  fosse- 
ro tocchi  da  alcuno  , così  ristucco  per  lo 
più  de’ medesimi , e presentandosene  de’ 
nuovi,  abbatteva  i vecchi  e già  venutigli 
a noja  : ma  questa  ed  altre  punizioni  di 
scellerati  saranno  da  noi  riferite  a suo  luo- 
go. Fu  allora,  che  Asinio  Gallo,  de' cui 
figli  era  zia  Agrippina  , pronunziò  il  suo 
parere  di  doversi  chiedere  a Tiberio,  che 
rivelasse  al  Senato  i proprj  timori,  e gli 
permettesse  il  dissiparli.  Non  avea  Tibe- 
rio fra  le  sue  virtù  ( secondo  lui  ) una 
che  gli  fosse  tanto  cara,  quanto  la  dissi- 
mulazione; appunto  perciò  sentì  con  mag- 
gior disgusto  , il  volersi  render  palese  cioc- 
ché egli  covava  nell'  animo  suo  ; ma  Seja- 
no  il  mitigò,  non  per  amore  verso  di  Gal- 
lo, bensì  perchè  si  aprisse  una  volta  il 
varco  alle  cose  trattenute  nel  cuor  del 
Principe,  sapendo  purtroppo  , che  tardo 
egli  era  in  rifletterci  ; che  se  giugnesse  a 
scoppiare  una  volta , non  andrebbero  da 

• 


(a)  Caligala. 


aoo 

crude  parole  disgiunti  fatti  orribili.  In  que- 
sto stesso  tempo  cessò  di  viver  Giulia  la 
nipole,  che  Augusto  condannata  avea  per 
adultera,  confinandola  in  Tremeto  (a)  non 
lungi  dalla  costa  di  Puglia:  quivi  ella  visse 
venti  anni  in  esilio,  sostenuta  da  Augusta, 
la  quale  dopo  d’aver  rovinato  in  segreto 
i suoi  figliastri  in  tempo  di  lor  floridezza , 
o tentava  in  publico  pietà  verso  di  essi, 
caduti  nella  miseria. 

§.  ’ji.  Nello  stesso  anno  i Frisj  (ò),  na- 
zione al  di  là  del  Reno , cessarono  d’ esse- 
re in  pace,  per  colpa  più  della  nostra  in- 
gordigia , che  della  intolleranza  di  viver 
soggetti.  Druso  imposto  avea  loro  un  leg- 
giero tributo , a misura  della  loro  povertà, 
di  cuoja  bovine  per  uso  delle  truppe , sen- 
za dare  ad  alcuno  l’ incarico  d’ esaminarne 
grossezza  o misura , finché  Olennio  , uno 
de’  primipilari  , invialo  al  governo  della 
Frisia  , scelse  alcune  pelli  di  uri  per  farsi 
]’  esazione  a quel  ragguaglio.  Una  tal  cosa, 
dura  a tutte  le  altre  Nazioni  ancora , lo 

(a)  Tremiti  nel  golfo  di  Venezia  in  poca  distanza 
dalla  Capitanata. 

(1>)  Una  delle  Provincie  Unite  trai  mare  , lo  Zui- 
derdee . ed  Oyerissel, 
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(juarn  ncptcm  Angustia  , convictam  adulti- 
rii  , damnaverat  , projcceratque  in  insula/n 
Trimetum  , haud  procul  Apulis  littoribus. 
Illic  vi  giriti  annis  exsilium  loleravit  , An- 
gustile ope  sustentata  : quae  florentes  privi - 
gnos  quurn  per  occultum  subvertisset  , mise - 
ricor diam  erga  adjlictos  p alcun  ostentabat. 

73.  Eodem  anno  Frisii  , transrhena- 
nus  populus  , pacem  exuere  , nostra  magis 
avaritia  , quum  obsequii  impatientes.  Tribu- 
t um  iis  Drusus  jusserat  modicum  , prò  an- 
gustia rerum  , ut  in  usus  militares  covia 
boum  penderent  : non  intenta  cujusquam 

cura  , quae  firmitudo  , quae  me  usura  ; do- 
me Olennius  e primi pilaribus  , regendis 
Frisiis  impositus  , terga  urorum  ( a ) delegit , 

fa)  Uri  sunt  magnitudine  paulo  infra  elephantos; 
specie,  et  colore  , et  figura  tauri.  Caos.  de  Bei  Gal. 
VI.  2S.  Contermina  Scythiae  Germania  insignia  gignit 
boum  ferorum  genera,  lubatos  bisonte*,  excellenti- 
que  et  vi  et  velocitate  uros  , quibus  imperitum  vul- 
go s bubalorum  nomen  imponi!.  Plin.  L.  Vili.  1 S- 
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quorum  nel  formata  acciperentur . Il  aliis 
quoque  nutionibus  arduum  , apuil  G crrnanos 
(lifftciiius  tolerabulur , qa ìs  ingentilirà  bel- 
Luurum  ferace s saltiti  , modica  domi  anneri- 
ta sunt.  Ac  primo  boves  ipsos  , max  agros, 
postremo  corpora  conjugum  aut  liberorum  , 
seivitio  tradebant.  Ilinc  ira  et  questui  ; ef 
postquarn  non  subveniebat  , re  medium  ex 
bello  : n//>/i  , qui  tributo  adcrunt  milites  , 
et  patibulo  adfixi.  Olennius  infensos  fuga 
praevenit  , receplus  castello , cui  nomea  Fle- 
Tum  : et  haud  spernenda  illic  civium  socio- 
riirnque  manus  li  flora  Oceani  praesidebat. 

j3.  Quod  ubi  L.  Apronio  inferioris 
Germaniae  propraelori  cognitum,  , vexilla 
legionum  e superiore  provincia  , peditum- 
que  et  equiturn  aitxiliarium  delectos  accivit- 
ac  simili  utrumque  exerciturn  , Iìheno  dece- 
da rn  , Frisiis  intuii t ; soluto  jam  castelli 
obsidio  , et  ad  sua  tutanda  digressis  rebel- 
libus.  Jgilur  proxima  aesluaria  aggeribus 
et  pontibus  , traducendo  graviori  agmini , 
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riusciva  vie  più  a’ Germani,  che  anno  bo- 
schi abbondanti  di  grosse  bestie  , ma  pic- 
coli armenti  domestici  (a).  Si  venne  sul 
bel  principio  a porre  in  mano  i buoi  stes- 
si, indi  i campi,  e finalmente  le  persone 
i delle  mogli  e de’  figliuoli  : quindi  il  dispet- 
to, e le  querele  , e poiché  non  vi  si  ap- 
portava rimedio  , cercossi  questo  dalla  guer- 
ra. I soldati,  addetti  alla  riscossione,  ven- 
gono presi , e confitti  in  croce.  Olennio 
prevenne  i nemici  colla  fuga  , e rifuggissi 
nel  castello , detto  Flevo  (ù)  , dove  un 
corpo  non  indifferente  di  tiuppe  così  no- 
stre , che  confederate,  guardava  la  costa 
dell’  Oceano. 

§.  y3.  La  qual  cosa  pervenne  appena  a 
notizia  di  L.  Apronio  , Vicepretore  della 
Germania  Bassa  , che  dall’  Alta  chiamò  a 
sé  la  cavalleria  legionaria  (c)  , e ’l  fiore 

(a)  Questa  piccolezza  or  non  si  ravvisa  ne’ buoi  di 
Germania,  dond’è  nata  la  diversa  interpretazione  , 
rendendosi  modica  armenta  da  chi  per  piccolezza  , e 
da  chi  per  iscarsezza.  La  cosa  evidente  si  è,  che  il 
tumulto  nacque  dal  volersi  grandi  i cuoi,  e non  gii 
in  maggior  numero  di  quello,  che  avean  finora  i Ger- 
mani sofferto  in  buona  pace. 

(b)  Ingojato,  come  tanti  altri  di  que’luogbi,  dal  mare. 

(e)  Vedi  la  Dilucidazione  100.  del  L.  I. 
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della  infanteria  e cavalleria  ausiliaria  ; ed 
in  un  punto  introdusse  così  l’uno  che  l'al- 
tro esercito  ne'  Frisj  , avendo  i ribelli  ab- 
bandonato già  1’  assedio  tli  quel  castello , 
ed  essendo  accorsi  alla  difesa  de’  proprj 
luoghi.  Le  prime  lagune  dunque  furono 
munite  d'  argini  e ponti  per  trasporto  del- 
le legioni  5 e frattanto  ritrovato  ch’ebbe  il 
guado  , ordina  che  la  cavalleria  ausiliaria 
de’  Canninefali , e tutta  la  fanteria  Germa- 
na , che  militava  presso  di  noi,cìgnesse  le 
spalle  de’ nemici , che  essendo  già  in  ordi- 
ne di  battaglia  respingono  così  la  cavalle- 
ria ausiliaria,  che  la  legionaria  spedita  in 
soccorso.  Fu  allora  che  spiccossi  un  rinfor- 
zo prima  di  tre  coorti  leggiere , poi  di  due: 
indi  , posto  in  mezzo  qualche  spazio  di 
tempo,  fu  spedito  un  corpo  di  cavalleria 
ausiliaria,  forza  sufficiente,  se  avventata 
si  fosse  a un  colpo,  ma  sopraggiugnendo 
pochi  per  volta  , non  rianimavano  i giù 
messi  ih  disordine  , e venivano  essi  portati 
via  dallo  spavento  de’  fuggitivi.  Il  resto 
delle  truppe  ausiliarie  cousegnossi  a Cete- 
go  Labeone , legato  della  quinta  legione  : 
e questi  in  veder  vacillante  lo  stato  de’suoi, 
caduto  in  timore , spedì  gente  ad  implorà- 
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Jtrmat  : atque  interim , rcpertis  vadis  , alani 
Canine fatem  , et  quod  peditum  Germano - 
rum  inter  nostros  merebat , circumgredi  ter- 
ga hostium  jubet  : qui  jam  acie  compositi 
pellunt  turmas  sociales  , equitesque  legionum 
subsidio  missos.  Tum  tres  leves  cohorles  , 
ac  rursum  dune  , dein  , tempore  interjeclo  , 
alarius  eques  immissus  : satis  validi  , si  si- 
mul  incubuissent  : per  intervallum  adventan- 
tes  , ncque  constantiarn  addiderant  turbati s, 
et  pavore  fugientium  auferebantur.  Cethego 
Labeoni  , legato  quintae  legionis  , quod  re- 
liquum  auxiliorum , tradii  : atque  ille  , du- 
bia  suorum  re  , in  anceps  tractus  , missis 
nuntiis  , vini  legionum  implorabat.  Prorum - 
punt  quintani  ante  alias  , et  acri  pugna  ho- 
ste  pulso  , recipiunt  cohorles  alnsque  fessas 
vulneribus.  Ncque  dux  Romanus  ulturn  Ut  , 
a ut  carparo  humavit  ; quamquam  multi  tri- 
bunorum  praefcctorumque  , et  insignes  ceri-' 
turiones  cecidissent.  Mox  compertum  a trans- 
fugis  , nongcntos  Romanorurn  apud  lucum  , 
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quern  Baduhennae  vocant , pugna  in  poste- 
rum  extracta  , confectos  : et  aliam  quadrin- 
gentorum  manum,  occupata  Cruptoricis , quon- 
dam stipendiarli  , villa  , postquam  proditio 
metuebatur  , mutuis  ictibus  procubuisse. 


/ 
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§•74-  Clarum  inde  inter  Germanos  Frisium 
nomea  : dissimulante  Tiberio  damna  , ne 
cui  bellurn  perrnitteret.  Ncque  senatus  in  eo 
cura  , an  imperii  extrema  dehonestarentur  : 
pavor  internus  occupaverat  animos  , cui  re- 
medium adulationc  quaerebatur.  Ita  , quam- 
quam diversis  super  rebus  consulerentur  , 
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re  il  soccorso  delle  trippe  armate  alla  gra- 
ve. Allora  avanzaronsi  prima  degli  altri 
lutti  i Quintani , e respinti  con  Cero  com- 
battimento i nemici  , accolsero  tra  le  loro 
Cla  così  la  fanteria , che  la  cavalleria  , co- 
verta di  ferite.  N*è  il  General  Romano 
corse  a vendicarsi , o a seppellire  i morti  , 
benché  molti  ve  ne  fossero  Tribuni  , Luo- 
gotenenti , e Centurioni  di  qualità.  Seppe- 
si  in  seguito  da’ fuggiti , eli’  eran  rimasti  e- 
stinli  nella  selva  detta  Baluenna  (a)  nove- 
cento Romani  , prolungando  la  pugna  fin 
all’altro  dì  5 e che  un  altro  corpo  di  quat- 
trocento , ritiratosi  nella  villa  di  Crupto- 
rice  , già  nostro  soldato  , sul  timore  di 
tradimento  ammazzaronsi  1’  un  1’  altro. 

7.4.  Divenne  famoso  fra’  Germani  il 
nome  de’  Frisj  ; ed  intanto  dissimulavansi 
ta’ danni  da  Tiberio,  per  non  commetter 
l’ incarico  della  guerra  a veruno.  Nè  cura- 
vasi  il  Senato  se  gli  ultimi  confini  dell'Im- 
pero si  covrisser  d’ obbrobrio.  Una  interna 
paura  invasi  avea  gli  animi , e ccrcavasi  ri- 
mediarvi coll’  adulazione.  Difalli  benché 
consultati  fossero  i Padri  sopra  diversi  af- 
fa) Seven  Wolcten. 
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fari,  par  non  decretavano,  die  altari  alla 
Clemenza,  all’  Amicizia  , e d’ intorno  statue 
a Cesare  cd  e Sejano  : e con  continue  pre- 
ghiere snpplicavanli , che  si  lasciasser  ve- 
dere. Essi  però  non  vennero  mai  fin  a 
Roma,  nè  alle  sue  vicinanze:  parve  loro 
di  fare, abbastanza  coll’ uscir  dell’Isola,  e 
mostrarsi  sulle  porte  della  Campania  : qui- 
vi concorrevano  Senatori  , cavalieri , e la 
più  gran  parte  della  plebe,  ansanti  tutti  per 
Sejano,  con  cui  era  più  difficile  l’abboc- 
carsi , e quindi  procacciavanselo  a forza 
di  favori , e di  unirsi  con  lui  nella  manie- 
ra di  pensare.  Purtroppo  era  noto  che  cre- 
sciuta eragli  baldanza  alla  vista  di  quella 
vile  servitù  sotto  gli  occhi  di  tutti:  giac- 
ché in  Roma  ordinario  è il  concorso  della 
gente , e rimane , per  la  grandezza  della 
città,  in  dubbio  cosa  si  vada  ciascuno  a 
fare.  Quivi  poi  giacendo  tulli  a un  modo 
pe’ campi  e pc'  lidi  , di  notte  e di  giorno, 
soffrivan  così  le  buone  che  le  male  grazie 
de’ portieri,  finché  anche  questo  venne  in- 
terdetto , onde  rilornavansene  a Roma  im- 
pauriti quelli , ch’.egli  degnati  non  avea 
d’  udire  e nemmen  di  vedere;  e baldanzo- 
si taluni  mal  a proposito,  sovrastando  loro 
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sram  Clementiae,  aram  Ainiciliae  , cfllgies- 
cjue  circum  Caesaris  ac  Sejani  censuere  : 
crebrisque  precibus  ejfiagitabant  , vi  sentii 
sui  copiam  facerent.  Non  illi  tamcn  in 
tirhem , aut  propinqua  urbi  dcgrcssi  sant  : sa- 
tis  visura , omittere  insalata  , et  in  proximo 
Campanule  a J spici  \ eo  venire  patres  , cques, 
magna  pars  plcbis  , anxii  erga  Sejanum  , 
eujus  durior  cong&ssus  , atque  eo  per  ambi- 
tum  , et  societate  consiliorum  parabatur. 
Sa  tis  constabat  auctam  ei  adroga  ntiarn  , 
foedum  illud  in  propatulo  servitiurn  spe- 
danti : quippe  Romae  sudi  discursus  j et  ma- 
gnitudine urbis  incertum  , quod  quisque  ad 
negotium  pergat  : ibi  campo  aut  littore  ja  - 

centes  , nullo  discrimine  , noctern  ac  diem , 

/ 

juxta  gratiam  aut  fistus  janitorum  perpe- 
tiebantur  : donec  idque  vetitum , et  revene- 
re in  urbem  trepidi  , quos  non  sermone  , 
non  visu  dignatus  erat  : quidam,  male  ala- 
cres  , quìbus  infaustae  amicitiae  gravis  exi- 
tus  imminebat. 


aio 

§.  y5.  Ceterum  Tiberius  neptem  Agrip- 
pinam , Germanico  ortam  , quum  corarn  Cn. 
Domitio  tradidisset  , in  urbe  celebrari  nu~ 
ptias  jussit.  In  Domitio  , super  vetustatem 
generis  , propinquum  Caesaribus  sanguinem 
delegerat  (a)  : nam  is  aviam  Octaviam  , 
et  per  eam  Augustum  avunculum  praefere- 
bat. 

» 


(a)  Domitinm  decoravi!  pater  , civili  bello  mari* 
polena  . . . ama  prò  optimatiboa  ceciderat:  ipse 
eleclus  , coi  Minor  Antonia  , Octavia  genita  , in  ma- 
trimonium  daretnr.  L.  IV.  44 • 
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un  esito  ben  infelice  di  quella  infausta  a- 
micizia. 

§.  y5.  Del  restante  avendo  Tiberio  in 
sua  presenza  fatto  sposar  con  Gneo  Domi- 
zio  la  propria  nipote  (a)  Agrippina,  figlia 
di  Germanico  , ordinossi , che  in  Roma  si 
celebrasser  le  nozze.  Prescelto  avea  in  per- 
sona di  Domizio , oltre  all’ antichità  della 
famiglia,  l’ esser  egli  parente  de’ Cesari.  Im- 
perocché vantava  Ottavia  per  avola , e col 
mezzo  di  lei,  Augusto  per  zio. 


(a)  Adottiva. 
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Lilio.  Agrippina  et Nero accnsantur.  ( In- 
genti li  turarli  m damilo  periture  fere  omnia 
triennii  actai)  \ II.  Everso  tandem  Sejano, 
in  amicos  ejus  et  liberos  advertitur.  X. 
Pseudo- Dnisus  apud  Cvcladas  visus.  XI. 
Consulum  discordia. 

Ilaec  triennio  gesta. 


Dlgitized  by  Google 


ANNALI 


DIC. CORNELIO  TACITO 


SOMMARIO 

DEL  LIBRO  QUINTO. 

I.  Morte  di  Giulia.  II.  Da  questa  epoca 
il  Regno  di  Tiberio  divien  piu  insoppor- 
tabile , e V ambizione  di  Sejano  più  sfac- 
ciata. Agrippina  c % Nerone  soggiacciono 
ad  un'  accusa.  ( Laguna  di  circa  3 an- 
ni ) VII.  Rovinato  finalmente  Sejano , 
si  procede  contro  i suoi  amici  , e i suoi 
fi  gii.  X.  Un  falso  Druso  apparisce  pres- 
so le  Cicladi.  XI.  Discordia  de'  Con- 
soli. 

Avvenimenti  di  un  Triennio 


Digitized  by  Google 


À.U.C.  J.C. 
DCCLXXXII.  29  Coss. 


(L.  Rcbeluo  Ge- 
mino , 

ic.  Fufio  Gemi- 
no. 


DGCLXXXIII.  3o  Coss 


DCCLXXXIV.  3i  Coss. 


ÌM. 


VlNCIO  , 
Cassio  Lon- 
gino. 


Ì Tiberio  Augu- 
sto V. , 

L.  ÌElio  Seja- 

, NO. 


Digitized  by  Google 


Anni  di  Roma  di  G.C.  Sotto  i Consoli 

IL.  RoBEi.no  Gemi- 
no, 

C.  Fufio  Gemino. 

( M.  Vinicio, 

LCCLXXXIIL  3o  L.  Cassio  Longi- 


Ì Tiberio  Augusto 

V.-, 

L.  Elio  Sejàno. 


Digitized  by  Google 


DEGLI  ANNALI 
DI  C.  CORNELIO  TACITO 

DALLA  MORTE  DI  AUGUSTO. 


LIBRO  V. 

i,  JEssesdo  Consoli  Rubellio  e Fu- 
fio,  che  avevano  entrambi  il  nome  di  Gemino, 
cessò  di  viver  Giulia  Augusta , decrepita  (a), 
e d’  una  nobiltà  specchiatissima  cosi  per  la 
famiglia  de’  Claudj  , che  per  1’  adozione 
de’Livj  e de’Giulj  (b).  Ebbe  ella  prime 
nozze  e prole  con  Tiberio  Nerone , il  qua- 
le fuggiasco  in  tempo  della  guerra  di  Pe- 
rugia , ritornossene  in  Roma  dopoché  fu 
conchiusa  la  pace  tra  Sesto  Pompeo  c i 
Triunviri.  Indi  Cesare,  preso  dalla  bellez- 
za, di  lei,  la  tolse,  se  suo  malgrado  non 
s:.  sa , al  marito  con  tanta  impazienza , che 

(a)  D’  ottanta  due  anni , secondo  Plinio  , o di  ottan- 
tasei,  secondo  Dione. 

<b)  Essa  apparteneva  ai  Claudj , ma  suo  padre  pass» 
per  adozione  nella  famiglia  de’Uv)  , ed  essa,  parimen- 
te per  adozione  , in  quella  de*  Giulj. 
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ANNÀLIUM 

C.  CORNELII  TACITI 

AB  AUGUSTI  EXCESSU. 


L I B E lì  r. 

5-  1.  ’J&.ubellio  , et  Fufio  Coss. , quo- 
rum utrtque  Geminus  cognomentum  erut , 
Julia  Augusta  mortem  obiìt  , aetate  extre- 
ma  , nobilitatis  per  Claudi  arri  familiam  , 
et  adoptione  Liviorum  Juliorumque  clarissi- 
mae.  Primum  ei  matrimonium  et  liberi fue- 
re  cum  Tiberio  Nerone  , qui  bello  Perusino 
profugus  , paze  inter  Sex.  Pompeium  ac 
Triumviros  pacta  , in  urbem  rediit.  Exin 
Caesar , cupidine  formae  , aufert  marito  t 
incertum  an  invitam  , adeo  propcrus  , ut , 
ne  spatio  quidem  ad  enitendurn  dato  , pe~ 
natibus  suis  gravidam  induxerit.  Nullam 
posthac  subolem  edidit  : sed  sanguini  Au- 
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gusti  per  conjunctionem  Agrippinae  et  Ger- 
manici adnexa  , corninunes  pronepotes  ha- 
buit.  Sanctitate  domus  priscum  ad  morem, 
comis  ultra  quam  antiquis  feminis  proba - 
tum  , mater  impotens  , uxor  facilis  , et  cum 
artibus  mariti  , simulatione  filii  bene  com- 
posita (a).  Funus  ejus  modicum  , testamen- 
tum  dia  inritum  fuit.  Laudata  est  prò  no- 
stri* a C.  Caesare  pronepote  , qui  mox  re- 
rum  potitus  est. 


2.  At  Tiberius  , quod  supremis  in  ma- 
ire m officiis  defui  sset , nihil  mutata  amoe - 
aitate  vitae  , magnitudinem.  negotiorum 
per  litteras  excusavit  : honoresque  memoriae 
ejus  ab  senatu  large  decretos  , quasi  per 

(a)  Interroganti  cnidam  Liviam  quomodo  Angustimi 
ita  sibi  obs'eqnentem  reddidisset , respondit:  exquisita 
pudicitia  , omnia  ejns  mandata  lubenter  exeqnendo  , 
nnllas  ejus  res  scrutando,  lusus  ejus  venereo*  non  tan- 
tum non  insertando  , sed  penitui  dissimulando.  Dio 
58.  p.  622. 
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senza  accordarle  tempo  neppur  da  parto- 
rire, così  gravida  menolla  a casa  sua.  Non 
fece  ella  in  seguito  più  figliuoli , ma  unita  , 
per  le  nozze  d’  Agrippina  con  Gei-manico  , 
al  sangue  d’  Augusto , ebbe  seco  comuni  i 
bisnipoti  : donna  d'illibatezza  domestica  sul 
modello  de’ primi  tempi;  d’una  piacevolez- 
za al  di  là  di  quello  , che  approvato  avreb- 
bono  le  matrone  antiche  ; madre  difficile  ; 
moglie  facile,  ed  adattata  così  agli  artiGzj 
del  marito  , che  alla  simulazion  del  tìglio. 
11  suo  funerale  fu  senza  pompa  , e ’l  testa- 
mento per  lungo  tempo  senza  esecuzione  (a). 
Lodolla  ne‘ rostri  il  pronipote  C.  Cesare  , 
che  pervenne  poco  dopo  all’  Impero. 

2.  Tiberio  intanto  perchè  mancato 
avea  ai  doveri  estremi  verso  di  sua  madre , 
non  avendo  niente  variato  de’ piaceri  della 
sua  vita  , ne  addusse  in  iscusa  per  lettere 
la  gravezza  degli  affari  : e delle  tante  ono- 
ranze px*odigalizzate  alla  sua  memoria  dal 
Senato , ne  scemò  ( come  per  modestia  ) 
una  porzione , non  ammettendone  , che 
assai  poche,  e soggiungendo,  che  delibera- 
to non.  le  venisse  culto  Divino  (b).  Questa 

(a)  Finché  visse  Tiberio. 

U>/  Che  peraltro  le  fu  in  seguito  accordato  da  Claudio , 
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essere  stata  la  volontà  di  lei.  Anzi  in 
un  capitolo  della  stessa  lettera  vituperò  le 
amicizie  donnesche  , pungendo  obliquamen-' 
te  il  consolo  Fufìo.  Questi  dorilo  avea  per 
l’amicizia  d’ Augusta , fallo  per  adescar  gli 
animi  delle  donne , mordace  nel  tempo 
stesso,  e solito  a derider  Tiberio  con  del- 
le amare  facezie,  che  vivono  lungamente 
nella  memoria  de’  Grandi. 


$.  3.  Del  restante  il  governo  divenne  fin 
da  quel  punto  dispotico  e violento:  giac- 
ché, vivente  Augusta , trovavasi  ancora  do- 
ve ricorrere,  essendo  radicata  la  venerazione 
in  Tiberio  verso  d’ Augusta , nè  ardiva  Se- 
jano  d’anteporsi  all’autorità  d’una  madre. 
Allora  poi , come  trattosi  il  freno  , usciron 
senza  ritegno  : e furono  inviate  delle  lette- 
re contro  Agrippina  e Nerone,  che  il  vol- 
go credè  venute  un  pezzo  fa  , e ritenute 
da  Augusta;  poiché  se  ne  fe  lettura  non 
guari  dopo  la  morte  di  lei.  Erano  in  que- 
ste alcuni  motti  d’  una  ricercata  mordacità, 
ma  non  armi , non  cupidità  di  cose  nuo- 
ve , bensì  rinfacciava  al  nipote  amori  da  gio- 
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modestiam  imminuit  , paucis  admodum  re- 
ceptis , et  addito  ne  coelestis  religio  decer- 
neretur  ; sic  ipsam  maluisse  (a)  : quia  et 

parte  ejusdem  epistolae  increpuit  amicitias 
muliebres  , Fufium  consulem  oblique  per- 
stringens.  Is  grada  Augustae  floruerat  , 
aptus  adliciendis  Jeminarum  aniniis  : dicax 
i lem  , et  Tiberium  acerbis  facetiis  inridere 
solitus , quorum  apud  praepotentes  in  lon- 
gum  memoria  est. 

§•  3.  Ceterum  ex  eo  praempta  jam  et 
urgens  dominatio  : nam  incolumi  Augusta , 
erat  adhuc  perfugium , quia  Tiberio  invete- 
ratum  erga  matrem  obsequium  } neque  Se~ 
janus  audebat  auctorilali  parentis  anteire  : 
fune  velut  frenis  exsoluti  proruperunt  : mis- 
s teque  iti  Agrippinam  ac  Nerone  ni  li  t terne , 
quas  pridern  adlatas  et  cohibitas  ab  Augu- 
sta c reilidi t vulgus  : haud  enim  rnultum 

(a)  Aviae  Liviae  divinos  honores , et  Circensi  pom- 
pi currum  elephantorum  Anguste»  simi  lem  decernen- 
dum  curavit.  Sant,  in  Claad. 
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post  mortem  ejus  recitatele  sunt.  Verba  ine- 
rcint  quaesita  asperitate  : sed  non  arma  , 
non  rcrum  novarum  studium  ; amores  juve- 
num  , et  impudicitiam  nepoti  objectabat  : 
in  nurum  ne  id  quidem  confingere  ausus  , 
adrogantiam  oris  et  contumacem  animum 
incusavit  , magno  senatus  pavone  ac  silen- 
tio  : donec  pauci  , quts  nulla  ex  honestó 
spes , et  publica  mala  singulis  in  occa- 
sionem  gratiae  trahuntur,  ut  referretuir  po- 
stulavere  , promptissimo  Cotta  Messalino 
cnm  atroci  sententia  : sed  aliis  a primori- 
bus , maximeque  a magistratibus  trepida- 
batnr  : quippe  Tiberius , etsi  infense  inve- 
rtii s , cctera  ambigua  reliquerat. 

4-  Fuit  in  senatu  Junius  Rusticus , com- 
ponendo palrum  actis  (i)  delectus  a Coe- 
sore, eoque  meditaliones  ejus  introspicere 
creditus  : is  fatali  quodam  mota  ( neque 
enim  ante  specimen  constantiae  dederat  ) 
seti  prava  solertia  , dum  , imminentium  ob- 
litus  , incerta  pavet  j insercrc  se  dubitanti - 
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vani , e sregolatezza  ; cóntro  la  nuora  poi 
neppur  queste  imputazioni  ardi  egli  di  fa- 
re , taa  tacciavala  solo  d’ arroganza  nel  por- 
tamento , e di  alterigia  nell'  animo , stan- 
do intanto  il  Senato  in  palpiti  ed  in  un 
profondo  silenzio } fintantoché  que'  pochi , 
che  non  ispei'ano  nulla  da’  mezzi  onesti , e 
traggono  da’  mali  publici  occasione  d* en- 
trare in  grazia  , fecero  instanza  , che  si  pro- 
ponesse 1’  affare  , trovandosi  sempre  Colta 
Messalino  il  più  pronto  di  tutti  col  suo 
sanguinoso  parere  (a):  ma  gli  altri  i più 
principali , ed  in  ispezie  i Magistrati , Ire- 
mavan  lutti  perchè  Tiberio  quantunque 
fatto  avesse  risentite  invettive , purtuttavia 
finito  avea  senza  conchiuder  nulla. 


§.  4>  Fuvvi  in  Senato  Giunio  Rustico  , 
eletto  da  Cesare  a compilar  gli  atti  de’Pa- 
dri  (1),  e perciò  creduto  di  penetrar  ne'pen- 
sieri  di  lui  : questi  fosse  per  una  spezie 


(a)  Questo  è .1  vero  senso,  giacché  il  carattere,  che 
■*i  fa  di  Messalino  nel  L.vi.  p.5.,  è quello  di  esser  sem- 
pre l’autore  del  parere  il  pii!  atroce  saeviwimae  cuius- 
qae  sententi»®  auetor. 
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d’ instinto  ( giacché  dato  non  avea  finora 
il  minimo  segno  di  fortezza  d’ animo  ) , 
fosse  per  una  malintesa  avvedutezza , men- 
tre preso  dal  timor  di  cose  incerte  dimen- 
tica quelle  , che  gli  sovrastavano , corre  a 
frammettersi  tra  coloro,  che  stavan  perples- 
si , ed  avvertì  i Consoli  di  non  proporre 
V affare , con  dire  che  per  piccoli  motivi 
cangiar  possono  aspetto  le  più  grandi  cose , 
t doversi  perciò  dare  a quel  vecchio  uno 
spazio  al  pentimento.  Nel*tempo  stesso  il 
popolo  colle  immagini  di  Nerone  ed  Agrip- 
pina accerchia  il  Senato , e grida  fra  gli 
augurj  di  felicità  a Cesare,  che  falsa  era 
quella  lettera,  e che  procuravasi  , contro  il 
voler  del  Principe , la  ruina  della  sua  fa- 
miglia. Quindi  niente  di  male  si  deliberò 
in  quel  giorno.  Andavano  ancora  in  giro 
mille  dicerie  contro  Sejano  sotto  il  finto 
nome  di  persone  Consolari  , esercitandosi 
così  da  parecchi  nascosamente  , e perciò 
con  impudenza  maggiore  , il  capriccio  5 lo 
che  dava  a Sejano  maggior  astio  , e mag- 
gior materia  di  calunnie  che  il  Senato  cu- 
rata non  avea  la  tristizia  del  Principe  ; 
che  il  popolo  evasi  ribellato  ; che  udivansi 
già  e leggevansi  nuove  concioni  , nuovi 
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, ac  monere  consules  ne  relatlonem  in- 
ciperent  : disserebatque  , brevibus  (a)  mo- 
mentis  surnma  verti  posse  , quandoque 
Germanici  stirpern  , ubi  spalium  poeni- 
tentiae  seuis  , r<?surgere.  Si/nul  populus- 
effigie s Agrippinae  ac  Neronis  gerens  , 
circumsistit  curiata. , festisque  in  Caesarem 
ominibus  , falsas  litteras , et  principe  invito 
exitium  domui  ejus  intendi  , clamitat  : ita 
nihil  triste  ilio  die  patratum.  Ferebantur 
edam  sub  nominibus  consularium  fietae  in 
Sejanum  sententiae  , exercentibus  plerisque 
per  occultum , atque  eo  procaeius  , libidinem. 
ingeniorunt  : unde  illi  ira  violentior  , et 
materies  criminandi , spretum  dolorem  Prin- 
cipi ab  senatu  -,  descrisse  populum  ; audiri 
jam  et  legi  novas  conciones  , nova  patrum 
consulta  : quid  reliquum  , nisi  ut  caperent 
ferrum  ? et , quorum  imagines  prò  vexillis  se- 
cuti  forent,  duces  imperatoresque  deligerent? 

(a)  Breve  caput  Horat.  L.  2.  Iat.  2.  Brera  ponila*, 
id.  li.  epitt,  si.  v.  35. 


$.  5.  Igitur  Cassar  repetitis  adversum 
hepotem  et  nurum  probris  , increpitaque  per 
edictum  plebe  , questus  apud  patres , quod 
fraude  unius  senatoris  imperatoria  maje- 
stas  elusa  publice  foret.  «Integra  tamen  si- 
bi cuncta  postulavi-,  nec  ultra  deliberatimi, 
quominus  non  quidem  estrema  decernerent , 
id  enim  vetitum , sed  paratos  ad  ultionem 
vi  principis  impediri  testarentur.  ****  - 


§.  G.  Quatuor  et  quadraginta  orationes 
super  ea  re  habitae , ex  quis  ob  metum  pau~ 
eae , plures  adsuetudine  ....  mibi  pudorem 
aut  Sejano  invidiami  allaturum  censui  .... 
versa  est  fortuna  , et  ille  quidem  qui  col- 
legam  et  generum  adsciverat  , sibi  igno- 
scit  ; ceteri , quem  per  dedecora  fovere  , 
•«m  sedere  insectantur  ....  Miserius  sit 
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senatusconsulti  ; che  altro  rimanervi  , se- 
nonché  dar  di  piglio  alle  armi , e sceglier- 
si per  Duci  e Generali  que'  medesimi , al- 
le immagini  de'  quali  andavano  essi  dietro 

in  vece  di  bandiere  ? 

5.  Questo  fu  il  motivo , che  Cesare 
dopo  d’  aver  ripetute  le  antiche  ingiurie 
contro  al  nipote  e la  nuora  , e rimprove- 
rala la  plebe  con  un  editto  , si  dolse  co’Pa- 
dri  , che  per  fraude  d’  un  solo  Senatore 
rimasta  .fosse  la  Maestà  imperiale  publica- 
mente  schernita  ; avocò  peraltro  a se  la 
causa  ; e fu  subito  conchiuso  , non  già  di 
sentenziarli  a morte  , giacché  era  ciò  sta- 
lo vietato  , bensì  di  protestarsi  eh’  eran# 
essi  disposti  ad  una  tal  punizione , ma 
n’ erano  stati  dal  Principe  impelliti....  (a). 

$.  6.  Quarantacinque  aringhe  furono  sa 
di  questa  materia  tenute  , delle  quali  per 

(a)  Qui  abbiamo  una  laguna  di  circa  tre  anni,  cioè, 
del  restante  del  782  f di  tutto  il  78S,  in  cui  avvenne  la 
deportazione  d’  Agrippina  nell'  loia  Pandataria  , ossia, 
eli  S.  Maria  , e di  Nerone  in  quella  di  Ponza,  seguita 
dalla  uccisione  d’  entrambi  per  ordine  di  Tiberio,  ed 
in  cui  crebbe  la  potenza  di  Sejano  a segno  di  chiamar 
sé  P Imperador  di  Roma , a Tiberio  il  principe  di  Ca- 
pri- Finalmente  d'una  porzione  del  784  sotto  il  Con- 
solate di  Trione  e Regalo  , in  cui  accadde  la  congiura 
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paura  assai  poche  , molte  per  usanza. ...  cre- 
dei , che  a me  vergogna  , odio  a Sejano 
fossero  per  arrecare....  cangiossi  la  fortu- 
na , e chi  assunto  lo  avea  a collega  e ge- 
nero , a se  stesso  il  condona  : gli  altri  che 
obbrobriosamente  lo  favorirono  , or  contro 
di  lui  malvagiamente  inveiscono....  io  di- 
scerner non  saprei  abbastanza  , s’  egli  sia 
infelicità  maggiore  o l’ esser  per  amicizia 
accusato  , o accusar  1’  amico....  non  vo  far 
saggio  nè  della  crudeltà  , nè  della  clemen- 
za di  chi  che  sia  , ma  libero  , ed  in  appro- 
vazione a me  medesimo  , volerò  ad  incon- 
trare il  pericolo  . Voi  solamente  scon- 
giuro , conserviate  di  me  memoria  non 
dolorosa  ma  lieta  , aggiugnendo  il  mio  ai 
• nomi  di  coloro  , cui  con  una  morte  ono- 
rata riuscì  di  sottrarsi  alla  publica  ca- 
lamità (2). 

5-  7.  Allora  ritenendo  , o lasciando  par- 
tirsi or  1’  uno  , or  1’  altro  secondochè  vo  • 

di  .Sejano  centro  del  Principe,  collega  nel  Consolato,  è 
compagno  nell’  Impero  ; lo  scoprimento  della  mede- 
sima, e la  morte  cosi  di  Sejano,  che  di  tatti  i suoi 
congiunti  ed  amici , non  che  di  Livia  stessa  ( se  cre- 
diamo a Dione  ) moglie  un  tempo  di  Druso , ei  or 
di  Sejano , 
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ob  amicitiam  accusari , an  amicura  accusa- 
re, haud  discreverim  ....  Non  *crudelita- 
tem  , non  clementiam  cujusquam  experiar, 
sed  liber  et  mihi  ipsi  probatus  aateibo  pe- 
riculum.  Vos  oblestor , ne  memoriam  no- 
stri per  maerorem  , quam  laeti , retineatis  , 
adjiciendo  me  quoque  iis  , qui  fine  egregio 
publica  mala  effugerunt  (2). 


7.  Tunc  singulos  , ut  cuique  adsi sfe- 
re , adloqui  animus  erat , retinens  aut  di- 
mittens  , partem  diei  absumpsit  , multoqu e 
adhuc  coetu  et  cunctis  intrepidum  vultum. 
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ejus  spedanti  bus  , quitta  srtperesse  tempus 
novissirnis'  crederent  , gladio  , quem  situi 
abdiderat  , iricubuit.  Ncque  Caesur  ullis 
criminibus  aut  probris  dcfunctum  insedatus 
est  , quurn  in  Blaesum  multa  fuedaque  il i- 
cusavisset  (a). 


§•  8.  Relatum  inde  de  P.  Vitellio  , et 
Pomponio  Secundo  : illuni  indices  argue- 

bant  , clauslra  aerarli  , cui  praefectus  erat, 
et  militarem  pecuniam  rebus  novis  obtulis- 
se  : buie  a Considio  , praetura  fundo  , ob- 
jedabatur  .flSlii  Galli  amicitia,  qui,  puni- 
to Sejano  , in  hortos  Pomponii  , quasi  fi- 
tlissinxum  ad  subsidium  , perfugisset  : neque 
uliud  periclitantibus  auxilii , quam  in  fra~ 

(a)  M.  Lepidum  , et  Junium  Blaesum  nominavi!  ( Ti- 
Jterius  ) , «x  quis  proconsnl  Africa*  legeretur....  intejt- 
b'gereturque  etisia  quod  silebat  Lepidus , avunculum 
«ss*  Sejani  Blaesum,  atque  eo  praevalidum  L.  3.  3$. 
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leva  ciascuno  rimanere  e ragionar  con  lui , 
consumò  parte  del  giorno  $ ed  essendovi 
tuttavia  gran  gente  , e riguardando  tutti 
1’  intrepidezza  del  suo  Volto  , egli  , • men- 
tre coloro  credevano  che  vi  volesse  ancor 
del  tempo  a morire  , con  una  spada  , che 
nascosta  tenea  nel  seno  , si  uccise.  Nè  Ce- 
sare inveì  contro  del  defunto  con  impu- 
tazioni di  delitti  , o-  con  ingiurie  , nell’at- 
to che  incolpato  avea  Bleso  (a)  di  molte 
cose , ed  obbrobriose. 

8.  Trattossi  indi  di  P.  Vitellio  e 
Pomponio  Secondo.  Veniva  il  primo  da’de- 
latori  accagionato  d’  aver  esibito  a favor  di 
cose  nuove  le,  chiavi  dell’  erario , di  cui 
era  egli  Prefetto  , e la  cassa  militare  : 
al  secondo  poi  apponeasi  da  Considio  , 
già  stato  Pretore  , V amicizia  con  Eli » 
Gallo  , per  essersi  questi  dopo  la  punizion 
di  Scjano  ricoverato  negli  orti  di  Pom- 
ponio , come  nell ’ asilo  il  più  sicuro.  Nè 
trovarono  questi  disgraziati  ajuto  senon- 
sè  nella  fermezza  d’  animo  de’  fratel- 
li , eh’  entrarono  per  mallevadori  (3)  : 
venutogli  indi  , per  le  continue  lungherie  , 

l 

(a)  Lo  aio  di  Sej«n«. 
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ugualmente  a noja  la  speranza  che  il  timo- 
re , con  un  temperatojo  , chiesto  come  per 
iscrivere  , ferissi  leggermente  le  vene  , 
e morì  d’  angoscia.  Ma  Pomponio  tolleran- 
do di  huon  animo  1’  avversa  fortuna  , colla 
sua  gentilezza  di  costumi  , e chiarezza  d’in- 
gegno sopi'avvisse  a Tiherio. 


9.  Fu  indi  deliberato , che  si  proce- 
desse contro  il  restante  de’  figliuoli  di  Se- 
jano  , benché  andasse  svaneixdo  l’odio  po- 
polarle , e fosse  1’  animo  di  parecchi  già 
raddolcito  in  vista  delle  seguite  punizioni. 
Vengono  dunque  tratti  in  prigione  un  fi- 
glio già  capace  di  conoscere  il  mal  che  gli 
sovrastava , ed  una  figlia  così  incapace  , 
che  interrogò  più  volte  per  qual  mancanza 
fosse  ella  menata  via , e dove  ? che  non 
l'  avrebbe  mai  più  commessa  , e che  potea 
esser  castigata  con  delle  battiture  all'  uso 
de'  fanciulli.  Ne  raccontano  gli  Scrittori  di 
que'  tempi , che  siccome  era  cosa  inudita 
il  punire  xxna  vergine  coll’  estremo  sup- 
plizio (4) , così  abusonne  prima  il  carne- 
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trurn  constantia  fuit  , qui  vades  exsti- 
tere  ( 3 ) : mox  , crebris  prolationibus  , 

spem  ac  metum  juxta  gravatus  Vitellius  , 
pelilo  per  speciem  studiorum  scalpro  (a)  , 

levem  ictu'm  venis  intulit , vitamque  aegri- 
tudine  animi  finivi t.  At  Pomponius  , mul- 
ta morurn  elegantia  , et  ingenio  inlustri  , 
dura  adversarn  fortunam  aequus  tolerat  , 
Tiberio  superstes  fuit. 

§.  9.  Placitum  posthac , ut  in  reliquos 
Sejani  liberos  adverteretur  ; vanescente 
quamquam  plebis  ira  , ac  plerisque  per  prio- 
ra supplicia  lenitis.  Imitar  portantur  in 
carcererà  , filius  imrninentium  iritelligens  , 
puella  adeo  ncscia  , ut  crebro  interrogarci , 
quod  ob  delictum , et  quo  traheretur  ? ne- 
que  faeturam  ultra  -,  et  posse  se  puerili 
vergere  moneri.  Tradunt  temporis  ejus  au- 
la) Publius  post  praelurae  honorem  inter  Sejani 
«onicios  arreptus,  et  fratri  in  custodiam  datus,  scal- 
pro librario  venas  incidi!  : et  ohligari  se  passus,  in  ea- 
d-em  custodia  morbo  periit  : Svcton.  in  Tib. 
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clores , quia  triumvirali  supplici'o  (4)  affici 
virginem  inauditum  babebatur  , a carnifice  , 
laqueuin  juxta , compressam:  exin  oblisis 
faucibus  , id  aetatis  corpora  in  GemoniaS 
abjecta. 

io.  Per  idem  tempus  Asia  atque  A- 
ehaia  exterritae  sunt , acri  magis  quam  diu- 
turno rumore  , Drusum  Germanici  fìlium 
apud  Cycladas  insulas,  mox  in  continenti 
visura  : et  erat  jiwenis  haud  dispari  astate, 
quihusdam  Caesaris  liberlis  , velut  agnitus , 
per  dolurnque  coniitantibus.  Alliciebantur 
ignari  fuma  nominis  , et  promptis  Graeco- 
rum  animis  ad  nova  et  mira  : quippe  cla- 
psum  custodia  pergere  ad  paternos  exerci- 
tus  , iEgyptum  aut  Syriam  invasurum  , fìn- 
gebant  simul  credebantque.  Jam  juventutis 
concursu  , jam  publicis  studiis  frequentaba- 
tur  5 laetus  praesentibus  , et  inanium  spe  ; 
quutn  auditum  id  Poppaeo  Sabino  (a).  Is 

fa)  Prorogalur  Poppaeo  Sabino  provincia  Moesia  , 
additi*  Acl»a;«  et  Macedonia.  Vid.  Ani  i.  8o. 
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fice  vicino  al  luogo  del  patibolo  , indi 
strangolati  che  gli  ebbe  , furono  i cadave- 
ri di  così  tenera  età  gettati  nelle  Gerno- 
nie. 


§.  io.  Versolo  stesso  tempo  furono  l'A- 
sia e 1’  Acaja  spaventate  da  un  grido  , ga- 
gliardo più  che  durevole  , di  essersi  , cioè, 
Druso  , il  figliuol  di  Germanico  , veduto 
prima  presso  le  Cicladi  («)  , indi  in  terra 
lerma.  E per  verità  eravi  un  giovane  di 
quasi  la  stessa  età  , che  taluni  liberti  di 
Cesare  finsero  di  riconoscere  , c lo  segui- 
rono ad  arte.  Coloro  , che  non  conoscean- 
lo  , venivano  allettati  dalla  fama  di  quel 
nome  , non  che  dalla  inclinazione  che  an- 
no i Greci  per  lutto  ciò  , che  è nuovo  , 
e portentoso  5 giacché  immaginavansi  nel 
tempo  stesso  , e si  credeano  , che  scappa- 
to egli  di  carcere  (ò)  s’avviasse  verso  gli 
eserciti  di  suo  padre  per  invader  1’  Egitto 
e la  Siria.  Aveva  già  egli  concorso  di  gio- 

(a)  Isola  etri  tnar  Egeo. 

(b)  In  cui  fu  rinserrato  nel  tempo  stessei  cho  fu- 
rono deportati  Agrippina  « Nerone  , indi  fu  fatto  pe- 
rir di  fama. 
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ventò  , già  pubicamente  un  partito  , pie- 
no d’  allegrezza  del  presente  , e delle  sue 
chimeriche  speranze  , quando  pervenne 
tutto  ciò  a notizia  di  Pop"peo  Sabbino. 
Questi  alla  cura  allora  della  Macedonia  go- 
vernava ancor  1*  Acaja.  Per  prevenir  dun- 
que una  voce  , falsa  o vera  eli*  essa  fosse  , 
passa  frettolosamente  i golfi  Toroneo  e 
Termeo  («)  , poco  dopo  1’ Eubea  ( b ) , iso- 
la del  mar  Egeo  , ed  il  Pireo  (c)  su  la 
costa  d’ Atene  , indi  la  spiaggia  di  Corin- 
to (d)  e lo  stretto  : ed  entrato  per  l’ altro 
mare  in  Nicopoli  , colonia  Romana  , quivi 
Analmente  seppe  , che  interrogato  con  mag- 
giore accuratezza  chi  si  .fosse  , risposto  a- 
veva  , eh’  era  figlio  di  M.  Silano  : e che 
sbandatisi  parecchi  del  suo  seguito  , erasi 
egli  imbarcato  su  d’  una  nave  , come  per 
passare  in  Italia.  Sabino  scrisse  tutto  ciò 
a Tiberio  : nè  è pervenuta  a noi  altra  no- 
tizia della  origine  e fine  di  sì  fatto  avve- 
nimento (e). 

(a)  Toron , ossia  il  golfo  di  Cassandra  : il  Tor- 
nito poi  è quel  di  Salonitki. 

(b)  Negroponte. 

(c)  Porto  Leone. 

(d)  Il  golfo  d’Engia. 

(e)  Non  sono  cosi  sinceri’  Dione  e Zonara  , ondo 
ia  raccontano  mille  menzogne. 
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Macedoniae  tum  intentus  , Achcùam  quo- 
que curubat.  Igitur  , quo  vera  seu  falsa  an- 
teiret  , Tororiaeum  Thermaeumque  sinum 
prpefestinans  , mox  Euboeam,  JEgaei  maris 
insulam  , et  Piraeeum  Atticae  orae  , dein 
Corinthiense  littus  , angustiasque  Isthmi 
evadit  : marique  alio  Nicopolim , Romanam 
coloniam  , ingressus  , ibi  demum  cognoscit , 
sollertius  interrogatum  , quisnam  foret  , di- 
xisse , M.  Silano  genitum  : ef  multis  sect'a- 
torum  dilapsis  adsceridisse  navem  , tamquam 
Italiani  peteret  : scripsitque  haec  Tiberio: 
neque  nos  originem  finemve  ejus  rei  ultra 
comperi mus. 


a4* 

11.  Exitu  anni , diu  aucta  discordi m. 
consulum  erupit  : nani  Trio  (a)  , facilis  ca- 
pessendis  inimicitiis  , et  foro  exercitus  , ut 
segnem  Regulum.  ad  opprimendos  Sejapi 
ministros  oblique  perstrinxerat  : ilio  , nisi 
lacesseretur  , modestiae  retinens  , non  mo- 
do retudit  collegam , sed  ut  noxium  conju- 
rationis  ad  disquisitionent  trahebat.  Multis - 
que  patrum  orantibus  , ponerent  odia  in 
perniciem  itura , maniere  infensi  ac  mini - 
tantes  , donec  magistralu  abirent. 


(»)  Calabra  inUr  aeeaiatorej  Trioni*  injan'm»  •- 
rat  , avidamque  famao  matae.  A».  2.  28. 


Digitized  by  Google 


243 

J{.  il.  Sullo  spirar  dell’  anno  la  poco 
lmona  intelligenza  de’  Consoli  , accresciuta 
dal  tempo  , scoppiò:  perocché  Trione, 
facile  a contrarre  inimicizie  , ed  avvezzo 
alle  brighe  forensi  , aveva  indirettamente 
fatto  un  delitto  a Regolo  come  lento  nel- 
l’opprimere  i ministri  di  Sejano.  Egli,  che 
conservava  la  sua  moderazione  quando  al- 
tri noi  provocasse  , non  solamente  ribatti 
il  collega  , ma  già  chiamavaio  in  giudizio, 
come  a parte  della  congiura.  E ad  instan- 
za di  molti  Senatori  perchè  deponessero 
1’  odio  , che  prodotto  avrebbe  la  lor  co- 
mune ruina  , rimasero  in  islalo  d’ inimi- 
cizia e di  minacce  finché  non  uscirono  del 
Consolato. 
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Agrippinam  et  Neronem  insidiis  grassatur. 
LXVIII.  Titius  Sabinus  ob  amicitiam 
Germanici  ipsis  Calendis  Ianuarii  punitur. 
LXXI.  Mors  Iuliac  , Augusti  neptis . 
LXXII.  Frisii  rebellant,  et  aegre  repressi. 
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pressi  i Traci  , Pòppeo  Sabina  ne  riceve 
le  insegne  trionfali.  LII.  Claudia  Pulcra, 
accusata  d'  adulterio , e condannata.  LIII . 
Agrippina  chiede  di  passare  ad  altre  noz- 
ze , ma  non  V ottiene.  LT.  Gara  di  do- 
dici città  dell'  Asia  in  qual  di  esse  s'ab- 
bia ad  ergere  il  tempio  a Tiberio.  Que' 
di  Smirne  son  preferiti.  LVII.  Tiberio  si 
ritira  nella  Campania.  Quivi  per  improv- 
visa ruina  d'  una  grotta  correndo  pericolo , 
n è liberato  da  Sejano  con  fargli  riparo 
del  proprio  corpo  , la  qual  cosa  concorre 
ad  ingrandirlo  , ed  a renderlo  vie  mag- 
giormente audace  contro  la  discendenza  ili 
Germanico.  LX.  Prende  di  mira  Nerone. 
LXII.  Cinquanta  mila  persone  ferite  o 
morte  per  la  caduta  dell'  anfiteatro  di  Fi- 
dale. LXIV.  In  Roma  va  in  fiamme  il 
Monte  Celio.  LXVII.  Tiberio  si  nasconde 
nell'  isola  di  Capri.  Sejano  imperversa 
contro  Nerone  ed  Agrippina  con  insidie 
alla  scoverta.  LXVIII.  Punizione  di  Ti- 
zio Sabino  nello  stesso  capo  dell ' anno 
per  esser  egli  stato  amico  di  Germanico. 
IjXXI.  Morte  di  Giulia , nipote  d' Augusto, 
LXXII.  Ribellione  de'  Frigioni  , che  vien 
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Repressa  a stenta.  LXXV.  Agn)y>ma  r la 
jfìglia  di  Germanico  , è data  in  isposa  a 
Cn.  Domizio. 

lutto  ciò  avvenne  nella  spazio  di  sei 


anni  circa. 

An.  di  Roma  di  G.C.  Sotto  il  Consolato  di 


DCCLXXVL 
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C.  Asinio  Pollione  , 
C.  Antistio  Vetere. 

( 

’ Sergio  Corweeio  Ce- 

BCCLXXVII. 
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TEGO  , 

L.  Yisellio  Varrone. 

I 

'M.  A sinio  A grippa  , 

DCCLXXVIII. 

25  < 

[Cosso  Cornelio  Len- 

\ 

r TURO. 

i 

[Cn. Cornelio  Lento- 

BCCLXXIX. 

a6  < 
1 

[ lo  GetOlico  , 

[ C.  Caevisio  Sabino. 

DCCLXXX. 

27  ! 

f M.  Licinio  Crasso  y 
[ L.  Calpurnio  Pisone- 

DCCLXXXL 

23 

( Ap.  Giunto  Silano  v 
*P.  Sui»  Nerva. 
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LXXV.  Agrippina  , Germanici  filia  , Cu. 
Doxnitio  nupla. 


Hacc  sexcnnio  fere  gesta . 

A.  U.  C.  J.  C. 

f C.  Asinio  Pollio- 
DCCLXXVI.  23  Coss.  < nf,  , 

£ C.Antistio  Vetere. 


DCCLXXVII.  2 [}Coss 


Sergio  Cornelio 
Cetiiego  , 

L.  Vkellio  Varrone. 


f M.  Asinio  Agrippa  , 
DCCLXXVIII. 25  Coss.  < Cosso  Cornelio 

( Lentulo. 


ÌCn.  Cornelio  Len- 

TULO  GaeTULICO  „ 

C.  Calvisio  Sabino. 


’M.  Licinio  Crasso  . 
DCCLXXX.  27  Cos?.  Calpurnio  Pi- 

SONE. 


DCCLXXXI.  iSCoss, 


Ap.  Jdnio  Silano  , 


Ir 


Sino  N ERVA- 


Digitized  by  Google 


* ANNÀLIUM 

C.  CORNELII  TACITI 

AB  AUGUSTI  EXCESSU 


L I B E R IV. 

1.  C.  ASINIO  , C.  Antistio  Coss.  no- 
nus  (1)  Tiberio  annus  erat  compositae  Reipubli- 
cae , Jlorentis  domus  ( nani  Germanici  morte m 
inter  prospera  ducebat  ) , quum  repente  tur- 
bare fortuna  coepit , saevire  ipse , aut  saevien- 
tibus  vires  praebere.  Inltium  et  causa  penes 
* /. Elium  Sejanum  , cohortibus  praetoriis  prae- 
fectum  , cujus  de  potentia  supra  memora- 
vi (a)  : nunc  orìginem , morés  , et  quo  faci- 


(a)  Additur  (Drmo). ..  simul  Praetorii  Praefectus 
Aelius  Seja  ius  , collega  Strabaci  patri  suo  datus  , 
magna  apud  Tiberiuxn  a notori  ate  , rector  juveni  da- 
to», Ann,  i.  XXIV. 
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DEGLI  ANNALI 

DI  G.  CORNELIO  TACITO 

/ 

DALLA  MORTE  DI  AUGUSTO 


LIBRO  IV. 


1.  Ootto  il  Consolato  di  C.  Asinio  e 
L.  Antistio  contava  Tiberio  il  nono  an- 
no (i)  di  publica  tranquillità  , e di  dome- 
stica floridezza  ( poiché  riponca  la  morte  di 
Germanico  fra  prosperi  avvenimenti  ),  quan- 
do cominciò  tutt’  a un  tratto  la  fortuna 
a scompigliare  ogni  cosa  , egli  ad  incru- 
delire , o a porgere  il  suo  braccio  quando 
altri  il  facea.  La  sorgente  e la  cagione  si 
debba  ad  Elio  Sejano,  Prefetto  delle  Coorti 
Pretorie  (a)  , della  di  cui  potenza  feci  dianzi 
alcun  cenno  : ora  vo  raccontarne  1’  ori- 


(a)  Capitano  della  Guardia,  ufizio  divenuto  grand» 
non  solo  nella  milizia  , raa  in  molti  rami  delia  stessa 
amministrazion  civile. 
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gine  , il  costume  , e con  quai  mezzi  scel- 
lerati tentasse  d'  usurpare  il  Principato. 

R acque  egli  in  Volsinio  (a)  da  Sejo  Strabone 
Cavalier  Romano  , e seguitalo  avendo  in 
sul  fiore  della  sua  gioventù  C.  Cesare  , 
nipote  del  D.  Augusto  , non  senza  qualche 
voce  d’  aver  venduta  ad  Apicio  , uomo 
ricco  e prodigo  , P onestà  del  suo  corpo  ; 
guadagnossi  indi  Tiberio  con  varj  artifizj 
in  modo,  che  a tutt' altri  chiuso,  lo  ren- 
dè seco  solamente  incauto  ed  aperto  : e 
ciò  non  tanto  per  esser  egli  sagace  ( che 
rimasto  non  sarebbe  oppresso  dall'altrui  sa- 
gacità  ) quanto  per  1’  ira  degli  Dei  contro 
Roma  , per  cui  sterminio  ugualmente  visse, 
die  mori.  Era  egli  infatigabile  di  corpo  , 
impudente  d’animo,  dissimulatore  delle  pro- 
prie , infamatore  delle  altrui  azioni  , pieno 
d’adulazione,  come  d’orgoglio:  in  apparenza 
un  certo  studiato  pudore  , nel  fondo  det- 
1*  animo  una  insaziabile  cupidità  di  domi- 
nare , ed  appunto  perciò  or  tutto  splendi- 
dezza e sontuosità  , ed  il  più  delle  volte 
tutto  destrezza  e sollecitudine  , cose  del 
pari  perniziose  , quando  non  son  che 
simulate  a fin  di  farsi  strada  al  regnare. 

(a)  Botscna  nel  patrimonio  di  S.  Pietro. 
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nore  dominationem  raptum  ierit  , expediam. 
Genitus  fulsiniis  , patre  Sejo  Strattone , equi- 
te  Romano  , et  prima  juventa  C.  Caesarem 
divi  Augusti  nepotem  sectatus  , non  sine  ru- 
more A pie  io  divili  et  prodigo  stuprum  vano 
dedisse  : mox  Tiberium  variis  artìbus  evia  ? 

xit  adeo  , ut  obscuruni  adversum  alias  , sibi 
uni  incautum  intectumque  ejficeret  \ non  tata 
so  le  rii  a ( quippe  iisdem  artibus  victus  est  ) 

quatti  deum  ira  in  rem  Romanam  , cujus  pari 

• 

exit  io  viguit  , cecìditque  (a).  Corpus  illi  la- 
borurn  tolsrans  , animus  audax  : sui  obte- 

gens  , in  alias  criminator  : juxta  adulatia  et 
superbia  : pulam  composttus  pudor , intus  sum- 
ma  apiscendi  libido , ejusque  causa  modo  lar- 
gitici et  luxut  , saepius  industria  ac  vìgilan - 
tia  , hauti  mirius  noxiae  , quotiens  parando 
regno  Jìnguntur. 


* 

(a)  Tiborius  obtectis  libili nibns  dam  Sejanum  di- 
lexit  , ti  imi  it  ve  ; postremo  in  «celerà  «intuì  ac  dede- 
cora pi'oropit.  Ann.  VI.  -LI. 

l ui.  IF.  a 
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§.  2.  Vìm  praefecturae  , modicam  auleti  , 
intendil  , dispersas  per  Urbem  coli  or  le  s una  in 
castra  conducenda  (a)  $ ut  simul  imperia  ac- 
ciperent  , numeroque  , et  robore  , et  visu  in- 
ter se  , fiducia  ipsis  , in  ceteros  metus  crede- 
retur.  Praetendebat  lascivire  militerà  didu- 
clura  : si  quid  subitimi  ingruat , majore  au- 
xilio  pariter  subveniri  : et  severius  acturos, 
si  valium  statuatur  procul  Urbis  inlecebris. 
JJt  perfecta  sunt  castra  , inre  pere  paulatim 
militare s animos  , adeundo  , appellando  : si- 
mul centuriones  ac  tribunos  ipse  deligere  : ne- 
que  senatorio  ambita  abstinebat , clientes  suos 
honoribus  aut  provinciis  ornando  , facili  Ti- 
berio, atque  ita  prono,  ut  socium  laborum, 
non  modo  in  sermonibus  , sed  apud  pàtres  et 


. i 

(a)  Bomae  castra  conatituit  , quibus  Praetorianae 
eohotfe»  , vagac  ante  id  tempus  , et  per  hospitia  di- 
apersae  continerentnr.  Suet,  de  Tib.  37. 
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§.  a.  La  potenza  della  Prefettura  (a)  , 
assai  ristretta  per  lo  innanzi  , fu  da  lui 
ampliata  con  ridurre  in  un  solo  alloggia- 
mento le  coorti  sparse  per  Roma  , perchè 
potessero  tutti  uniti  ricever  gli  ordini  , ed 
in  tal  guisa  numerosi  , forti  , e guardando- 
si 1’  un  1’  altro  concepissero  eglino  sicurez- 
za , gli  altri  timore.  11  pretesto  n’  era  , che 
staccate  divenivan  le  truppe  licenziose  ; che 
in  una  subitana  occorrenza  volar  poteano  in 
aiuto  con  maggiori  forze  a un  tratto  > e che 
vi vulo  avrebbero  con  maggior  disciplina  , se- 
gregandole dalle  mollezze  della  Città.  Ter  - 
minati  che  furono  gli  alloggiamenti  , comin- 
cia ad  insinuarsi  pian  piano  nell'animo  de’ 
soldati  , visitandoli  , chiamandoli  per  no- 
me : a far  egli  nel  tempo  stesso  la  scelta 
de’  Centurioni,  e de'  Tribuni.  Nè  asteneva  - 
si  dal  gratificarsi  i Senatori  col  decorare 
d’  onorificenze  e di  Governi  di  Provincie  i 
suoi  partigiani  , essendogli  Tiberio  d’  una 
facilità  e propension  tale  , che  non  pure 
ne’  discorsi  famigliaci  , ma  co’  Senatori  e 
col  Popolo  commendava]»  qual  compagno 
delle  sue  fatiche  , e permettea  che  le  sue 

(a)  Delle  coorti  Pretorie  # ostia  , 1’  autorità  del  Ca* 
pitau  della  Guardia. 


Digitized  by  Google 


30 

statue  si  venerassero  in  Teatro  , e nel  Fo- 
ro , e fin  ne’  Principi  stessi  delle  Legio- 
ni (o) 

§.  3.  Del  resto  «ma  casa  piena  di  Cesari, 
un  figlio  grande  (b)  , de’  nipoti  già  adul- 
ti (c)  ritardavano  i suoi  progetti  j e la  via 
del  tradimento  , giacché  malsicura  era  quel- 
la della  violenza  con  tanti  in  un  punto  , 
richiedeva  metter  tempo  in  mezzo  fra  mi- 
sfatto e misfatto.  Piacque  nondimeno  d’an- 
dar per  la  più  segreta  , ed  incominciar  da 
Druso  , contro  di  cui  era  spinto  da  fresco 
risentimento.  Imperocché  Druso,  intollerante 
d’  emulo,  e di  temperamento  troppo  risenti- 
to , venuto  accidentalmente  a contesa,  alzato 
avea  le  mani  contro  di  Sejano,  e nel  rivoltarsi 
che  questi  fece,  percosso  avealo  in  sul  viso. 
Bilanciando  dunque  tutto  , parvegli  cosa  la 
più  spedita  il  rivolgersi  a Livia  , eh’  era 
moglie  di  lui  , e che  sorella  pur  di  Ger- 
manico, deforme  ne’ primi  anni  dell’età  sua, 
godeva  ora  il  primo  vanto  di  bellezza.  Da 
costei  , fingendosene  preso  , ottenne  che 

(a)  V.  la  Dilac.  i»4  del  Lib.  i in  coi  ti  parla  de}, 
la  via  detta  Principi. 

(b)  Dritto  , figlio  di  Tilterio,  V.  la  Genesi.  de’Cetari. 

(c)  Figli  di  Germanico. 
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populum  celebrerei  , cotique  per  tliealra  et 

fura  effigie $ ejus  , interqu»  principia  legionum 

, « 
smeret- 


5.  Ceterum  piena  Caesarum  dormii,  ju- 
venis  filius  , nepotes  adulti  , rnoram  cu  pii  tu 
adfercbant  : et  quia  vi  tot  simul  corripere 
intutum  , dólus  intervalla  scelerum  poscebut. 
Placuit  tamen  occultior  via,  et  a Drusa  in- 
cipere  , in  quem  recenti  ira  ferebatur.  Nam 
D rusus  , impatìens  aemuli  , et  anima  commo- 
lior  , orto  forte  jurgio  , intenderai  Sejuno 
tnanus  , et  cantra  tendentis  os  verberaverat  • 
Igitur  Cunctd  tentanti  p rompi  issimum  visum  , 
ad  uxorern  ejus  Liviam  convertere } quae  sa  - 
tor  Germanici  , formae  initia  aetatis  indico  - 
rae  , mox  pnlchritu  line  praecellebat.  ffanc  , 
Ut  amore  incensns  , adulterio  pellexit  : et 

postquam  primi  jtagitii  politus  est  ( requ» 
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femina  , a m issa  pudicizia , alia  abnuerit  ) 
cotijugii  spetti  , consortium  regni  , e£  necem 
mariti  impulit.  Atque  illa  , cui  avuticulus 
Auguslus  , socer  Tiberius  , ex  Druso  liberi  , 
,sc</r/e  ac  majores  , e/  posteros  municipali  a- 
dultero  foedabat  , ut  prò  honestis  et  praesen- 
tibus  fin git iosa  et  incerta  exspectaret.  Sumi- 
lur  in  conscientiam  Eudemus,  amicus  ac  me- 
dicus  Lit'iae  , specie  artis  frequens  secretis  : 
pellit  domo  Sejanus  uxorem  Apicatani  , ex 
qua  tres  liberos  genuerat  , ne  pellici  suspe- 
ctaretur.  Sed  magnitudo  facinoris  metum  , 
prolationes  , diversa  interdum  consilia  adfe- 
rebat. 

§.  4*  Interim  anni  principio  Drusus  , ex 
Germanici  liberis  , togam  virilem  sumpsit  (a)} 


• * V - k 

(a)  l’er  idem  tempii»  Neronein,e  liberis  Germanici, 
jam  ingre&sam  juventam  , coirnnenilavit  Patribus , ut 
que  rouneri  eapcssendi  vigintiviratus  solveretu  etc  • 
quinquennio  maturins  , quam  per  leges  , qnaesturam 
petere»  , non  sine  inrisu  audientium  postulavi!.  Ann. 

L.  HI.  XXIX. 


Digitized  by  Google 


a 3 

rompesse  la  fede  maritale  , indi  sormontato 
ch'ebbe  questo  primo  delitto  , l’indusse  ( uè 
per  verità  avvi  cosa  che  la  femmina  ricusi 
dopo  la  perdita  dell1  onestà  ) a sperar  dì 
sposarlo , di  regnar  seco  lui  , e ad  uccidei’e 
il  marito.  In  tal  guisa  colei  , che  avea  per 
zio  (a)  un  Augusto  , per  suocero  un  Tibei- 
rio  , e figli  da  Druso  , disonorava  con  un 
adultero  provinciale  se  stessa  , ' gli  antena- 
ti , ed  i posteri  suoi  , stando  in  aspettazio- 
ne di  cose  criminose  ed  incerte,  invece  del- 
le oneste  e sicure.  Fan  partecipe  del  pro- 
getto Eudemo  , amico  e medico  di  Livia 
ammesso  già  , sotto  del  manto  del  suo  me- 
stiere , frequentemente  al  segreto.  Sejano 
manda  via  di  casa  la  moglie  Apicata  , ma- 
dre già  di  tre  figli  , per  non  cadere  all’  a- 
dultera  in  sospetto.  La  enormità  iutanto  del 
delitto  trascinava  seco  palpiti  , dilazioni  , e 
deliberazioni  tra  esse  talvolta  contrarie. 

§.  4-  Frattanto  in  sul  principio  dell’auuo 
vestì  Druso  , un  de’  figli  di  Germanico  , la 
toga  virile  , e rinnovossi  in  persona  sua 

(a)  Prozio , giacché  Augusto  era  fratello  dì  Otta- 
via  , da  cui  nacque  Antonia  , e da  qnesfa  , Livia  , 
detta  pur  auchc  Li  villa.  V.  ia  Geneat.  de'  Cesari. 
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quanto  ìu  quella  di  suo  Fratello  Neroite  de- 
\ liberato  aveva  il  Seuato.  Vi  aggiunse  Cesare 
un  ragionamento  , in  cui  lodò  molto  suo 
figlio  , perchè  amava  da  padre  i suoi  nipoti. 
Imperciocché  Druso  ( quantunque  difficil- 
mente dov’è  dominio  siavi  ancor  buona  in- 
telligenza ) reputavasi  favorevole  , o alme- 
no non  avverso  a que’  giovanetti.  Indi  si 
ripropone  la  rancida  e tante  volte  simulata 
deliberazione  di  portarsi  nelle  Provincie. 
Ne  adducea  1'  Imperatore  per  pretesto  V e- 
sercito  pieno  di  veterani  , ed  il  Insogno  di 
rinnovarlo  di  leve  \ giacché  esservi  scarsella  di 
truppe  volontarie  , ed  ancorché  ve  ne  fosse - 
’ ro  , non  aver  queste  lo  stesso  valore  e la 
stessa  subordinazione  , assumendosi  volontà - 
riamente  il  mestier  della  guerra  dalla  gente 
povera  per  lo  più  e vagabonda.  Indi  percor- 
se rapidamente  il  numero  delle  Legioni,  ed 
in  quali  provincie  stessero  a difesa.  La  qual 
cosa  reputo  doversi  anche  da  me  racconta- 
re , quanta , cioè  , in  quel  tempo  vi  fosse 
gente  Romana  in  armi,  quanti  Rè  confede- 
rati , e quanto  più  ristretto  1’  Impero  (2). 

§.  5.  Era  1’  Italia  ne’  suoi  due  mari  pro- 
tetta da  due  flotte  j 1’  una  presso  Miseno  , 
1’  altra  presso  Ravenna  : la  coutigna  costa 
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quaeqlìe  fratti  ejus  Néronì  decreterà  t senatus, 
repetit  a : addidit  orationem  Caesar  multa 
cum  laude  filii  sui,  quod  patria  benevolenti 
in  fratris  libefos  foret.  Nam  Drusus  ( quam- 
quam arduum  sit  , eodem  loci  potentiam  et 
concordiam  esse  ) aequus  adolescentibus  , aut 
eerte  non  adi>ersus  habebatur.  Exin  vetus  et 
saepe  simulatum  proficiscendi  in  provincia s 
consilium  refertiir  : multitudinem  veterano- 
rum  praetexebat  imperator,  et  dclectibus  sup- 
plendo» exercitus  : nam  voluntarium  militem 
deesse  -,  ac  si  suppeditet , non  eadem  virtu- 
te  ac  modestia  agere  : quia  plerumqne  ino- 
pes  ac  vagì  sponte  militiam  sumant.  Per- 
censuitque  cursim  numerum  legionum,  et  quas 
provincias  tutarentur.  Quod  mihi  quoque  ex  * 
sequendum  reor  , quae  tum  Romana  copia  in 
armis  , qui  sodi  rcges  , quanto  sit  angustius 
imperita! um  (a). 

§•  5.  Italiani  utroque  mari  (a)  dune  clas- 
ses  , Misenum  apud  , et  Ravenna m ; proxi- 

(a)  Alterai»  classerà  Miteni  , alterai!)  Ravenna*  ai 
tutelam  superi  (l’Adriatico  ) et  Inferi  ( »1  mar  Tirrr* 
no  , o mar  di  Toscana  ) mare  collocavit.  Snet.  in 
Aug.  XI IX. 
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mumque  Galline  litui  roslmtae  nana  prassi- 
debant  , quas  Actiaca  victoria  captai  Augu - 
itus  in  oppulum  Foroj uhense  miserai  > vali *■ 
do  cum  remige.  Sed  praecipuurn  robur  Rhe- 
num  juxta  , commune  in  Germanos  Gallosque 
subsidium  , odo  legionei  erant.  Hispaniae\ 
recens  perdomitae  (a)  , tribus  habebantur. 
Mauros  Juba  rex  acceperat  , donum  popoli 
Romani.  Cetera  A/ricae  , per  duas  legiones  , 
parique  numero  JEgyplus  : dehinc  initio  ab 
Syria  usque  ad  flumen  Eufraten  , quanturn 
ingenti  terrarum  sinu  ambitur  , quatuor  le - 
gionibus  coeccita  : accolis  Ibero  > Albanoque , 
et  aliis  regibus , <jfui  magnitudine  nostra  pro- 
teguntur  adnersum  externa  imperia*  Et  Thra- 
ciam  Rhoemetalces  ? ac  liberi  Cotyis  5 ripam- 
que  Danubii  > legionum  dune  in  P annonia  * 


(a)  Postrema  omnium  nostra  demum  aetate  diictu 
auspicioque  Augusti  Caesaris  perdomita  est  (Uispania). 
Liv.  L.  LXXVIII. 
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poi  della  Gallia  (a)  , dalle  navi  Rostrate  (3) , 
che  aveva  Augusto  prese  nella  vittoria  ri- 
portala ad  Azio,  e mandate  con  valida  ciur- 
ma nella  città  Forojulense  (/>).  Ma  il  nerbo 
* principale  delle  forze  eran  le  otto  Legioni 
in  sul  Reno  a difesa  contro  de’  Germani 
del  pari  , che  de’  Galli.  Le  Spagne  , dian- 
zi soggiogate  , eran  occupate  da  tre.  Il  Re 
Giuba  (c)  ricevuto  avea  sotto  di  se  i Mo- 
ri , donativo  del  popolo  Romano  ; ed  il 
restante  deH’AfTrica  teneasi  in  freno  da  due 
Legioni  , e da  altrettante  1’  Egitto.  Comin- 
ciando indi  dalla  Siria  sin  all’ Eufrate  , da 
quattro  tutto  il  tratto  di  paese  che  vien 
cinto  da  quel  vasto  seno  di  terra  , e fron- 
teggiato dai  Re  d’ Ibcria  (d)\,  d’Albania  (e), 
e lutti  quegli  altri  , che  son  garantiti  dalla 
nostra  grandezza  contro  d'ogni  esterna  pq_ 
tenza.  Inoltre  era  la  Tracia  (/")  occupata 
da  Remetalce  e da’  figliuoli  di  Coti  ; la  ri- 
pa poi  del  Danubio  , da  due  Legioni  re- 
ta) Narbonese.  ( 

(b)  Frejus. 

(<  ) Il  Giuniore  , creato  Re  da  Augusto  l’anno 
(il)  Georgia. 

(e)  Shirvan. 

(f)  Romania.  ' •’  '' . 
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sideriti  nella  Pannottia  (a)  , e due  nella  Me* 
sia  ( b ) , essendovene  ugual  numero  nella 
Dalmazia  , che  per  la  positura  del  paese  , 
rimanendo  alle  spalle  di  quelle  , potessero 
da  non  guari  lontano  accorrer  loro  ed  a 
qualunque  repentino  soccorso  d Italia  : ben- 
ché risedesse  in  Roma  un  corpo  di  truppe 
particolari  , che  eran  tre  Coorti  Urbane  , e 
nove  Pretorie  , levate  per  la  maggior  parte 
nella  Etruria , nell’Umbria,  nell'antico  La- 
zio (c),e  nel  tempo  già  fu  Colonie  Roma- 
ne. Stavano  intanto  ne’  siti  opportuni  delle 
Provincie  galee  di  confederati  , cavalleria  e 
fanteria  ausiliaria  , nè  cedean  gran  lunga 
queste  forze  a quelle  (4)  » ma  non  può  de- 
scriversene 1’  appunto  , sfilando  esse  secon- 
do le  circostanze  or  quà  or  là,  ed  essendo 
più  o meno  secondo  il  bisogno. 

§.  6.  Mi  sembra  a proposito  il  descriver 
le  altre  parti  ancora  della  Republica  in  che 
modo  fin  a quel  tempo  si  governassero  : 
giacché  fu  questo  per  Tiberio  il  primo  an- 
no del  peggioramento  del  suo  Principato. 


(a)  Bassa  Ungheria  , e porzion  dell*  Austria.* 

(b)  Servia  e Bulgaria. 

(c)  Trai  Tsrcre  e Capo  d’  Anzo 
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dune  in  Moesia  attinebant  : totidem  apul 
Dalmatiam  locatis  , quae  , positu  regioni*  , 
a tergo  illis  , ac  , si  repentinum  auxilium 
Italia  pascere f,  haud  procul  accirentur  : quam- 
quam insideret  U rirem  proprius  miles  , tres 
urbanae  , novem  praetoriae  cohortes  , Etru- 
ria  ferme  , Umbriaque  , delectae  , aut  velerò 
Latio  -,  et  coloniis  antiquitus  Romanis.  At 
apud  idonea  provinciarum  sociae  triremes  , 
alaeque  , et  auxilia  cohorlium  : neque  multo 
secus  in  iis  virium  ; sed  persequi  incertume 
fuerit  , quum  ex  usu  temporis  huc  illue  mea - 
reni  , gliseerent  numera  » et  aliqyando  tifi- 
nuerentur. 


y 

6.  Congruens  crediderim  recensere  ce- 
le ras  quoque  Reipublicae  partes  , quibus  rno - 
dis  ad  eam  dieta  habitué  sint  ; quando  Ti- 
berio mutati  in  deterius  principatus  initium 
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ille  atinus  attuiti.  Jarti  primum  publica  ne - 
gotia  , et  privato  rum  maxima  , apud  Patres 
tractabantur  : dabaturque  primoribus  disse  rere  ; 
et  in.  adulationem  lapsos  cohibebat  ipse  : 
mandabatque  honores  , nobilitatem  majorum  , 
claritudinem  militiae  , inlustres  domi  artes 
spedando  j ut  satis  constaret  , non  alios  po- 
tiores  fuisse.  Sua  consulibus  « sua  praetori- 
bus  species  ; minorum  quoque  magistraluum 
exercita  potestas  •,  legesque  , si  majestatis 
' quaestio  eximerctur,  bono  in  usu.  At  f rumen- 
ta , et  pecuniae  vectigales  , cetera  pulìlico- 
rum  fructuwn , societatibus  equitum  Romano- 
rum  agitaba'ntur.  Res  suas  Caesar  specialis- 
simo cuique  , quibusdam  ignotis  , ex  Jamci 
mandabat  ; semelque  adsumpti  tenebantur  , 
prorsus  sine  modo , quum  plerique  iisdern  ne- 
gotiis  insenescerent  (a).  Plebes  acri  quidem 
annona  fatigabatur  : sed  nulla  in  eo  culpa 
ex  Principe  : quia  infecunditati  terrarum  , 

(a)  Id  quoque  inorimi  Tiberio  fuit  , continuare  im- 
peria : ac  plerosque  ad  finem  vitae  iisdern  exurcitibug 
aut  jurisdictionibus  habere.  An.  L.  I.  LXXX. 
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Primieramente  i publici  affavi  e i privati 
di  più  grande  importanza  discutevano  iu 
Senato  ; e permetteasi  ai  più  principali  dir- 
ne il  proprio  parere.  Quando  trascorreva 
alcuno  in  adulazione  era  egli  stesso  che  da- 
vagli  in  sii  la  voce.  Conferiva  gli  onori  a 
contemplaziozione  della  chiarezza  degli  an- 
tenati , della  riputazione  militare  , e delle 
segnalate  virtù  civili  , in  modo  , che  con- 
stasse ad  evidenza  non  esservene  stati  di  più 
degni.  I Consoli  , i Pretori  ritenevano  cia- 
scuno la  sua  apparenza  : era  anche  Tanfori- 
tà  de’Magi strati  minori  in  esercizio  ; e delle 
leggi,  ad  eccezione  di  quelle  di  maestà,  fa— 
crasi  un  retto  uso.  Le  riscossioni  poi  o iu 
grani,  o in  danaro,  e tutte  le  altre  pubbliche 
entrate  (5)  mancggiavansi  da  alcune  società 
di  Cavalieri  Romani.  Il-  suo  patrimonio  era 
da  Cesare  affidato  alle  persone  della  più  gran 
probità  , e talune  di  esse  senza  neppur  co- 
scerle  , ma  rinomate  : ed  assunti  una  volla 
agl’  impieghi  vi  si  manteneano  senza  misura 
veruna  , a segno  , che  taluni  invecchiavano 
nel  medesimo  uffizio.  Era  per  verità  la  plebe 
molestata  dal  caro  prezzo  de'  viveri  , ma 
senza  colpa  del  Principe,  che  anzi  ovviò  quan- 
to poteasi  col  dispendio  e colla  industria  alla 
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sterilità  delle  terre  , ed  ai  travagli  del  ma- 
re : e poneva  ogni  cura  in  far  sì  , che  le 
provincie  molestate  non  fossero  da  gravezze 
nuove  , e sopportassero  le  antiche  , libere 
dall’  ingordigia  o dalle  angherie  «le’  magi- 
strati : non  pene  corporali  , non  confìsca- 
tioni. 

§.  7.  Rari  per  1’  Italia  i fondi  apparte- 
nenti a Cesare  ; gli  schiavi  in  numero  ri- 
stretto ; il  palagio  nelle  mani  di  pochi  li- 
berti : ed  in  caso  di  litigio  co’  privati  , e- 
ranvi  foro  e leggi  (a)  : le  quali  cose  tutte 
non  per  la  via  della  piacevolezza , ma  bur- 
bero , e spesso  con  modi  fin  da  incuter  ti- 
more , conservavaie  nondimeno  , finché  col- 
la morte  di  Druso  non  variarono  : giacché 
mentre  questi  visse  non  vi  fu  mutazione  ve- 
runa , cercando  Sejano  , sul  nascimento  tut- 
tavia della  sua  potenza  , d’  acquistar  rino- 
manza per  mezzo  di  buoni  consigli  , e te- 
mendo la  vendetta  di  chi  odiavalo  alla  sco- 
perta : e spesso  dolevasi , che  vivente  il  fi- 
gito  si  chiamasse  altri  a parte  della  supre- 
ma autorità.  Che  mai  mancargli  a potersene 
chiamar  collega  ? Ardui  essere  i primi  passi 
al  dominare  : pervenuto  che  tu  ci  sii , farti - 

(a)  V.  il  nostro  Disc.  preti:®. 
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aut  asperìs  maris  abviam  Ut  , quantum  int- 
pendio , di/igentiaque  potemt.  Et  ne  provin- 
c'uie  novis  oneribus  turbarentur , utque  vele- 
rà , sine  avarilia  aut  crudelitate  magistra- 
tuum  tolerarent  , providebat  : corporum  ver- 
terà , ademptiones  bonerurn  ubera  ut. 


7.  Rari  per  Italiani  Caesaris  agri  : mo- 
desta senùtia  : intra  paucos  libertos  domus  : 
ac  , si  quando  cura  privatis  disceptaret , fo- 
rum et  jus.  Quae  cuncta  , non  quidem  comi 
via  , sed  liorridus  , ac  plerumque  furmida- 
tus  , retinebat  tqmen,  donec  morte  Drusi  ver- 
terentur  : nam  , cium  super fuit  , mauser  e : 
quia  Sejanus  •,  incipiente  adirne  potentia , bo- 
ni s consiliis  notcscere  volebat  5 et  ultor  me- 
tuebatur , non  occultus  odii  , et  crebro  que- 
rens  , incolumi  filio  , adjutorem  imperii  a- 
lium  vocari  : et  quantum  superesse  ut  col- 
lega dicatur  ? Primas  dominandi  sp«s  i« 
Voi.  ir.  3 
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arduo  : ubi  sis  ingressus  , adesse  studia  et 
jninistros  : exstructa  jam  , sponta  pracfecti , 
castra  5 datos  in  marium  milites  : cerni  ef- 
{igieni  ejus  in  raonimentis  Cn.  Pompeii  : 
communes  illi  cum  familia  Drusorum  fore 
nepotes  (n)  : precandam  post  haec  Mode- 
stiam  , ut  contento?  essct.  Neque  raro  , ne- 
que  apud  paucos  talia  jaciebat  : et  secreta 
quoque  ejus  , corrupta  uxore  , prodebantur , 


5.  8.  Jgilur  Sejanus  maturandum  ratus  , 
deligit  venenum  , quo  paulatim  inrepente  , 
fortuitus  morbus  adsi/nularetur  : id  Druso  da- 
tum  per  Lygdum  spadonem  , ut  oda  post 
annos  cognitum  est.  Ceterurn  Tiberius  per 
omnes  valetudini  ejus  dies  , nullo  metu>  an, 
ut  firmiludinem  animi  ostentaret  , eliam  de- 
functo , needum  sepulto  , curiata  ingressus 

(a)  Adversis  aniinis  acceptum  , quoJ  (ìlio  Claudi! 
jocer  Sejanus  destiaarctur  : pattuisse  nobilitateli!  fa- 
iniliae  videbatur  , suspectura  ]ue  jain  niiniae  «pei  Se-, 
janum  ultro  extulisse.  Anu.  L.  III.  XXIX. 
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si  d'  intorno  partigiani  e ministri  : essersi 

già  costrutti  gli  alloggiamenti  ad  arbitrio  del 
Prefetto  : messa  in  mano  sua  la  milizia  : la 
sua  statua  vedersi  nel  teatro  di  Pompeo  : « 
starsi  in  sul  punto  , che  i suoi  nipoti  sian 
comuni  colia  famiglia  de ' Drusi  : doversi  do- 
po tutto  ciò  far  voti  alla  Moderazione  , che 
non  passi  egli  anche  piu  oltre.  Nè  di  rado 
o iu  presenza  di  pochi  usci  variali  tai  costi 
di  bocca  , e finanche  i suoi  segreti  , cor- 
rotta essendo  la  moglie  , rendeausi  palesi.  , 
§.  8.  Sejano  dunque  , parendogli  eh’ 
non  fosse  più  da  indugiare  , scelse  un  gè»? 
nere  di  veleno,  che  serpeggiando  lentamen- 
te avesse  tutta  l’apparenza  d’ una  malattia 
naturale.  L’  eunuco  Liddp  fu  quegli  , fcii^ 
elicilo  a.Druso,  come  scoprissi  otto  ann\ 
dopo  (a).  Del  restante  Tiberio  in  tutta  la 
durata  del  male  , fosse  perchè  fton  teruea  , 
o perchè  ostentar  volea  fermezza  d'  animo  , 
anzi  quando  era  quegli  già  morto  e non 
sepolto  ancora,  portossi  ogni  dì  in  Senato, 
e trovato  avendo  i consoli  assisi  in  sedi# 
comunali  per  segno  di  duolo  , avvertili  i 
dell'  onore  e del  posto  ad  essi  dovuto  ; ed 


(»)  V.  il  c.  XI.  di  questo  Libro. 
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a ciglio  asciutto  , non  che  con  rrn  ragiona- 
mento seguito  confortò  il  senato  che  dirot- 
tamente piangea:  Saper  egli  molto  bene  , che 
era  vi  luogo  ad  imputargli  a delitto  t essersi 
in  così  fresco  dolore  presentato  agli  occhi 
de'  Senltori  ■ tollerarsi  appena  dalla  maggior 
parte  degli  ajfi  tti  le  confurtazioni  de'  con- 
giunti , appena  la  luce  del  giorno  ; nè  me- 
ritar essi  la  taccia  d'  imbecilli  ; sè  peraltro 
aver  cercato  dal  seno  della  Republica  assai 
più  solidi  conforti.  Compianta  indi  la  decre- 
pitezza d'  Angusta  , non  che  la  troppo  verde 
età  de'  suoi  nipoti  e la  sua  in  sul  declinare  , 
chiese  , che  s'introducessero  i figli  di  Germa- 
nico , unico  sollievo  delle  presenti  calamità. 
Andati  i consoli  per  que’  giovanetti  , con- 
fortaronli  , indi  situarongli  alla  presenzai 
di  Cesare  ^ che  presili  per  mano  Questi  , 
disse,  o PP.  Coscritti,  son  coloro , che  di- 
venuti orfani  consegnai  al  loro  zio  (a) , pre- 
gandolo , che  quantunque  avesse  egli  figliuo- 
li proprj  , non  altrimenti  che  qual  suo  san- 
gue ne  prendesse  cura  , e gli  allevasse  , e 
tralignar  non  li  facesse  da  se  stesso  e da' 
posteri  suoi.  Or  che  Druso  n è tolto  , rivol- 
uti) Adottivo. 
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•òsi  5 consulesque  , sede  vulgari  per  spederà 
moestitiaè  sedetites , honoris  locique  admonuit\ 
et  eff usura  in  lacrymas  sena  tura,  vieto  gemitu , 
simul  oratione  continua  erexit.  Non  quidenx 
sibi  ignarum  , posse  argui , qood  tam  recenti 
dolore  subierit  oculos  senatus  : vix  propin- 
quorum  adloquia  lolerari  , ^ix  diem  aspici 
a plerisque  Iugeutium  : ncque  illos  imbe- 
cillitatis  damnandos  : se  tamen  fortiora  so- 
latia e complexu  Reipublicae  petivisse.  Mi- 
seratusque  Augustae  extremam  styxectam , ru- 
dem  adirne  nepotum  , et  vergentem  aeta- 
tem  suam,  ut  Germanici  liberi,  unica  prae- 
sentium  malorum  levamenta  , inducexcutur 
petint.  Egressi  consules  firmatos  adbquio  «- 
dolescentulos  , deductosque  , ante  Caesarem 
statuunt.  Qu  ibus  adprehensis  , Patres  Con- 
•cripti , hos  , inquit , orbatos  parente,  ti-adi- 
di  patruo  xpsorum,  precatusque  sum , quam- 
quam esset  illi  propria  sobolès  ,'  ne  aecus  » 
quam  suum  sanguinem  , foveiet  ac  tollerèt 
kibique  et  posteris  conformarci.  Erepto  Dru-’ 
80  » preces  ad  vos  converto  , diisque  et 
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patria  coram  oblestor  , Augusti  pronepotes, 
clarissimis  majoribus  genitos  , suscipite  , re- 
gite  : vestram  meatnque  vicem  explete.  Hi 
vobis  , Nero  et  Druse  , pareotum  loco  : ita 
nati  estis , ut  bona  malaque  vestra  ad  Rem- 
pubi  icam  pertincant. 


5-  9.  Magno  ea  fletu  , et  mox  precationi - 
bus  faustis  audita  ; ac  , si  modum  orationi 
posuisset  , misericordia  sui  gloriaque  animos 
audientium  impietrai  : ad  vana,  et  totiens 
inrisa  revolutus , de  reddenda  Republica  , 
utque  consules  , seu  quis  alius  , regimen 
susciperent  , vero  quoque  et  honesto  fidem 
dempsit.  Memorine  Drusi  eadem  , quae  in 
Germanicum  , decernuntur  , plerisque  addi- 
li* , ut  ferme  amat  posterior  adulatio.  Funus 
imaginum  pompa  maxime  inlustre  fuit , quum 
origo  Juliae  genti*  Mneas  , oninesque  Al - 
banorum  reges  , et  condi  tot  Urbis  Romulus  . 
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go  a voi  le  mie  preghiere  « e testimoni  gli 
Dei  e la  patria  vi  scongiuro  , perchè  prender 
vi  vogliale  il  pensiero  e la  direzione  de'  pro- 
nipoti di  Augusto  , nati  di  chiarissimo  san- 
gue , e soddisfacciate  ai  doveri  così  vostri 
che  miei.  Ecco  , o Druso  , o Nerone  , chi  vi 
farà  da  padre  : voi  siete  nati  tali  , che  il 
berte  o il  mal  vostro  alla  Republica  si  ap- 
partiene. 

§.  9.  Ufi ì te  furono  tai  cose  fra  lagrime 
dirotte  , e fra  voti  di  prosperità  : e se  po- 
sto egli  avesse  termine  al  suo  ragionamen- 
to , eragli  già  riuscito  di  ricolmar  di  pietà 
ed  ammirazione  gli  animi  degli  ascoltanti  ; 
ma  ritornato  alle  sue  novellette,  matei’ia  già 
tante  volte  di  derisione  , intorno  al  voler 
dimetter  la  Republica  , e che  i Consoli  , o 
altri  ne  prendesse  il  governo  , fece  si  , che 
non  si  prestasse  fede  neppure  alle  cose  vere 
fed  onorate.  Si  decretarono  alla  memoria  di, 
Druso  le  cose  medesime  , che  a quella  di 
Germanico  (a)  , con  qualche  aggiunta  , co- 
me ama  per  lo  più  1’  adulazione  che  segue 
» Un’  altra.  L1  esequie  , per  la  pompa  delle 
immagini  , furono  della  massima  magnifi- 
ca) V.  U II.  LXXXIIJ. 


Digitized  by  Google 


4* 

cenza  5 vedendosi  in  lungo  ordine  Enea  , 
ceppo  della  Genie  Giulia,  tulli  i Re  d’Al- 
ba  , e Romolo  fondalor  di  Roma  , indi  la 
nobiltà  Sabina  > Atto  Clauso  , e tutte  le  al- 
tre effigie  de’  Claudj. 

§.  10.  Ael  descriver  la  morte  di  Druso 
raccontai  ciocché  ne  tramandò  la  maggior 
parte  degli  scrittori  , e la  più  degna  di  fe- 
de i ina  non  passerò  sotto  silenzio  una  voce 
sparsa  iu  quei  tempi  , gagliarda  a segno  , 
che  non  è ancora  svanita.  Corrotta  che  fu 
Livia  i per  consentire  al  delitto  , aver  Sejano 
guadagnato  colle  arti  medesime  C eunuco  Lid- 
do  , essendo  questi  per  gioventù  e bellezza 
caro  al  suo  signore  , ed  uno  de'  suoi  princi- 
pali ministri  : convenutosi  indi  tra'  complici 
del  luogo  e del  tempo  di  porgere  il  veleno  , 
esser  egli  stato  temerario  a segno  da  travol- 
ger la  cosa  , e , rivelando  segretamente  eh « 
Druso  voleva  avvelenar  suo  padre  , da  ren- 
der Tiberio  avvertito  che  si  astenesse  della 
prima  bevanda  , che  , nel  cenar  dal  figlio  , 
offerta  gli  venisse  : quel  vecchio  allora  in 
forza  d'  una  trama  di  tal  natura  aver  vul 
principio  della  tavola  passato  a Druso  la 
tazza  datagli  a bere  , ed  in  tal  guisa  tra- 
cannandola egli  col  disavvedimento  della  in- 
nocenza e della  gioventù  , esser  cresciuto  il 
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post  Sabina  nobilitas  , Attui  Clausus  (a)  , 
ca  terne  que  Claudiurum  effigies  , longo  ordina 
spectarentur . 

§•  io.  In  tradendo  morte  Drusi  , quae 
plurimis  maxi/neque  fidis  auctoribus  memo- 
rata snnt , retuli  : sed  non  omiserini  eorum- 
dem  temporum  rumorem  validum  adeo  , ut 
nondum  exolescat.  Corrupta  ad  scelus  Li- 
via  , Sej  anum  Lygdi  quoque  spadoni»  ani- 
mum  stupro  vinxisse  : qtiod  is  Lygdus  ae- 
tate  atquc  forma  carus  domino  , interque 
primores  ministros  erat  : deinde  intsr  con- 
scios  , ubi  locus  veneficii  tempusque  compo- 
sita sint  , co  audaciae  provectum  , ut  ver- 
lerct  ; et  occulto  iudicio  Drusum  veneni  in 
patrum  arguens  , raoneret  Tiberium  , vitan- 
dam  potionem  , quae  prima  ei  , apud  fi- 
liuni  epnlanti  , offerretur  : ea  fraude  tum 
senem  , postquam  convivium  inievat  , ex- 
ceptum  fpoculum  Druso  tradidisse  ; atque 
ilio  ignaro  , et  juveuiliter  bauriente  , ar- 

00  Attus  Clausus  , cui  poste*  Appio  Claudio  fuit 
Rotnae  noinan.  I.iv.  L.  II.  Quol  inagis  constai  Atto 
Clauso  , genti*  principe.  Suet.  in  Tib«r. 
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ctam  suspicionem  , .taraquaui  metu  et  pudore 
sibimet  inrogaret  mortcm , quam  patri  stru- 
* xerat. 

il.  Tlaec  vulgo  jactata,  super  id  quod 
nullo  auctore  certo  firmantur  , prompte  refu- 
taveris.  Quis  enim  fnediocri  prudentia  , ne- 
duni  Tiberius  , tanti s rebus  exercitus  » inau- 
dito J ilio  exitium  offe r re t , idque  sua  manu  , 
et  nullo  ad  poenitendum  rcgressu  ? Quia 
potius  ministrunt  veneni  excruciaret  , au* 
ctorem  exquireret  , insita  demque  , edam 
in  extraneos  , cunctatione  et  mora  , adver- 
sum  unicum  , ef  nullius  ante  fiagidi  camper - 
fum  , uteretur.  Sed  quia  Sejanus  facinorum 
omnium  repertor  habebatur , ex  nimia  canta- 
te in  eum  Cacsaris  , e*  ceterorum  in  ut  rum- 
que  odio  , quarnvis  fabulosa  et  immania  cre- 
debantur  : atrociore  semper  fama  erga  domi - 
nanliurn  exitus.  Ordo  alioqui  sceleris  per  A - 
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sospetto  , come  se  per  timore  e per  vergogna 
data  avesse  a se  medesimo  quella  morte,  che 
tramata  aveva  al  padre. 

§.  11.  Questa  voce,  oltre  a non  venir  con- 
fermata da  scrittore  veruno,  essendo  popo- 
lare , può  agevolmente  rigettarsi.  Impercioc- 
ché qual  uomo  mai  di  mezzana  prudenza  , 
non  che  Tiberio  , esercitato  nel  maneggio 
di  tanti  affari  , darebbe  la  morte  ad  un  fi- 
glio senza  pria  sentirlo  , e ciò  di  propria 
mano  , e senza  dar  luogo  a pentimento  ? 
Sottomesso  avrebbe  piuttosto  il  porgitor  del 
veleno  ai  tormenti  , indagalo  ne  avrebbe  1* 
autore  , e fatto  uso  finalmente  di  quella 
connaturai  tardità  e leutezza  verso  degli 
stessi  stranieri,  non  dico  verso  d’ un  unico 
figliuolo  , e non  trovato  finora  colpevole  di 
delitto  veruno.  Ma  per  esser  Sejano  riputa- 
to 1’  inventore  di  ogni  scelleraggine  , a mo- 
tivo della  soverchia  condiscendenza  di  Ce- 
sare verso  di  lui , e dell’  odio  di  tutti  ver- 
so di  entrambi  , prestavasi  fede  alle  cose 
tutte  , per  favolose  e crudeli  che  fossero  , 
divulgandosi  sempre  riguardo  alla  morte  de’ 
Principi  ciocché  avvi  di  più  orribile.  Il  fi- 
lo altronde  di  questa  abominevole  trama  , 
rivelato  da  Apicata  , la  moglie  di  Se- 
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iauo  , divenue  palese  sotto  la  tortura  dì 
Eudemo  e di  Liddo.  I\è  ebbevi  scrittore  , • 

per  nemico  che  gli  fosse  , il  (juale  di  ciò 
facesse  litri  prò  vero  a Tiberio,  nell’ alto  che 
non  evvi  cosa  , di  cui  non  si  andasse  in 
cerca  , e non  si  esagerasse.  La  cagione  » 
che  ne  indusse  a raccontare  questa  voce  e 
smentirla  , si  fu  quella  di  sbandire  con  un 
esempio  sì  illustre  tutte  le  dicerie  , e chie- 
dere iu  grazia  da  coloro  , in  mano  de'quali 
perverrà  questo  nostro  lavoro , che  le  cose 
sparse  da  per  tutto  ed  incredibili  , le  quali 
seniousi  con  avidità,  non  sieno  da  essi  po- 
sposte alle  vere  , ed  alterate  onde  renderle 
portentose. 

ìa.  Del  rimanente  nel  lodar  die  fece 
Tiberio  ne’  rostri  il  figlio  , prendeansi  dal 
Senato  e dal  popolo  abito  e voci  da  duolo 
per  finzione  più  , che  di  buon  cuore  , nel 
cui  fondo  rallegravansi  , che  la  famiglia  di 
Ge  rmanico  rinvigorisse.  I quali  primi  ap- 
plausi , ed  Agrippina  , che  mai  celava  le 
proprie  speranze  , accelerarono  la  rovina. 
Imperocché  Sejano  nel  vedere  , che  della 
impunita  morte  di  Druso  il  pubblico  non 
condoleasi  , preso  baldanza  dal  misfatto  , e 
dalla  prosperità  de’  primi  successi  , rivol- 
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picatam  Se/ani  proditus  , tormentis  Eudemi , 
ac  Lygdi  pale) actus  est  : ncque  quisquam 

scriptor  terni  infensus  exstitit,  ut  Tiberio  obje- 
cteiret  , quum  omnia  alia  conquirerent  , in- 
temlerentque.  Mihi  t rade  ti  di  arguendique  ru- 
moris causa  fiu.it  , ut , claro  sub  e Tempio  , 
feilsas  auditiones  depellerem  , peteremque  ab 
ns  , quorum  in  manus  cura  nostra  venerit  , 
ne  divulgata  atque  incredibilia  , avide  acce - 
pia  , veris  , neque  in.  miraculwn  corruptis  , 
antehabeant . 

§■  **•  Ceterum  laudante  filium  prò  rostris 
Tiberio  (a)  , senatus  populusque  habitum  ac 
voces  dolentum  , simulatione  magis  quam  li- 
bens  , induebat  , domumque  Germanici  revi - 
rescere  occulti  laetabantur.  Quod  principium 
favoris  , et  mater  Agrippina  , spera  male  te- 
gens  , perniciem  adeeleravere.  Nam  Sejamts 
ubi  videi,  niorlem  Drusi  , inultam  interfi- 
ctoribus  , sine  moerore  publico  esse  , ferox 

(*)  Pro  rostris  landa vit  filium,  stetitque  in  conspe- 
«tu  , posilo  corpore  , interjecto  tintinnino  lo  velamene 
to  , qnod  Pontifici*  oculos  a funere  areeret,  et  (lente 
populo  Romano  non  flexjt  v ultimi.  Con»,  ad  M«rc.XV* 
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sede  rum  , et  quia  prima  provenerant  , volu- 
• 

tare  secum  , quonam  modo  Germanici  libe- 
ros  perverteret  , quorum  non  duina  suacessio : 
ncque  spargi  venenum  in  tres  poterai  , egre- 
gia custodum  fide  , et  pudicitia  Agrippina « 
impenetrabili,  lgitur  contumaciam  ejus  inse- 
rtaci , vetus  Augustae  odiurn  , recenlem  Li- 
viae  conscientiam  exagitare  , ut  superbiam  , 
fecunditate  subnixam  , populaiibus  studiis 
inhiare  dominationi  , apud  Caesarem  argue- 
rent.  Atque  haec  callidis  criminatoribus  : ia- 
ter  qùos  delegerat  Iulium  Postumum  , per 
' adulte  rium  Mutiliae  Priscae  inter  intimos  a- 
viae  , et  consiliis  suis  peridoneurn  , quia  Pri- 
sca in  animo  Augustae  valida  , anum  , sua- 
pte  natura  potentine  anxiam  , insociabilem 
numi  cfficiebat.  Agrippinae  quoque  prosimi 
inlieiebantur  , pruvis  sermonibus  tumidos  spi - 
rilus  perstimulare.  . ‘>v 

< i - , r>  • « 

i3.  Al  Tiberius  , nihil  intennissa  re- 
rUm  cura  , negotia  prò  solatiis  acciphens  , 
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gea  seco  stesso  come  perdere  i figli  di  Ger- 
manico , della  successione  de’  quali  non 
eravi  luogo  a dubitare  : nè  avvelenarne  tre 
riusciva  possibile  , per  la  gran  fedeltà  de’ 
custodi  , e la  inaccessibil  pudicizia  di  Agrip- 
pina. Comincia  egli  dunque  ad  inveire  èon- 
tro  l’alterigia  di  lei,  ed  a riaccender  l’an- 
tico astio  d’ Augusta  , ed  i freschi  rimorsi  di 
Livia  , perchè  a Ila  sua  superbia  ^ figlia  della 
fecondità  , si  desse  da  loro  presso  Cesare  la 
taccia  d'  aspirar  ella  al  dominio  pel,  mezzo 
del  favor  popolare.  E tutto,  ciò  servendosi  di 
astuti  accusatori  , tra’  quali  scelto  area  Giu- 
lio Postumo  , persona  ohe  per  1’  adulterio, 
con  Mutilia  Prisca  era  tra  confidenti  d’ Au- 
gusta , ed  opportuno  strumento  de’  suoi  di- 
segni , giacché  Prisca  , potente  nell’  animo 
di  lei  , rendeva  questa  vecchia  , già  per  sita 
natura  piena  dell’  ansietà  di  dominare  ir- 
reconciliabile colla  nuora.  Alletta  van$i  .nel 
tempo  medesimo  que’  che  stavan  d’  intorno 
ad  Agrippina  , onde  con  perversi  discorsi 
continuassero  ad  aizzare  animi,  già  grossi 
abbastanza.  ' ■ ' 

§•  x3.  Tiberio  intanto  senza  interromper 
punto  la  cura  de’  pubblici  affari  , prendendo 
questi  per  un  sollazzo  , discuteva  le  ragioni 
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de’  cittadini  , e le  istanze  de’  confederati. 
E fu  egli  , che  propose  i senatusconsulti 
per  sollevare  con  una  franchigia  di  tre  anni 
la  città  di  Cibira  (a)  in  Asia  , e quella  d' 
Egio  (b)  in  Acaja  , rovinate  dal  tremuoto. 
-Nel  tempo  stesso  Vibio  Sereno  , Procon- 
solo della  Spagna  ulteriore  (c)  , condanna- 
to come  reo  di  pubblica  violenza  , vien 
confinato  in  tempi  si  atroci  (7)  nell’  isola 
d’  Amorgo  ( d ).  Carsidio  Sacerdote  , incol- 
pato d'  aver  soccorso  di  vettovaglie  il  ne- 
mico Tacfarina  , è assoluto  , com’  anclre 
‘ C.  Gracco  , imputato  del  medesimo  delitto. 
Costui  era  stato  nella  sua  tenera  età  me- 
'mto  da  suo  padre  Sempronio  nell’  isola  di 
‘ tìfericina  (e)  per  compagno  dell’  esilio.  Cre- 
’sriuto  quivi  tra’  fuorusciti  ed  idioti  , traeva 
iti  seguito  la  sussistenza  dall’  andar  per 
lr  Affrica  e la  Sicilia  barattando  merci  vi- 
K'Ssitrfe  : e pure  non  evitò  i pericoli  de’ 
‘Grandi.  E se  non  avessero  Elio  Lamia  , e 

(a)  Propriamente  nella  Frigia  sai  Meandro. 

00  V icino  a Vostitza. 

(c)  Che  comprendeva  il  Portogallo  , PAndalnsia  , e 
il  Regno  di  Granata. 

(d)  Isola  del  mar  Egeo. 

(c)  Ora  Kerkene  alla  sinistra  del  golfo  di  Cabès. 
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jus  civiunt  , preces  sociorum  tractubut.  Fu- 
cinane, uuctore  eo  , senatusconsulìa  , ut  ci- 
v ita  ti  Cibyratieae  npud  As’.im  , /Egiensi  a- 
pml  Achaiam  , motu  terrae  labcfaclis , 'sub- 
venirelur  remissione  tributi  in  triennium. 
Et  Vilnus  Serenus , proconsul  ulterioris  lli- 
spanìae  , de  vi  publica  (a)  damnalus , ob  a- 
frocitutern  ternpurum  (y)  , in  insula/n  Amor - 
gum  deportatur.  Carsidius  Sacerdos,  reus,tam - 
quarti  frumento  hosfem  Tacfarinatem  juvisset , 
absolvitur  ; ejusdemque  criminìs  C.  Gracchus. 
Hunc  comitem  exilii  admodum  infanterà  pa- 
ter Sempronius  in  insulum  Cercinam  tulerat. 
ILlic  adultus  inter  extorres  , et  liberalium 
ardimi  nescios . mox  per  Africani  ac  Siciliani 
mutando  sordidas  merces  sustentabatur  : tue 

tamen  ejfagil  mngnae  fortunae  pericula.  Ac 


(a)  Julia  de  vi  publica  tenetur  qui  cnm  imperi  un 
potestatemve  haberet  , civem  Tìomarmiri  adrersus  pro- 
vocationeni  neraverit  , verbrrsverit  , jusseritve  quid 
fieri  , a ut  quid  in  collttm  injucerit  etc. 

Voi.  IV.  4 


5o 

ni  /Elius  Lamia , et  L.  Apronius , qui  Afri • 
ccr/n  obtinuerant  , insontem  protexissent , da - 
ritudine  infausti  generis  , e(  paternis  adversis. 
farei  abstractus. 

\ 


§.  14.  /<  quoque  annus  leg'ationes  Grae- 
carum  cidtatum  habuit  , Samiis  Junonis  , 
Co/'i  .Hìc  lapii  delubri*  vetustum  aiyli  jua 
ut  fii  maretur  petentibus.  Samii  decreto  Am- 
phidjonum  nitebanlur  , quii  praecipuum  fuit 
rerum  omnium  judicium  , qua  tempestate 
Graeci  , conditis  per  Asiani  urbibus  , ora 
maris  poiiebantur ■ N^que  disp.ir  apul  Caos 
antiquitas  ; et  accelebat  meritum  ex  loco . 
Nam  cives  Romanos  tempia  /Esca  lapii  indù— 
xerant  , qutim  , jussu  regii  Mithridatis  , a- 
pud  cunctas  Afiae  insu'as  et  urbes  truci da- 
rentur  V ari  * dehinc  et  saepius  inritis  Prae- 
torum  questibus , postremo  Caesar  de  immo~ 
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Lucio  Apronio,  nel  loro  proconsolato  d’Af- 
frica  , protetta  1’  innocenza  di  lui  , avrebbe 
egli  incontrala  la  rovina  medesima  per  la 
sventurata  sua  chiarezza  di  saugue  , e le 
paterne  avversità. 

§ 1 4-  in  quest’  anno  ancora  si  ebbero 

ambascerie  delle  città  Greche  , per  chieder 
la  conferma  dell'  antico  diritto  d'  asilo  in 
favor  del  tempio  di  Giunone  da'  Samj  (a)  , 
ed  in  favor  di  quello  d' E scala pio  da'  Coi  (b). 

* I Samj  appoggiavansi  ad  un  decreto  degli 
Amfizioni  , presso  de’  quali  risedette  il  su- 
premo giudizio  delle  cose  tutte  in  tempo  , 
che  i Greci  signoreggiavano  quella  costa  di 
mare.  Nè  diversa  era  1’  antichità  de’  Coi  , 
anzi  ci  si  aggiugnea  il  merito  della  qualità 
del  luogo.  Perciocché  salvalo  aveano  nel 
tempio  -d’  Esculapio  i cittadini  Romani,  al- 
lorché d’  ordine  di  Mitridate  faceasene  ma- 
cello per  tutte  le  isole  , e le  città  Asiati- 
che (c).  Indi  a ripetute  e per  lo  più  vane 
istanze  de’  Pretori  fu  finalmente  fatta  da  Cc- (*) 

(*)  Samo  , isola  dell'  Egeo  , non  molto  lungi  da 
Megli  Kora. 

(b)  Cos  , ora  Sta  i-co  , isola  anch’  essa  dello  stesso 
ma  re. 

(c)  Ai  tempi  dalle  guerre  intestine  di  Mario  e Siila. 
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sare  la  proposta  intorno  alla  scostuma  terza' 
degl’  Istrioni  : Commettersi  da  costoro  azioni 
tumultuose  (a)  in  pubblico  , e disoneste  per 
le  case  : i giuochi  Osci  di  divertimento  , un 
tempo  , innocentissimo  per  la  plebe  , esse*' 
ora  ridotti  a tal  grado  di  scelleratezza  e di 
forza  , da  doverli  reprimere  colf  autorità  de' 
Padri.  Fu  allora  che  cacciaronsi  gl’istrioni 
d’  Italia. 

§.  L’  anno  medesimo  addolorò  nuo- 
vamente Cesare  colla  morte  d'  uno  de’  bi- 
nati di  Druso  : nè  meno  con  quella  d’  un 
suo  amico  Questi  fu  Lucilio  Longo  , quel 
suo  compagno  d’  ogni  avvenimento  disgu- 
stoso o piacevole  , e 1’  unico  de’  Senatori 
che  seguito  1’  avea  nella  ritirata  di  Rodi. 
Perciò  ebbe  a pubbliche  spese  , benché  uo- 
mo nuovo  , esequie  da  Censore  , e statua 
nella  piazza  d’  Angusto  per  decreto  de’  Pa- 
dri , da’  quali  maneggiavasi  tuttavia  ogni 
sorta  d’  affari  , di  manierachè  il  Procurator 
dell’  Asia  Lucilio  Capitone  fu  citato  a di- 

1’  an.  6 SS  di  Roma.  Nel  giorno  destinato  a codesta 
strage  dicesi  che  perirono  i5o  mila  Romani, 

(a)  Non  già  scandalose  , come  il  Davanzali.  Sa  le 
fazioni  , eccitate  dagl’  Istrioni.  V.  L.  I.  degli  Au.  su 
]a  fine.  * 
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modestia  Ki  stri  ori  um  retulit  : multa  ali  iis 

m publicum  seditiose  , foeda  per  domos  ten- 
tavi : Oscurai  quondam  ludicrum  («),  levissi- 
naae  npud  vulgum  oblectationis , eo  flagitio- 
rum  et  vlrium  venisse  , ut  auctorilate  Pa- 
tl'um  coerceudum  sit.  Pulsi  tura  histriones 
Italia. 

§.  i5.  Idem  annus  alio  quoque  luctu  Coe- 
'sarem  dèficit  , alterum  ex  gerniais  Druse  li- 
beri* exstinguendo  (b)  : neque  minus  morte 
amici.  Is  fuit  Lucilius  Longus  , omnium  illi 
iristium  laetorumque  socius  , unusque  e se- 
na torìbus  Rii  udii  secessus  comes.  Ita , quam- 
quam novo  homini  , censorium  funtts  , effi- 
giem  apud  forum  Augusti  , publica  pecunia 
Patres  decrevere  ) apud  quos  etiam  tum  cuncla 
■iractabantur  ; adeo  ut  procurator  Asiae , Lu- 


(a)  Fabulae  oscae  , quae  et  Atellanae  , ab  Oscis  , 
Campaniac  populis , ab  Etruria  oriundis.  Oscornui 
gens  perierat  , sed  senno  , carmina  , et  mimi  apu.I 
Komanos  remanserant.  V.  Strab.  L.  V.  p.  a33.  VI 
et  Liv.  VII.  a. 

(b)  Soror  Germanici  Livia  , nupta  Proso  , duos  vi_ 
rilis  sexus  simul  enixa  est.  L.  II.  c.  84. 
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cilius  Capito  , accusante  provincia  , causarti 
dixerit  , magna  curri  adseveratione  P rinci- 
pis  : non  se  jus  , nisi  in  servitia  , et  pecu- 
nias  familiares  dedisse  : quod  si  vini  prae- 
toris  usurpasse!  , manibusque  miKlum  usus 
foret  , spreta  in  eo  mandata  sua  : audirent 
socios.  Ita  reus  , cognito  negotio,  damnatur. 
Ob  quarn  ultionem  , et  quia  priore  anno  in 
C.  Silanum  vindicatum  erat , decrvere  Asine 
urbet  tempi  uni  Tiberio  matrique  ejus  , ac 
senatui.  Et  permissum  statuere  r egitq\e  Ne- 
ro grates  , ea  causa  , patribus  atque  avo  , 
laetas  inter  audientium  adfectiones  , qui , re- 
centi memoria  Germanici  , illuni  adspici  , itV 
lum  audiri  rsbantur  : adernntque  juveni  mo- 
destia , ac  forma  , Principe  viro  digna  , no- 
tis  in  eum  Sejani  odiis  , ob  periculum  gra - 
fiora . 


§.  16.  Sub  idem,  tempus  de  flamine  Diali, 
in  locum  Servii  Maluginensis  defuncti  , le- 
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fendersi  d’  un’accusa  datagli  da'  Provinciali, 
mentre  il  Principe  a cliiara  voce  asseverava, 
non  avergli  datò  diritto  che  su  gli  schiavi  , 
ed  il  privato  suo  danaro  : che  se  usurpato 
egli  si  fosse  autorità  di  Pretore  , e fatto 
avesse  liso  della  forza  militare  , non  era  que- 
sta che  una  violazione  degli  ordini  suoi  : si 
prestasse  quindi  udienza  ai  confederati.  la 
tal  guisa  il  reo,  venuto  fallare  in  chiaro, 
fu  condannato.  Per  la  qual  punizione  , e 
per  li  medesima,  usata  contro  Silano  l’an- 
no precedente,  decretarono  le  città  d’Asia 
un  tempio  a Tiberio  , a sua  Madre  , ed  al 
Senato  (a).  Accordossi  loro  d’  innalzarlo  : 
e Nerone  rendè  per  tal  motivo  grazie  a’ 
Padri  ed  all’  avolo  fra  le  liete  commozioni 
degli  ascoltatori  , ai  quali  , per  la  fresca 
memoria  di  Germanico,  parea  di  veder  lui, 
di  sentir  lui  , e corteggio  faceano  al  giova- 
ne il  pudoi’e  e la  bellezza  , ornamenti  de- 
gni d’  un  Principe  , e che  da’  rischj  , es- 
sendo noto  l’ astio  di  Sejauo  contro  di  lui, 
rendeansi  in  persona  sua  più  graditi. 

§.  16.  Verso  lo  stesso  tempo  trattò  Ce- 
sare così  della  elezione  del  Flamine  Diale 

(a)  V.  Cap.  LV.  et  LVI. 
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in  luogo  del  morto  Servio  Mahiginense^,  che 
della  promulgazione  d'  una  nuova  legge. 
Poiché  essere  antica  usanza  , che  da'  Patri - 
zj  nati  di  padre  e madre  confar  rati  (a)  si 
nominassero  tre  , per  indi  eleggersene  uno  •, 
ma  non  trovarsene  ora  , come  un  tempo  , 
quell'  abbondanza  , essendo  andato  in  disuso 
il  costume  di  confurrare  , o ritenuto  ila  po- 
chi (8).  E ne  adduce  va  egli  multe  cagioni  ; 
la  principale  dipendere  dalla  non  curanza 
così  degli  uomini,  che  delle  donne.  Aggiun- 
gersi a ciò  le  dijfieoltà  della  cerimonia  me-  ' 
desiata  , le  quali  evitavansi  a bella  posta  : 
non  che  /’  uscir  di  patria  podestà  che  ficea 
così  colui  , che  otteneva  il  Fluminato  , che 
colei  , la  quale  al  Fulmine  si  maritasse.  Do- 
vervisi  quindi  por  rimedio  con  un  Decreto 
del  Senato  , o con  una  legge  , nel  modo 
stesso  , che  erano  state  da  Augusto  molte 
cose  della  rozza  antichità  adattate  alla  pre- 
sente costumanza.  Discusse  dunque  lai  cose, 
concernenti  la  religione  , fu  deciso  , che  ri- 
la) Ossia  , da  un  matrimonio  , dirò  cosi  , sagro  , 
onde  non  polca  sciogliersi  che  con  de' riti  parimente 
sagri  , cioè  , colla  diffarreazioue  , che  era  un  solen- 
ne sacrifizio  , in  cui  adoperavasi  il  farro  , cd  esige- 
yasi  la  presenza  di  dieci  testiinouj. 
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gcndo,  simili  rogatici  a uova  lege  dissertiti  Cae- 
sar.  Nani  patricios  («),  confarreatis  p&rentibus 
gcuitos  , tres  simili  nominali,  ex  quis  unus 
legeretur,  vetusto  more  ; ueque  adesse  , ut 
olim,  eam  co  pi  a m , otnissa  confarreandi  ad- 
suetudine,  aut  inter  paucos  retenta.  Pluresque 
ejus  rei  causas  adferebat  ; potissimam  penes 
incuriam  virorum  feminarumque.  Accedere 
ipsius  caerinioniae  difficultates,  quae  consulto 
vitarentur  ; et  quando  exiret  e jul'e  patrio, 
qui  id  flaminium  apisceretur  , quaeque  in 
manum  flaminis  conveniret.  Ita  medendum 
Seuatus  decreto  aut  lege  ; sicut  Augustus 
quaedam  ex  horrida  illa  antiquitate  ad  prae- 
»cutem  usuai  flexisset.  Igitur  tractutis  reli - (*) 


(*)  Tribus  inoJis  apud  Veteres  nuptiae  fiebant;  usu, 
si  verbi  grafia  mulier  uno  anno  cum  viro  , licet  sine 
iegibus  , fuit  ; farre  , cnm  per  Pontificem  M.  et  Fla- 
ininem  Dialcm  , per  fruges  et  molain  saisana  conjun- 
gebantur,  unde  Confarreatio  appetì  a tur  , ex  quibus 
patròni  ef  matriini  nasceb&ntur  etc. 
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gionibus  i placitum  instituto  flaminum  nihil 
demntari  Sed  lata  lex  , qua  fiammica  Dia- 
lis  , sacrorum  causa  , in  potestate  -viri , ce- 
tera  promiscuo  femioarum  jure  ageret  : et 
filius  Maluginensis  patri  suffectus.  Ulque  gli - 
sceret  dignatio  sacerdotum  , atque  ipsis 
promptìor  animus  foret  ad  capessendas  cae- 
rimonias  , decretum  Corneliae  virgini  , quae 
in  locum  Scantiae  capiebatur  « ses torti um 
LLS.  XX.  et  quotiens  Augusta  theatrum 
introisset  , ut  sedes  inter  Vestalium  consi- 
derct. 


§.  17.  Cornelio  Cethego  , Visellio  Varro~ 
ne  Coss.  pontìfices  , eorumque  exemplo  ceteri 
Sacerdote s , quum  prò  incolumitate  Princi- 
pia vota  susciperent  , Neronem  quoque  et 
Drusura  iisdem  diis  commendavere  ; non  tam 
cantate  juvenum  , quam  adulatione  : quae  , 
moribus  corruptis  , per  inde  anceps  si  nulla  , 
et  ubi  nimia  est.  fiam  Tiberius  haud  um- 


Digitized  by  Google 


5gr 

guardo  aJF  istituto  de ’ Flamini  nulla  inno- 
var si  dovesse.  Fu  bensì  fatto  legge,  che  la 
Fiammica  di  Giove  , in  tutto  ciò  che  ap- 
parteneva alla  religione  , fosse  sotto  la  po- 
destà del  marito  ; in  tutto  il  restante  proce- 
desse col  diritto  di  ogni  qualunque  femmi- 
na : e<l  intanto  il  figlio  di  iVJalugineuse  fu 

surrogato  in  luogo  del  padre.  E perchè  cre- 
scesse la  dignità  Sacerdotale , e la  facilità  a 
volerla  occupare,  si  deliberò,  che  alla  ver- 
gine Cornelia  , eletta  in  vece  di  Scansia , si 
dessero  in  dono  dugentomila  sesterzj  (a)  , e 
che  quante  volte  venisse  Augusta  in  teatro  , 
prendesse  luogo  tra  le  Vestali. 

17.  Sotto  il  consolato  di  Cornelio  Ce- 
tego  , e Visellio  Varrone  , facendosi  da’ 
Pontefici  , e ad  esempio  loro  anche  dagli 
altri  Sacerdoti  preghiere  per  la  sanità  del 
Principe  (h)  , furono  agli  stessi  Iddii  rac- 
comandati ancora  Nerone  e Druso  , meno 
per  amore  verso  di  que’  giovani  , che  per 
adulazione  1 di  cui  , allorché  son  depravati 
i costumi , è egualmente  pericoloso  il  nien- 
te ed  il  troppo.  Imperocché  Tiberio  , di- 

(a)  38ga5»  lire  di  Francia  , ossia  di  nostra  moneta 
Centomila  ducati  io  circa. 

O)  In  occasione  de'  Decennali. 


Digitized  by  Google 


6o 

sfavorevole  sempre  alla  casa  «li  Germanico, 
allora  poi  si  dolse  con  impazienza  , che 
ile  giovani  venissero  uguagliati  alla  sua  vec- 
chiaia , onde  chiamato  a se  i Pontefici,  in— 
terrogolli  , se  accordato  avessero  ciò  alle 
preghiere  o minacce  di  Agi  ippina.  E benché 
stessero  coloro  in  su  la  negativa  , ne  furo- 
no dolcemente  rimproverati  ( essendo  i più 
parenti  di  lei  , o de’  più  principali  di  Ro- 
ma ) -,  in  Senato  poi  gli  avvertì  formalmen- 
te per  1’  avvenire  , che  non  levassero  in  su- 
perbia gli  animi  mal  fermi  di  que'  giovani 
con  degli  onori  innanzi  tempo.  Poiché  repli- 
cava sempre  Sejano  , che  la  Città  era  divi- 
sa in  due  come  in  una  guerra  intestina  ; che 
v era  chi  chiamavasi  del  partito  d'  Agrippi- 
na : e non  opponendovisi  ostacolo  , questi 
sempre  più  crescerebbero  : onde  che  non  po- 
teasi  rimediare  alla  discordia  , che  colla  ro- 
vina d'  uno  o due  de'  più  ardimentosi. 

18.  Sotto  questo  pretesto  comincia  ad 
attaccar  C.  Silio  e Tizio  Sabino.  L’  amici- 
zia di  Germanico  fu  rovinosa  così  per  l’ li- 
no , che  per  l’altro.  Per  Silio  eravi  di  più  , 
che  avendo  egli  regolato  un  grosso  eserci- 
to per  lo  spazio  di  sette  anni  , ed  essendo, 
dopo  d’  aver  riportato  1’  onor  delle  iusegne 
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. tjunm  domui  Germanici  mitis  , tum  vero 
acquari  adolcscentes  senectae  suac  , impa - 
tienter  indoltiit  : accitosque  pontifices  peretta - 
■ctatus  est  , rumi  id  precibus  Agrippina  e 1 
aut  minis  tribuissent.  Et  illi  quidem  , quam- 
quam almuerent  , modice  perstricti  ( etenim 
pars  magna  e propinquis  ìpsius  , aut.  primo ■» 
res  civitatis  erant.  ) , ceterum  in  senato,  o- 
rutione  monuit  in  posterum  , ne  quis  molai  - 
les  alolesccntium  animos  praematuris  liono- 
ribus  ad  superbiam  extolleret.  Instabat  quip- 
pe  Sejanus  , ìncusabalque  diduclam  civita- 
tem  , ut  civili  bello  : esse  qui  se  parli nm 
Agrippinae  vocent  : ac  ni  resislatur  , foro 
piu  res  : neque  aliud  gliscentis  discordi/te 

remedium  , quam  si  unus  alterve  maxima 
prompti  subverterentur. 


5*  i3.  Qua  causa  C.  Silium  et  Titillai 
Sabinum  adgreditur  : amicitia  Germanici  per- 
niciosa litri qu,e  • Silio  et  quod  ingenti s exer- 
citus  septern  per  annos  moderator  , parti  qus 
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aptid  Germaniam  triumphalihts  (a)  , Sacro- 
viri ani  belli  vietar , quanto  majore  mole  pro- 
emierei , plus  formidinis  in  alias  disperge  ba- 
iar -y  credebant  plerique  auctam  offensionem. 
ipsius  intemperantia  , immodice  jactantis  , 

, suum  militem  in  obsequio  duravisse  , quum 
alii  ad  seditiones  prolaberentur  : neque  raan- 
surum  Tiberio  iinperium,  si  iis  quoque  le- 
gionibus  cupido  uovandi  fuisset.  Destrui  per 
haec  fortunam  suam  Caesar  , imparemque 
tanto  merito  rebatur.  Nam  beneficia  eo  usque 
laela  sunt  , dum  videntur  exsolvi  posse  : ubi 
multum  antevenere  , prò  gratin  odtum  red - 
ditur. 


19.  E rat  uxor  Silio  Sosia  Galla , ca- 
ntate Agrippinae  invisa  Principi.  Ilas  corri  * 
pi , dilato  ad  tempus  Sabino  , placitum  : 
irnmUsusque  Varrò  consul  qui  paternas  ini- 
jnicitias  obtendens  , odiis  Sejani  per  dede- 


(a)  Decreta  eo  anno  tiuinplialia  insignia  A.  Caeci- 
nae  , L.  Apronio  , C.  Silio  , ob  rea  cma  Germani» 
gejtas.  L.  I.  73. 
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trionfali  in  Germania  , il  vincitor  di  Sacro- 
-viro  , di  quanto  maggior  mole  egli  fosse  , 
tanto  si  sarebbe  colla  sua  caduta  diffusa  lo 
spavento  uegli  altri.  Credeasi  da  taluui  , 
cbe  il  risentimento  divenuto  fosse  maggiore 
per  la  poca  moderazione  di  lui  , vantando- 
si indiscretamente  , che  li  sue  sole  truppe 
eransi  mantenute  nella  subordinazione  , cor- 
rendo  le  altre  iti  braccio  agli  ammutinamen- 
ti ; nè  rimaso  sarebbe  a Tiber'o  f impero  , 
se  venuto  fosse  anche  alte  sue  legioni  il  ta- 
lento di  cose  nuove.  Con  tai  discorsi  credea 
Tiberio  mandarsi  in  fumo  la  propria  gran- 
dezza , e non  aver  come  ricompensare  ab- 
bastanza un  merito  cosi  grande.  Giacché  so- 
no accetti  i benefizj  finché  ne  sembra  po- 
terli pagare  : molto  al  di  là  , si  rende  o- 
dio  per  gratitudine. 

19.  Aveva  Silio  per  moglie  Sosia  Gal- 
la , in  odio  al  Priucipe  , perchè  amata  da 
Agrippina.  Fu  ordinato  , che  si  arrestasse- 
ro costoro  , riserbando  Sabino  a tempo  più 
opportuno  : e si  spedì  Varrone  , il  quale 
sotto  il  pretesto  della  inimicizia  paterna 
serviva  all’  astio  di  Sejano  col  proprio  di- 
sonore. All’  istanza  del  reo  per  una  breve 
dilazione  , finche  uscisse  il  suo  accusatore 
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dal  consolato  , Cesare  s’  oppose  : giacché 
erano  i Magistrati  , che  soleano  aggiornar 
le  parti  nè  doveasi  minorare  /’  autorità  del 
consolo  j alla  cui  vigilanza  sfavasi  appoggia- 
to che  non  corresse  la  Republica  danno  ve- 
runo. Era  una  proprietà  di  Tiherio  di  na- 
sconder le  scelleraggini  di  fresco  suo  ritro- 
vamento sotto  il  velo  di  parole  antiche. 
Che  perciò  a ferma  sua  instauza  , come  se 
o si  procedesse  con  Silio  a norma  dél’e 
leggi  , o Varrone  fosse  lealmente  un  Con* 
solo,  o quello  un  publico  affare,  si  convo- 
carono i Padri  ; standosi  il  reo  in  silenzio, 
o , se  accingeasi  alla  difesa  , non  dissimu- 
lando per  odio  di  chi  fosse  egli  venuto  in 
tanta  estremità.  Erano  le  accuse  il  sapere 
egli  la  guerra  d Sacroviro  , e far  sembiante 
d'  ignorarla  : l'  aver  macchiata  la  vittoria 

colla  rapacità  , e col  soffrire  i delitti  di  (a) 
sua  moglie  : e per  verità  quello  di  maltol- 
to era  fuor  d’  ogni  dubbio  , ma  fu  dato  a 
tutto  il  colore  di  lesa  «maestà  ; onde  Silio 
prevenne  colla  morte  volontaria  rimmineu- 
te  condanna. 

(a)  Di  estorsione  , senza  dubbio. 
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cus  suuin  gratìficahatur.  Precante  reo  bicvem 
moram  , dima  accusator  cousulatu  abiret  , 
adversatus  est  Caesar  : solitimi  quippe  ma- 
gistratibus  diem  privatis  dicere  : ncc  infrin- 
gendum  consulis  jus  , cujus  vigiliis  nitere- 
tur  , ne  quod  respublica  detri  mentii  in  ca- 
perei Proprìurn  id  Tiberio  fuit , scelera  nu- 
per  reperto  priscis  verbis  oblegere  (a).  Igilur 
multa  adseve rat  ione  , quasi  aut  legibus  cura 
Silio  agerelur , aut  Varrò  consul , aut  illud 
respublica  esset  , coguntur  Patres  ; silente 
reo  , vel  si  defensionem  coeptaret  , non  oc- 
cultante cujus  ira  premeretur.  Coascientia 
belli  Sacrovir  diu  dissipiulatus,  "victoria  per 
avaritiam  faedata  , et  uxor  Sosia  arguebau- 
tur  : nec  dubie  repetundarum  crimirtibus  hae- 
rebant  : sed  cuncta  quaestione  majestatis  e- 
xercita  , et  Silius  imminentem  darnnationern 
volontario  fine  praevertit. 


(a)  CiHidus  et  novi  juris  repertor  Tiberius  loanci- 
pari  lingnlos  adori  publico  jubet,  il.  33. 

Voi.  IV.  5 
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§.  ao.  Saevitum  tamen  in  bona  » non  ut 
ttipendiariis  pecuniae  redderentur  , quorum 
neaio  repetebat  : sed  liberalitas  Augusti 

avulsa  , computati  singillatìm  quae  fisco  pe- 
tebantur  ; ea  primum  Tiberio  erga  pecuniarn 
alienain  diligeutia  fuit  (a).  Sosia  in  exsilium 
pellitur  Asinii  Galli  sententia  , qui  partem 
honorum  publicandam  , pars  ut  lìberis  re- 
lin<jueretur , censuerat  : contea  Lepidus  quar- 
tana accusatoribus,  secundum  necessitudineua 
legis , qetera  liberis  concessit.  Uunc  ego  Le- 
pidum  , temporibus  illis  , gravem  et  sapien  - 
lem  virum  fuisse  camper  io.  Nam  pleraque  ab 
saevis  adulationibus  aliorum  in,  melius  flexit  ; 
ncque  tamen  temperamenti  egebat  , quurn  ae- 
quabili auctoritate  et  gratin  apud  Tiberium 
viguerit.  linde  dubitare  cogor , fato  et  sortQ 


(»)  Concessit  e»  ( M.  Pisani  ")  paterna  bona  ; satis 
firmus  , ut  saepe  memoravi  ( An.  i.  ^5,  ) adversiun 
pecuniarn,  An.  III.  18. 
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5-  20.  Si  procede  peraltro  contro  i suoi 
beni  , non  per  la  restituzione  del  danaro 
ai  Provinciali  (9)  , tra’  quali  non  era  chi. 
ne  facesse  domanda  ; ma  gli  fu  tolto  di  quan- 
to mai  beneficato  avealo  Augusto  , prenden- 
do minutissimo  conto  di  lutto  ciò  che  com- 
peteva al  Fisco  : ecco  le  prime  ricerche  , 
usate  da  Tiberio  contro  1’  altrui  sostanze. 
Sosia  fu  esiliala  per  sentimento  d’  Asinio 
Gallo  , eh’  era  stato  d’  avviso  che  una  por- 
zione de"  beni  si  confiscasse  , V altra  passas- 
se ai  figli . Manie  Lepido  per  l’opposto  ac- 
cordò il  quarto  agli  accusatori  , secondo  la 
disposhion  della  legge ; il  restante  a,'  figliuo- 
li. Questi  è quel  Lepido  , che  io  ritrovo 
essere  stato  in  que'  tempi  uomo  di  gravità 
e di  dottrina.  Imperocché  temperò  molte 
■violenze  , figlie  dell’  adulazione  : e pur  non 
avea  bisogno  di  misura , avendo  conservata 
una  uguaglianza  di  credito  e di  benevolen- 
za presso  Tiberio.  Onde  m’è  forza  di  stare 
in  dubbio  se  l'inclinazione  de’  Principi  per 
uno,  e 1’  avversione  per  un  altro  , sia,  co- 
me le  altre  cose  tutte  , 1’  effetto  d’una  cer- 
ta fatalità  e destino  nel  nascere  ; o se  qual- 
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che  cosa  almeno  dipenda  dal  nostro  avvedi- 
mento , e rimanga  in  nostro  arbitrio  il 
prendere  una  strada  nè  vile_  ,ne  rischiosa  , 
la  quale  sia  di  mezzo  fra  un’alterigia,  che 
ne  rovina  , ed  una  condiscendenza  che 
ne  disonora.  Intanto  Messalino  Cotta  , di 
nascita  uguale  , ma  d’  animo  ben  diverso  , 
propose  un  Senatusconsulto  , in  forza  di 
cui  i Magistrati , benché  innocenti , ed  igna- 
ri degli  altrui  delitti  , puniti  venissero  di 
que'  che  commettessero  le  mogli  loro  in  Pro- 
vincia , come  de'  proprj. 


ai.  Si  passò  indi  a trattar  di  Calpur- 
nio  Pisone  , uomo  di  nobiltà  e di  corag- 
gio. Poiché  avea  questi  detto,  come  io  rac- 
contai . ad  alta  voce  in  Senato  , che  per 
la  prepotenza  de1  delatori  allontanato  sa- 
rebbesi  di  Roma  } ed  avuto  avea  il  corag- 
gio di  chiamare  , a dispetto  dell’  autorità 
di  Augusta  , in  giudizio  Urgulania  , e trar- 
la benanche  dalla  Reggia.  Cose  comportate 
allora  da  Tiberio  $ ma  in  un  animo  , eh® 
riandava  sempre  le  offese , benché  quest® 
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nascendi  , ut  celerà  , ita  Principimi  inclina- 
tio  in  hos  , offensio  in  illos  , an  sit  ali  quid 
in  nostris  consiliis  , liceatque  inter  abruptam i 
contumaciam  , et  deforme  obsequiurn  , perge * 
re  iter  ambitione  ac  periculis  vacuum.  At  Mes~ 
salinus  Cotta  , haud  minus  claris  majoribus , 
sed  animo  diversus  , censuit  cavendum  sena- 
tuscoasulto  , ut  quamquam  insontes  magi- 
stratus  , et  culpae  alienae  nescii  , provin- 
cialibus  uxorum  cri  minibus  , perinde  quam 
suis  plecterentur. 

§.  ai.  Acturn  dehinc  de  Calpurnio  Piso- 
ne  , nobili  ac  feroci  viro.  Is  namque  , ut  re- 
tuli (a) , cessurum  se  Urbe  ob  factiones  ac- 
cusatorum  , in  Senatu  clamitaverat  , et  , 
spreta  potentia  Augustae  , trahere  in  jus  Ur- 
gulaniam  , domoque  Principis  excire  ausus 
erat.  Quae  in  praesens  Tiberius  civiliter  ha-? 


(a)  Inter  qnae  L.  Piso  ambUum  fori , sacvitiam  O- 
r&torum  iucrepans  , abire  se  et  cedere  urbe  , victurum 
in  aliquo  abdito  et  longinquo  rare  testabatur.  An, 
II.  34. 
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buit  : sed  in  animo  revolvente  iras  , eliam  si 
impelus  offensionis  Ianguerat  , memoria  Vale-* 
tal.  Pisomrn  Q.  Granius  secreti  sermonis 
ìncusavit  , adversurn  majestatem  habiti  , adje- 
citqne  in  domo  ejus  venenum  esse,  eumque 
gladio  accinctuin  introire  curiam.  Quod  , ut 
atrocius  vero  , tramissum  : ceterorum  , quaC 
multa  cumulabantur  , receptus  est  reut  ; ne- 
que  peractus  , ob  mortem  opportunam.  Pela- 
tum  et  de  Cassio  Severo  exsule  , qui  sordi * 
dae  originis  , maleficae  viiae  , sed  orandi 
validus  , per  immodicas  inirnicitias  , ut  judi- 
cio  jurati  Senatus  Creta  amoveretur , effece- 
rat  : atqué  illic  eadem  actitando  , recentia 
veteraque  odia  advertit  ; bonisque  exutus , in- 
terdicto  igni  atque  aqua , snxo  Setiphio  con  • 
senuit. 

§.  aa.  Per  idem  tempus  Plautius  Silva - 
bus , praetor , incertis  causis  , Aproniam  con  - 
jugem  in  praeceps  jecit  ; tractusque  ad  Cae - 
«arem  «6  £.  Apronio  socero , turbata  menta 
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si  anelassero  raffreddando , né  rimaneva  pur 
Viva  la  memoria.  Quinto  Cranio  fu  che  ac- 
cusò Pisone  di  segreti  ragionamenti  contro 
del  Principe  ; ed  aggiunse  , che  avea  del 
veleno  in  casa  , ed  entrava  con  armi  sotto 
in  Senato.  Di  questa  ultima  accusa  , come 
inverisi mile  , non  si  tenne  conto  : degli  al- 
tri capi  , che  ammassavansi  in  gran  copia  , 
fu  ammesso  per  reo  , ma  non  condannato 
a motivo  dell*  oppoi’tuna  sua  morte.  Fa 
proposta  in  seguito  la  causa  dell’esule  Cas- 
sio Severo  , il  quale  di  nascita  vile  , di 
mala  vita  , ma  robusto  Oratore  , operato 
avea  col  mezzo  delle  sue  tante  inimicizie 
in  modo  , che  il  Senato  con  sua  sentenza 
giurata  confinollo  in  Creta  « e quivi  tenen- 
do la  condotta  medesima  richiamò  1*  atten- 
zione su  le  sue  fresche  ed  antiche  odiosi- 
tà , onde  spogliato  de'  beni  , e cacciato  in 
esiglio  , invecchiò  nel  sasso  di  Serifo  (a). 

§.  ni.  Nel  tempo  medesimo  il  Pretore 
Plauzio  Silvano  gettò  , senza  sapersene  fi 
motivo  , da  alto  Apronia  sua  moglie  , e 
menato  dal  suocero  Apronìo  innanzi  a Ce- 
sare , rispose  Come  fuor  di  senno,  eh’  egli 

(a)  Serpho  , isola  del  Mare  Egeo» 
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dormiva  profondametite  , onde  non  erosi  ac- 
corto di  nulla  , e che  la  moglie  si  era  vo~ 
lontanamente  uccisa.  Tiberio  portossi  in 
sul  momento  a casa  di  Ini  , e visitò  la  ca- 
mera , dove  ravvisavansi  tuttavia  le  vestigie 
della  resistenza  , e della  violenza  usata.  Ne 
fa  egli  relazione  in  Senato,  ed  assegnati  che 
furongli  i Giudici  , Urgulania,  avola  di  Sil- 
vano , mandò  un  pugnale  a suo  nipote.  La 
qual  cosa  fu  creduta  insinuazion  del  Prin- 
cipe a motivo  dell’  amicizia  tra  Augusta  ed 
Urgulania.  Il  reo  , fatti  inutili  tentativi 
col  ferro , fecesi  aprir  le  vene.  Indi  la  sua 
prima  moglie  Numantina  , accusata  d’  aver 
con  incantesimi  e malie  venduto  pazzo  il 
marito  , vien  dichiarala  innocente. 

§.  a3.  Quest’  anno  finalmente  liberò  il 
popolo  Romano  dalla  lunga  guerra  contro 
, il  Numida  Tacfarinate.  Imperocché  i pas- 
sati Generali  , creduto  appena  che  le  loro  a- 
zioni  bastassero  a meritar  loro  le  insegne 
trionfali,  abbandonavano  il  nemico.  Già  di 
fatto  contavansi  in  Roma  tre  statue  lau- 
reate (a)  , e Tacfarinate  dava  tuttavia  il 

(a)  Cioè  di  Furio  Cammillo  , di  L.  Apronio  e di 
Giunio  Bleso.  V.  An.  u.  52.  ni.  ai.  Ili  g». 
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respóndit  , tamquam  ipse  sonino  gravis , at- 
que  eo  iguarus , et  uxor  sponte  mortem  sum- 
psisset.  Noi i can.ctan.ter  Tiberius  pergit  in  do- 
mum  , visit  cubiculum  : in  quo  reluctantis  et 
impulsae  vestigio,  cernebantur . Refert  ad  se- 
natum  , datisque  judicibus  , Urgulania  , Sil- 
vani avia  , pugionem  nepoti  misit.  Quod  pe- 
rinde  creditum  , quasi  Principis  monito , ob 
aniicitiam  Augustae  cum  Urgulania.  Reus 
frustra  tentato  ferro  , venas  proebuit  exsol- 
vendas.  Mox  Numantina  , prior  uxor  ejus  , 
accusata  injecisse  carmi  nibus  et  veneficiis  ve- 
cordiam  marito  , insons  judicatur. 


§.  a3.  Is  demum  annus  populum  Romanum 
longo  adverfum  Numidam  Tacfarinatem  bel- 
lo absolvit.  Nam  priores  duces  , ubi  im- 
petrando triumphalium  insigni  sufficere  re* 
suas  crediderant  , hostem  omittebant  : jam- 
que  tres  laurearne  in  Urbe  statuae  ; et  a- 
dhuc  raptabat  Africani  Tacfarinas  , auctus 
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Maurorum  auxiliis  , qui  Ptolerhaeo  , Jubae 
filio  , juventa  incurioso  , libertos  regio»  , e/ 
servilia  imperia  bello  mutaverant.  E rat  illi 
praedarum  receptor  , ac  socius  populandi  , 
rex  Garamantum  ; non  uf  cuoi  exercitu  in- 
cederei , jed  tnissis  levibus  copiis  , qiide  ex 
longinquo  in  maju s audiebantur  i ipsaque  e 

■*  i 

provincia  , uf  grm  fortunae  inops  * moribus 
turbi, lux  , promptius  ruebant  , quia  Caesar  * 
post  res  a Blaeso  gesta r , guai/  nullis  jam 
in  Africa  hostibus , reportari  nonam  legionem 
jusserat  (a):  nec  proconsul  ejus  anni  P.  Do- 
labella  retinere  ausus  erat  , jussa  Principia 
magi»  , quam  incerta  belli  , metuens. 

§.  a/f.  Igitur  Tacfarinas  , disperso  rumo « 
re  , rem  Romanam  aliis  quoque  ah  natio - 
nibus  lacerari  , coque  paulatim  Africa  de- 


(a)  Ripamque  Dannbii  legionnm  duae  io  Pannonia, 
duae  in  Moesia  attiuebant.  V.  P.  V» 
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guasto  all*  Africa  , rinforzato  dalle  truppe 
ausiliarie  de’  Mauri  , i quali  sotto  Tolom- 
tneo  , figlio  di  Giuba,  giovane  spensierato, 
amato  avean  meglio  la  guerra  , che  vedere 
i liberti  far  da  Re  , e comandare  come  a 
degli  schiavi.  Aveva  egli  per  ricettatore  del- 
le prede  , e per  compagno  de’  saccheggi  il 
Re  de’  Garamanti  (a)  , non  che  vi  an- 
dasse con  un  esercito  , ma  con  de’ piccoli 
corpi , che  la  lontananza  facea  credere  mag- 
giori di  quelché  erano  : e dall’Affrica  stessa 
si  affollavano  con  maggior  sollecitudine  le 
persone  a misura  eh’  erano  povere,  o sedi- 
ziose , giacché  Cesare  , dopo  le  azioni  di 
Bleso  , comandato  avea,  come  se  non  rima- 
nessero più  nemici  in  Affrica  , che  si  con- 
ducesse in  PannOnia  la  nona  legione.'  .Nè 
il  proconsolo  di  quell’  anno  P.  Dolabella 
ardito  avea  di  ritenerla  , temendo  più  gli 
ordini  del  Principe  , che  le  incertezze  del- 
la guerra* 

§.  24.  Tacfarinate  dunque  fatto  correr 
voce  , che  i Romani  soffrivano  travaglio 
dalle  altre  Nazioni  ancora  , onde  partivano 
si  appoco  appoco  deir  Affrica  5 e che  invi - 

• . . • . . ,*  . t 

(a)  All*  occidente  del  paese  de'  Dati. 
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luppar  se  ne  potea  anche  il  restante  , quan- 
te volte  coloro  , cui  era  la  libertà  più  ca- 
ra della  servitù  , venissero  tutti  a piombar 
sopra  5 ingrossa  le  forze  , e piantati  gli  al- 
loggiamenti , assedia  la  terra  di  Tubu- 
sco  (a).  Ma  Dolabella , ramiate  quante  mai 
truppe  avea  , col  solo  terrore  del  nome 
Romano  , e perchè  i Numidi  alla  fanteria 
Don  resistono  , appena  s’  avanza  , che  scio- 
glie l’assedio,  fortifica  i luoghi  opportuni, 
e fa  nel  tempo  medesimo  recider  la  testa 
ai  più  principali  de’  Musulani  (ù)  in  sul 
cominciamento  della  ribellione.  Indi  per- 
chè in  tante  spedizioni  contro  Tacfarinale 
erasi  venuto  a conoscere  , che  contro  un 
nemico  , avvezzo  a scorrere  in  qua  e in  là, 
non  conveniva  1’  andar  con  molte  forze,  nè 
da  un  lato  solo  ; tratto  in  campagna  To- 
loraraeo  co’  suoi  terrazzani,  dispone  quattro 
squadre  , che  furono  affidate  a’  legati  ed  ai 
Tribuni  : alcuni  poi  scelti  fra’  Mauri  gui- 
davano la  gente  da  scorrerie.  Egli  col  con- 
siglio trovavasi  da  per  tutto. 


(a)  Tuburb  alla  riva  del  baine  Mejerda. 

(b)  La  parte  orientale  del  paese  de'  Dati. 
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cedere  , ac  posse  reliquos  circumveniri  , si 
cuncti  , quibus  libertas  servitio  potior  , in- 
cubuissent  ; auget  vìres  , positisque  castris  , 
Thubuscum  oppiJum  circumsidet.  At  Dola - 
bella  , contracto  qued  erat  militum  , terrore 
nominis  Romani  , et  quia  Numidae  peditum 
aciem  ferre  nequeunt  , primo  sui  incessu  sol- 
vi t obsidium  , locorumque  opportuna  permu- 
nivit  : simul  Principes  Musulanorum  , defe - 
ctionem  coeptantes  , securi  percutit.  Dein  , 
quia  pluribus  adversum  Tacfarinatem  expe- 
ditionibus  cognitum  , non  gravi  , nec  uno  in - 
cursu  consectandum  hostem  vagum  ; excito  cum 
popularibus  rege  Ptolemaeo , quatuor  agmi- 
na  parat  , legatis  aut  Tribunis  data  : 

et  praedatorias  manus  delecti  Maurorum  du- 
xere  : ipse  consultor  aderat  omnibus. 


7* 

, §.  a5.  Nec  multo  post  adfertur , Numidat 

apud  castellina  semirutum  , ab  ipsis  quon- 
dam incensum  , cui  nomen  Auzea  , positis 
jnapalibus  cousedisse  (a)  , fisos  loco  , quia 
vasiis  circum  saltibus  claudebatur,  Tum  ex - 
peditae  cohortes  alaeque  , quam  in  partem 
ducerentur  ignarae  ? cita  agmine  rapiuntur . 
Simulque  coeptus  dies  , et  concenlu  tubarum , 
ac  truci  clamore  aderant  semisomnos  in  bar - 
baros  X praepeditis  Numidarum  equi»  , aut  di- 
verso» pastus  pererrantibus.  Ab  Romani s con - 
fertus  pedes , dispositae  turmae , cuncta  prae- 
lio  provisa  x kostibus  contro  , omnium  nesciis , 
non  arma  , non  orda  , non  consilium  , sed 
pecorum  modo  » trahi , occidi  , capi • Infen- 
sa» miles  memoria  laborum  e*  adversum  elu- 


(a)  Aedificia  Nùmidaram  agrestìum  , quae  niapalia 
illi  vocant  , obionga , incurvi»  lateribu»  teda  , quasi 
navium  carina©  suut.  Sailst.  in  3ugur.  c.  21* 
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§.  a5.  Nè  guarì  dopo  vien  nuova,  che  è 
Numidi , piantate  quelle  lor  capanne , eran- 
si  accampati  (a)  presso  un  Castello  mez- 
zo rovinato  , detto  Auzea  , messo  già  da 
loro  stessi  a fuoco  , fidati  nel  sito  , per - \ 
che  cinto  intorno  intorno  da  boschi  im- 
mensi. Le  truppe  allora  si  di  cavalleria  , 
che  di  fanteria  si  fanno  frettolosamente 
marciare  sgombre  di  tutto  , senza  sapere 
dove  elle  si  andassero.  Ed  in  un  punta 
erano  già  in  sull’  alba  con  suoni  di  trom- 
be ed  orribili  clamori  addosso  a que'  Bar- 
bari sonnacchiosi  , mentre  stavansene  i ca- 
valli de’  Numidi  o impastoiati,  o sparsi  per 
le  pasture.  Dal  canto  de’  Romani  una  fan- 
teria stretta  insieme  , una  cavalleria  bea 
Ordinata  , tutto  disposto  alla  zuffa  ; da  quel- 
lo de’  nemici  in  vece  , ignari  di  tutto  , noa 
armi  , non  ordine  , non  consiglio,  ma  era- 
no a guisa  di  pecore  sospinti  , trucidati  , 
fatti  prigionieri.  I nostri  soldati , inviperiti 
per  la  memoria  delle  fatiche  sofferte  , e di 

I 

(a)  I Numidi  non  può  dirsi  che  si  attorniassero  , 
come  il  Davanzati/e  con  esso  la  schiera  de’TraJut» 
tori , giacché  mapalia  sono  case  rurali  (nobili , e non 
tende  , col  qual  vocabolo  intendonsi  tele  o pelli  dii 
ftese  per  difendersi  dall’  aria. 
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dentes  optatele  totiens  pugnae  , se  quisque 
ultione  et  sanguine  explebant.  Dffertur  per 
manipulos , Tacfarinatein  omnes  , noturn  tot 
pvaeliis  , consectcntur  : non  , nisi  duce  in- 
terfecto  , requiem  belli  foie.  At  ille  , deje- 
ctis  circum  stipatoribus  , vinctoque  jam  f ìlio , 
et  effusis  uruiique  Romani s , ruendo  in  tela, 
capliritatem  hauti  inulta  morte  efiugit.  fsqae 
finis  arrnis  impositus. 


§•  *6.  Dolabellae  petenti  ubnuit  triumpha - 
lia  Tiberius  , Sejano  tribuens  , ne  Blaesi  a- 
vunculi  ejus  laus  cbsolesceret.  Sed  neque 
Blaesus  ideo  inlustrior  , et  buie  negatus  ho  - 
nor  gloriarli  intendit.  Quippe  minore  exerci- 
tu  , insignes  captivos  , caedem  ducis  , belli~ 
que  confecti  famam  deportarat.  Sequebantur 
et  Garamardurn  legati  , raro  in  Urbe  visi  , 
quos  , Tacfarinate  caeso , perculsa  gens  , nec 
culpae  nescia  ,ad  satisfaciendum  populo  Ro- 
F A.  IF.  6 
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mnrìo  miseiat.  Cognitis  dehinc  Ptolemaei  per 
id  bellum  studiis  , repetitus  ex  vetusto  mos 
missusque  e senatoribus , qui  scipionem  ebur- 
num  , togam  pictam  , antiqua  patrum  mune- 
ra  , darei , regemque  et  socium  at(jue  ami- 
cum  appellarci. 


37.  Eadem  nestaie  mota  per  Italiani 
servilis  belli  semina  fon  oppressi.  Auctor  tu- 
multui T.  Curtisius , quondam  praetoriae  co- 
hortis  miles  , primo  coelibus  clandestini  , 
a pud  Brundisium  et  circurnjecta  oppida , max 
positis  propalata  libellis  > ad  libertatem  vo  — 
cabat  agrestia  per  longinquos  saltiti  et  fero- 
cia servìtia  : quum  , velut  munere  deurn , tres 
lire  me  s adpulere  ad  usus  comrneantium  ilio 
mari.  Et  erat  iisdem  regionibus  Curtius  Lu- 
pus , Quaestor , cui  provincia  vetere  ex  mo- 
re Calles  evenerat  (io).  Is,  disposita  classia- 
riorum  copia , coeptantem  quum  maxime  con - 
* jurationem  dUjcut.  Missusque  a Coesore  prò* 
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ne  al  popolo  Romano.  Esaminatasi  indi  la 
favorevole  condotta  di  Tolommeo  in  tutto 
il  corso  della  guerra  , rinnovossi  l1  antica 
usanza  , e gli  fu  inviato  un  senatore  , che 
gli  presentasse  un  bastone  d’avorio,  e la  to- 
ga trionfale,  antichi  donativi  de’  nostri  mag- 
giori , e gli  desse  il  titolo  di  Re,  d' allea- 
to , e d'  amico. 

§.  27.  Nella  medesima  state  fu  il  seme 
d’  una  guerra  servile  per  tutta  Italia  soffocalo 
dalla  sorte.  L’  autor  del  tumulto  T.  Curti- 
sio  , già  soldato  Pretoriano  , con  delle  com- 
briccole da  principio  in  Brindisi  ed  in  quel- 
la vicinanza  , indi  con  de’  publici  cartelli  , 
chiamava  a libertà  gli  schiavi  selvaggi  e fe- 
roci di  tutti  que’  boschi  lontani  , quando 
vi  approdarono  come  per  grazia  Divina  tre 
galee  ad  uso  di  chi  va  e viene  per  que’  ma- 
ri («).  Questore  de’  medesimi  paesi  tro vi- 
vasi Curzio  Lupo  , cui  secondo  l’antico  co- 
stume era  toccata  1’  amministrazione  delle 
strade  (10).  Questi,  messa  la  ciurma  di  quel- 
le galee  in  ordinanza  , dissipò  un  ammuti- 
namento , che  stava  allor  allora  per  iscop- 
piare.  Il  Tribuno  Stajo  , spedito  da  Cesare 

(a)  Cioè  nel  Golfo  di  Venezia. 
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a gran  giornata  con  un  valido  rinforzo  , 
strascinò  lo  stesso  Capo  e i piu  principali 
a Roma  , tutta  già  in  timore  per  la  gran 
quantità  degli  schiavi  , che  immensamente 
crescea  nell’  atto  che  la  plebe  libera  veniva 
di  giorno  in  giorno  a mancare  (11). 

§.  28.  Sotto  i medesimi  Consoli , un  pa- 
dre in  qualità  di  reo  , un  figlio  in  quella 
d'accusatore  ( ambi  chiamali  Vibio  Sereno  ), 
funesto  esempio  della  miseria  e calamità  di 
que’  tempi  , vengono  introdotti  in  Senato  : 
il  padre  , tratto  allor  dall’  esilio  , tutto  su- 
cido  e scolorito  , ed  allora  anche  incatena- 
to ad  inslanza  del  figlio  $ questi  tutto  li  11  — 
do  e vivace  , facendola  da  delatore  insie- 
memente  e da  testimonio  , asseriva  , essere 
da  suo  padre  siate  lese  insidie  al  Principe  , 
ed  inviati  nelle  Gallie  sommovitori  alla  guer- 
ra ; e vi  aggiungeva  . che  il  danaro  sommi- 
nistralo r uvea  Cedilo  Cornuto  , già  Preto- 
re , il  quale  annojato  de’  travagli  , e perchè 
in  que’  tempi  il  pericolo  valea  quanto  la 
morte  medesima  , determinò  d’  accelerarla 
colle  proprie  mani.  Il  reo  per  1’  opposto  , 
senza  perdersi  punto  di  coraggio  , rivolto 
al  figlio  , cominciò  a scuoter  le  catene  , e 
ad  implorare  la  vendetta  degli  Dei , perchè, 
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pere  Staiti s , tribunus  , curri  valida  manu  , 
ducem  ipsurn  , et  proximos  audaciae  in  Ur- 
hem  traxit  , jam  trepidam  , ob  multitudinem 
familiarurn  , quae  gliscebat  immensum  , mi- 
nore in  dies  plebe  ingenua  ( 1 1 ). 

§■  Hsdem  consulibus  , miseriarum  ac 
saev  itine  exemplum  atrox  , reus  pater  , ac- 
cusato r Jìlius  ( nomea  utrique  Vibius  Sere - 
nus  ) in  Se  natimi  inducti  sunt  : ob  exsiHum 
retractus  , inluvieque  ac  squalore  obsilus  , et 
tum  catena  vinctus  , perorante  /ilio  , pater. 
Paratus  adolescens  multis  munditiis  , alacri 
vultu  , structas  Principi  insidias,  missos  in. 
Galliam  concitores  belli,  index  idem,  et  te - 
stis  dicebat  ; adnectebatque  , Cecilium  Cor- 
nutum,  praetorium,  ministravisse  pecuniam: 
qui  taedio  curarum  , et  quia  periculum  prò 
exitio  habebatur , mortern  in  se  festinavit.  At 
con  tra  reus  , nihil  infracto  animo  , obuersus 
in  filium  , quatere  rincula  , vacare  ultores 
<leos  , ut  sibi  quidem  redderent  exsilium  , 
ubi  procul  tali  more  ageret  5 filium  auteu* 
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qiianJoque  supplicia  sequerentur.  Adsevera - 
batque  innocente!!»  Cornutum  , et  falsa  ex- 
territum  , idque  facile  intellectu  , si  prode- 
rentur  alii  : non  enim  se  eaedem  Principis, 
et  res  novas  uno  socio  cogitasse. 


C 29.  Tum  accusator  Cn.  Lentulum  et 
Scjum  Tuberonera  nominat  5 magno  pudore 
Caesaris  , quum  primores  civitatis  , intimi 
ipsius  amici  , Lentulus  senectutis  extremae  , 
Tubero  defedo  corpore  , tumultus . hostilis  f 
et  turbandae  reipublieae  arcesscrentur.  Sed  hi 
quidem  statini  exempti.  In  patrem  ex  servi t 
quaesitum  : et  quaestio  adversa  accusatori 
fuit  : qui  sedere  vecors  , simul  vulgi  rumore 
territus  , robur  (a) , et  saxum  , aut  parrici- 

(a)  Robur  jn  carcere  is  loeus  , quo  praecipitatnr 
malefico- um  genus  , quod  ante  arci*  robuste!*  inclu- 
debantur.  Fest.  Video  ca  cereri)  publieum  , saxis  in- 
gentibns  structum  , angusti*  foraminibus  tenuem  lu- 
ci* nmbram  recipientem.  In  hunc  ooDjecti,  robur  Tul- 
lianum  prospiciunt , in  carceri*  inferiore  loco  ad  lae- 
vam  circiter  XII.  pedes  huini  depressus.  SallusU  i» 
catil.  58. 
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rimandassero  sè  in  esigilo  , dove  menar  po- 
tesse la  vita  lungi  da  tanta  perversità  di 
costumi  ; il  figlio  poi  fosse  quandoché  sia  rag- 
giunto dalla  punizione.  Nello  stesso  tempo 
affermava  , essere  Cornuto  innocente  , ed 
impaurito  dalle  falsità  , cosa  facile  ad  in- 
tendersi, venendo  allo  scoprimento  de’  com- 
plici : giacché  non  era  verisimile  , che  con 
un  solo  compagno  macchinasse  egli  morte 
del  Principe  , e mutazion  di  cose. 

§.  29.  L’  accusatore  allora  nomina  Cneo 
Lentolo  e Sejo  Ttiberone  , a grande  scorno 
di  Cesare  , essendo  i principali  della  Città, 
gl’  intimi  suoi  amici  , il  decrepito»  Lenitilo, 
1’  infermiccio  Tuberone  coloro  , che  accu- 
sati venivano  di  guerre  esterne  , e di  som- 
movimento  di  Republica.  Questi  peraltro 
furon  liberi  sul  momento.  Si  presero  però 
contro  del  padre  le  deposizioni  de’  servi  , 
che  furon  contrarie  all’  accusatore , il  quale 
fuor  di  sè  per  il  delitto,  non  che  impaurito 
dall  c grida  del  popolo  , che  minacciava  se- 
grete , sasso  (a) , 0 supplizio  de'  parricidi  (b)  , 

(a)  Tarpeo  , da  cui  precipitavansi  i rei. 

(b)  Cijè  , di  chiuderlo  in  un  sacco  di  pelle  con  un 
cane,  una  scimia,  un  gallinaccio,  ed  una  vipera,  e 
gettarlo  in  mare.  V.  Modestia.  Dig.  L.  45.  t.  2. 
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partissi  eli  Horaa  : indi  fatto  veuir  di  Ra- 
venna , è costretto  al  proseguimento  dell’ 
accusa  , manifestando  in  tal  guisa  Tiberio 
1’  astio  antico  contro  l’esule  Sereno.  Peroc- 
ché , dopo  la  condanna  di  Libone  , rim- 
proverato gli  avea  per  lettera  , che  egli  so- 
lo avealo  servito  infruttuosamente  5 ed  aggiun- 
to aveavi  cose  più  risentite  di  quello  , clic 
convenga  dirsi  ad  orecchie  orgogliose,  e fa- 
cili àd  offendersi.  Cesare  raccontò  tutto  in 
capo  d'  ott’  anni,  ordendogli  in  questo  frat- 
tempo varie  accuse,  quantunque  la  tortura, 
per  la  costanza  de’  servi  , prodotto  avesse 
un  contrario  effetto. 

5-  3o.  Venutosi  indi  ai  pareri  , che  fu- 
rono di  punirsi  Sereno  secondo  V antico  co- 
stume , egli  per  iscemare  1’  odio  pubblico  , 
vi  si  oppose  : c quando  Gallo  Asinio  fu 
d’  avviso  , che  si  dovesse  confinare  in  Già- 
ro  , o Donusa  (a)  , anche  questo  parere  fu 
da  lui  disapprovato  con  dire  , che  sì  V una 
che  1'  altra  Isola  mancava  d'  acqua  , e che 
doveansi  dare  i mezzi  di  conservarla  a chi 
concedeasi  la  vita.  In  tal  guisa  fu  Sereno 
ricondotto  ad  Amorgo.  E perchè  Cornuto 

(a)  Stenosa,  is*la  del  Mar  Egeo, 
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darum  poenas  minitantium  , cessit  Urbe  , ac 

retractus  Ravenna , exsequi  aceusationem  adi- 

gitur  ; non  occultante  Tiberio  vetus  odium 

adversus  exsulern  Serenum.  Nam  post  danuia- 

tum  Libonern  , missis  ad  Caesarem  litteris  , 

exprobi averat  , smini  tantum  studium  sine 

fructu  fuisse  , addideratque  quaedam  contu- 
* 

macius  , quurn  taluni  apud  aures  superbas  et 
offensioni  proniores.  Ea  Caesar  odo  post  an- 
noi retulit  , medium  tempus  varie  arguens  ; 
etiam  si  tormenta  , pervicacia  servorum , coa- 
tta evenissero. 


§.  3o.  Dictis  dein  sententiis  , ut  Serenus 
more  majorum  puniretur  , quo  molliret  in- 
vidiani  intercessit  (a).  Gallus  Asinius , Gyaro 
aut  Donusa  claudendum  , censere  5 id  quo- 
que adspernatus  est  , egenam  aquae  utram- 
que  insulam  referens , dandosque  vitae  usus, 
cui  vita  concederetur  : ita  Serenus  Amorgum 
reportatur.  Et  quia  Cornutus  sua  manu  ce- 

lare  Tribuniciae  potestà!!*. 
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ciderat  , actum  de  praemiis  acciisatovuni  a- 
bolendis  , si  quis  , raajestafis  postulatus  » 
ante  perfectum  judicium  se  ipse  vita  priva - 
■visset  : ibaturque  in  eam  sententiani  , ni  du- 
rius  contraque  morem  smini  palam  prò  accu- 
satoribus  Coesar  * inrilas  lcges,  retnp'iiblie.un 
in  praecipiti  conqucstus  esset  : subverterent 
potius  jura  , quam  cuslodes  eorum  amove- 
xent.  Sic  delatores  , gcnus  hominum  publico 
exitio  repertuni  , et  poenis  quidem  numquani 
satis  coercitum  , per  proemia  eliciebantur. 

/ 


3i.  Bis  tam  adsiduis , tamque  maeslis , 
modica  laetitia  interjicitur  , qitod  C.  Comi- 
nitim  , equitem  Romanum  , probrosi  in  se  car- 
mini! convictum  , Caesar  precibus  fratris,qui 
senator  erat  , conce* si t.  Q«o  magis  mirum 
habebatur , gnarum  meliorurn , et  quae  fama 
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erasi  ucciso  colle  proprie  mani  , fu  propo- 
sto d'  abolirsi  le  rimunerazioni  de'  delatori, 
quante  volte  una  persona  , accusata  di  Mae- 
stà , data  si  fosse  prima  del  termine  del  giu- 
di zio  da  si  stessa  la  morte  : e già  tutti  ap- 
pigliavansi  a questo  parere  , se  Cesare  pre- 
so non  avesse  ostinatamente  e passamente, 
contro  il  suo  costume  , le  parti  degli  acr 
cusatori  , dolendosi  , che  vane  sarebbero  le 
leggi  , e sicura  la  rovina  della  Republica  : 
togliesser  di  mezzo  le  leggi  piuttosto  , che  i 
custodi  di  esse.  In  tal  guisa  i delatori,  raz- 
za di  gente  inventata  per  publico  flagello  , 
ed  a cui  non  si  è inai  posto  argine  abba- 
stanza colle  punizioni  , allettati  venivano  a 
forza  di  ricompense  (c). 

§.  3i.  Ad  una  serie  di  cose  tanto  conti- 
nuate e tanto  lagrimevoli  venne  interposto 
alquanto  d’  allegrezza  per  aver  Cesare  , ad 
instanza  del  fratello  senatore  , graziato  C. 
Cominio  cavalier  Romano  , convinto  d’una 
poesia  infamatoria  contro  di  lui.  E questo 
è quel  che  recava  meraviglia  maggiore , che 
un  conoscitor  del  merito  e di  quanta  lode 


(a)  £ di  titoli  decorosi  , qual  4 quello  di  custodi 
delle  leggi. 
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venga  la  clemenza  accompagnata  , si  appi- 
gliasse al  peggio.  Imperocché  non  peccava 
egli  di  dappocaggine,  nè  è un  mistero  quan- 
do le  azioni  de’  Principi  si  esaltano  con 
una  sincera  , e quando  con  un'  allegrezza 
inorpellata  ; anzi  egli  stesso  , d’  altronde 
simulato  , e come  se  gli  uscisser  di  bocca 
a stento  le  parole , solea  più  liberamente  e 
più  speditamente  parlare  quante  volte  era 
altrui  di  giovamento.  C.  Suilio  per  l’oppo- 
sto , Questore  un  tempo  di  Germanico,  con- 
dannato ad  uscir  d’  Italia  perchè  convinto 
d’  aver  data  una  sentenza  per  danari  , fu 
egli  di  parere  , che  si  confinasse  in  un’I- 
sola : e ciò  con  tanto  trasporto,  che  giunse 
a giurare  esservi  il  bene  della  Republica.  La 
qual  cosa,  benché  ora  sembrasse  dura , con- 
vertissi in  tanta  lode  tornato  che  fu  Suilio, 
conosciuto  in  seguito  per  prepotente  , ve- 
nale , e di  aver  goduta  1’  amicizia  di  Clau- 
dio lungamente  sì  , nommai  però  lodevol- 
mente. Alla  medesima  pena  soggiacette  Ca- 
lo Firmio  senatore  per  una  J'alsa  querela  di 
lesa  maestà  , data  alla  sorella.  Cato , come 
già  raccontai  , avea  maliziosamente  indotto 
Libone  al  male  , e poi  rovinato  con  accu- 
sarlo. Di  questo  servizio  resogli  memore 
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de  me  n tinnì  seque  retur  , tristiora  malie  : ne- 
q ue  eniin  socordia  peccabili  ; nec  occùltum 
est  quando  ex  ventate  , quando  adombrala 
laetitia  facta  imperatorum  celebrentur  : quia 
ipse  , compositus  alias  , et  velut  cluctantium 
verborum  , solutius  prompliusque  eloquebatur , 
quo  tieni  subveniret.  At  P.  Suilium  , Questo - 
rem  quondam  Germanici  , tjuum  Italia  arce- 
retur  , conoictus  pecuniani  ob  rem  judican- 
dam  cepisse  , amovendum  in  insulam  cen- 
suit  ; tanta  contenlione  animi  , ut  et  jurando 
obstringeret  , e republica  id  esse.  Quod  a- 
spere  acceptum  ad  praesens  , mox  in  laudem 
vsrtit  , regresso  Suilio  : quem  vidit  sequens 
aelas  praepotentem  , venatem  , et  Claudii 
JPrincipis  amicitia  diu  prospere , numquam  be- 
ne usum  (a).  Eadem  poena  in  Catum  Firmium 
senatorati  statuitur  , tamcjuarn  falsis  maje- 
statis  criminibus  sororem  pctivisset.  Catus, 
ut  retali  , Libonem  inlexerat  insidiis  , deinde 
indie  io  perculerat  : ejus  operae  memor  Tibe- 

00  Vid.  Aud,  XI.  et  XIII. 


Digitized  by  Google 


94 

rius  , sei  alia  praetcndens  , exsilium  depre - 
calus  est  : quominus  senatu  pelleretur  , non 
obstilit. 

§.  32.  Pleraque  eorum  quae  retuli,  quae - 
que  reftram  , parva  forsitan  , et  levici  me- 
morata vicleri  , non  nescius  sum  : sei  nemo 
Annnles  nostros  cum  scriptum  eorum  contea - 
derit , qui  veteres  popul i Romani  res  compo- 
suere.  Ingenita  illi  bella  , expugnationcs  ur-  . 
bium  , fitsos  caplosque  reges  ; aut , si  quando 
ad  interna  praeverterent  , discordias  consu- 
oni adversum  tribunos  , agrarias  frumento. - 
riasque  leges  , plebis  et  optimatium  certami- 
nci , libero  egressu  inernorabant.  ]\obis  in  ar- 
do , et  inglorius  labor.  Immota  quippe  > aut 
niodice  luce  ssita  pax  , moestae  Urbis  res  , et 
Princeps  proferendi  imperii  incuriosus  erat. 
JSon  tameii  sine  usu  fuerit , introspicere  illa , 
primo  adspeclu  levici  , ex  quis  magnarum 
saepe  rerum  motus  oriuntur. 

§.  53.  Nam  cunclas  nationes  et  urbes  po - 
pulus  , aut  primores  , aut  sin g’uli  regimi  \ 
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Tiberio , ma  sotto  altro  pretesto  , campol- 

10  dall’  esigilo  } uoa  si  oppose  per  altro  , 
clic  fosse  espulso  dal  Senato. 

3a.  Io  non  ignoro  , die  delle  cose  già 
raccontate  , come  di  quelle  die  racconterò, 
parranno  forse  le  più  di  poca  importanza , 
e poco  degne  di  memoria  : ma  non  vi  sia 
chi  paragoni  i nostri  Annali  cogli  scritti  di 
coloro  , clic  composero  l’antica  storia  del 
popolo  Romano,  Eranvi  per  costoro  guer- 
re strepitose  , espugnazioni  di  Città  , Re 
sconfìtti  e fatti  prigioni  $ o se  rivolgeansi 
talvolta  ai  domestici  avvenimenti  , aveano 

11  largo  campo  delle  dissensioni  fra’  Conso- 
li e i Tribuni  , delle  leggi  agrarie  e fru- 
mentarie , de’'contrasti  della  plebe  cogli  ot- 
timali : le  nostre  fatiche  sou  ristrette  , e da 
non  trarne  gloria  veruna.  Poiché  la  pace  è 
stabile  , o alterata  di  poco  ; le  cose  di  Ro- 
ana , lagrimevoli  ; ed  un  Principe  , non  cu- 
rante di  dilatar  1’  Impero.  Non  sarà  peral- 
tro senz’  alcun  profitto  il  profondarsi  in 
quelle  cose  , a prima  vista  di  poco  rilievo, 
donde  traggono  spesso  origine  i più  grandi 
avvenimenti. 

§.  33.  E per  verità  tutte  le  Nazioni  c 
Città  son  rette  o dal  Popolo  , o dagli  Ot« 
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limati,  o da  un  solo.  Una  forma  di  Repu- 
blica  , che  sia  come  il  fiore  e la  riunione 
di  queste  tre  , può  più  facilmente  lodarsi  , 
che  accadere  : e quandoché  avvenga  , non 

può  esser  di  lunga  durata.  Che  perciò  sic- 
come in  tempo  , che  prevalea  la  plebe  , o 
gli  ottimati  , era  necessario  porsi  al  giorno 
del  naturale  della  moltitudine  , e per  quali 
vie  moderar  si  potesse  ; e quei  che  appre- 
so aveano  più  d’ogni  altro  il  genio  del  Se- 
nato e degli  ottimati , eran  riputati  saggi  e 
conoscitori  de’  tempi  5 così  in  questa  muta- 
zione di  cose  , e ridotto  lo  stato  di  Roma 
come  se  un  solo  la  signoreggi , queste  son 
le  cose  , delle  quali  è d’  uopo  andare  iu 
cerca  , e tramandarle  alla  posterità  : mentre 
pochi  sono  i dotati  di  prudenza  , con  cui 
discernono  le  cose  buone  dalle  ree,  le  utili 
dalle  nocive  : la  maggior  parte  è ammae- 
strata dall'  altrui  esperienza.  Del  rimanente 
siccome  tai  cose  ne  giovano  , cosi  poco  ne 
dilettano  ; imperocché  le  descrizioni  de’ pae- 
si , la  varietà  de’  conflitti  , le  morti  memo- 
rande de’  Generali  trattengono  e ricreano 
l’animo  de’  leggitori  ; le  nostre  storie  all’ 
incontro  son  come  un  fascio  di  ordini  a- 
troci  , di  delazioni  continue  , di  amicate 
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dclecta  ex  his  et  consociata  reipublicae  for- 
ma laudari  facilini  ■>  quarn  evenire  ; vel  si 
e veni  t , haud  diuturna  esse  potest.  Jgitur  ut 
olim  , plebe  valida  , vel  quum  Patres  polle - 
rent  , noscenda  vulgi  natura  , et  quibus  mo- 
dis  temperante r haberetur  ; Seaatusque  et 
optimaiium  ingenia  qui  maxime  pcrdidice - 
rant , callidi  tcmporum  et  sapicntes  crcdcban- 
tur  : sic  converso  statu  , ncque  alia  re  Rat 
mana  , quarn  si  unus  imperitei  , haec  con- 
quiri  tradique  in  rem  fuerit  : quia  pauci  pru- 
dentia , boncsta  ab  deterioribus  , titilla  ab 
noxiis  discernunt  ; plures  aliorum  eventis  do - 
centur.  Ceterum  ut  profutura  , ita  minimum 
oblectationis  adferunt  : nam  situs  gentium  , 

varielates  praeliorum  , duri  ducum  exitus  , 
retinent  ac  redintegrant  legentium  animata  , 
nos  saeva  jussa  , continuas  accusationes,  fal- 


VoU  IV. 
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laces  amicitias , perniciem  innocentium  , et 
easdem  exitu  causas  conjungimus  j obvia  re- 
rum similitudine  , et  satietale.  Tum  quod 

antiquis  scriptoribus  rarus  obtreclator  ; neque 

\ 

refert  cujusquam  , Punicas  Romanasve  acies 
laetius  extuleris  : at  multorum  , qhi  , Tibe- 
rio regente  , poenam  vel  infamiam  tubiere  , 
posteri  rnanent  : utque  familiae  ipsae  jarn 

ex stinctae  sint  , reperies  qui  ob  siniilitudinem 
morum  , aliena  malefatta  sibi  objectari  putent : 
eliam  gloria  ac  virtus  infensos  habet  , ut  ni~ 
mis  ex  propinquo  diversa  arguens.  Sed  ad 
incoepla  redco. 

§.  34-  Cornelio  Cosso  , Asinio  A grippa 
Coss.  Crcmutius  Cordus  postulalur , novo  ac 
lune  primum  audito  crimine  , quod  , editi  s 
annalibus  , Iaudatoque  M.  Bruto  , C.  Cas- 
sium  Romanorum  ultimum  dixissèt  (a).  Ac - 
cusubant  Satrius  Secundus,  et  Pinarhis  Nat- 
ta , Sejuni  clienles  : id  perniciabile  reo  , et 
Caesar  truci  vultu  defensionern  accipiens  : 

(a)  Philopoeinunein  ulrimum  G^aecoruin  ( appella- 
rmi! Romani  ) quia  nuli-irn  postea  inlostrem  viruin, 
ipsav  dignurn  Graecia  genucrit.  Plut.  de  Philop. 
p.  53 6. 
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fallaci  , di  rovine  d’  innocenti  , e di  cause 
che  van  sempre  a terminare  in  un  modo  , 
incontrandosi  in  esse  conformità  da  per  tut- 
to e noja.  Oltreché  rari  sono  i censori  de- 
gli storici  antichi  , uè  importa  a veruno  , 
che  tu  più  favorevolmente  esalti  le  cose 
Cartaginesi  , che  le  Romane  ; ma  di  molli 
di  coloro  , che  sotto  il  regno  di  Tiberio 
incontrarono  morte  od  infamia  , vive  tut- 
tavia la  posterità  ; e benché  sieno  quelle 
stesse  famiglie  già  spente  , troverai  di  co- 
loro , che,  per  uniformità  di  costumi  , cre- 
dono , che  si  rinfaccino  loro  le  altrui  malva- 
ge azioni  : oltreché  la  gloria  stessa,  la  vir- 
tù ha  i suoi  nemici  , come  quella  che  rim- 
provera troppo  da  vicino  il  suo  opposito. 
Ma  ritorno  al  mio  racconto. 

§.  34-  Sotto  il  Consolato  di  Cornelio 
Cosso  , ed  Asinio  Agrippa  fu  Cremuzio 
Cordo  accusato  d’un  nuovo  e fin  allora  inu- 
dito delitto  , che  nel  pubblicare  i suoi  An- 
nali , e lodare  M.  Bruto  , chiamato  aves- 
se C.  Cassio  V ultimo  de  Romani.  Erano 
gli  accusatori  Satrio  Secondo  , e Pinario 
Natta  , entrambi  creature  di  Sejano.  Ciò 
dava  il  tracollo  al  reo  , non  che  Cesare  , 

in  atto  di  sentir  £on  viso  arcigno  la  dife- 
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sa  , che  da  Cremuzio  , certo  di  morire  , 
fu  incominciata  in  tal  forma  : Mi  si  fa  , 

PP.  Coscritti  , un  delitto  delle  parole  : tan- 
to sono  innocente  ne'  fatti.  Ma  neppur  quel- 
le sono  offensive  del  Principe  , o della  ma- 
dre di  lui  , che  vari  compresi  nella  legge  di 
lesa  maestà  : bensì  mi  si  appone  di  aver  lo- 
dalo Bruto  e Cassio , le  geste  de'  quali  es- 
sendo state  da  j notti  descritte  , non  avvi  chi 
non  ne  facesse  onorata  menzione,  lito  Livio  , 
rinomalo  per  la  eloquenza  , e mollo  più  per 
la  sua  veracità  , encomio  tanto  Cneo  Pom- 
peo , che  Augusto  chiamavaio  P ompeano  : 
nè  Ju  e.ò  if  ostacolo  all'  amicizia  loro.  Sci- 
pione , Afranio  («)  , questi  stessi  Cassio  , e 
Bruto , non  son  mai  da  colui  .detti  ladri 
e patricidi  , nomi  , che  impongonsi  oggidì 
solamente  , ami  spesso  li  nomina  personag- 
gi insigni.  Gli  scritti  d'  Asinio  Pollio- 
ne  (b)  fanno  de'  medesimi  onorevole  rimem- 
branza. Messala  Corvino  esaltava  Cassio  , 
il  suo  Generale  , e sì  V uno  , che  V altro 
abbondaron  di  ricchezze  e di  onori.  Al  libro  ili 
M.  Cicerone  , in  cui  questi  innalzo  Catone 

(a)  Due  capi  del  partito  di  Pompeo. 

(1>)  Autore  di  una  storia  in  XVII.  libri  , come  ni 
racconta  Snida;  è citato  aneliti  da  Suetonio. 
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quam  Cremutius  , relìnquendae  vitae  certus  * 
in  hunc  modum  exor  su  s est  : Verba  mea  f 
Patres  conscripti,  arguuntur  : adco  factorum 
ìnnocens  sum.  Sed  ncque  haec  in  Princi- 
pem  , aut  Principis  parentem  , quos  lex 
inajestalis  amplectitur  : Brutum  et  Cassium 
laudavisse  dicor  ; quorum  res  gestas  quniu 
plurimi  composuerint  , nerno  sine  honore 
memoravit.  Tilus  Livius , eloquentiae  ac  fi- 
dei  praeclarus  in  primis  , Cn.  Pompeium 
tantis  laudibus  tulit  , ut  Pompeianum  eum 
Augustus  appellaret  : ncque  id  amicitiae  eo- 
rura  offecit.  Scipionem  , Afranium  , bunc 
ipsum  Cassium  , hunc  Bruturn  , nusquam 
latrones  et  parricida s , quae  nunc  vocabula 
imponuntur  , saepe  ut  insignes  viros  nomi- 
nat.  Asinii  Pollionis  scripta  egregiam  eo- 
rumdem  memoriam  traduut.  Messala  Cor- 
vinus  imperatorem  suum  Cassium  praedi- 
cabat  : et  uterque  opibusque  atque  bonori- 
bus  perviguere.  Marci  Ciceronis  libro,  quo 
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Catone m coelo  aequavit  , quid  aliud  dicta- 
tur  Caesar  , quam  rescripta  oratione  , velut 
apud  judices,  respondit  ? Automi  epistolae, 
Bruti  conciones  , falsa  quidem  in  Augustum 
probra  , sed  multa  cum  acerbitate  habent  : 
carmina  Bibaculi,  et  Catulli  , referta  contu- 
melia Caesarum  leguntur.  Sed  ipse*  divus 
Julius  , ipse  divus  Àugustus  et  tulere  ista, 
et  reliquere  ; haud  facile  dixerim,  modera- 
tione  magis  an  sapientia  : namque  spreta 
exolescunt  : si  irascare  , adgnita  videntur. 


§.  35.  Non  attingo  Graeeos,  quorum  non 
modo  libertas,  eliam  libido  impunita  : aut , 
si  quis  advertit  , dictis  dieta  ultus  est.  Sed 
maxime  solutum  , et  sine  obtrectatore  fuit , 
prodere  de  iis , quos  mors  odio  aut  gratiae 
exemisset.  Nam  cum  armatis  Cassio  et  Bru- 
to , ac  Pliilippenses  campo s obtinentibus  , 
belli  ciyilis  causa  , populum  per  conciones 
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alle  stelle  , in  che  altro  modo  rispose  Cesa - 
re  , che  con  un'  aringa  , come  al  cospetto 
de'  Giudici  ? Le  lettere  di  Antonio  , le  con- 
cioni di  Bruto  contengono  ingiurie  contro 
Augusto  , false  , egli  è vero , ma  sommamen- 
te mordaci.  Le  poesie  di  Bibaculo  e di  Ca- 
tullo son  ripiene  di.  contumelie  verso  de'  Ce- 
sari (a)  j ma  così  Giulio  che  Augusto  e 
soffrirono  tal  cose  , e le  lasciarono  correre  « 
non  saprei  dire  se  per  moderazione  più  che 
per  avvedutezza  : giacché  sprezzate  , cadono 

in  dimenticanza , se  te  ne  risenti  , ognun 
vede  , che  ti  son  note. 

35.  Non  parlo  de'  Greci  , che  furono 
non  solo  liberi  , ma  licenziosi  impunemente  ; 
o se  vi  ebbe  chi  ne  prendesse  vendetta  , 
questa  fu  di  parole  contro  parole.  Ma  so- 
pra tutto  fu  lecito , e senza  biasimo  , lo 
scriver  di  coloro  , che  la  morte  avea  tolti 
così  al  livore  , che  alla  parzialità.  Vengo 
io  forse  con  Cassio  e Bruto , tuttavia  in  ar- 
mi , ed  accampati  a Filippi  , onde  infiam- 
mar con  aringhe  il  popolo  per  desiderio  di 
guerra  intestina  ? Eglino  , benché  morti  da 


(a)  Cioè  , non  solamente  contro  Giulio  Cesare  ed 
Angusto  , ma  contro  tutta  la  loro  famiglia. 
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sessanta  anni  (a)  , non  sono  forse  così  co- 
nosciuti dalle  loro  immagini  , che  neppure 
il  loro  vincitore  à tolte  di  mezzo  , come  ri- 
tengono la  loro  porzióne  di  limembranza 
presso  gli  Scrittori  ? La  posterità  rende  a 
ciascuno  quel C onore , che  gti  si  dee  ; nè  man- 
cherà , qualora  io  venga  ad  esser  condan- 
nato , chi  non  solamente  di  Cassio  e Bru- 
to , ma  di  me  pure  faccia  menzione.  Uscito 
indi  di  Senato,  cessò  di  vivere  per  digiu- 
no. 1 Padri  decretarono  , che  dagli  Edili 
si  dessero  i libri  alle  fiamme  (12)  5 ma 
questi  conservaronsi  , prima  occultati  , poi 
dati  alla  luce  (ò).  E questo  è ciò  , che  ne 
£1  maggiormente  ridere  della  sciocchezza  di 
coloro  , che  credono  di  potersi  coll’autori- 
tà , che  ora  hanno  , spegnere  anche  la  me- 
moria de’  posteri  : che  anzi  colla  punizio- 
ne degli  ingegni  va  il  eredito  loro  aumen- 
tandosi ; nè  hanno  i fìe  stranieri , o chiun- 
que usò  la  stessa  sevizia  , partorito  altro  , 
che  a sè  vitupero  , a quelli  gloria. 

§.  36,  Del  rimanente  furono  cosi  fre- 

(a)  La  morte  di  Bruto  e Cassio  fu  Del  JI2,  ed  ora 
correva  1’  anno  yj8.. 

(b)  Dalla  sua  6glia  Marcia  sotto  i'  impero  di  fi*- 
ligula. 
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incendo  ? an  illi  quidem,  sexagesimum  ante 
anoum  perempti  , quo  modo  imagiuibus 
suis  noscuntur  , quas  ne  victor  quidem  a- 
bolevit,  sic  partem  memoriae  apud  scripto- 
ros  retinent?  Suum  cuique  dectts  posterilas 
rependit  : nec  doerunt , si  damnatio  ingruit, 
qui  non  modo  Cassii  et  Bruti  , sed  etiam 
mei  mcminerint.  Egressus  dein  Senatu  , vi~ 
tam  abstinentia  finioit  : libros  per  aediles 
cremando s (12)  censuere  patres)  sed  manserunt 
occultati , et  editi  (a).  Quo  magis  socordiam 
eorum  inridere  libet , qui  pretesemi  potentia 
credunt  exstingui  posse  etiam  sequenlis  nevi 
memoriam.  Nam  contro  , punitis  ingeniis  , 
gliscit  auctoritas  , ncque  aliud  externi  reges , 
aut  qui  eadem  saevitia  usi  sunt  , nisi  dede~ 
aus  sibi  , atque  illis  gloriam  peperere. 

§.  36.  Ceterum  postulandis  reis  tam  con- 

« 

(a)  Iogenium  patria  tui  , de  quo  sumptuin  erat 
eupplicium  , in  usmn  hominum  redimisti  , et  a vera 
Ulani  vilificasti  morte  , ac  restituisti  in  pnblica  mo- 
numenta libro*  , qnos  vir  ille  fortissimi!»  sanguina 
suo  scripserat.  San.  coue,  ad  Marc.  L. 
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tinuus  annui  fuit  , ut  feriarum  Latinarum 
diebus  ( 1 3),  praefectum  Urbis  Drusuni,  auspi- 
cagli gratin  tribunal  ingressum , adierit  Cal- 
purnius  Salvianus  in  Sex.  Mariurn  : quod 
a Caesare  palam  increpitum  causa  exsilii 
Salviano  fuit.  Objecta  publice  Cyzicenis  in- 
curia caerimoniarum  divi  Augusti  , additis 
■violentiae  criminibus  adversnm  cives  Roma- 
nos  (a)  : et  amisere  libertatem  , quarzi  bello 
Mithridatis  meruerant  circumsessi  , nec  mi- 
nus  sua  constantia  , quam  praesidio  Luculli, 
pulso  rege.  Al  Fonteius  Capito  , qui  procon- 
sul  Asiam  curaverat  , absolvitur  , comperto 
fida  in  eum  crimina  per  Vibiutn  Se  renumi 
neque  tamen  id  Sereno  noxae  fuit  , quem 
odium  publicum  * tutiorem  faciebat  : nam  ut 


(a)  Cyzicems  in  cives  Romano»  violentili®  quaedam 
ausi»  publice  libertatem  ademit  , quam  bello  Mithri' 
dativo  meruerant.  Saet.  de  Tiber,  3y. 
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quenti  in  questo  anno  le  accuse  , che  ne’ 
giorni  delle  Ferie  Latiue  (i3)  essendosi 
Druso  , il  Prefetto  di  Roma  , portato  nel 
Tribunale  per  prendere  un  felice  possesso 
della  sua  carica  , se  gli  fece  innanzi  Cal- 
purnio  Sai viano  , ed  accusò  Mario  , cosa  , 
di  cui  gli  fu  fatto  da  Cesare  rimprovero 
in  publico  , e fu  motivo  , che  si  sbandas- 
se Salviano  in  esilio.  11  comune  di  Ci- 
zico  è imputato  di  negligenza  verso  il  cul- 
to del  Divino  Augusto  (a)  , ed  inoltre  di 
delitto  di  forza  usata  a danno  e male  dé’cit- 
tadini  Romani  (b)  : quindi  perdettero  quel- 
la libertà  , che  meritata  aveano  per  1’  as- 
sedio nella  guerra  di  Mitridate  , e per  la 
espulsione  di  quel  Re  , effetto  non  meno 
della  lor  costanza  , che  dell’  aiuto  di  Lu- 
cullo.  Fonteio  Capitone  per  1’  opposto,  che 
governata  avea  1’  Asia  da  Proconsolo,  è as- 
soluto , venutosi  in  chiaro  , che  false  eran 
le  accuse  dategli  da  Vibio  Sereno  (c)  : nè 
perciò  corse  Sereno  alcun  danno,  come  gua- 
rentito dall’  odio  publico  : giacché  i som- 

(a)  Non  perfezionando  il  Tempio  , che  aveano  in- 
cominciato ad  inalzargli. 

(b)  Con  imprigioaarne  taluni. 

{p)  11  figlio  , di  cui  ù parla  al  3.  z8. 
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mi  delatori  eran  pressoché  sagrosanti  : i 
deboli  e dappoco  eran  que’che  punivansi. 

3?.  Verso  lo  stesso  tempo  la  Spagna 
ulteriore  (a)  , avendo  inviato  ambasciatori, 
chiese  , ad  esempio  dell'  Asia  , d'  innalzare 
un  tempio  a Tiberio  ed  a sua  madre  : nel- 
la quale  occasione  Cesare  , fermo  d’altron- 
de in  dispregiar  gli  onori  , e credendo  do- 
ver rispondere  a Coloro  , che  lo  andavan 
rimproverando  d'  aver  preso  la  piega  del- 
t ambizione  , cominciò  in  tal  forma  : Ben 
so  , PP.  Coscritti , che  molti  avrebber  volu- 
to fermezza  in  me  , dopo  non  essermi  opposto 
alle  Città  dell'  Asia  , che  chiedeano  dianzi 
la  cosa  medesima  : giustificherò  dunque  la 
mia  condiscendenza  , ed  aprir  ovvi  il  mio 
cuore  su  ciò , che  ho  deliberato  per  r avveni- 
re. Non  avendo  il  Divino  Augusto  contraddet- 
to all'  inalza  mento  in  Pergamo  d,'  un  Tem- 
pio a sè  , ed  alla  Città  di  Roma , io  , cui  , 
fian  leggi  tutti  i suoi  detti  0 fatti , camminai 
tanto  piu  di  buon  animo  sulle  tracce  di  lui , 
quanto  che  al  mio  culto  aggiungeasi  quel- 
lo del  Senato.  Del  rimanente  come  V aver- 
tavi) II  Portogallo,  I’  Andalusia  , il  Regno  Bi  Gra- 
nata , compresi  setta  il  nome  di  Lnsitauia  e Retica. 
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quis  districtior  accusator  , velut  sacrosanctus 
erat  \ leves  , ignobiles  , poenis  adficiebantur. 

§.  3 7.  Per  idem  tempus  Ilispania  ulteriore 
missis  ad  Senatum  legatis  , oravit , ut  exetn  - 
pio  Asiae  delubrutn  Tiberio  matrique  ejus 
exstrueret  : qua  occasione  Caesar  , validus 
alioqui  spernendis  honoribus  , et  responden- 
du/n  ratus  iis  , quorum  rumore  arguebatur 
in  nmbitionem  flexisse  , lwjuscemodi  orai  io - 
nem  coepil  : Scio  , patres  conscripti  , con- 
slantiam  mearn  a plerisque  desideratane  , 
quod  Asiae  civitatibus  , nuper  idem  istud 
petentibus  , non  sim  adversatus  : ergo  et 
prioris  silentii  defensioncm , et  quid  in  fu- 
turuin  statuerim , simul  aperiam.  Quum  di- 
vus  Augustus  sibi  atque  Urbi  Romae  tem- 
plum  a pud  Pergamum  sisti  non  prohibuis- 
set  5 qui  omnia  facta  dictaque  ejus  \ioe  le- 
gis  observem,  piaci tum  jam  exemplum  prom- 
ptius  secutus  suiti  , quia  cui  lui  meo  vene- 
ratio  Scnatus  adjungebatur  (a).  Ceterum  ut 

(a)  Decrevere  Asiae  urbes  templuin  Tilnrie  matri- 
gne ejas  , et  Senataj.  33.  • , 
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semel  recepisse  veniam  habuerit  5 ita  per 
omncs  provincias  effigie  numinum  sacrari  , 
ambitiosum  , superbum  : et  vanescet  Augu- 
sti honor  , si  promiscui  adulationibus  vili- 
gaiur. 

§.  38.  Ego  me , Patres  Conscripti , mor- 
talem  esse,  et  hominutn  officia  fungi,  satis- 
que  habere  , si  locum  Principali  impleam  , 
et  vos  testor  , et  meminisse  posteros  volo: 
qui  satis  superque  memoriae  meae  tribuent, 
ut  majoribus  meis  dignum,  rerum  vestrarum 
Providum  , constante!»  in  periculis  , offen- 
sionum  prò  utilitate  publica  non  pavidum 
credant.  Haec  mibi  in  animis  vestris  tem- 
pia , hae  pulcberrimae  effigies  , et  mansu- 
rae  : nam  quae  saxo  struuntur,  si  judicium 
post#rorum  in  odium  vertit , prò  sepulchris 
spernuntur.  Proinde  socios  , cives  , et  deos 
ipsos  precor  : hos , ut  mihi,  ad  finem  usqué 
vitae , quietam  et  intelligentem  bumanij  di- 
vinique  juris  mentem  duint  -,  illos  , ut  quan- 
doque  concessero  , cum  laude  et  bonis  re- 
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lo  una  volta  accettato  , è scusabile  , così  C 
essere  adorati  per  le  Provincie  tutte  in  sem- 
bianza di  Divinità  , sente  delC  ambizioso  e 
del  superbo  : ed  andrà  la  venerazione  dì 
disgusto  in  fumo  , quante  volte  comune  si 
renda  per  mezzo  d'  ogni  sorta  di  adula- 
zione. 

38.  Che  io  sia  persuaso  d'  esser  mor- 
tale , di  non  far  altro  che  adempire  i do- 
veri d'  uomo  , e di  esser  felice  abbastanza  , 
se  soddisfo  al  supremo  grado  , in  cui  mi  tro- 
vo , ne  chiamo  voi  in  testimonio  , PP.  CC. , 
e voglio  che  ne  conservino  i posteri  rimem- 
branza : i quali  onoreranno  a sufficienza  , ed 
anche  troppo  , la  mia  memoria , nel  credermi 
degno  de'  miei  magiori  , curante  di  ciò  che 
vi  appartiene  , ne'  pericoli  coraggioso , e sce- 
vro di  timor  d' offendere  chi  si  sia  quante  vol- 
te V utile  pubblico  il  richieggo.  Ecco  i \-niei 
Ternpj  negli  animi  vostri  , ecco  le  più  belle 
statue  , e durevoli  : poiché  tai  cose  di  sasso , 
se  il  giudizio  della  posterità  le  converte  in 
odio  , schifansi  a guisa  dì  avelli.  Prego  io 
dunque  e i nostri  alleati  ; e i Cittadini  , e 
gli  Dei  stessi  : questi  , perchè  mi  concedano , 
finché  vivo , mente  posata  e conoscitrice  delle 
Divine  ed  umane  leggi  5 quelli , perchè } rnor- 
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to  eh.'  io  mi  aia \ accompagnino  le  mie  azio- 
ni e'  l mio  nome  d'  una  lodevole  e felice  ri- 
membranza. Persistette  dopo  di  ciò  in  di- 
sprezzare anche  ne’  privati  colloquj  questa 
sorta  di  venerazione  ; cosa  da  altri  interpe- 
trata  per  moderazione  , da  molti  per  diffi- 
denza , e da  taluni  per  bassezza  d'  animo. 
Poiché  esser  gli  Eroi  , che  aspirano  alle 
cose  le  più  sublimi  : così  divinizzati  Ercole 
e Bacco  presso  de'  Greci  , così  Romolo  pres- 
so di  noi.  Meglio  di  tutti  Augusto  , che  ne 
concepì  la  speranza.  Tuli  altro  essere  in  ma- 
no de'  Principi  : V unica  cosa  , che  non  deb- 
bono questi  esser  mai  sazi  di  procacciarsi  , 
una  favorevole  memoria  : poiché  disprezzo 
di  fama  , disprezzo  di  virtù. 

§.  39.  Sciano  intanto  infatuato  per  la 
troppa  fortuna,  ed  infiammato  ancora  dalla 
donnesca  impazienza  , facendogli  Livia  (a) 
le  più  vive  premure  del  promesso  matri- 
monio , scrive  a Cesare  , poiché  quantun- 
que presente  usarasi  in  que’  tempi  parlargli 
per  via  di  lettere , un  memoriale  in  questa. 


(a)  La  sorella  di  Germanico  , e ipola  wn  tempo  dì 
Druio. 
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cordationibus  , faeta  atquc  famam  nomini? 
mei  proscquantur.  Pcrstititque  postime  se- 
cretis  edam  sermonibus  adspernari  talern  sui 
cultuni  : quod  olii  modestiam  , multi  , quia 
diffiderei  , quidam  , ut  degeneris  animi  , 
interpretabantur.  Optimos  qujppe  mortalium 
altissima  cupere.  Sic  Herculem  , et  Liberimi 
apud  Graecos  : Qnirinum  apml  nos  , delira 
numero  additos.  Melius  Angustimi,  qui  spe- 
ra veri  t (a).  Cetera  Principibus  statim  adesse  ; 
unum  insatiabiliter  parandum  , prosperam 
sui  memoriam  : nana  contemptu  famae  , 
contemni  virlutcs. 


§.  3g.  At  Sejanus  ninna  fortuna  socors  , 
et  muliebri  insuper  cupidine  incensus  , pro- 
missum  matrimònium  fl agitante  Livia  , com- 
ponit  ad  Caesarem  codicillos  : moris  quippe 

tum  erat  , quamquam  praesentem  , scripto 


(a)  Benignitas  enirn  mea  me  ad  coetestem  glorialo 
efferet.  Sueton.  de  Aug,  71. 

Voi.  IV.  8 
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adire  (a)  : ejus  tali s forma,  fuit  : Benevolen- 
ti.! patris  Augusti  , et  mox  plurimis  Tibe- 
rii  judiciis  ila  iusuevisse  , ut  spes  votaque 
sua  non  prius  ad  deos  , quam  ad  Principum 
aures  conferret.  Neque  fulgorem  honorum 
uni  quam  precatum  : excubias  ac  labores  , ut 
unum  c militi  bus  , prò  incolumitate  impe- 
ratoris,  malie.  Atlamen  quod  pulcherrimum, 
adeptum  , ut  conjunctioue  Caesaris  dignus 
crederelur  : bine  initium  spei.  Et  quouiam 
audiverit , Augustum  , in  conlocanda  fili»  , 
nonnihil  etiam  de  cquilibus  Romanis  con- 
sultavisse  : ita  si  maritus  Liviae  quaerere- 
tur  , haberet  in  animo  amiconi  , sola  ne- 
cessitudinis  gloria  usurum  : non  cnim  exue  - 
re  imposita  munia  : satis  aestimare  , firma- 
ri domum  adversum  iniquas  Agrippinae  of~ 
fensiones  *,  idque  liberorum  causa.  Nain  si- 

(b)  Ferunt  et  Caesarem  pritnum  rationem  reperisse 
a. nicol  per  literas  couveniendi  , cmn  curain  agendi 
de  rebus  iis  , quae  incidissent  , nec  inultitudo  occu  - 
patìonum  , noe  urbis  magnitudo  spatium  darent.  Plut. 
in  Caesar.  Senr.ones  crm  singulis , atque  etiam  eoo 
Livia  sua  graviores  , ì.  ouisi  in  scriptis  , et  c libel- 
lo habebat  , ne  plus  nuuusve  loqueretur.  Suct.  de 
Aug.  84. 
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forma.  Per  la  benevolenza  di  Augusto,  e pe' 
tanti  attestati  datigliene  da  Tiberio  , aver 
egli  contratto  V abito  di  non  portar  si  tosto 
le  sue  speranze  e i suoi  desiderj  agli  Dei  , 
che  alle  orecchie  de  Principi.  Nò  il  fulgor 
degli  onori  aver  mai  formalo  l'  oggetto  delle 
sue  preghiere  : bensì  preferir  veglie  e fatiche , 
al  pari  di  ogni  qualunque  soldato , per  la  sal- 
vezza deir  Jmperadore.  Aver  tuttavia  conse- 
guita la  più  bella  cosa  del  mondo  , V esser 
riputato  degno  di  stringersi  in  parentela  con 
Cesare  (a)  : ecco  V origine  delle  speranze.  E 
siccome  aveva  egli  inteso  , che  nel  collocar 
la  figliuola  fosse  venuta  ad  Augusto  qualche 
leggiera  idea  anche  intorno  a'  Cavalieri  Ro- 
mani , così  in  ogni  caso  che  si  volesse  ma- 
ritar Livia  , avesse  presente  all'  animo  L a- 
mico  , che  d'  altro  profittato  non  avrebbe  , 
che  della  gloria  della  parentela.  Poiché  non 
avrebbe  perciò  deposto  le  cariche  : dar  egli 
tutto  il  valor , che  si  dee  , al  veder  consoli- 
data la  propria  famiglia  a fronte  degli  in- 
giusti risentimenti  di  Agrippina  : e tutto  ciò 
in  considerazione  de'  figli.  Mentre  in  quanto 

(a)  Per  la  figlia  destinata  moglie  di  Druse  , figlio 
di  Claudio. 

* 
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a sé  , essergli  bastevole  ed  anche  d'  avanzo 
la  vita  , che  consumata  avesse  presso  di  sì 
gran  Principe. 

§.  4o.  A tal  cose  Tiberio,  lodata  eh’  eb- 
be la  divozione  di  Sejano  e percorsi  super- 
ficialmente i benefizj  fattigli  , avendo  chie- 
sto tempo  come  a farvi  piena  riflessione  , 
soggiunse  : Gli  altri  uomini  tutti  tengono 

fissi  i loro  pensieri  in  esaminare  ciocché  loro 
è utile  : diversa  la  condizione  de'  Principi  , 
il  primo  occhio  de'  quali  dee  aversi  alla  pub- 
blica opinione  : ecco  perchè  io  non  ricorro  a 
cose  facili  a rispondersi  , esser  , cioè  , Livia 
stessa  colei  , che  può  risolvere , se  le  conven- 
ga altro  matrimonio  dopo  quello  di  Drusa  , 
o menar  la  sua  vita  nella  casa  , in  cui  si 
trova  ; aver  ella  madre  ed  avola  , consiglie- 
ri assai  più  stretti.  No  : io  tratterò  teco  più 
schiettamente  , e prima  di  tutto  , intorno  ai 
risentimenti  d'  Agrippina  *.  questi  , a creder 
mio  , leveranno  assai  maggior  fiamma  , se 
il  matrimonio  di  Livia  venga  a ridurre  come 
in  parti  la  famiglia  de'  Cesari  : anche  ora  (a) 

(a)  Che  non  è ancora  accaduto  un  tal  matrimonio 
ne  risentono  i miei  nipoti  , cioè  i figli  d’  Agrippina 
col  suo  figlio  adottivo  < germanico  , e di  Livia  col 
tno  figlio  naturale  Druso. 
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bi  multum  superque  \itae  fore  , quod  tali 
cum  Principe  explevisset. 


§.  4o.  Ad  ect  Tibcrius  , laudata  pìetate 
Sejani  , suisque  in  eum  beneficiti  modice 
percursis  , quum  tempus  tainquam  ad  inte- 
grata consultatici ncm  petivisset  , adjunxit  : 
Ceteris  mortalibus  in  eo  slare  consilia,  quid 
sibi  conducere  putenti  Principum  diversaru 
esse  sortemi  -,  quibus  praecipua  rerum  ad 
famam  dirigenda  : ideo  se  non  illue  decurre- 
re  , quod  promptum  rescriptu  : posse  ipsara 
Liviam  statuere  , nubendum  post  Drusum, 
an  in  penatibus  iisdem  tolerandum  habe- 
ret  : esse  illi  matrem  et  aviam  , propiora 
consilia  : simplicius  acturum  , de  inimici- 

tiis  pvimum  Agrippinae  5 quas  longe  acrius 
arsuras  , si  matrimonium  Liviae  , velut  in 
partes  , domum  Caesarum  distraxisset  : sic 
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quoque  erumpere  aemulationera  fcminarurn, 
enque  discordia  nepotes  suos  convelli  (a)  . 
quid  , si  intcndatur  certamen  tali  conjugio? 
Falleris  enim  , Sejane  , si  te  mansurura  in 
eodem  ordine  putas  , et  Liviam  , quae  C, 
Caesari  , mox  Druso  nnpla  fuerit , ea  men- 
te acturam  7 ut  cuna  equite  Romano  sene- 
scat.  Ego  ut  sinam , credisne  passuros  , qui 
fratrem  ejus  , qui  patrem  , majoresque  no- 
stros  , in  summis  imperiis  ridere  ? Vis  tu 
quidcm  istum  inira  locum  sistere  7 sed  illi 
magistratus  et  primores  , qui  , te  invito  T 
perrumpunt  , omnibusque  de  rebus  consu- 
lunt  , excessisse  jam  pridem  equestre  festi- 
ni um  , longeque  anteisse  patris  mei  amici- 
tias  , non  occulti  ferunt , perque  invidiam 
tui  , me  quoque  incusant.  At  enim  Augu- 
stus  filiam  suam  cquiti  Romano  tradere  me- 
ditatus  est  (6).  Mirum  hercule  , si  , quum. 
in  omnes  curas  distraheretur,  iramensumque 
attolli  provideret  , quem  conjunctione  tali 
super  alios  extulisset  , G.  Proculeium  , et 

(a)  Divisa  et  discors  aula  erat.  . . sed  fratres  (Ger- 
manicus  et  Drusus  ) mire  concordes.  XI.  4^- 

00  Multi»  ac  diu  , ctiam  ex  equestri  ordine  , cir» 
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scoppiano  le  gare  donnesche  » e restano  da 
tal  dissensione  travagliati  i miei  nipoti  : che 
sarà  se  verrassi  , per  causa  d ’ un  tal  matri- 
monio , ad  una  zuffa  maggiore  ? Poiché  tu 
vai  errato  , o Sejano  , se  li  lusinghi  che  ti 
conterrai  nello  stesso  grado  , e che  Livia  , 
la  moglie  prima  di  C.  Cesare , indi  di  Dru- 
sa , avrà  idee  tali  , che  invecchi  da  moglie 
d'  un  cavalier  Romano.  Quandi  anche  io  il 
permetta  , credi  tu  , che  lo  saffran  coloro  , 
che  àn  veduto  il  fratello  di  lui , il  genitore , e 
gli  antenati  nostri  nella  suprema  autori  ài  Ai  tu 
bene  la  volontà  di  non  uscir  de'  tuoi  limiti  : ma 
que'  Magistrati  stessi  , que'  Grandi  , che  pe- 
netran  da  me  , tuo  malgrado  , e vogliono  dar 
giudizio  di  ogni  cosa  , dicono  alla  scoperta 
che  tu  hai  da  gran  tempo  oltrepassata  la 
dignità  cavalleresca  , e sei  di  gran  lunga  da 
più  di  tutti  gli  amici  di  mio  padre  : e per 
l'  invidia  che  àn  di  te  , incolpano  rne  stesso 
ancora.  Ma  dirai  , ebbe  Augusto  in  animo 
di  maritar  sua  figlia  ad  un  Cavalier  Roma- 
no. Gran  che  se  dandosi  egli  pensier  d'  ogni 
cosa  , e prevedendo  a qual  auge  tirato  avreb- 
be colui  , che  con  un  tal  parentado  messo 
avesse  al  di  sopra  degli  altri  , fece  entrar 
ne'  suoi  ragionamenti  un  C.  Proculejo  , ed 

\ 
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alcuni  altri  , natissimi  }>cr  la  laro  tranquil- 
la maniera  di  a avere  , e per  la  riissima  in- 
scienza ne'  pubblici  affari.  Ma  se  ne  fa  col- 
po questa  dubbiezza  d'  Augusto  , non  dee 
J'orse  farne  un  maggiore  V averla  data  in 
i sposa  a M.  Agrippa  ed  in  seguito  a me  ? 
Queste  son  le  cose  che  non  ò voluto  per  l'a- 
micizia occultarti  ; del  resto  non  mi  vedrai 
s contrariare  nè  i tuoi  , nè  i disegni  di  Livia. 
Cosa  io  rivolga  nell'  animo  mio  , con  qua' 
nuovi  legami  disponga  io  di  stringerti  a 
me  , trala  scerò  per  ora  di  dire  : runica  co- 
sa , che  ti  paleserò  , si  è , che  nulla  avvi 
di  cosi  grande  , che  sia  immeritevole  della 
tua  virtù  , e dell'  animo  tuo  verso  di  me  ; 
ed  ali'  occasione  non  mancherò  o in  Senato , 
o parlando  al  popolo  , di  farne  menzione. 

§.  4».  Sejano  non  temendo  tanto  del 
matrimonio  , quanto  di  cose  d’  assai  mag- 
gior conseguenza  , fa  una  nuova  supplica  , 
per  rimuover  que’  taciti  sospetti  , quelle 
dicerie  del  volgo  , e la  vicina  invidia.  E 
percliè  o vietando  le  continue  adunanze  in 
casa  sua  non  debilitasse  il  proprio  potere, 
o aumentandole  , non  desse  alle  malvage 
lingue  che  dire  , appigli  ossi  al  partito  di 
spinger  Tiberio-  a passar  la  vita  in  un  qital- 
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quosdam  in  sermouibus  liabuil,  insigni  tran- 
quillitatc  vitae  , uullis  veipublicae  ncgoliis 
pcrinixtos.  Seti  si  ilubitatione  Augusti  mo- 
vemur  ; quaiilo  validius  est  , quod  M.  A- 
grippae  , mox  inibì  conlocaait  ? Atque  ego 
baec  , prò  amicitia  , non  occultavi  : ceterum 
neque  tuis  , neque  Liviae  deslinatis  ad  ver- 
sabor.  Ipse  quid  intra  animimi  volutaverim, 
quibus  adhuc  necessitudinibus  immiscere  te 
mihi  pavem  , omitlam  ad  praesens  referre; 
id  tantum  apeiiam  , nihil  esse  tara  excel- 
sum  , quod  non  virtntes  istae  , limsque  in 
me  animus  mereantur  ; daloque  tempore  , 
vel  in  Scnalu  , vel  in  concione  non  reti- 
cebo. 

§.  4 1 . Rursum  Sejanus  , non  jam  de  ma- 
trimonio , seri  altius  metvens  , tacita  suspi- 
cionuin  , vulgi  rumorem  , iugruentem  invi- 
diarli deprecatur.  Ac  ne  adsiduos  in  domani 
coetus  arcendo  , infringeret  potenticini  , aut 
receptando  , facultateni  criminanlibus  prae- 
beret  ; huc  flexit  , ut  Tiberium  ad  vìtatn  , 

cumspectis  cohdìtionibns  , Tibtriuin  privignmn  suum 
elegit.  Suct.  de  Aug.  63. 
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procul  Roma  , amoenis  locis  degendam  , im- 
pellerei. Multa  quippe  providebat  : sua  in 

manu  aditus  ; li  Iterar  umque  magna  ex  par- 
te se  arbitrum  fore,  quum  per  milites  com- 
mearent  ; naox  Caesarem  , vergente  jam  se- 
necta  , secretoque  loci  mollitum  , muoia 
imperii  facilius  trausraissurum  ; et  minui 
sibi  invidiam  , adempia  salutautum  turba  j 
sublatisque  iuanibus  , vera  potentia  augere. 
Igitur  paulatim  negolia  Urbis , populi  adeur' 
sus , rnulùtudinem  adfiuentium  increput , cx- 
tollens  laudibus  quielem  et  solitudinem  : 
quis  abesse  taedia,  et  oilensiones  , ac  prae- 
cipua  rerum  maxime  agi  tari. 


§.  -de  forte  habita  per  illos  die s de 
Votìeno  Montano  , Celebris  ingenii  viro , co- 
gnitio  , cunctantem  jam  Tiberium  perpulit  , 
ut  vitandos  crederet  patrurn  coetus  , voces - 
que  , quae  plerumque  verae  et  grave s co- 
ram  ingerebanlur  : nam  postulato  Vatieno 
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die  luogo  ameno  , lungi  da  Roma.  Poiché 
prevedea  egli  molle  cose  : che  in  man  sua 
sarebbero  le  udienze  : e che  diverrebbe  egli  , 
in  gran  parte , l'arbitro  delle  lettere , andan- 
do queste  e venendo  per  mezzo  de'  soldati  : 
che  Cesare  poco  dopo  , accostandosi  già  al- 
la vecchiaja  , ed  ammollito  dalle  delizie  del 
luogo  , verrebbe  piu  facilmente  a discaricar- 
si delle  cure  del  governo  : che  intanto  l'in- 
vidia verso  di  sè  scemerebbe  , cessando  la 
turba  de'  cortigiani  ; e tolte  così  le  frivolez- 
ze , crescerebbe  in  solida  potenza.  A poco 
a poco  disapprova  que’  tanti  affari  di  Ro- 
ma , quel  concorso  di  popolo  , quella  tur- 
ba di  persone  , che  venivan  da  tutte  le  ban- 
de ; encomiando  in  vece  la  tranquillità  e 
la  solitudine  ; da  cui  stan  lontani  i fastidj, 
e i disgusti  , e dassi  luogo  a trattar  più  che 
ovunque  gli  affari  di  grandissima  importanza. 

§.  E la  causa  , che  accidentalmente 
agitossi  in  que’  dì  riguardo  a Vozieno  Mon- 
tano , persona  di  famoso  ingegno  , diede  a 
Tiberio  , già  perplesso  , 1’  ultima  spinta  a 
credere  di  dovere  evitar  le  adunanze,  e le 
voci  de’  Senatori  , che  vere  per  lo  più  e 
spiacevoli  gli  venivan  dette  in  sul  viso.  Poi- 
ché nell’  accusa  di  Vozieno  per  le  ingiurie 
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profferite  contro  di  Cesare  , mentre  il  sol- 
dato Emilio  , che  facea  da  testimonio  , per 
desiderio  di  provar  ciocché  dicea  , fa  un 
fedel  racconto  di  tutto  , e fa  ogni  sforzo 
per  asseverarlo,  benché  fra  persone  che  da- 
vangli  in  su  la  voce  , sentì  Tiberio  colle 
proprie  t>recchie  que’  vituperi,  co’  quali  era 
segretamente  lacerato  j e ne  restò  punto  a 
segno  , che  gridò  volersi  giustificare  o su 
due  piedi  , o in  un  giudizio  ; ed  a stento 
giunsero  le  preghiere  degli  amici  , e 1’  uni- 
versale adulazione  a calmarlo.  Intanto  Vo- 
zicno  fu  punito  come  reo  di  Maestà  ; Ce- 
sare poi , appunto  perchè  lo  accagionavano 
d'  essere  inesorabile  contro  de’  delinquenti, 
divenutolo  sempre  più  , esiliò  Aquilia  , ac- 
cusata d’  adulterio  con  Vario  Ligure,  ben- 
ché Lentulo  Getulico  , disegnato  Consolo  , 
condannata  I’  avesse  a norma  della  legge 
Giulia  (a)  , e cancellò  dal  ruolo  de’  Sena- 
tori Apidio  Merula  , per  non  aver  giurato 
negli  alti  del  Divino  Augusto  ( b ). 


(a)  Cioè  , colla  rilegazione  , per  cui  nou  si  per 
dea  , come  per  1'  esilio  , il  diòtto  di  cittadinanza. 

(b)  V.  il  nostio  Disc.  Prel.  p.  33. 
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ob  contumelias  in  Caesarem  dictas  , testis 
JEmilius  , e milita  ribus'  viris  , dein  studio 
probandi  cuncta  refert  , et  quamquam  inter 
obstrepentes  , magna  adseveratione  nititur  , 
audivit  Tiberìus  probra  , quis  per  occultun t 
lacerabatur  ; adeoque  pe rcu Isti s est  , ut  se 
vel  statini  , vel  in  cognitione  purgalurum. 
elamita  re  t ; precibusque  proximorum  , adula - 
tione  omnium  , aegre  componeret  animnm. 
Et  / otienus  quidem  majestatis  poenis  adfe- 
ctus  est.  Caesar  objectam  sibi  adversus  reos 
inclementiam  eo  perricacius  amplexus  , A- 
quiliam  , adullerii  delatam  cum  Fario  Li- 
gure , quamquam  Lentulus  Gaetulicus  , con- 
sul  designatus  , lege  Julia  damnasset  , exsi- 
ho  punivit  : Apidiumque  Merulam  , quod 
in  acta  divi  Augusti  non  juraverat  , albo 
senatorio  erasit. 


i 
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§.  43.  Auditae  dehinc  Lacedaemoniorum 
et  Messeniorum  legationes  , de  jure  templi 
Dianae  Limnatidis  (a)  , quod  suis  a rnajo- 
ribus  , suaque  in  terra  dicatum  , Lacedae  - 
monii  firmabant  cmalium  memoria  , vatum- 
que  carminibus  , sed  Macedonis  Philippi  , 
cura  quo  bellassent , arrais  aderaptura  ■,  ac 
post  C.  Caesaris  et  M.  Asiuii  sententia 
redditum.  Coatta  illesse  ad  , yeterera  inter 
Ilerculis  posteros  divisionem  Pelopponesi 
prolulere-,  suoque  regi  Dentheliatem  agrum  , 
in  quo  id  delubrum  , ccssisse  : monimen- 

taquc  ejus  rei  sculpla  saxis  , et  aere  pri- 
sco manere.  Quod  si^vaturn  , annalium  ad 
testimonia  vocentur  , plures  sibi  ac  locu  - 
pletiorcs  esse  : ncque  Philippum  potentia  , 
sed  ex  vero  statuisse;  idem  regis  Antigoni, 
idem  imperatoris  Mummii  judicium:  sic  Mi- 
Jesios , permisso  publice  arbitrio  , postremo 

(a)  In  Messeniorum  finibus  est  Dianae  cognomen- 
to  Limnatidis  ( a lacubus  ) tenipluin  , commune  so- 
lis  Doriensium  Messeniis  , ut  Lacedaemoniis.  Strab. 
Vili.  p.  36*. 
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$•  43.  Fu  data  in  seguito  udienza  alle 
ambascerie  de’  Lacedemoni  (a)  e de’  Mes- 
senj  intorno  al  diritto  del  Tempio  di  Dia- 
na Limnatide  , che  i Lacedemoni  provaro- 
no coll’  autorità  degli  storici  e de’  poeti 
edificato  da'  lor  maggiori  e nel  loro  paese, 
ma  che  era  stato  loro  tolto  dalle  armi  di 
Filippo  il  Macedone  nelle  guerre  avute  con 
lui  , indi  restituito  per  sentenza  di  C.  Ce- 
sare , e M.  Antonio.  I Messenj  per  1’  op- 
posto produssero  un'  antica  divisione  del 
Peloponneso  fra'  posteri  d'  Ercole  : ed  esser 
toccato  al  loro  Re  F agro  Dentellate  , dov' 
era  il  Tempio  : e ravvisarsene  tuttavia  i mo- 
numenti , scolpiti  in.  marmo  , e bronzi  anti- 
chi. Che  se  fossero  richiamati  alle  testimo- 
nianze di  versi  , e di  annali , averne  eglino 
in  maggior  copia  e più  ricche  : nè  esser  lo 
stabilimento  di  Filippo  un  effetto  della  pre- 
potenza , ma  della  verità  : concordar  col 
suo  il  sentimento  del  Re  Antigono  , e del 
Generale  Mummia  : così  aver  decretato  i 
Milesj  in  un  puhheo  compromesso  , e così 


(a)  Spartani  , ora  que’  di  Paleschori  ; i Mesienj 
poi  son  que’  di  Mosseniga, 
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finalmente  Attilio  Gemino  Pretore  di  sfcaja. 
la  tal  guisa  fu  giudicato  a favor  de’  Mes- 
seri). Anche  i Segestani  (a)  chiesero  il  rifa  - 
cimento  del  tempio  di  Venere  sul  monte  E- 
rice  (b),  rovinato  per  V antichità , richiaman- 
do alla  memoria  intorno  '•  alla  sua  origine 
cose  già  conosciute  * e care  a i iherio  , che 
ne  prese  volentieri  la  cura  come  consangui- 
neo. Allora  si  discussero  le  istanze  de’  Mar- 
sigliesi ; e fu  approvato  1’  esempio  di  P. 
llutilio  : imperocché  questi,  esule  in  virtù 
di  legge  , fu  dagli  Smirnesi  ricevuto  per 
cittadino  : con  questo  stesso  diritto  Volca- 
7. io  Mosco  , esule  anch’egli  , divenuto  Mar- 
sigliese , a questa  Repuldica  , come  patria  , 
lasciati  aveva  i suoi  ioni. 

44-  Cessarono  in  quest’  anno  di  vive- 
re due  personaggi  illustri  , Cri.  Lenitilo  , e 
L.  Domizio.  La  gloria  di  Lenitilo,  oltre  al 
consolato  c le  insegne  trionfali  riportate 
da’  Getuli  , la  formavano  la  povertà  , che 
saputo  avea  soffrire  , indi  le  gran  ricchez- 


za') Quo'  di  Castel  a mare  in  Val  di  Mazzara  in 
Sicilia 

Zb)  Monte  L.  Giuliano. 
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Àlidium  Geminum  , praelorem  Achaiae,  de- 
crevisse.  Ita  secundum  Messenios  datum.  Et 


Seguitarti  aedern  Veneri s , montem  apud 
Erycern  , vetustale  dilapsam  , restaurar!  po- 
stulavere  ; nota  memorantes  de  origine  ejus , 
et  laeta  Tiberio  (a)  : tuscepit  curata  libens  , 
ut  consanguineus.  Tunc  traclatae  Massilien- 
iiurn  prece  s , proba  tumque  P.  Rutilii  e xeni  - 
plum  (b)  : namque  eum  , legibus  pulswn , ci- 
vem  sibi  Smyrnaei  addiderant  : quo  fare 
Vulcatius  Moschus  exsul  , in  Massilienses 
receptus , bona  sua  reipublicae  eorum  , ut 
patriae  , reliquerat. 


44.  Obiere  eo  anno  viri  nobilcs  Cn. 
Lentulus  , et  L.  Domitius.  Lentulo  , super 
consulatum  , et  triumphalia  de  Getulis , glo- 
rine fuerat  bene  tolerata  pauperlas , dein  rna- 


(a)  Montiam  Eryx  maxime  memoratar  ob  delubro») 
'Veneris  ab  Aeoca  conditurn.  Mela. 

(b)  P.  Rutilium  , viruin  non  sui  saeculi,  sed  omnis 
aevi  optimum  , interrogatimi  lege  repetundaruin  , ina- 
nimo cam  gemito  ci vitatis  damnarat.  Vellej.  11.  j3. 

Voi.  ir.  9 
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gnae  opes  innocente r paratele  , et  modeste  ha- 
bitae . Dumitium  decoravit  pater , civili  bello 
maris  potens  , donec  Antonii  partibus  , mox 
Caesaris  miscerelur.  Arus  Pharsalica  acie  , 
prò  optimatibus  cecideral  : /'pse  delectus , cui 
minor  Antonia  , Octavia  genita  , in  matri- 
monium  da  re  tur.  Post  , exercilu  fiumen  Al- 
bini transcendit  , longius  penetrata  Germa- 
nia , quam  quisquam  priorum  : easque  ob  res 
insignia  triumphi  adeptus  est.  Obiit  et  L.An- 
ionius  , multa  claritudine  generis  , sed  im- 
prospera : nam  patre  ejus  , Judo  Antonio,  ob 
adulterium  Juliae  morte  punito  , hunc  ad- 
modum  adolescentulum , sororis  nepotem  , se- 
posuit  Augustus  in  civitatem  Massiliensem  , 
ubi  specie  studiorum  nomea  exsilii  tegeretur: 
habitus  tamen  supremis  honor  ; ossaque  tu- 
mulo Octaviorum  inlata  , per  decretum  Se- 
natus. 


/p.  Iis  ìem  consulibus  , facinus  alro.v  , 
in  citeriore  Ilispania  , admissum  a quodam 
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ze  , acquistate  senza  delitto  , e godute  con 
moderazione.  Domizio  era  rinomato  per  suo 
padre  , padrone  del  mare  nel  tempo  delle 
guerre  civili,  finché  divenne  partigiano  d’An- 
tonio , indi  di  Cesare.  L’avolo  era  ne’  cam- 
pi di  Farsaglia  morto  per  gli  ottimati  (a): 
egli  fu  il  prescelto  a marito  d’Antonia  Mi- 
nore, figlia  d’ Ottavia.  In  seguito  passò  col- 
1’  esercito  l’ Aliai  , penetrando  più  che  qua- 
lunque altri  px-iina  di  lui  nella  Germania  ; 
ed  ottenne  per  tal  motivo  le  insagtie  trion- 
fali. Mori  anche  L.  Antonio  , personaggio 
di  gran  chiarezza  di  sangue  , ma  sventura- 
ta : perchè  punito  suo  padre  di  morte  per 
1’  adulterio  con  Giulia  , Augusto  mandò  co- 
lui , nipote  di  sorella , assai  giovane,  a Mar- 
siglia , ove  sotto  colore  d’  esservi  a studio, 
si  nascondesse  la  realtà  deli’  esilio.  Furono 
nondimeno  onorati  i suoi  funerali , e ripo- 
ste le  ossa  nel  sepolcro  degli  Ottavj  , per 
decreto  del  Senato. 


§.  4^.  Sotto  gli  stessi  Consoli  fu  com- 
messo un  fatto  atroce  da  un  contadino  di 

X»)  Tra’  Poinpejaai. 

* 
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Termeste  (n)  , nella  Spagna  citeriore  (/>). 
Costui  avendo  assalito  improvvisamente  per 
istrada  il  Pretore  della  Provincia  L.  Piso- 
ne  , niente  a motivo  della  pace  guardingo, 

10  trasse  con  una  sola  ferita  a morte  ; c 
riuscitogli  per  la  velocità  dei  cavallo  di 
scappare  , ne  smontò  all'entrar  die  fece  ne’ 
luoghi  boscosi  , e per  dirupi  e burroni 
inaccessibili  rendè  vana  ogni  ricerca  di  chi 
P inseguiva  : ma  per  poco  : imperocché  pre- 
so il  cavallo  , e portato  in  giro  per  le  vi- 
cinanze , si  venne  in  cognizione  di  chi  era , 
e ritrovato  ch’egli  fu  , mentre  veniva  a for- 
za di  tormenti  costretto  a rivelare  i com- 
plici , gridò  in  suo  linguaggio  ad  alta  voce, 
che  inutili  erano  le  interrogazioni  : venissero 
pur  gl'  indettati  , e facessero  da  spettatori  : 
non  esservi  per  lui  tormenti  di  forza  tale  da 
strappargli  di  bocca  la  verità.  E quando  fu 

11  medesimo  nel  di  seguente  ricondotto  alla 
tortura  , si  tolse  di  mano  delle  guardie  con 
tanto  impelo  , e diè  di  capo  in  un  sasso  , 


(a)  Lerma  nella  Castiglia  vecchia. 

(h)  La  strafa  che  la  Tarraconese  : insomma  tutto 
51  restante  della  Spagna  fin  a’  Pirenei  , tolto  la  Lu- 
sitani ia  e la  B«iica. 
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agresti  , nationis  Termestinae  : is  praetorem 
provinciae , L.  Pisonem  , pace  incuriosum  , 
ex  improviso  in  itinere  adortus  , uno  vulne- 
re  in  mortem  adfecit  : ac  pernicitate  equi 
profugus  , postquam  saltuosos  luca  attigerat , 
dimisso  equo  , per  derupta  et  avia  sequentes 
frustratus  est  : neque  diu  fefellit  : nam  pre- 
ìienso  ductoque  per  proximos  pagos  equo  , 
cujus  foret  cogniturn  : et  reperì us  , quum  tor- 
me ut  is  edere  conscios  adigeretur , voce  ma- 
gna , sermone  patrio  , frustra  se  interroga- 
li clamitavìt  : adsislerent  sodi  ac  specta- 

rent  : nullam  vim  tantam  doloris  fore  , ut 
•veritatem  eliceret.  Idemqus  , quum  postero 
ad  quaesitionem  retraherelur  , eo  nisu  pro- 
ripuit  se  custodibus , saxoque  caput  adjlixit , 
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ut  slatini  exaniniaretur.  Sed  Fiso  Termesti- 
nonun  dolo  caesus  habetur  : qui  pecunias  e 

publico  interceptas  , acrius  quarti  ut  tolera- 
rent  Barbari  (a)  , cogebat. 

46.  Lentulo  Gaetulico , C.  Calvisio  Coss. 
decreta  triumphi  insignia  Poppaeo  Sabino  , 
contusis  Thracum  gentibus  , qui  montium  e- 
ditis  , inculti  , atque  eo  ferocius  ngitabant. 
Causa  motus  , super  hominum  in  geni  unii  quod 
pati  delectus  , et  validissinium  quemque  mi - 
litiae  nostrae  adspernabantur  ; ne  regibus 
quidem  parere  itisi  ex  libidine  soliti  5 aut  , 
si  mitterent  auxilia  , suos  ductores  praefice- 
re  , nec  nisi  adversum  accolas  belligera  re. 
Ac  tum  rumor  incesserat  fiore  , ut  disjecti  , 
aliisque  nationibus  permixti  , diversas  in  ter- 
ras  traherentur.  Sed  anlequam  arma  incipe- 
rent  , misere  legatos,  amicitiam,  ohsequium- 
que  memoraturos  ; et  mansura  baec,  si  nul- 
lo novo  onere  tentarentur  •,  sin  ut  victis 

(a}  Nunfc  reipublicae  Frustnsiurn  impendia , redìtns, 
dibitores  excutio,  qv od  ex  ipso  trac-tata  roagis  ac  inagi* 
necessaria»!  intelligo.  Multaeenim  pecuniae  a priva, 
tis  detiuentur  ; praeterea  quaedam  minime  legitimis 
sumptibus  erogantur,  Flin.  L.  X.  epi.  28. 
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che  restò  morto  immantinente.  Pisone  per 
altro  si  crede  ucciso  per  trama  de'  Terrne- 
stini  , perchè  riscuoteva  il  publico  danaro, 
da  taluni  frodato  , con  un’  asprezza  maggior 
di  quello  , che  tollerar  si  potesse  da’  Bar- 
bari. 

§.  4^.  Sotto  il  Consolato  di  Lentulo  Ge- 
tulico  e C.  Cai visio  furon  decretate  le  in- 
segne trionfali  a Poppeo  Sabino  , per  avere 
abbattuto  i Traci  , i quali  in  su  le  cime 
de’  monti  » senza  cultura  veruna,  ed  appun- 
to perciò  operavano  con  ferocia  maggiore. 
Il  motivo  del  tumulto  , oltre  al  genio  na- 
zionale , fu  V aversione  , eli’  eglino  aveano 
alle  leve,  ed  all’obbligo  di  cedere  i più  bra- 
vi della  lor  milizia  : gente  avvezza  a non 
obbedire  ai  Re  medesimi,  che  venendoglie- 
ne il  talento  5 o se  dovessero  mandar  trup- 
pe  ausiliarie  , a farle  capitanare  da’  suoi  , 
nè  portar  le  armi  , che  contro  ai  confinan- 
ti. Allora  poi  crasi  sparsa  voce  , che  di- 
sgregati , e confusi  colle  altre  IN  azioni,  sa- 
rebbero per  esser  tratti  in  jiaesi  stranieri. 
X’rima  però  di  dar  di  piglio  alle  armi,  spe- 
dirono ambasciatori  per  richiamare  alja  me- 
moria la  loro  amicizia  , e sommissione  ; co- 
se j che  durate  sarebbero  , quante  volte  stuz- 
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zicati  non  venissero  con  una  qualche  nuova 
gravezza  : che  se  s'  imponesse  loro  la  servi- 
tù , come  a'  vinti  , non  mancar  loro  armi  e 
gioventù , non  che  un  animo  pronto  alla  li- 
bertà , o alla  morte.  Facean  nel  tempo  me- 
desimo pompa  di  alcuni  Forti  costrutti  in 
su  le  rupi , c de’  loro  geuitori  e delle  loro 
mogli  quivi  ridotti  , non  che  minacciavano 
una  guerra  intrigata  , ardua  , e sanguinosa * 

§.  47-  Ma  Sabino  ( date  delle  dolci  ri- 
sposte finché  non  riunì  tutto  1’  esercito  ) 
dopo  che  giunse  Pomponio  Labeone  dalla 
Mesia  colla  sua  legione  , e ’l  Re  Remetalce 
coll’  ajuto  de’  suoi  , rimasti  saldi  nell’antica 
fedeltà  , con  sì  fatto  rinforzo  s’  avvia  verso 
il  nemico,  che  già  preso  avea  posto  ai  pas- 
si delle  selve.  Eranvi  taluni  , che  con  mag- 
giore arditezza  vedeansi  sulle  colline  aper- 
te : e questi  nè  furono  con  grave  stento 
sloggiati  dal  Generale  Romano  , che  avan- 
zossi  coll’  esercito  , nè  si  spax-se  molto  san- 
gue de’  Barbari  a motivo  della  vicina  riti- 
rata. Quivi  piantati  poco  dopo  alloggiamen- 
ti ben  muniti  , occupa  con  valida  forza  il 
monte , angusto,  e che  con  una  schiena  con- 
tinuata e piana  va  a congiugnersi  ad  un  for- 
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servitium  indiceretur  , esse  sibi  ferrum  et 
juventutem  , et  promplum  libertati  , aut  ad 
mortem  animum.  Simul  castella  rupibus  in- 
dita , conlatosque  illue  parentes  et  conjuges 
Ostentabant  , bellumquc  impeditimi,  aiduum, 
cruenlum  , minitabantur. 


§.  47-  At  Sabinus  , donec  exercitus  in 
unum  cotiduceret  , datis  mitibus  responsis  , 
postquam  Pomponius  Labeo  e Muesia  cutn 
legione  , rex  Rhoemetalces  cura  auxiliis  po- 
pularium  , qui  fidem  non  mulaverant , venere ; 
addita  praesenti  copia  , ad  hostem  pergit  , 
cempositum  jatn  per  angustias  salluutn  : qui- 
dam audentius  apertis  in  collibus  visebantur. 
quos  dux  Romanus  , acie  suggressus  , haud 
aegre  pepulit  , sanguine  barbawrum  modico , 
ob  propinqua  suffugia.  Mox  castris  in  loco 
communitis  , valida  manu  montem  occupat  , 
angustum , et  acquali  dorso  continuum  usque 
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ad  proximum  castellimi , quod  magna  vis  ar- 
mata , aut  incondita  , tuebatur  : sirnul  in  fe- 
rocissimos , qui  ante  valium  , more  gentis  , 
cuni  carniinibus  et  trìpudiis  persili. tubimi,  mit- 
tit  delectos  sagittariorum.  li  dum  eminus 
grassabantur  , crebra  et  inulta  vulnera  fece- 
re  ; propius  incedentes  , eruptione  subita  tur- 
bati surit  , receptique  subsidio  Suganibra» 
cohortis  , quain  Romanus  promplam  ad  pe- 
rir uhi  , nec  minus  cantuum  et  arniorum  tu - 
inulta  trucern  , haud  procul  instruxerat. 


4®-  Translata  dehinc  castra  hostem 
propter  , relictis  apud  priora  munimenta 
Thracibus  , quos  nobis  adfuisse  memoravi  : 
illisque  permissum  tastare  , urcre  , trahere 
praedas  , dura  populalio  lucem  intra  siste- 
retur  , noctenique  in  castrìs  tutara  et  vigi- 
lera  capesserent  ; id  primo  servatum  , mox 
versi  in  luxum  , et  raptis  opulenti  , omittere 
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tino  («)  contiguo  , difeso  da  gran  quantità 
di  soldati , o gente  accogliticcia  : e contem- 
poraneamente spedisce  il  fior  de’  saettatori 
a caricare  i più  arditi  , che,  secondo  il  co- 
stume nazionale , saltavano  con  suoni  e can- 
ti dinanzi  alle  trincee.  Coloro  nello  imper- 
versar da  lontano  fecero  molte  ferite  , ed 
a man  salva,  ma  al  farsi  troppo  da  viciuo, 
furono  da  una  improvvisa  sortita  messi  in 
disordine,  e ritiraronsi  fra  le  file  della  Coor- 
te de’  Sugambri,  che  il  General  Romano  di- 
sposta avea  poco  lontano  per  corpo  di  ri- 
serva , nè  era  il  loro  strepito  del  canto  e 
delle  armi  meno  terribile. 

§.‘48.  Fu  indi  il  campo  trasferito  accan- 
to al  nemico  , lasciando  negli  antichi  Forti 
que’  Traci  , che  dissi  d’  averne  prestato  il 
loro  ajuto  : ed  a questi  fu  , che  si  permise 
il  devastare  , incendiare  , e saccheggiare  , 
purché  il  guasto  finisse  colla  luce  del  gior- 
no, e passasser  poi  la  notte  cauta  e vigilante 
negli  alloggiamenti.  Questa  fu  la  condotta  , 
che  osservossi  da  principio  : datisi  poco  do- 
po alla  crapula  , e ricchi  di  rapine  , co- 
minciano ad  abbandonare  i posti,  ed  andar 

(a)  v.  la  Diluc.  81.  del  L.  III. 


\ 
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barcollando  per  il  soverchio  cibo,  o per  il' 
sonoo  e T ubbriachczza.  I nemici  dunque 
Tenuti  a notizia  della  loro  scioperataggine  , 
allestiscono  due  corpi  d’  armata  , con  uno 
de’  quali  venissero  ad  investire  i saettatori  , 
coll’  altro  attaccassero  gli  alloggiamenti  Ro- 
mani , non  già  colla  lusinga  d’ impadronir- 
sene , ma  perchè  fra  gli  urli  e i dardi  in- 
tento ciascuno  al  proprio  rischio  non  sen- 
tisse il  rumore  dell’  altro  attacco  : si  scelse 
oltre  a ciò  l’oscurità  della  notte  per  render 
più  intensa  la  paura.  Ma  quei  che  portavansi 
a sforzar  le  trincee  , vengono  facilmente  re- 
spinti. Le  truppe  ausiliai’ie  de’  Traci,  sbigotti- 
te da  quella  subitala  incursione  , trovando- 
sene una  porzione  dentro  de’ Forti,  cd  una 
maggiore  vagante  al  di  fuori  , furono  con 
tanto  maggiore  accanimento  trucidate,  quan- 
tochè  rimproveravasi  loro  , che  disertori , e 
traditori  portasser  le  armi  per  porre  in  cep- 
pi sè  stessi  e la  patria. 

§.  49*  Nel  dì  seguente  Sabino  pose  in 
mostra  1’  esercito  su  d’ una  pianura , se  mai 
i Barbari,  baldanzosi  de’  vantaggi  della  not- 
te , ardissero  di  venire  alle  mani  : e poiché 
questi  non  dipartivansi  dal  castello  o dalle 
contigue  alture  , diè  principio  all’  assedio 
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slationes  , lascivia  epularum  , aut  somno  et 
vino  procnmbere.  Igitur  hostes , incuria  eoruni 
comperta  , duo  agmina  parant  ; quorum  alte- 
ro populatores  invaderentur  , olii  castra  Ro- 
mana adpugnarent  , non  spe  capiendi  , sed 
ut  clamore  , telis  , suo  quisque  periculo  i.nten- 
tus  , sonorem  alterius  praelii  non  acciperet  : 
tenebrae  insuper  delectae , augendam  ad  for- 
midinem.  Sed  qui  valium  legionum  tentabant, 
facile  pelluntur.  Thracum  auxilia  , repentino 
incursu  territa  , quum  pars  munitionibus  ad- 
jacerent  , plures  extra  palarentur  , tanto  in  - 
fensius  caesi  , quanto  perfugae  et  proditores , 
ferre  arma  ad  suum  patriaeque  servitium  , 
incusabantur. 


§.  49-  Posterà  die  Sabinus  exercitum  ae- 
quo loco  ostendit  , si  barbari  successu  noctis 
alacres  praelium  auderent  : et  postquam  ca- 
stello , aut  conjunctis  tumulis  non  degredie- 
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bantur  , obsidium  coepit  per  praesidia  , quae 
opportune  jum  muniebat  t dein  fossam  lo- 
ricamque  contexens  5 quatuor  millia  passuunt 
ambitu  amplexus  est  (a)  : tum  paulatim  , ut 
aquam  pabulutnque  eriperet  5 contrahere  ci.au- 
stra  , artaque  circumdare  : et  struebatur  ag- 
ger  , unde  saxa  , hastae  , ignes  propinquum 
jam  in  hostem  jacerentur.  Sed  nihil  aeque  , 
quam  sitis  , fatigabat , quam  ingens  multitu - 
do  bellatorum , ìmbellium  , uno  reliquo  fonte 
uterentur • Simul  equi  j armentaìut  mos  bar - 
baris  •,  juxta  clausa  , egestate  pabuli  exani - 
mari  : adjacere  corpora  hominum , quos  vul- 
nera , quos  sitis  peremerat  '■  pollui  cuncta 
sanie  , odore  , contactu.  Rebusque  turbatis  , 
malum  extremum  discordia  accessit  : bis  de  - 


(a)  Obsidentes  ultra  jactum  teli  fossam  faciunt,  eam- 
que  non  solum  vallo  et  sadibus,  sed  edam  turriculia 
instruunt’,  ut  erumpentibus  ex  civitate  possint  obsi- 
sterc  , quod  opus  loriculam  yocanU  Ycget.  IV. 
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per  mezzo  delle  rocche  , che  andava  già 
fortificando  ove  il  bisogno  lo  richiedea.  Co- 
struito indi  un  fosso  ed  un  parapetto  ab- 
bracciò lo  spazio  in  giro  di  quattromila  pas- 
si. Indi  per  lor  loro  acqua  e foraggio,  co- 
mincia a ristringer  a poco  a poco  la  circon- 
vallazione : ed  ergevasi  già  un  cavalier  di 
terra  donde  scagliar  sassi  , aste  -,  e fuoco 
contro  d’  un  nemico  già  ridotto  sotto  gli 
approcci.  Ma  nulla  tanto  li  molestava  , 
quanto  la  sete  , non  rimanendo  che  una 
fonte  sola  per  uso  della  immensa  quanti- 
tà delle  truppe  , così  regolari  , che  acco- 
gliticce. Nel  tempo  stesso  i cavalli  , gli  ar- 
menti , chiusi,  secondo  il  costume  de’ Bar- 
tari  , insieme , cominciano  per  mancan- 
za di  pabulo  a morire  : in  poca  distanza 
ti’ovansi  i cadaveri  degli  estinti  dalle  ferite, 
dalla  sete  : tutto  insomma  vien  contami- 
nato dalla  marcia,  dal  puzzo,  dal  contatto. 
A questo  disordin  di  cose  si  aggiunse  il  più 
estremo  de’  mali  , la  discordia  , chi  («)  ap- 

(a)  Viene  lo  storico  alla  enumeraziane  de’  partiti  e 
de’  loro  capi.  Dilli  voleva  la  resa  , Tarsa  la  morte,  e 
Tutesi  la  sortita.  Noti  può  dirsi  , che  l)ini  fosse  ua 
vile  , ma  un  uomo  , che  conoscitore  delie  forze  e 
della  clemenza  Fiumana  , non  che  delle  circostanze 
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pareccliiandosi  alla  resa  , chi  alla  morte  , e 
ad  ammazzarsi  1'  un  l’altro.  Ed  eravi  final- 
mente chi  consigliava  non  und  morte  inven- 
dicata , ma  una  sortita  : gente  tutta  onora- 
ta , benché  di  diversa  opinione. 

§.  5o.  E per  verità  Dini  fra  duci,  uomo 
di  età  avanzata  , e conoscitore  per  la  lun- 
ga sperienza  così  delle  forze  , che  della  cle- 
menza Romana  , ragionava  della  necessità  di 
deporre  le  armi  , come  l'  unico  rimedio  ne' 
casi  disperati.  Ed  egli  fu  il  primo  a ren- 
dersi a discrezione  in  compagnia  della  mo- 
glie e de’  figliuoli  : lo  seguivano  i deboli 

per  età  o per  sesso  , e chiunque  era  vago 
della  vita  più , che  della  gloria.  La  gioven- 
tù peraltro  stava  divisa  fra  Tersa  , e Tu- 
resi.  Fisso  era  cosi  all’  uno  che  all1  altro  il 
morir  liberi  •,  ma  Tarsa  , gridando  che  bi- 
sognava farlo  subito  , e rompere  il  filo  delle 
speranze  e de'  timori  , ne  diè  1’  esempio  , 
cacciandosi  una  spada  nel  seno  : nè  manca- 

de’suoi  , si  decide  ad  arrendersi  quando  è inutile  la 
resistenza.  Ecco  perchè  abbi  a in  creduto  che  que 
ncque  ignobiles  , riferir  si  dovesse  a tutti  , ed  ecco 
anche  perchè  il  verurn  l’abbiam  tradotto  per  verità, 
servendo  alla  partizione  di  ciocché  ayea  già  indicato 
collettivamente. 
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dttionem  , i.'lis  mortem  , et  mutuos  inter  se 
ictus  parantibus  : et  erant,  qui  non  multimi 
exiti  uni  , sed  eruptionem  suaderent  : ncque 
ìgnobiles  , quamvìs  diversi  sententiis. 


§.  5o.  Verum  e ducibus  , Dinis , provectus 
senecta  , et  lungo  usu  vim  atque  clementiam 
Romanam  edoctus , ponenda  arma  , unum 
adflìclis  id  remedi um,  disserebat.  Primusque 
se  cum  conjuge  et  liberis  victori  permisit  : 
secuti  aetate  aut  sexu  imbecilli  , et  quibut 
Voi.  IV  ' 
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» major  vitae  quatti  gloriae  cupido.  At  juven- 
tus  Tarsam  inter  et  Turesim  distrahebatur  : 
utrique  destinatum  cum  libertate  uccidere  : 
sed  Tarsa  properum  finem  , abrumpendas 
pariter  spes  ac  metus  claniitans , dedit  exem- 
plum  , demisso  in  pectus  ferro  : nec  defuere 
qui  eodem  modo  oppeterent.  Taresis  sua  cum 
manu  noctem  opperitur  , haud  nescio  duce 
nostro.  Igitur  firmatae  staliones  densioribus 
globis  : et  ingruebat  nox  nimbo  atrox  , lio- 
stisque  , clamore  lurbido  , modo  per  vastum 
silentium  , incertos  obsessores  effecerat  : quum 
Sabinus  circumire  , hortari  ne  ad  ambigua 
sonitus  , aut  simulationem  quietis  , casum 
insidiantibus  aperirent  , sed  sua  quisque 
mania  servarent  immoti  , telisque  non  in 
falsimi  jactis. 

§.  5i.  Interea  barbari , catervis  decurren- 
tes  , nunc  in  valium  manualia  sax  a , praeu- 
stas  sudes  , decisa  robora  jacere  : nunc  vir- 
gulti , et  cratibus  , et  corporibus  exanirnis  , 
compiere  fossas  : quidam  , pontes  et  scalas  , 
ante  fabricati  , inferre  propugnaculis  , eaque 
prensare  , detrahere  , et  adversus  resistentes 
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ron  di  quelli  , che  si  dessero  nella  guisa 
stessa  la  morte.  Turesi  attende  colle  sue 
truppe  la  notte  , non  senza  saputa  del  no- 
stro Generale.  Furon  dunque  rinforzali  i 
quartieri  di  guardia  con  più  numerose  squa- 
dre , ed  era  intanto  imminente  una  notte 
tempestosa  , ed  il  nemico  ora  con  uuo  stre- 
pito confuso  , or  con  un  profondo  silenzio 
renduti  avea  perplessi  gli  assediatori  : quan- 
do cominciò  Sabino  a portarsi  in  giro  , e- 
sor’tando  , che  in  quella  incertezza  di  stre- 
pito, ed  in  quella  finzion  di  quiete , non  des- 
sero agli  insidiatori  adito  ad  opprimerli , ma 
stesse  ciascuno  intento  al  proprio  dovere  , 
senza  muoversi  di  posto  , e senza  trarre  de' 
dardi  a voto. 

§.  5i.  I Barbari  frattanto,  scorrendo  col- 
le loro  caterve  , or  buttavan  nelle  trincee 
piccioli  sassi  a mano  , pali  abbronzati  , o. 
tronchi  recisi  , ora  riempivano  i fossi  di 
■virgulti  , graticci  , e cadaveri  : da  taluni 
que’  ponti  e scale , che  costrutte  aveano  in- 
nanzi , avvicinavansi  alle  fortificazioni  , le 
quali  giungono  fino  a toccar  con  mani  , a 
staccarne  i pezzi  , ed  a battersi  corpo  a 
corpo  con  chiunque  opponeva  resistenza.  I 
nostri  all’incontro  li  distraevano  a forza  di 


Digitized  by  Google 


148 

dardi,  li  rispingeano  cogli  scudi,  e rotola- 
vano in  giù  sassi  da  mangani  (a)  , e canto- 
ni ( b ).  Venivan  costoro  rianimati  dalla  spe- 
ranza della  •vittoria  , e dalla  vergogna  , se 
ceduto  avessero,  viepiù  maggiore;  quelli  dal 
nona  esservi  altro  scampo;  e taluni  dalla  pre- 
senza e da’  lamenti  delle  loro  madri  e mo- 
gli. La  notte  a chi  serviva  per  ispirare  au- 
dacia , a chi  spavento  ; colpi  incerti , ferite 
non  prevedute  , nissuna  conoscenza  de’  suoi 
e de’  nemici  : non  che  1’  eccheggiar  degli 
urli  alle  spalle  indotto  aveva  una  generai 
confusione  in  modo  , che  i Romani  evacua- 
rono alcuni  porti  come  già  invasi  da’  nemi- 
ci , i quali  peraltro  non  vi  penetrarono,  che 
in  assai  piccola  quantità  : tutti  gli  altri  , 
dopoché  de’  più  arditi  chi  cadde  morto  , 
chi  ferito,  furono  sul  far  del  giorno  respin- 
ti fin  alla  sommità  del  Castello  , dove  fu 
alla  perfine  accettato  lo  sforzato  loro  arren- 
dimeplo  , e lo  spontaneo  degli  abitanti  all’ 
intomp  : pel  restante  fu  il  verno  crude  e 

(a)  Per  eppoajzione  a manualia  saxa  tatti  da  tea* 
gliare  a mano. 

(b)  I grandi  cantoni  ti  póngane  nelle  bertesche  , 
ti  'he  sopri  i nemici  spiati  , e voltolati  per  forza  , 
non  folamente  uccidono  et  eet.  Vegez. 
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tórni  nus  niti  : mi  ics  Cantra  deturbare  telis  , 
pellere  umbonibus  , muralia  pila  , congesta t 
lapidum  moles  provai  re  re  (a).  His  parine  vi - 
etoriae  spes  , et  % si  cedant  , insigriitlus  fin- 
gi tium  5 Ulit  exlrèrna  janl  salus } et  adsisten * 
tes  plerisque  màtres  et  conjuges  , Carumqué 
lamenta  addutit  aninlos.  Nox  aliis  iti  auda - 
eiam  , aliis  ad  formidiném  opportuna  ; incer- 
ti ictus  , vulnera  irti  prò  vi  sa  ; suorum  atque 
hostium  ignoratio  : et  mùntis  ànfractu  reper - 
cussae  , velai  a tergo  , vOces  , adéo  cuncta 
miscuerant  , ut  quaedam  munì  menta  Roma- 
ni , quasi  pérrUpta  , omiserint  : ncque  tornea 
pervasere  hostes  , itisi  admodum  pauci  : ce- 
te ros  , deleto  prornptissirno  quoque  aut  snu- 
do , adpetente  iam  luce  ( trusere  in  suturila 
castelli  : ubi  tandem  coacta  deditio,  et  pro- 
xima  sponte  vicorum  recepta  : reliquie  , quo 


(•)  Ex  vallo  et  tarribas  transjecti  pili*  muralibna 
ifltaribant,  Cae*.  da  B«1  Gal.  Vii.  8». 
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mirius  vi  aut  obsidio  subigerentur  , praema- 
Jura  montis  Ilaemi  et  saeva  hieins  subvenit. 


§.  r>2.  Al  Romite , commola  Principis  do- 
mo , ut  series  futuri  in  Agrippinam  exitii 
inciperet , Claudia  Pulchra  sobrina  ejus  po- 
stulatur  , accusante  Domitio  Afro.  Is  recent 
praetura  , modicus  dignationis  , et  quoquo 
facinore  properus  clarescere  , crimen  impu- 
dicitiae  , adulterum  Furnium  , veneficia  in 
Principem  , et  devotiones  obiectabat.  Agrip- 
pina, semper  atrox,  tum  et  periculo  propinquae 
accensa  , pergit  ad  Tiberium  , ac  forte  sa- 
crificantem  patri  reperit  : quo  initio  invidiae : 
Non  ejusdem  , ait , mactare  divo  Augusto 
victimas  , et  posteros  ejus  insectari  : non  in 
eflìgies  mutas  divinum  spi  ri  tum  transfusum; 
sed  imagi  nem  veram  , cadesti  sanguine  or- 
tam  , intelligere  discrimen  , suscipere  sor- 
de*. Frustra  Pulchrara  praescribi  , cui  sola 
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innanzi  tempo  del  monte  Emo , che  li  sot- 
trasse dall’  esser  soggiogati  per  assalto  , o 
per  assedio. 

§.  5a.  In  Roma  intanto  essendo  già  en- 
trato lo  scompiglio  nella  famiglia  Reale  , 
vien  chiamata  in  giudizio,  per  dar  principio 
alla  ordita  morte  d’ Agrippina,  la  cugina  di 
lei  Claudia  Pulcra  , sull’  accusa  di  Domizio 
Afro.  Questi , stato  di  fresco  Pretore , poco 
apprezzato  , e premurato  di  diventarlo  per 
ogni  via  , opponeale  delitti  d'  adulterio  con 
Furnio , di  veleno  contro  al  Principe  , e d' 
incantesimi.  Agrippina  , intollerante  sempre, 
ed  allora  di  più  infocata  per  il  rischio  del- 
la cugina , avviossi  verso  Tiberio  , e trovollo 
accidentalmente  in  atto  di  render  sacrifizj 
al  Padre  , donde  preso  motivo  di  rimpro- 
vero : Non  convenirsi  , disse  , alla  persona 
medesima  lo  svenar  vittime  al  divino  -Augu- 
sto e perseguitarne  la  posterità  : F anima  di 
lui  non  essersi  trasfusa  nelle  mute  statue  : or 
la  sua  vera  immagine  (a)  , nata  dal  suo  di - 
vin  sangue , esser  quella  , che  avvedeasi  de' 
rischi  che  corre  , e delle  macchie  che  con- 
trae. Inutilmente  servirsi  di  Pulcra  per  pre- 
tti) Cioè  , Agrippina  che  parla  di  »è  stessa. 
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testo  , portata  a rovina  non  da  altra  causa 
che  dalC  essersi  scelto  , da  folle  senza  dub- 
bio » a coltivare  Agrippina  , dimenticandosi 
tli  Sosia  , condotta  dalla  causa  medesima 
a precipizio.  Queste  parole  strapparono  una 
risposta  , clie  di  raro  uscirà  da  quell'anima 
cupa  ; e fu  Agrippina  ripresa  con  quel  ver- 
so Greco  ti  risenti  perchè  non  regni . Fu 
condannata  così  PuJcra  , che  Furnio.  Afro 
ottenne  lnogo  fra  i più  grandi  oratori,  es- 
sendosi diffusa  la  fama  del  suo  ingegno , ed 
essendosi  aggiunto  il  suffragio  di  Cesare  , 
che  chiamollo  meritamente  facondo  (i4)  : 
in  seguito  o facendo  il  delatore  , o difen- 
dendo i rei  , ottenne  più  fama  di  eloquen- 
za , che  di  probità  : se  uon  che  gli  ultimi 
anni  gli  tolsero  molto  anche  del  primo  pre- 
gio , conservando  nell’  indebolimento  della 
mente  la  smania  del  parlare. 

§.  53.  Agrippina  intanto,  tenace  dell’ira, 
ed  anche  fisicamente  ammalata  , venendo 
Cesare  a visitarla  , dopo  un  lungo  e silen- 
zioso pianto  dà  principio  ai  rimproveri  ed 
■alle  preghiere  : porgesse  egli  soccorso,  alla 
tua  vedovanza  , le  desse  un  marito  ; esser 
ella  d.'  una  gioventù  capace  tuttavìa  di  pro- 
le , nè  trovarsi  per  f onesta  gente  altro- 
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exitii  Causa  sit  , quod  Agrippinam  stulte 
prorsus , ad  cultura  delegerit,  oblita  Sosiae 
ob  eadem  adfìictae.  A adita  haec  raram  oc- 
culti pectoris  vocem  elìcuere  , correptaoique 
Gracco  versa  admonuit , ideo  laedi  , quia 
non  regnaret.  Pulchra , et  Furnius  damnan - 
tur . Afer , primoribus  oratorum  additus , di- 
vulgato ingenio , et  secata  adseveratione  Cae- 
taris  , qua  suo  jure  (i4)  disertum  eum  ap- 
pellavit  : mox  capessendis  accusationibus,  aut 
reos  tutando  , prospettore  eloquentiae  quam 
morum  fama  fuit  : nisi  quod  aetas  extrema 
multum  etiam  eloquentiae  dempsit  , dum  fes- 
sa mente  retinet  silentii  impatientiam. 


53.  At  Agrippina  , pervicax  it*ae  * et 
motbo  corporis  implicata  y quum  viseret  eant 
Caesar , profusis  diu  ac  per  silentium  laery - 
mis  y mox  invidiata  et  preces  orditur  : sub- 
veniret  solitudini  , daret  raarltum  : habilem 
adhuc  juventam  sibi  j ncque  aliud  probis  , 


ìh 

quam  ex  matrimonio  solatium  : esse  in  ci- 
vitate.  . . (t5)  Germanici  conjugem  ac  libe- 
ros  ejus  recipere  dignarentur.  Sed  Caesar  , 
non  ignarus  quantum  ex  republica  peter et ur\ 
ne  tamen  offensionis  aut  metus  mani/estus 
foret , sine  responso  » quamquam  instantem  , 
relìquit.  Id  ego , a scripto  ribus  annalium  non 
traditum  , reperi  in  commentariis  Agrippina  e 
filiae  : quae  Neronis  Principis  mater  , vi- 
tam  suam  et  casus  suos  posteris  memora- 
vit  (a). 


§.  54.  Ceterum  Sejanus  moerentem  et  im- 
providam  altius  perculit  , immissis  qui  per  spe- 
ciem  amicitiae  monerent  , paratura  ei  vene- 
num , vitandas  soceri  epulas.  Atque  illa  , 
simulationum  nescia  , quum  propter  discutn- 


(a)  Neronem  paulo  ante  principem  pedibus  genitum 
parens  ejus  scribit.  Plin»  L,  VII. 


Digitized  by  Google 


i55 

sollievo  , che  il  matrimonio  : essere  in  Ro~ 
ma.  . . (i5)  sarebbero  riputati  degni  d' acco- 
glier la  moglie  di  Germanico  insiern  co'  suoi 
figliuoli.  Ma  non  ignorando  Cesare  quanto 
si  fatta  richiesta  interessasse  il  ben  publi- 
co  (a)  } perchè  però  non  desse  segno  di 
risentimento  , o di  paura  , lasciolla  senza 
risposta  , benché  gliene  facesse  ella  gran 
premura.  Questo  avvenimento,  non  raccon- 
to dagli  Annalisti  , io  l1  ho  rinvenuto  ne’ 
Conientarj  di  Agrippina,  la  sua  figliuola  (ò), 
la  quale  , essendo  madre  di  Nerone  Impe- 
radore  , tramandò  alla  posterità  la  sua  vi- 
ta , e le  sue  vicende. 

§.  54.  Del  restante  Sejano  portò  una  fe- 
rita anche  più  profonda  a quell’  afflitta  , e 
malaccorta  , inviandole  sottomano  persone, 
le  quali  in  sembiante  d’  amicizia  1’  avver- 
tissero , che  erosele  apparecchiato  il  veleno , 
e che  doveva  ella  evitare  ài  mangiar  dal 
suocero.  Ella  dunque,  che  non  sapea  fingere, 
essendogli  vicino  a tavola,  non  gli  si  rivol- 

(a)  Rendendo  assai  potente  chi  togliesse  in  moglie 
una  donna  di  così  gran  qualità. 

(b)  Cioè  di  Agrippina  e di  Germanico.  V.  lo  stem- 
ma de'  Cesari  nel  L.  1. 


isa 

Se  mai  nè  collo  sguardo,  nè  éolle  parole  4 
e non  toccò  cibo  vèrùno  , fintantoché  Ti- 
berio non  aWèrtillo  , fosSe  per  caso  , fosse 
per  motto  di  qualcuno  : e per  chiarirsene 
maggiormente  , lodando  alcune  frutta  im- 
bandite , le  porse  di  sua  mano  alla  nuora: 
tiò  servì  ad  accrescere  i sospetti  d’  Agrip- 
pina , che  senza  assaggiarle  le  diede  a’  ser- 
vi i nè  perciò  le  Indirizzò  Tiberio  una  pa- 
rola , ma  rivolgendosi  alla  madre  ( a)  che 
meraviglia  , disse  , se  ho  presti  qualche  vio- 
lenta determinazione  verso  d'  ima  , che  mi 
fa  t irriputaz  ione  d'  avvelenatore  ? Di  qui 
nacque  la  voce  sparsa  , che  le  si  ordiva  là 
morte  : e per  non  aver  /’  Imperadore  il  co- 
raggio di  farlo  pa lesamente  , andarti  in  cer- 
ca d' ita  modo  , che  rimanesse  occultò . 

§.  55.  Ma  Cesare  , per  divertir  tai  voci, 
cominciò  a frequentare  il  Senato,  e diè  per 
più  giorni  udienza  agli  ambasciatori  dell’A- 
sia , che  non  sapean  risolversi  intorno  alla 
scelta  della  città  , In  cui  innalzar  gli  si  do- 
vesse il  Tempio.  Undici  erano  le  città  , che 
gareggiavano  , uguali  nell’  ambizione  , di- 
suguali nelle  forze  j nè  adducevan  titoli  di 

(a)  Cioà  f Liria.  • V 
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beret , non  vullu  aut  sermone  flecti  , nulla s 
attingere  cibos  ; donec  advertit  Tiberìus  , 
forte  , an  quia  audiverat  : idque  quo  acriut 
expenretur , poma  ut  erant  adposita  laudani , 
nurui  sua  manu  tradidit.  Aucta  ex  eo  suspi- 
cio  Agrippinae  , et  intacta  ore , servis  trami- 
tit  : nec  tamen  Tiberii  vox  coram  secuta  , 
sed  obversus  ad  matrem  , non  mirum  , fit  , 
ti  quid  severi  us  in  eam  statuisset  , a qua 
venefidi  insimularetur.  lode  rumor  , parar i 
exitium  ; neque  id  imperatorem  palam  au- 
dere  , secretum  ad  perpetranduna  quaeri. 

§.  55.  Sed  Caesar  , quo  famam  averterete 
adesse  frequens  Senatui , lega,tosque  Asine  , 
ambigentes  quanam  in  civitate  templum  sta- 
tueretur  (a)  , plures  per  dies  audivit.  linde - 
cim  Vrbes  certabant  , pari  ambitione  , viribus 
diversae  : neque  multum  distantia  inter  se 


(a)  Ob  quarti  ultiunem  ( Lucilii  Capitoni»),  et  quia 
priore  anno  in  C.  Silanum  vinrlinataia  crai,  decrevere 
Asiae  urbe*  templum  Tiberio  inatrvjue  eju»  , ao  Se- 
natui. V.  5-  >5. 
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memorabant  , de  vctustate  generis  , studio 
in  populum  Romanurn  , per  bella  Persi  et 
Aristonici  aliorumque  regum.  Verum  Jìy- 
paepeni  , Trallianique  , Laodicenis  ac  Ma - 
gnetibus  simul  , tramissi  , ut  parum  validi. 
Ne  Ilienses  quidem  , quitin  parentem  Urbis 
Romae  Trojam  referrent , nisi  antiquitatis 
gloria  pollebant  : paulum  addubitalum , quod 
Halicarnassii  mille  et  ducentos  per  annos 
nullo  motu  terrae  nutavisse  sedes  suas  , -vi- 
\oque  in  saxo  fundamenta  templi  adsevera- 
verant.  Pergamenos  ( eo  ipso  nitebantur  ) ae- 
de  Augusto  ibi  sita  , satis  adeptos  ereditari*. 


(a)  Lydos  e*  Asia  transvenas  in  Etraria  consedia- 
*e  , Timaens  refert , due»  Tyrrheno  , qoi  fratri  suc- 
cesserat  regni  contentione,  Tertul,  de  Specb  L.  V. 
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gran  lunga  diversi  1’  uno  dall’  altro  , anti- 
chità d'  origine  , ed  attaccamento  al  popolo 
Romano  nel  corso  delle  guerre  di  Perseo , di 
Aris  tonico  , e di  altri  Re.  Però  degl’  Jpepe- 
ni  (a)  e Tralliani  non  si  tenne  verun  con- 
to , come  anche  de’  Laodiceni  e Magncsj  , 
per  esser  poco  valide  le  loro  ragioni.  Ps'ep- 
pur  gl’  Illesi  distinguevansi  per  altra  gloria, 
che  per  quella  dell’  antichità  , vantando 
Troia  per  madre  di  Roma.  Qualche  leggiero 
dubbio  nacque  intorno  agli  Alicarnassj  (ò), 
per  non  essere  stato  il  lor  paese  nello  spa- 
zio di  mille  dugent' anni  scosso  da  verun  tre- 
muoto  , e per  aver  eglino  assicurato  , che 
gitterebbono  in  sasso  vivo  i fondamenti  del 
Tempio.  Esistendo  presso  i Pergameni  un 
tempio  d'Augusto  ( ch’era  la  ragione  stessa  a 
cui  appoggiavansi  ) parve  che  ottenuto  aves- 


(a)  Piccola  città  di  Lidia  ; Traili  poi  è Città  della 
stessa  Lidia  , o Caria  , sotto  il  nome  ora  di  Chera.  I 
Laodiceni  e i Magnesj  sono  i primi  gli  abitanti  di 
Ladik  , e i secondi  , di  Magnesia 

(b)  BoJroun  vicino  al  golfo  di  Stanco  nella  Dori- 
de. Or  essendo  frequenti  i tremuoti  nell  Asia  minore, 
come  ne  racconta  Strabone  , e Io  stesso  Tacito  nel 
a.°  degli  An.  4?.  , gli  Aliearnassi  parean  coinè  sot- 
to una  particolare  protezione  degli  Dei. 
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sero  abbastanza.  Gli  Efesj  e i Milesj  sem- 
brarono di  tener  occupate  le  lor  popolazio- 
ni «elle  cerimonie,  quest’idi  Apollo  , que-  . 
glino  di  Diana.  In  questa  guisa  il  giudizio 
battè  fra  i Sardiani , e gli  Smirnesi.  I Sar- 
diani  recitarono  un  decreto  d Etruria , co- 
me lor  consanguinei , giacché  Tirreno  e Li- - 
do  , figli  entrambi  del  re  Ati  (a)  , eransi  di-* 
viso  per  la  soverchia  popolazione  il  paese  * 
e rimanendo  Lido  in  patria  , e data  a Tir- 
reno la  facoltà  di  fabbricarsi  nuova  sede.  E 
da  quello  de'  loro  capi  fu  imposto  il  nome 
a coloro  in  Asia  (b)  , ed  a costoro  in*  Ita- 
lia (c)  : V opulenza  de'  Lidj  ebbe  ancona  un 
incrementi * per  la  colonia  mandata*  in  Gre- 
cia , che  poco  dopo  ebbe  il  nome > di  Pelo - 
pe  (d).  Faceano  nel  tempo  medesimo  men- 
zione delle  lettere  degl' Imperatori,  de'  Tratta, 
tali  d1  alleanza  con  noi  in  tempo  della  guer- 
ra de'  Macedoni , non  che  della  ricchezza  de' 
loro  fiumi  , e della  dolcezza  del  climp, ,t  &. 
della  fertilità  di'  terreni  in  vicinanza 

r 

(a)  Ed  At»  figlio  d'Èrcole  «d  Onffbt 

(b)  Di  Lidj. 

( c ) Di  Tirreni. 

(H)  Il  Peleponnesa.,  ora  More*K  f 
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Ephesii , Milesiique  , hi  Apollinis  , illi  Din- 
nae  caerinionia  occupavisse  civitatcs  visi . Ita 
Sardianos  inter  , Smyrnaeosque  deliberatimi. 
Sardi  ani  decretimi  Etruriae  recitavere  , ut 
consanguinei  : narri  Tyrrheaum  Lydumque  , 
Atyo  rege  geiiitos  , ob  multitudincm  di  vi  - 
fiisse  gentem  : Lydum  patriis  in  terris  rese- 
disse  ; Tyrrbeno  datam  , novas  ut  conderet 
sedes  (n).  Et  ducutn  e nominibus  indita  vo- 
cabula  , illis  per  Asiani  , bis  in  Italia  : au- 
ctamque  adirne  Lydorum  opulentiam,  missis 
in  Graeciam  populis  , cui  raox  a Pelope 
nomen  : simili  litcras  imperatorum  , et  icla 
nobiscum  foedera  bello  Maccdonum  , uber- 
tatemque  lluminuni  suorum,  temperiem  cae- 
li  , ac  dites  circutn  terra;  me  ino  rubarli. 


(a)  Lydos  ex  Asia  transvenas  in  Etruria  cansedis- 
*e  , Timaeus  referl , duce  Tyrrheno  , qui  fratri  suc- 
ecsserat  regni  contentioac.  Tertul.  de  Spect.  L.  V. 
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56.  At  Smyrnaei  , repetita  vetustate  , 
seti  Tantalus  Jove  ortus  illos  , sive  The- 
seus  divina  et  ipse  stirpe,  sive  una  Amazo- 
num  condidisset  , transcendere  ad  ea  , quii 
maxime  fidebant  in  populum  Romanurn  ojfi- 
ciis  , missa  navali  copia  , non  modo  externa 
ad  bella  , sed  quae  in  Italia  tolerabantur  : 
seque  primos  lemplum  Urbis  Romae  statuis- 
se , M.  Porcio  consule  ; maguis  quidem  jam 
populi  Romani  rebus  , nondum  tamen  ad 
summum  elatis  , stante  adhuc  Punica  urbe, 
et  validis  per  Asiam  regibus.  Simul  L.  Sul- 
lam  testem  adferebant  gravissimo  in  discri- 
mine exercilus  , ob  asperitatem  hiemis  , et 
penuriam  vestis  , quum  id  Smyrnani  in  con- 
cionem  nuntiatum  foret,  omnes,  qui  adsta- 
bant  , detraxisse  corpori  tegmina  , noslris- 
que  legionibus  misisse.  Ita  rogati  sententiam 
patres  , Smyrnaeos  praetulere  : censuitque  Vi- 
bius  Marsus  , ut  M.  Lepido  , cui  ea  provin- 
cia obvenerat  , super  numermn  legaretur  , 
qui  templi  curam  susciperel  : et  quia  Lepi- 
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§.  56.  Peraltro  gli  Smi  mesi  , dopo  d’  a- 
ver  riandata  la  loro  antichità,  o che  traesse- 
ro r origine  da  Tantalo  , figlio  di  Giove  , 

0 da  Teseo  , di  stirpe  aneli  egli  divina  , o 
da  una  delle  Amazzoni  , passarono  ai  ser- 
vigi prestati  al  popolo  Romano  , ne’  quali 
più  che  in  qualunque  altra  cosa  essi  fida- 
vano , avendogli  spedite  delle  flotte  non  so- 
lo nelle  guerre  esterne  , ma  in  quelle  , che 
sosteneansi  in  Italia  ) cd  essendo  essi  stati 

1 primi  ad  ergere  un  tempio  alla  città  di 
Roma , sotto  il  consolato  di  M.  Tordo,  quan- 
do il  popolo  Romano  era  grande  si , ma  non 
in  questo  colmo  , stando  tuttavia  in  piè  Car- 
tagine , ed  essendovi  per  l'Asia  Rè  possenti. 
Adduceano  nel  tempo  stesso  la  testimonian- 
za di  L.  Siila  , che  in  un  pericolo  gravissi- 
mo dell'  esercito  per  la  crudezza-dei  verno  c 
la  penuria  de'  vestimenti  , essendo  ciò  venuto 
a notizia  degli  S mimesi  in  consiglio , gli  a - 
stanti  tutti  spogliaronsi  delle  loro  vesti  , « 
le  inviarono  alle  nostre  legioni.  Richiesti 
dunque  del  parere  i Senatori  , preferirono 
gli  Smirncsi  , anzi  Vibio  Riarso  fu  d’  avvi- 
so , che  a M.  Lepido  , cui  era  toccata  in 
sorte  quella  Provincia  , si  desse  straordina- 
riamente l'  incarico  di  prender  cura  della 
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costruzion  di  quel  tempio  : e siccome  Lepi  - 
do  ricusato  ne  avca  la  scelta  per  modestia, 
yi  fa  inviato  Valerio  Nerone  , traendolo  a 
sorte  fra  i già  stati  Pretori. 


§.  57.  In  questo  mezzo  avvenne,  che  Ce- 
sare dopo  aver  molto  ruminata  e differita 
più  volte  questa  sua  deliberazione , portossi 
finalmente  nella  Campania  sotto  pretesto  di 
dedicare  un  tempio  a Giove  in  Capua  , ed 
uno  ad  Augusto  in  Nola  , ma  risoluto  di 
viversi  fuor  di  Roma.  Il  motivo  d’  appar- 
tarsi benché  sulle  tracce  di  molti  Scrittori 
sia  stato  da  me  attribuito  agli  artifìzj  di 
Seiano,  siccome  però  anche  dopo  l’nccisio- 
ne  di  lui  continuò  per  sei  anni  nel  ritiro 
medesimo  , mi  sento  talvolta  spinto  a du- 
bitare se  riferir  piuttosto  si  debba  a lui  me- 
desimo , per  desiderio  d’  occultar  nel  sito 
quella  crudeltà  e dissolutezza  , che  palesa- 
va co’  fatti.  Ebbevi  di  coloro  , che  credet- 
tero, aver  egli  in  vecchiaia  avuto  vergogna 
anche  della  sua  corporatura  , giacché  era 
alto  , gracilissimo  e chinato  , calvo  nella 
sommità  del  capo  , pieno  il  viso  di  chiaz- 
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dus  ipse  deligere  per  modestiam  abnuebat  , 
V alerius  Naso  e praetoriis  sorte  missus  est. 


§.  5 7.  luter  quae  , dìu  meditalo  , prola- 
toque  saepius  consilio  , tandem  Caesar  Ut 
Campaniam  , specie  dedicandi  tempia  apud 
Capuani  dovi  , apud  Nolam  Augusto  , sed 
certus  procul  Urbe  degere.  Causam  abscessus 
quamquam  secutus  plurimos  auctorum  ad  Se- 
jarii  artes  retuli  ; quia  tamen  , caede  ejus 
pat  rata  , sex  postea  annos  pari  secreto  con- 
junxit , plerumque  pennoveor , riunì  ad  ipsum 
referri  verius  sitì  saevitiam  ac  libidine  m , quum 
factis  promeret , loois  occultantem.  Erant  qui 
crederent  , in  senectute  corporis  quoque  ha- 
biturn  pudori  fuisse  : quippe  illi  praegracilis 
et  incurva  proceritas  , nudus  ca pillo  vertex  , 
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ulcerosa  facies  , ac  plerumque  tnedicamìnibus 
interstincta  : et  Iihodi  secreto  , vitare  coe- 

' tus  , recondere  voluptates  insuerat.  Traditur 
* c tiara',  matris  ìmpotentia  extrusum  , quarti  do - 
minatìonis  sodarti  adspernabatur  , neque  de- 
pelle  re  poterat  , quum  domiaationem  ipsam 
donum  ejus  accepisset.  Nani  dubitaverat  Au - 
gustus  Gerrnanicum  sororis  nepoteni  , et  cuti - 
ciis  laudatum  , rei  Romanae  imponere  : sed 
precibus  uxoris  evictus , Tiberio  Gertnatiicunty 
sibi  Tiberium  adscivil  : idque  Augusta  expro- 
brabat  , reposcebat. 

§.  58.  Profectio  ardo  comitatu  fuit  -,  unus 
senator  consulatu  functus  , Cocceius  Ncrva  , 
cui  le  guai  peritia  ; eques  Romanus  , praeter 
Sejanum  f ex  inlustribus  Curtius  Atticus 
ceteri  liberalibus  studiis  praediti , ferme  Grae- 
ci  , quorum  sermonibus  le  vare  tur-  Ferebant 
periti  coelestium  , iis  motibus  siderum  ex- 
cessisse  Roma  Tiberium,  ut  reditus  illi  ne- 
garetur  : unde  exìtii  causa  multis  juit  \ prò - 
perum  ftnem  vitae  conjectantibus  , vulganti - 
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ze , e come  intarsiato  di  piastrelli  , ed  evasi 
nella  solitudine  di  Rodi  avvezzato  a sfuggir- 
le raunanze  , e fare  un  mistero  de’  suoi 
piaceri.  V’  è chi  racconta  , esser  egli  stato 
come  cacciato,  dal  non  potere  più  tollerar 
la  madre,  che  non  sollriva  a compagna  nel 
dominare,  nè  avea  coraggio  d’  escluderla  , 
essendo  quello  un  dono,  che  ricevuto  avea 
dalle  mani  di  lei.  Imperocché  Augusto  esi- 
tato avea  se  dar  dovesse  l’impero  di  Roma 
a Germanico,  nipote  di  sua  sorella  e caro 
a tutti  , ma  vinto  dalle  preghiere  della  mo- 
glie , Tiberio  adottò  Germanico  , ed  egli 
Tiberio  : e questo  c ciò  , che  Augusta  gli 
rinfacciava,  e ne  chiedea  ricompensa, 

§.  58.  Pai-tissi  con  poca  Corte  : de’  Se- 
natori 1’  unico  fu  Cocceio  Nerva  , stato  già 
Consolo  , gran  giureconsulto  -,  de’  cavalieri 
Romani  di  prima  qualità  , olive  Seiano  , fu 
Curzio  Attico  ; tutto  il  restante  era  gente 
di  lettere  , per  lo  più  Greci  , ond’  esser 
sollevato  da’  lor  ragionamenti.  I conoscitori 
d’  Astrologia  diceano  , che  partito  si  era  di 
Roma  Tiberio  in  movimento  tale  di  costella- 
zioni , da  essergli  sempre  conteso  di  ritor- 
narvi ; ond’  ebbe  origine  la  rovina  di  mol- 
ti , che  ne  conghietturavano  1’  imminente 
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sua  morte  , e la  divoravano  5 e per  verità 
non  potean  mai  prevedere  un  caso  incredi- 
bile che  egli  per  undici  anni  volontariamen- 
te della  patria  si  privasse.  Non  andò  guari, 
che  scoprissi  quanto  1’  arte  sia  al  contatto 
coll1  errore  , e quanto  il  vero  si  nascondes- 
se sotto  1’  oscurità  delle  parole.  Perocché 
il  non  esser  egli  per  ritornare  a Roma,  non 
diceasi  a caso  : l'ignoranza  cadea  sul  resto, 
essendo  egli  arrivato  sin  alla  decrepitezza 
stando  ne'  vicini  luoghi  di  campagna  o di 
mare  , e spesso  in  sulle  mura  di  Roma. 

§.  59.  Il  pericolo  intanto  , che  corse  Ce- 
sare in  que’  giorni  , accrebbe  forse  tai  di- 
cerie , e diegli  materia  di  fidarsi  maggior- 
mente nell’  amicizia  e nella  costanza  di  Se- 
jano.  Ti’ovavansi  a tavola  in  una  villa,  det- 
ta Spelonca  (a) , tra  ’1  mare  Amuclano  (b")  , 
e i monti  Fondani  (c)  , in  una  grotta  natu- 
rale , la  cui  bocca , franando  in  un  tratto  , 
coprì  alcuni  serventi  ; quindi  dunque  lo 
spavento  di  tutti  e la  fuga  de’  commensali. 
Il  solo  Sciano  colle  ginocchia  , col  capo  , 

(a)  Ora  Sperlonga. 

(b)  Golfo  di  Gaeia. 

(c)  Le  montagne  di  Fondi. 
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busque  : neque  enim  tatti  incredibilem  casum 
providebant  , ut  undecini  per  annos  libens 
patria  careret.  Mox  patuit  breve  confinium 
artis  et  falsi  ; veraque  quarti  obscuris  tege- 
rentur  : narri  in  Urbem  non  regressurum  , 
haud  forte  die  tura  : ceterorum  nescii  egere  , 
quum  propinquo  rure  , aut  litore  , et  saepe 
moenia  Urbis  adsidens  , extremam  senectam 
cornpleverit. 


5g.  Ac  forte  illis  diebus  oblatum  Coe- 
sori anceps  periculum  auxit  vana  rumoris  , 
praebuitque  ipsi  materiem , eur  amicitiae  con - 
stantiaeque  Sejanì  magis  fideret.  Vesceban- 
tur  in  villa  , cui  vocabulum  Speluncaej,  ma- 
re Amuclanutn  inter  Fundanosque  montes  , 
nativo  in  specu  : ejus  os  , lapsis  repente  sa - 
xis  > obruit  quosdam  ministros  : bine  metus 
in  omnes  , et  fuga  eo rum , qui  convivium  ce- 
lebrabant.  Sejanus  genu  , vultuque  , et  ma- 
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nibus  super  Caesarem  suspensus , opposuit  se- 
se  incidentibus  • atque  habitu  tali  reperlus 
est  a militibus  , qui  subsidio  venerant.  Ma- 
jor ex  eo  ; et  quamquam  exitiosa  suaderet  , 
ut  non  sui  anxius  , cum  fide  audiebatur. 
Adsimulabutque  judicis  partes  adversus  Ger- 
manici stìrpem  , subditis  qui  accusaloruni  no- 
mina sustinerent  , maximeque  insectarentur 
Aeronem  (a),  proximum  successioni , et  quam- 
quam. modesta  juventa  , plerumque  tamen 
quid  in  praesentiaruin  conduceret  oblitum  5 
dum  a libertis  et  clienlibus  , apiscendae  po- 
tentine properis  , exstimulatur , ut  crectum. 
vet  fidentem  animi  ostenderet  : velie  id  po- 
pulum  Romanum  ; cupere  exercitus  : neque 
ausurutn  contra  Sejanum  » qui  nunc  patien- 
tiara  senis  , et  segnitiam  juvenis  juxta  in- 
sultet. 

(a)  Manebat  suspiciontim  et  credendi  temerità*  , 
quatti  Scjanus  aligere  eliain  in  urbe  suetus  , aerina 
turb0L1.it  , non  jam  occulti*  in  Agrippinatn  et  Nero- 
nem  insidiis.  V.  infr.  §.  67. 


v 
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e colle  mani  ritto  sulla  persona  di  Cesa- 
re (a)  , fecegli  di  sè  ripai’O  alle  ruine  : ed 
in  quest'atto  fu  ritrovato  dalle  truppe,  che 
corse  erano  in  ajuto.  Ingrandinne  egli  ; ed 
alle  sue  insinuazioni , per  quanto  pernizio- 
se  , prestavasi  fede  , come  di  persona  di  se 
stessa  non  curante.  Rappresentava  ancora 
la  parte  di  Giudice  contro  la  stirpe  di  Ger- 
manico , inviando  sottomano  chi  rappresen- 
tasse quella  d’  accusatore , e prendesse  spe- 
zialmente di  mira  Nerone  , eh’  era  il  più 
prossimo  a succedere  , e tuttoché  giovane 
modesto  , spesso  però  dimenticava  ciocché 
era  utile  nelle  circostanze  ; nel  mentre  che 
i liberti  e i partigiani  , che  non  vedevan 
1’  ora  di  divenir  potenti  , melteanlo  su  » 
perchè  mostrasse  coraggio  , e fermezza  d'  a - 
nimo  : questa  esser  la  volontà  del  popolo 
Romano  , questo  il  desiderio  dell 1 esercito  ; 
nè  avrebbe  V arditezza  d'  opporsi  Sejano , che 
andava  ora  insultando  del  pari  e la  pazien- 
za del  vecchio  , e la  dappocaggine  del  gio- 
vane (h). 


(a)  Bisogna  risovvenirsi  che  Tiberio  era  a tavola, 
• quindi  disteso  sul  letto. 

(b)  f io*  di  Tiberio  , • di  Nerona. 
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§.  60.  In  sentir  queste  ed  altre  consimi- 
li cose  non  concepiva  egli  cattivi  progetti  , 
uscivangli  però  di  quaudo  in  quando  paro- 
le ardile,  e mal  pesate,  che  dagl’ invigila  - 
tori,  postigli  a’ fianchi,  riportate  ed  esagera- 
te, nè  dato  a Verone  campo  da  giustificar- 
si , porgevano  ancora  origine  a diversi  ge- 
neri d’  imbarazzo.  Chi  evitava  d’ incontrar- 
si con  lui;  chi , rendutogli  il  saluto,  volta- 
va subito  faccia  : molti  tagliavano  i ragiona- 
menti , nel  mentre  die  i partigiani  di  Seja- 
no  arrsstavansi  per  1’  opposto  a guardare  e 
rider  sul  viso.  D’  altronde  Tiberio  con  ce- 
ra arcigna  , o simulatamente  allegra  , facea 
delitto  a quel  giovane  se  parlava,  delitto  se 
tacea  : e la  notte  stessa  non  era  per  lui  si- 
cura , palesandone  le  veggliie  , i sogni  , e 
i sospiri  la  moglie  alla  madre  Livia  , e co- 
stei a Sejano  ; che  trasse  al  suo  partito  an- 
che Pruso  , il  fratello  di  Nerone  : ponen- 
dogli dinanzi  gli  occhi  clic  suo  sarebbe  il 
primato  , scacciandone  il  più  anziano  , c 
ridotto  già  in  mal  termine.  Il  naturai  fero- 
ce di  Druso  , oltre  alla  cupidità  di  regna- 
re , e la  malintelligenza  solita  fra  fratelli  , 
irritato  veniva  dall’  invidia  , per  esser  Ne- 
rone il  diletto  di  Agrippina.  Nè  creder  pe- 


5-  6o,  ffaec  atque  talia  audienti  , nihil 
quidem  pravae  cogitationis , sed  intcrdum  vo- 
ces  procedebant  contumaces  , et  inconsultae , 
quas  adpositi  custodes  exceptas  auctasque 
quum  deferrent  , neque  Neroni  defendere  da- 
retur , diversae  insuper  sollicitudinum  formai 
oriebantur.  Nam  alias  occursum  ejus  vitare  : 
quidam  salutatione  reddito  statim  averti  : 
plerique  inceptum  sermonem  abrumpere  , in- 
si sten  tibus  contro  inridentibusque  , qui  Se- 
jano  fautores  aderant . Enimvero  Tiberius  tor- 
vus  , aut  ftlsum  renidens  vultu  ,.seu  loque- 
retur  , seu  tacerei  juvenis  , crinien  ex  silen- 
tio  , ex  voce  : ne  nox  quidem  secura  , quum 
i ixor  vigilias , somnos  , su  spi  ria  matri  Liviae , 
atque  illa  Sejano  patefaceret  : qui  fratrem 
quoque  Neronis  Drusum  traxit  in  partes , spe 
objecta  principis  loci  , si  priorem  astate  et 
jam  labefactum  demovisset.  Atrox  Drusi  in- 
genium  , super  cupidinern  potentine  , et  soli- 
ta fratribus  odia , accendebatur  invidia , quod 
mater  Agrippina  promptior  Neroni  eroi  : ne- 
tfue  tamen  Sejanus  ita  Drusum  fuvebat  , uf 
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non  in  eum  quoque  semina  futuri  exitii  me- 
dila retur  5 gnarus  praeferocem  » et  insidiis 
magis  opportanum.  , 

Gì.  Fine  anni  excessere  insigne s viri  , 
Asinini  A grippa  , Claris  majoribus  quam  ve- 
tustis , vitaque  non  degener  ; et  Q.  Hate - 
rius  , familia  senatoria  , eloquentiae  , quoad 
vixit  , celebratae  : monumenta  ingenii  ejus 
haud  perinde  retinentur.  Scilicet  impetu  ma- 
gis , quamt  cura  vigebat  : utque  aliorum  me- 
ditalo et  labor  in  posterum  valescit  , sic 
llaterii  canorum  illuda  et  profiuens,  cum  ipso 
simul  extinctum  est. 

6a.  M • Licinio  , L.  Calpurnio  Coss.  , 
ingentium  bellorum  cladem  aequavit  malum 
improvisum  ; ejus  initium  simul  et  finis  ex- 
slitit.  Nam  coepto  apud  Fidenas  amphithea- 
tro  , Atilius  quidam  libertini  generis  , quo 
speclaculum  gladiatorum  eelebraret  , nequs 


rò  che  Sejano  favorisse  Druso  in  modo,  da 
non  gittare  anche  per  lui  i semi  di  futura 
mina  : sapendolo  già  d’  un  carattere  vio- 
lento , e più  esposto  alle  insidie. 

61.  Su  lo  spirar  dell’  anno  cessarono 
eli  vivere  due  insigni  personaggi,  Asinio  A- 
grippa  , d’ autenali  famosi  più  , che  antichi, 
e da’  quali  non  avea  egli  tralignato  , e Q. 
Atcrio,di  famiglia  Senatoria,  e d’una  elo- 
quenza , commendata  finché  visse  : i monu- 
menti del  suo  ingegno  non  lo  sono  altret- 
tanto. E per  verità  egli  fioriva  più  per  estro, 
che  per  diligenza  : e siccome  la  ricercatez- 
za e ’l  travaglio  di  tanti  ^Itri  cresce  di  cre- 
dito col  tempo  , così  quella  sua  sonorità  e 
quel  suo  fiume  si  estiusero  con  esso  lui. 

§.  62.  Sotto  il  consolato  di  M.  Licinio 
e L.  Calpurnio  una  repentina  disavventura 
giunse  a pareggiala}  la  strage  di  guerre  stre- 
pitose. (Ebbe  essa  in  un  punto  stesso  prin- 
cipio e fine.  Imperocché  intrapresa  avendo 
a Fidene  (a)  un  certo  Ali lio,  di  famiglia  li- 
bertina , la  costruzione  d’  un  anfiteatro  per 
lo  spettacolo  de’  gladiatori  nè  appoggiollo 
di  sotto  a’  solidi  fondamenti,  nè  vi  soprap- 

• 


(a)  Castello  Giubileo  nella  Sabina. 


pose  ben  incatenala  la  macchina  di  legno  r 
come  quegli  che  fu  indotto  a tal  opera  non 
per  sovrabbbondanza  di  danaro  , nè  per 
-vanità  provinciale  , ma  inteso  al  vii  guada- 
gno. Tutti  coloro  , che  amano  tai  cose,  te- 
nuti sotto  l’impero  di  Tiberio  lontani  d’o- 
gni  sorta  di  divertimento , vi  si  affollarono, 
di  qualunque  sesso  o età  si  fossero  , tanto 
maggiormente  per  la  vicinanza  del  luogo  , 
onde  maggiore  divenne  il  flagello,  nel  piom- 
bare che  fece  internamente  , o spandersi 
nelle  parli  esteriori  la  macchina  pria  ben 
calcata  , indi  rovinata  : così  immensa  fu  la 
moltitudine  degli  spettatori  , o de’  circo- 
stanti , che  restò  precipitata  e sepolta.  Del 
rimanente  que’,  che  rimasero  colpiti  a mor- 
te sul  bel  principio  della  strage  , evitarono, 
per  quanto  in  tai  casi  si  può  , lo  strazio. 
I più  degni  di  compassione  eran  gli  stor- 
piati e non  usciti  ancor  di  vita,  i quali  di 
giorno  co’  proprj  occhi,  e di  notte  riconc- 
sceano  dagli  urli  e da’  pianti  le  lor  mogli 
c figliuoli.  Ed  ecco  che  richiamati  gli  altri 
dalla  voce  sparsa  , questi  compiange  il  fra- 
tello , quegli  1’  amico,  un  altro  i genitori: 
anzi  que’  medesimi  che  per  cagioni  diverse 
#apcano  1’  assenza  de’  lor  amici  o parenti  , 
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fondamento,  per  solidun * subdidit  , ncque 
firmis  nexibus  ligneam  conipagem  superstru- 
xit  : ut  qui  non  abundanlia  pecuniue  , nec 
municipali  anibitione , sed  in  sordido  merce- 
de id  negotium  quaesi visse t.  Aljìuxere  avidi 
taliurn  , imperitante  Tiberio  procul  voluptati- 
bus  liabili  , virile  ac  muliebre  secus  , ornms 
aetas  , ob  propinquilalem  loci  effusius  : unda 
gravior  pestis  foit  , conforta  mole  , dein  con- 
vulsa , du m ruit  inlus  , aut  in  exteriora  ej- 
fonditur  : immensamque  vini  mortalium,  spe  - 
eiaculo  intento s , aut  qui  circutn  adstabant  , 
praeceps  trahit , atque  operit.  Et  illi  quidem 
quos  principiarti  stragis  in  mortsm  adjlixerat , 
ut  tali  sorte  , crucia  tura  efori  g e re.  Miserandi 
magis  , quos  , abruptn  parte  corporis  , nuri- 
dum  vita  deseruerat  ; qui  per  diem  visu , per 
noctem  ululatibus  et  gemitu  , conjuges  aut 
liberos  noscebant.  Jam  celeri  fama  exciti , hic 


* 

Voi.  IV. 
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fruì  rem  , propinquum  HI  e , alius  parentes  la - 
merilari  : elium  quorum  diversa  de  causa  ci- 
mici ciut  necessurii  aberant  , pavere  tamen  : 
neque  dum  comperlo  , quos  illa  vis  perculis- 
sel  , latior  ex  incerto  melos. 


(jj.  Ut  corpere  dimoveri  obruta  \ con- 
cursus ad  exanimos  , complectentìum  , oscu- 
lantium  : et  saepe  certamen  , si  confusior  fa- 
cies , et  par  forma  aut  aetas  , errore  ni  ad - 
gnoscentibus  fece  rat.-  Quinquaginta  hominum 
mi Uia  eo  casa  debilitata  vel  obtrita  sunt. 
Cautuiiique  in  posterum  senatusconsullo  , ne 
<]uis  gladiatorium  munus  ederet , cui  minor 
quadringentorum  milduui  res  : neve  amplii— 
tlieatrum  ìmponeretur  ,,  nisi  solo  firmitatis 
spectatae.  Alilius  in  exilium  actus  est.  Ce- 
terum  sub  recenlem  cladem  paluere  procerun 
doni us  , fomenta  , et  medici  passim  praebiti : 
fuilque  Urbs  per  illos  dies , quamquam  mae- 
stà fide  , veterum  institutis  similis  , qui  ma- 
gna post  praelia  saucios  largitione  , et  cura 
susleutabant 
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ci  o parenti,  palpitavano  tuttavia  : e finché 
non  si  vcune  in  chiaro  di  chi  rimasto  fos- 
te vittima  di  quel  flagello  , rendeasi  dall’ 
incertezza  più  esteso  il  timore. 

§•  63.  Al  primo  rimuoversi  delle  rovine 
s'  affollali  tulli  ad  abbracciare  e baciar  gli 
estinti  , e nascono  spesso  de’  contrasti  se 
una  fisonomia  alquanto  guasta  , e se  1’  u- 
guaglianza  d’  età  o fattezze  errar  facea  chi 
veniva  a riconoscerli.  Cinquantamila  furori 
le  persone  , rimase  per  tal  disavventura 
storpiate,  o schiacciate  ; quindi  con  un  Se- 
natusconsulto  fu  proibito  in  avvenire  il  dar- 
si siffatti  spettacoli  ila  chi  avesse  meno  iti 
quattrocentomila  sesterzj  (a)  , e /'  innalzarsi 
anfiteatro  su  d'  un  suolo  , che  non  fosse  di 
conosciuta  solidità.  Atilio  fu  esiliato.  Del 
restante  aprironsi  subito  dopo  la  strage  le 
case  de’  Grandi,  e somministraronsi  a tutti 
in  qua  e in  là  medicine  e medici  , e nel 
corso  di  que’  giorni  Roma  , benché  sotto 
1’  aspetto  di  mestizia  , sembrò  quella  de 
tempi  de’  nostri  padri,  che  costumavano  di 
provvedere  dopo  le  sanguinose  giornate  a’ 
feriti  con  tutta  la  splendidezza  e la  cura. 

(a)  Di  rendita  annuale. 
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§.  6{.  Noti  erasi  ili  questa  strage  estinta 
ancor  la  memoria  , quando  un  violento  ’m- 
K cendio  mise  Roma  sossopra  oltre  all’  usato, 
ridotto  in  fiamme  il  morite  Celio  : Esser  que- 
sto , dicessi  da  per  tutto , un  anno  micidia- 
le , ed  esser  per  mala  ventura  caduto  al 
Principe  nell ’ animo  di  andarsene  lontano  , 
incolpandolo  , coni’  è costume  del  volgo  , 
de1  casi  di  fortuna  , se  rimediato  egli  non 
vi  avesse  col  somministrar  danaro  a misura 
del  danno.  Quindi  furongli  rendo  te  grazie 
in  Senato  da’  più  principali  : e venne  in  gran 
credito  del  popolo,  per  aver  senza  ostenta- 
zione, o preghiere  di  parenti,  sollevato  con 
delle  liberalità  fin  anche  le  persone  scono- 
sciute , e mandate  volontariamente  a chia- 
mare. Vi  fu  anche  parere  , che  il  monte 
Celio  si  denominasse  per  1’  avvenire  Augu- 
sto, perchè  mentre  ogni  cosa  ardeva  intorno 
intorno  , la  sola  immagine  di  Tiberio  in 
casa  del  Senatore  Giuuio  non  ne  fu  tocca. 
Esser  ciò  in  altri  tempi  avvenuto  a Claudia 
Quinta  (16)  , ed  avere  i nostri  antichi  coli- 
sagrata  nel  tempio  della  madre  degl'  Iddii 
la  statua  di  lei  , rimasti  per  ben  due  volte 
illesa  dal  fuoco  : santi  essere  i Claudj  e ca- 
ri agli  Dei  j e doversi  render  sagro  un  luo- 
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G4-  Nondutn  e a chides  exoleverat , quinti 
tgr.is  violentiti  Urbern  ultra  solitimi  adfecit 
deusto  monte  Coelio  : forai  cinque  anuum  fe- 
rebant,  et  eminibus  ad  versta  susceptum  Prin- 
cipi consiliurn  absentiae  , qui  mos  vulgo  , 
fortuita  ad  culpam  trahen  tes  , ni  Cuesar  ob- 
viam  isset  , tribuendo  pecunias  ex  modo  de- 
trimenti. Actaeque  ei  grales  , apud  Senatum 
ab  inlustribus  , famaque  apud  populum , quia 
sine  arnbitione  , aut  proximorum  precihus  , 
ignotos  etiam  , et  nitro  accitos , munificentia 
juverat.  Adduntur  sementine  , ut  mons  Coe- 
lius  in  posterwn  Augustus  appellare! tir  : quan- 
do cunctis  circum  fligrantibus  , sola  Tiberìi 
effigie s , sita  in  domo  Junii  senatori s,  invio- 
lata mansisset  : Evenisse  id  olira  Claudiae 
Quinctae  (16),  ejusque  statunm,vim  ignium 
bis  elapsatn  , majores  apud  acdtra  Matrix 
cìeum  consecravisse  : sanctos  acceptosque  mi- 
minibus  Claudios  : et  augendam  caerimo- 
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niam  loco  , in  quo  tantum  in  Principem 
honorem  dii  oste  li  devi  ut. 

f . /?  • 

§.  G5,  Haud  fieri  t absurdum  t radere,  mon- 
terà e uhi  anliquitus  Querquetulanum  cogno- 
niento  fuisse  , qual  talìs  silvae  frequens,  fé  - 
cundusque  erut  : inox  Coelium  appellitatunt 

a Coele  Vibentia  , qui  dux  genlis  Et  ru- 
tene , qiiuin  auxiliurn  ad  bella  ductavisset  , 
sedem  eam  acceperat  a Tarquinia  Prisco  , 
seu  quis  alius  regimi  dedit  : nam  scri- 

ptores  in  eo  dissentiunt  : celerà  non  ambigua 
surit , magnas  eas  copias  per  plana  edam  ac 
foro  propinqua  habitavisse  , linde  Tuscum 
vieniti  e vocabulo  advenarum  dicium. 

§.  66.  Sed  ut  studia  procerum  , et  largi- 
tio  Principis  adversum  casum  solarium  tule- 
rarit  •,  ita  accusatorum  major  in  dies  et  in- 
Jestior  vis  sine  levamento  grassabatur  : cor- 
ripueratque  Varum  Quinclilium,  divitem  , et 
Caesari  propinquurn  , Domitius  Afer  , Clau - 
dine  Pulclirae  , matris  ejus  , condemna- 
lor  ; nullo  mirante  , quod  diu  egens , et  par - 
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go  , in  cui  manifestato  avessero  i Numi  tan- 
to riguardo  verso  del  Principe. 

§.  65.  Non  sarà  fuor  di  luogo  il  riferi- 
3*e  1 clic  quel  monte  cliifiroavcisi  anticrimen** 
te  querce! ulano  ; perchè  pieno  e fertile  di 
una  tal  pianta  : indi  fu  detto  Celio  da  Ce- 
le Vibenna  ; capitano  degli  tilrusci,che  ve- 
nuto alla  festa  di  truppe  ausiliarie , ottenu- 
to avea  quel  sito  da  larquinio  Prisco  , o 
da  altro  Re,  poiché  in  questo  solo  discor- 
dano gli  Scrittori  : il  rimanente  è fuor  di 
ogni  incertezza  , come  1 essersi  quelle  nu- 
merose truppe  stanziate  anche  nel  piano  , 
ed  in  vicinanza  del  Foro,  donde  quel  bor- 
go dal  nome  di  ta’  forestieri  fu  detto  To- 
scano. 

fj.  G6.  Ma  nel  modo  stesso,  che  le  be- 
nefiche cure  de’  Grandi  , e la  liberalità  del 
Principe  apportato  aveano  contorto  a tante 
disavventure  ; cosi  il  flagello  de  delatori  , 
divenendo  ogni  giorno  più  esteso  e più  in- 
festo, incrudeliva  senza  respiro  : ed  era  sta- 
to Varo  Qnintilio  , dovizioso  e parente  di 
Cesare  , attaccato  da  Domizio  Afro  , accu- 
satore della  madre  di  lui  Claudia  Pulcra  : 
non  facendo  stupore  a nissuno,  che  un  uo- 
mo , stato  per  lungo  tempo  nell’  indigenza 
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e die  avea  malamente  usalo  «Ielle  ricompen- 
se dianzi  ottenute  , si  accingesse  a nuovi 
delitti.  Ciocché  recava  meraviglia  si  era  che 
avesse  un  C.  Dolabella  per  complice,  men- 
tre personaggio  qual  egli  era  di  chiara  na- 
scita , e parente  di  Varo,  andava  in  si  fat- 
to modo  rovinando  la  propria  nobiltà,  e ’l 
proprio  sangue.  Si  oppose  peraltro  il  Se- 
nato , e stimò  doversi  attendere  la  venuta 
di  Cesare  , eli’  era  per  qualche  tempt)  1’  li- 
rico rifugio  nella  urgenza  de’  mali. 

§.  67.  Cesare  intanto  , dedicati  eh’  ebbe 
alcuni  templi  nella  Campania  , non  conten- 
to d'  aver  bandito  , che  niuno  venisse  a tur- 
bargli la  sua  quiete  , c di  aver  disposte  le 
guardie  per  impedire  die  que’  borghigiani 
accorressero  da  lui  , venutigli  in  fastidio 
municipi  e colonie  , e tutto  ciò  , cb’  è in 
terra  ferma  , riuserrossi  nell’isola  di  Capri  , 
divisa  dal  capo  di  Sorrento  da  un  canale 
di  tre  miglia.  Crederei,  ebe  più  d’ ogni  al- 
tra cosa  siagli  piaciuto  quel  suo  sito  soli- 
tario , per  avere  una  marina  all’  intorno 
senza  porti  , ed  appena  con  pochi  ricoveri 
pe’  piccoli  navigli  : oltreché  1’  approdarvi 
senza  saputa  di  chi  la  guarda  , riuscirebbe 
impossibile  : 1’  aria  nel  verno  è dolce  per 
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lo  nuper  proemio  male  vsus  , ploro  ad  fla- 
gitia  accingeretw'.  Fublium  Dolabellam  so~ 
cium  delationis  exstitisse  , miracolo  erat  , 
quia  claris  mnjoribus  , et  Varo  connexus  , 
svanì  ipse  nobilitatevi , suum  sanguinerò  per- 
diium  ìbat.  Restitit  tamen  'Senatus  , et  op- 
periendtim  imperatorem  censuit  : quod  unum 
urgentium  malorum  s uffa  gì  um  in  tempus  erat. 

§.  (')  At  Caesar  , dedicatis  per  Campa- 
riiam  templis  , quamquam  edicto  munuisset  , 
ne  quis  quieterà  ejus  inrumperet  , concur- 
susque  oppidanorum  disposilo  milite  prohibe- 
rentur  , perosus  tamen  nmnicip'a  , et  colo- 
vias  , o mulo qu e in  continenti  sita  , Capreas 
se  in  insularn  abdidit  , trìum  millium  /reto 
ab  extremis  Sorrentini  promontori i dijun- 
ctam.  Solitudinem  ejus  placuisse  maxime  cre- 
diderim  , quoniam  imporluosum  circa  mare  , 
et  vix  modicis  navigiis  pauca  sub  sidia  ; ne . 
que  adpulerit  quisquam  , nisi  gnaro  custo- 
de (a)  : coeli  temperìes  hieme  mitis  , ohje- 

(a)  Piscatori  , qui  sibi  secretum  agenti  ( Capreis  ) 
grandetti  inulluni  inopinanter  obtulcrat  , perfricari  eo- 
dein  pisce  faciem  jiissit  Tiberius  , territns  , quod  si 
a tergo  insuine  per  aspcra  et  devia  erepsisset  ad  se. 
Suet.  in  Tiber. 
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ctu  mentis  , quo  saeva  ventorum  arcentur  : 
aestas  in  Favoniwn  obversa  , et  aperto  vir- 
cum  pelago  peramoena  : prospectabatque  piti- 
che rrimum  sinurn  , antequam  Vesuvius  mons 
ardescens  faciem  loci  verteret.  Graecos  ea 
tenuisse , Capreasque  Telebois  habitatas  , fa- 
ma tradit.  Sed  tum  Tiberius  duodecim  villa  - 
Timi  nominibus , e*  molibus  insederat  (a):  quan- 
to ìntentus  oliai  publicas  ad  curas , tanto  oc- 
cultos  in  luxus  , et  malurn  otium  resolutus. 
Manebat  quippe  suspicionum  et  credendi  te- 
meritàs , quam  Sejanus  augere  etiam  iti  Ur- 
be suetus  , acrius  turbabat  , non  jam  occul - 
tis  adversum  Agrippinam  et  Neronem  insi- 
diti. Quis  additus  miles  , nuntios  , introititi, 


(a)  Oppressa  conjuratione  Seiani  , nilùlo  securior , 
per  novem  proximos  menses  nou  egressus  est  villa , 
quae  vocatur  Jovis.  Suet.  io  Tib.  65, 
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]’  opposto  monte  che  la  mette  a coverto 
della  crudezza  de’  venti  : nella  state  è de- 
liziosissima perchè  rivolta  a polente  con  un 
mare  tutto  aperto  , e colla  prospettiva  d’un 
bellissimo  golfo  priachè  1’  eruzioni  del  Ve- 
suvio variasser  1’  aspetto  di  quel  sito  (a). 
Si  racconta  , che  i Greci  occupassero  que’ 
luoghi  , e che  Capri  fosse  abitata  da’  Te- 
leboi. Del  resto  era  allora  Tiberio  tutto 
nell’  edificare  , e dare  i nomi  a dodici  vil- 
le (è)  : quanto  una  volta  inteso  a’  publici 

affari  , tanto  ora  più  perduto  in  tenebrose 
dissolutezze  , ed  in  un  ozio  sciagurato.  Im- 
perocché durava  tuttavia  la  facilità  di  so- 
spettare e di  prestar  fede  , che  da  Sejano  , 
avvezzo  a fomentarla  anche  quando  egli  era 
in  Roma  , faceasi  servire  a por  tutto  ma- 
nifestamente in  Scompiglio  , non  già  per 
mezzo  d’insidie,  occultamente  tese  ad  Agrip- 
pina e Nerone.  A fianco  de1  quali  furon 
messe  delle  guardie  , che  riduceano  come 

(a)  Nell’  an.  di  Roma  832  , dell’  E.  V.  79.  Se  ne 
legga  la  descrizione  nelle  lettere  di  Plinio  il  Giova- 
ne a Tacito. 

(b)  Alle  quali  impose  i nomi  di  dodici  deità  mag- 
giori , come  può  indursi  da  Suetonio  , che  fa  men- 
zione della  villa  detta  di  Giove, 
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in  Giornali  le  imbasciate  , le  visite  , ed  o- 
gni  lor  fatto  palese  cd  occulta  ; e subor- 
navansi  le  persone  , cbe  consigliasser  loro 
a rifuggirsi  presso  gli  eserciti  di  Germania, 
o ad  abbracciare  in  piena  piazza  la  statua 
d’  Augusto  , c chiamar  il  popolo  el  Sena- 
to in  aiuto.  E lai  cose  , da  essi  rigettate  , 
apponeansi  loro  come  se  le  stesser  macchi- 
nando. 

§.  68.  Ebbe  il  consolato  di  Giunio  Sila- 
no e Silio  Nerva  assai  brutto  principio,  es- 
sendo stato  strascinato  in  carcere  un  illu- 
stre cavalier  Romano  per  nome  Tizio  Sa- 
bino , perchè  stato  amico  di  Germanico  : 
nè  per  verità  tralasciata  avea  1’  antica  di- 
vozione verso  la  moglie  c i figli  di  lui,  te- 
nendo loro  compagnia  in  casa  , e facendo 
loro  corte  in  publico  , 1’  unico  fra  tanti  a- 
derenti  , ed  appunto  perciò  commendato 
da’  buoni  , e in  odio  agli  scellerati.  Gli  si 
avventarono  contro  Latinio  Laziare,  Porcio 
Rufo  , RI.  Opsio  , tutti  stati  già  Pretori  , 
per  1’  avidità  del  Consolalo  , al  qual  grado 
non  ascendeasi  , cbe  per  la  via  di  Sejano  , 
nè  procaccia  vasi  il  voler  di  costui , cbe  per 
quella  del  delitto.  Si  convenne  fra  loro  , 
che  Laziare  , il  quale  avea  con  Sabino  al- 
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aperta  , secreta',  velut  in  annales  referebat". 
ultroque  struebantur  , qui  monerent , / icrfuge- 
re  ad  Gennaniae  exercitus  , vel  celeberrimo 
fori  effigierà  divi  Augusti  amplecti  : populurn- 
que  ac  Senatum  auxilio  vacare.  Eaque  spre- 
ta ab  illis  , velut  pararent  , objiciebantur. , 


68.  Junio  Silano , et  Silio  Nerva  Coss. 
foedurn  anni  principiarti  incessit  , tracio  in 
carcererà  inlustri  equi  te  Romano , Titio  Sa- 
bino , o b amicitiam  Germanici  : neque  enirn 
Oitiiserat  conjugem  liberosque  ejus  percolere  , 
sectalor  domi  , comes  in  publico  , post  tot 
clienles  unus  : coque  upud  bonos  laudatus  j 
et  gravis  iniquis.  llunc  Lalinius  Latin ris  , 
Porcius  Calo  , Petitius  Rufus  , M.  Opsius  , 
praetura  funcli  , adgrediuntur  , cupidine  con- 
sulalus  , ad  quem  non  nisi  per  Sejanutn  a- 
ditus  \ neque  Sejani  voluntas  , nisi  scelere 
quaerebatur.  Compositum  inter  ipsos , ut  La- 
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tiaris , qui  modico  usu  Sabinum  contingebat , 
strueret  dolum  , celeri  testes  adessent  : dein- 
de accusationein  inciperent.  Jgitur  Latiaris 
jacere  fortuitos  primum  sermones  : mox  lau- 
dare constanliam  , quod  non  , ut  ceteri  , 
florentis  domus  amicus  , adfliclam  deseruis- 
set  : simul  honora  de  Germanico , Agrippina/n 
miserans  , digserebat.  Et  postquam  Sabinus  , 
ut  sunt  molles  in  calamitate  mortalium  ani- 
mi , effudit  lacrymas  , junxit  questus  ; au- 
dentius  jam  onerai  Sejanuni  , saevitiam , su- 
per biam  , spes  ejus  : ne  in  Tiberiutn  quidem 
convicio  abstinet.  Iique  sermones  , lamquam 
vetita  miscuissent  , speciem  arctae  amicitiae 
jacere.  Ac  jam  ultro  Sabinus  quaerere  La  - 
tiarem  , ventitare  domum  , dolores  suos,  qua- 
si ad  fidisi  imurn  , deferte. 


§.  69.  Consultant  quos  memoravi  > quo - 
narn  modo  ea  plurium  audilu  accìperentur  ; 


Digitized  by  Google 


>9l 

quanto  di  familiarità  , ordisse  la  trama,  gli 
altri  assistesser  da  testi monj  : indi  dessero 
unitamente  principio  all'  accusa.  Cominciò 
dunque  Laziale  dal  ragionar  di  varie  cose, 
indi  passò  ad  encomiar  la  sua  costanza  , 
per  non  aver  egli  , ad  imitazion  degli  altri , 
abbandonata  una  famiglia  in  istato  di  deca- 
denza, dopo  d'esserne  stato  l'amico  in  quel- 
lo di  floridezza  : dicea  nel  tempo  stesso 

molte  cose  onorevoli  di  Germanico  , com- 
passionando Agrippina.  Ed  appena  le  la- 
grime , siccome  sono  gli  animi  umani  de- 
boli nelle  calamità  , piovvero  a Sabino  , e 
vi  aggiunse  delle  querele  , che  con  arditez- 
za maggiore  comincia  a caricar  Sejano  , la 
sua  crudeltà  , alterigia  , e predominio,  non 
rispàrmiajado  lo  stesso  Tiberio.  E ragiona- 
menti di  tal  natura,  come  se  comunicate  si 
fosser  cose  proibite  , cominciauo  a dar  lo- 
ro sembianza  d’  intrinseca  amicizia.  Quindi 
Sabino  già  correa  egli  stesso  a cercar  di 
Laziare  , ad  esser  assiduo  in  sua  casa  , e 
depositare  ogni  suo  rammarico  nell’  animo 
di  lui  , come  del  suo  più  fido  amico. 

§.  69.  Deliberano  allora  le  mentovate 
persone  come  far  si  , che  tai  cose  fossero 
da  un  maggior  numero  ascoltate  , giacché 
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ntl  luogo  , in  cui  adunavansi  , bisognava 
•conservar  1’  apparenza  ti’  esser  soli;  e se  si 
ponessero  all’  uscio  , eravi  timore  d’  esser 
veduti,  di  far  dello  strepito,  e di  dar  qual- 
che sospetto  , forse  già  nato.  Fra  ’l  tetto  e 
la  soffitta  tre  Senatori,  in  un  nascondiglio, 
non  meno  turpe  di  quelcbe  detestabile  si 
fosse  1’  inganno  , appiattansi  , e pongon  le 
orecchie  ai  buchi  e le  fessure.  Laziare  frat- 
tanto avendo  trovato  in  publico  Sabino  , lo 
mena  in  casa  , indi  in  camera  , per  raccon- 
targli fatti  di  fresco  saputi,  ed  affastella 
cose  passate  , che  slavan  per  accadere  le 
quali  erano  assa  issi  ine  , c uuove  paure.  E- 
gli  ridice  il  medesimo  e più  a lungo,  co- 
me più  difficile  è 1’  astenersi  dal  raccontar 
le  cose  dolorose  , cominciato  una  volta  che 
s’  abbia.  Indi  si  tesse  sollecitamente  l’accu- 
sa , e nello  scrivere  a Cesare  fecero  eglino 
stessi  il  racconto  del  filo  dell’  inganno  , e 
del  proprio  vitupero.  Finora  non  fu  mai 
Roma  più  perplessa  e spaventata,  ed  in  ne- 
cessità di  riguardarsi  anche  dal  proprio  san- 
gue : evitavansi  vicinanze  , colloquj  , di  far- 
si sentire  da  persone  così  conosciute  , che 
ignote  : fin  anche  le  cose  senza  lingua  e sen- 
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narri  loco  , in  qusrn  coibultir , servando  soli- 
tudinis  facies  : et  si  pone  fores  adsisterent  » 
melus  visus  , soni  tu  s , aut  forte  orine  suspi- 
c onis  erat.  Tedimi  inter  et  laqueario  , tres 
Senatores  , hauJ  minns  turpi  latebra  quam 
detestando  fraude  , sese  abstrudunt  ; forami - 
nilms  et  rimis  aurern  admovent.  Interea  La- 
tiaris  repertum  in  publico  Sabinuni  , velai 
recens  cognita  narraturus  , domum  et  in  cu- 
bìculum  traliit  \ praeteritaque  et  instantia  , 
quorum  a fu  tini  copia  , ac  novos  terrores  cu- 
mtilat.  Eadem  ille  , et  diutius  ; quanto  mae- 
stà , ubi  semel  prorupere  , difìcilims  reticen- 
tur.  Properata  inde  accusatio * missisque  ad 
Cacsarem  literis  , ordinerà  fraudis  , suum- 
que  ipsi  dedccus  narrale  re.  Non  alias  rnagis 
anxia  et  pavens  civitas  , egens  adversum 
proximos  ; congresso. s , colloquia , notae  igno- 
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laeque  aures  vitari  : etiani  muta  atque  ina- 
nima , iectum  et  parietes  circumspectabantur. 

§.  no.  Sed  Caesar  solleninia  incipienti s 
anni  , Kalendis  Januariis  , epistola  preca- 
tns  ( 1 7),  vertit  in  Sabinum,  corruptos  quos- 
dam  libertorum  , et  pelitum  se  arguens  , 
ullionemque  hattd  obscure  poscebat  : nec  mora, 
quia  decerneretur  : et  traliebalur  damnatus  , 
quantuni  , obducta  veste  , et  adstrictis  fauci- 
bus  (a)  , ititi  poterai  , clamitans  , Sic  in- 
chonri  anniim  , has  Sejano  victirnas  cadere: 
quo  intendi  sset  oculos  , quo  verbo  acciderent , 
fuga  , vqstitas  : deseri  ilinera  , fora  : et  qui- 
dam regrediePnntur , ostentabantque  se  rursum , 
id  ip sum  pavenles  , quod  timuissent.  Quera 
enim  diem  vacuimi  paena  , ubi  inter  sacra 
et  vota  , quo  tempore  verbis  etiam  profa- 
ris  abstineri  mos  esset  , . vincla  et  laqueus 
inducantur  ? Non  imprudentem  Tiberium 

(a)  Carnifex  ferox  , et  obductio  capitis.  Cicer.  prò 
llab.  Nec  continuo  strictis  faucibus  rapiendus  ad  sup- 
pliciam  tenefreus  viderctur.  Vet.  Declan>, 
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z'  anima  , i tetti , le  mura  audavami  spes- 
so spesso  spiando  d’  intorno.  „ 

§.  no.  Cesare  in  questo  mezzo  dojjo  d’ 
aver  nelle  Colende  di  Gcnnajo  augurato  cou 
una  lettera  a’  Padri  un  felice  principio  d’ 
anno  (17)  si  rivolse  contro  Sabino  , c sic- 
come accusavaio  d'  aver  corrotto  alcuni  Li- 
berti -,  e preso  di  mira  la  propria  sua  perso- 
na, cosi  vedeasi  chiaramente  che  ne  doman- 
dava vendetta  : nè  s’  indugiò  a darne  gli 
ordini  : e ’1  condannato  era  già  tratto  a 
morte  , gridando  , per  quanto  sforzar  po- 
teasi  un  uomo  , cui  turata  erasi  la  bocca 
colla  veste  e strette  le  fauci  , darsi  in  que- 
sta guisa  cominciamento  all'  anno  , queste 
esser  le  vittime  , che  immolavansi  a Sejano. 
Dovunque  avesse  egli  fissati  gli  occhi  , o 
•fosse  pervenuto  il  suon  delle  sue  parole  , 
non  eravi  che  fuga  e solitudine  : rendeansi 
deserte  le  vie  e le  piazze  , ed  eravi  chi  ri- 
tornava , c facea  mostra  di  sè  nuovamente» 
tremando  dello  stesso  aver  temuto.  Impe- 
rocché qual  giorno  mai  potersi  sperare  esente 
da  pene  subilochè  in  mezzo  a'  sacrifizj  , a ' 
publici  voti  , nel  qual  tempo  è costume  d'  a- 
stenersi  finanche  da  voci  profane  , vengono 

in  campo  lacci  e capestri  ? Non  andar  Tibe- 
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rio  imprudentemente  ad  incontrar  tant'  odiot 
essere  invece  matura  indugine  e riflessione  T 
perchè  non  si  creda  potervi  esser  cosa  , che 
impedisca  a Magistrati  nuovi  V aprir  le  car- 
ceri colla  indifferenza  medesima  , con  cui 
disserratisi  delubri  ed  altari.  Sopravvennero 
sue  lettere  in  rendimento  di  grazie  per  la 
punizione  di  quel  nemico  della  Repubblica  , 
aoggiugnendo  , eli  ei  menava  la  vita  in  pal- 
piti , che  temea  le  trame  di  taluni  suoi  ne- 
mici, senza  nominarne  alcuno,  peraltro  non 
era  vi  chi -dubitasse  , che  prendeasi  di  mira 
jSerone  ed  Agrippina. 

rji.  Se  prefisso  non  mi  fossi  di  rife- 
rire ogni  avvenimento  nell  anno,  che  gli  coi  — 
risponde  , era  impaziente  1’  animo  mio  di 
trascorrere  , e raccontare  immediatamente  la 
fine  , eh'  ebbero  Latimo,  Opsio,  e tutti  gli 
altri  inventori  di  quella  scelleratezza  , . non 
solamente  dopo  che  C.  Cesare  (</)  perven- 
ne all’  impero  , ma  vivente  ancor  Tiberio , 
il  quale  come  non  voleva,  che  gl  istrumen- 
ti  delle  sue  iniquità  fossero  tocchi  da  alcu- 
no , così  ristucco  per  lo  più  de’  medesimi, 
e presentandosene  de’  nuovi  , abbatteva  i 

(a)  Caligula.  * 
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tantam  invidia  ni  adiisse  : quaesilum , mcd!- 
tatumque , nc  quid  impedire  credatur,  quo- 
minus  novi  magistrati  , quo  niodo  delubro 
et  altaria  , sic  carcerem  recludaut.  Seculae 
insuper  litterae  , gralts  agentis  , quod  homi- 
nem infensum  reipublicae  punivissent  : adje* 
cto  , trepidarli  sibi  vitam  , suspectas  inimi- 
corum  insidias  , nullo  nominalim  compel/a - 
to  . neque  tarnen  dubitabatur  in  IVeronem  et 
Jgrippinam  intendi. 


§•  71'  mila  destinatimi  foret  , suum 
quaeque  in  annum  referre  , avebat  animus 
anteire  , statimque  memorare  exilus  , quos 
Latinius  , atquc  Opsius  , ceterique  flagitii 
ejus  repertores  liabuere  , non  modo  postquant 
C.  Coesa r rerurn  polita  s est  , sed  incolumi 
Tiberio  : qui  sceleruni  ministro » , ut  pervertì 
ab  alus  noiebai  , ita  plerwnque  satin lus  , et 
oblatis  in  eamdern  operam  recentibus  , oeleres 
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et  praeqraces  a<yiixit  : veruni  has  atque  alias 
sondimi  poenas  in  tempore  trademus.  Tarn 
censuit  si  sini  us  G alias  , cujus  liberorum  A - 
grippina  matertera  ercit.  (a)  , petcndum  a 
Principe  , ut  metus  suos  Scnatui  fateretur  , 
amovericpie  sineret.  Nullarn  aequs  Tiberius , 
ut  rebatur , ex  virtutibus  suis  , quam  dissi - 
mulationem  , diligebat  : eo  aegrius  accepit  , 
reciudi  quae  premerei  : sed  mitigavit  Seja- 
nus  , non  Galli  amore,  veruni  ut  cunctatio- 
nes  Principis  aperirenlur  : gnarus  lentum  in 
meditando  5 ubi  prorupisset  , tristibus  dictis 
ùtrocia  facta  conjungere.  Per  idem  tempus 
Julia  mortem  obiit  , quam  neptem  Augustus , 
convictam  adulterii , damnaverat  , projece- 
ratque  in  insularn  Trimetum  , haud  procul 
Apulis  litoribus.  Illic  viginti  annis  exsilium 
toleravit , Augustae  ope  sustentata  : quae  fio - 


(a)  Gallus  pridem  invisus  , tamguam  ducta  in  ma- 
triinoniuin  Vipsania  a M.  Agrippae  filia  , quae  quon- 
dam Tiberii  uxor  fuerat  , plusquam  civilia  agitaret. 
Ann.  L.  XII.  V.  nostrum  Stemma  Caes. 
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vecchi  e già  venutigli  a noja  : ma  questa  ed  , 
altre  punizioni  di  scellerati  saranno  da  noi 
riferite  a suo  luogo.  Fu  allora,  che  Asinio 
Gallo,  de’  cui  figli  era  zia  Agrippina,  pro- 
nunziò il  suo  parere  di  doversi  chiedere  a 
Tiberio  , che  rivelasse  al  Senato  i propri  ti- 
mori , e gli  permettesse  il  dissiparli.  Non 
avea  Tiberio  fra  le  sue  virtù  ( secondo  lui  ) 
una  che  gli  fosse  tanto  cara,  quanto  la  dis- 
simulazione ; appunto  perciò  sentì  con  mag- 
gior disgustosi  volersi  render  palese  cioc- 
ché egli  covava  nell’  animo  suo  5 ma  Seja- 
no  il  mitigò  , non  per  amore  verso  di  Gal- 
lo , beusi  perchè  si  aprisse  una  volta  il  var- 
co alle  cose  trattenute  nel  cuor  del  Princi- 
pe , sapendo  purtroppo,  che  tardo  egli  era 
in  rifletterci  ; che  se  giugnesse  a scoppiare 
una  volta,  non  andrebbero  da  crude  paro- 
le disgiunti  fatti  orribili.  In  questo  stesso 
tempo  cessò  di  viver  Giulia  la  nipote  , che 
Augustp  condannata  avea  per  adultera,  con- 
finandola in  Trcmeto  (a)  non  lungi  dalla 
costa  di  Puglia  : quivi  ella  visse  venti  anni 
in  esilio  , sostenuta  da  Augusta  , la  quale 

(ai  Tremiti  nel  golfo  di  Venezia  in  poca  distanza 
dalla  Capitanata. 
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dopo  d’aver  rovinato  in  segreto  Ì suoi  fi- 
gliastri in  tempo  di  lor  floridezza  , osten- 
tava in  puLlico  pietà  verso  di  essi  , caduti 
Delia  miseria. 

5-  72.  Nello  stesso  anno  i Frisj  (zi),  na- 
zione al  di  là  del  Reno,  cessarono  d’esse- 
re in  pace  , per  colpo  più  della  nostra  in- 
gordigia , che  della  intolleranza  di  viver 
soggetti.  Druso  imposto  avea  loro  un  leg- 
giero tributo  , a misura  della  loro  povertà, 
(li  cuvja  bovine  per  uso  delle  truppe  , senza 
dare  ad  alcuno  l’incarico  d’esaminarne  gros- 
sezza o misura  , finché  Olennio  , uno  de’ 
primipilari  , inviato  al  governo  della  Fri- 
sia , scelse  alcune  pelli  di  uri  per  farsi  l’e- 
sazione a quel  ragguaglio.  Una  tal  cosa  , 
dura  a tutte  le  altre  Nazioni  ancora,  lo  riu- 
sciva vie  più  a’  Germani  , che  hanno  boschi 
abbondanti  di  grosse  bestie,  ma  piccoli  ar- 
menti domestici  (à).  Si  venne  sul  bel  prin- 

(a)  Una  Provincie  Unite  trai  mare  , lo  Zui- 

derdee  , ed  Overissel. 

(I))  (Questa  piccolezza  or  non  si  ravvisa  ne’  buoi  di 
Gcrinan'a  , don.)' <5  nata  la  diversa  inttrpretazione  , 
rendendosi  modica  armonia  da  chi  per  piccolezza  , c 
da  chi  p'-r  isearsi  z/.a.  La  cosa  evidente  si  è , che  il 
tumulto  nacque  da!  volersi  grandi  i cuoi,  e non  già 
in  maggior  numero  di  quello  , che  avean  finora  i 
Germani  sofferto  in  buona  pace. 
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rcntes  privignos  quum  per  occultum  subvertis- 
set  , mi  serico  rdiam  erga  aAfiictos  palarti  o- 
stentabat. 


$■  72.  F.odem  anno  Frisii  , transrhenanus 
populus  , parerti  exuere , nostra  magis  avari- 
tia  , qua  tri  oltsequii  irnpalientes.  Tributimi  iis 
Dru  sus  jusserat  niodicum  , prò  angustia  re- 
nna, ut  in  usus  militares  coria  boum  pen- 
derent  : non  intenta  cujusquam  cura  , quae 
firmitudo  , quae  mensura  ; donec  Olerinius  e 
primi pila  ribus  , regnali  s Frisiis  ini  posi  t us  , 
terga  urormn  (gì)  delegit  , quorum  ad  for- 
mam  acciperentur.  Td  aliis  quoque  nat ioni- 
bus  arduum  , apud  Gertnanos  dijfìcilius  tole- 
rabatur  , quis  ingentilirti  belluarum  feraccs 
sallus  , modica  domi  armento  sunt.  Ac  pri - 


(a)  Uri  sant  magnitudine  paulo  inf-a  elephantos  ; 
Specie  , et  colore  , et  figura  tauri.  Caes  de  Bel  Gal. 
vi.  i3.  Contermina  Scytinae  Germania  insignia  gi- 
gnit  boum  feroriini  genera  , jubatos  bisontcs  , exoel- 
lentique  et  vi  et  velocitate  uro*  , qn'bus  iniperituin  N 
vulgus  bubaloruin  uomen  imponit.  Plin.  L.  Vili.  i5. 
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irto  boves  ipsos  , mox  agros  , postremo  cor- 
pora  conjugurn  aut  liberorurn , servitio  trade- 
bant.  Hinc  ira  et  questus  ; et  postquarn  non 
subveniebat  , remedium  ex  bello  : rapti  , qui 
tributo  aderant  milites  , et  patibolo  adfixi . 
Olennius  in/ensos  fuga  praevenit  , receptus 
castello , cui  nomea  Flevum  : et  liaud  sper- 
nenda  illic  civium  sociorumque  manus  lito- 
ra  Oceani  praesidebat. 


§.  n3.  Quod  ubi  L.  Ap ronio  , inferiori s 
Germaniae  propraetori,  cognitum , vexilla  le - 
gionum  e superiore  provincia  , peditunique  et 
equitum  auxiliarium  dclectos  accivit  •,  ac  si- 
mul  utrumque  exercitum  , Rheno  devectum  , 
Frisiis  intulit  ; soluto  jam  castelli  obsidio  , 
et  ad  sua  tutanda  digressis  rebellibus.  Jgitur 
proxima  aestuuria  aggeribus  et  pontibus , tra- 
ducendo graviori  agrumi  , firmat  : atque  in- 

/ 
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cipio  a porre  in  mano  i buoi  stessi  , indi 
i campi  , c finalmente  le  persone  delle  mo- 
gli e de’  figliuoli  : quindi  il  dispetto  , e le 
querele  : e poiché  non  vi  si  apportava  ri- 
medio , cercossi  questo  dalla  guerra.  I sol- 
dati , addetti  alla  riscossione,  vengono  pre- 
si , e confitti  in  croce.  Olennio  prevenne  i 
nemici  colla  fuga  , e rifuggissi  nel  castello , 
detto  Flevo  («)  , dove  un  corpo  non  indif- 
ferente di  truppe  così  nostre,  che  confede- 
rate , guardava  la  costa  dell'  Oceano. 

§ yd.  La  qual  cosa  pervenne  appena  a 
notizia  di  L.  Apronio  , Vicepretore  della 
Germania  Bassa  , che  dall’  Alta  chiamò  a 
se  la  cavalleria  legionaria  (ò),  e’1  fiore  del-, 
la  infanteria  e cavalleria  ausiliaria  ; cd  in 
un  punto  introdusse  così  1’  uno  che  1’  altro 
esercito  ne’  Frisj  , avendo  i ribelli  abban- 
donato già  1’  assedio  di  quel  castello  , ed 
essendo  accorsi  alla  difesa  de’  proprj  luo- 
ghi. Le  prime  lagune  dunque  furono  mu- 
nite d’  argini  e ponti  per  trasporto  delle 
legioni  j e frattanto  ritrovato  ch’ebbe  il  gua- 


(a)  Ingojato  , carne  tanti  altri  di  que’  luoghi  , dal 
mare. 

00  Vedi  la  Dilucidazione  100  del  L.  I» 
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do  , ordina  che  la  cavalleria  ausiliari»  de* 
Canninefati  , e tutta  la  fanteria  Germana  , 
che  militava  presso  di  noi,  cignesse  le  spal- 
le de’  nemici  , che  essendo  già  in  ordine 
di  battaglia  respingono  cosi  la  cavalleria  au- 
siliaria,  che  la  legionaria  spediti  in  soccor- 
so. Fu  allora  che  spiccossi  un  rinforzo  pri- 
ma di  tre  coorti  leggiere  , poi  di  due  : in- 
di , posto  in  mezzo  qualche  spazio  di  tem- 
po , fu  spedito  un  corpo  di  cavalleria  au- 
siliaria  , forza  sufficiente  , se  avventata  si 
fosse  a un  colpo  , ma  sopraggiugnendo  po- 
chi per  volta  , non  rianimavano  i già  mes- 
si in  disordine  , e venivano  essi  portati  via 
dallo  spavento  de1  fuggitivi.  11  resto  delle 
truppe  ausiliarie  conseguossi  a Cetego  La- 
beone  , legalo  della  quinta  legione  : c que- 
sti in  veder  vacillante  lo  stato  de’  suoi,  ca- 
duto in  timore  , spedì  genie  ad  implorara 
il  soccorso  delle  truppe  armate  alla  grave. 
Allora  avanzaronsi  prima  degli  altri  tutti  i 
Quintaui , e respinti  con  ficai)  combattimen- 
to i nemici  , accolsero  tra  le  loro  fila  così 
la  fanteria  , che  la  cavalleria  , coverta  di 
ferite.  Nè  il  General  Komano  corse  a ven- 
dicarsi , o a sppnellire  i morti  , benché 
molti  ve  ne  fossero  Tribuni,  luogotenenti, 
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Cerini  , repertis  vaili t , alatn  Canninefatem  , 
et  quod  peditum  Germanorum  inter  nastrai 
merebat  , circumgredi  terga  hostium  jubet  : 
qui  jam  acie  compositi  pellunl  tunnas  socia - 
Ics , equitesque  legionum  subsidio  missos.  Tu  ni 
Ires  leves  cohortes  , ac  rursum  dune  , dein  , 
tempore  interjeclo  , alarius  eques  immissus  : 
satis  validi  , si  sirnul  incubili  ssent  : per  ìn- 
tervallum  adventnntes  neque  constantiam  ad- 
diderant  turbatis  , et  pav<  re  fugientiurn  au- 
ferebantur.  Cethego  Laheoni  , legato  quintae 
legionis  , quod  reliquum  auxiliorum  , tradii  , 
atque  ille  duina  snoriim  re , in  anceps  tra- 
clus  , missis  nunliis  , vini  legionum  impiom- 
bai. Prorompimi  quinterni  ante  alias,  et  acri- 
pugna  haste  pulso  , recipiunt  cohortes  alas- 
ene fessas  vulneribus.  Neque  dux  Romanus 
itltum  iti  , aut  carperà  humavit  : quamquam 
multi  tribuno  rum  praefectorumque  , et  insi - 
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gries  centuriones  cccidissent.  Mox  compertuin 
a transfugis  , nongentos  Romanorum  apud 
lucum  , quem  Baduliennae  vocant , pugna  in 
posterum  extracta  , confectos  : et  aliam  qua  - 
dringentorum  manuni  , occupata  Cruptoricis , 
quondam  stipendiarli  , villa  , postquam  pro- 
ditio  nietuebalur , mutuis  ictibus  procubuisse. 


Clarum  inde  inter  Germanos  Fri - 
.s/u/71  nomea  : dissimulante  Tiberio  damila,  ne 
cui  bellutn  permitteret.  Neque  Senalus  in  eo 
cura  , an  imperi i ex  trema  dehonestarentur 
pavor  internus  occupaverat  animos , cui  reme  - 
diurn  adulatione  quaerebatur.  Ila,  quamquam 
diversis  super  ivbus  cuusulerentur  , aram  Cle- 
mentiae  , arara  Amiciliae  , efiìgiesrjuc  pir- 
cum  Caesaris  ac  Scjani  censuere  : crehrisque 
precibus  efflagitabant  , visendi  sili  copiam 
facer«nt.  Non  illi  lamen  in  Urbem  , aut  pro- 
pinqua Urbi  degressi  sunt  : satis  visoni,  omit- 
tere  insulari  , et  in  proxirno  Campaniae  ad- 
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e Centurioni  di  qualità.  Seppesi  in  seguito 
da’  fuggiti  , di’  eran  rimasti  estinti  nella 
selva,  detta  Batuenna  (a),  novecento  Roma- 
ni , prolungando  la  pugna  fin  all’  altro  di  ; 
e che  un  altro  corpo  di  quattrocento  , ri- 
tiratosi nella  villa  di  Cruptorice  , già  no- 
stro soldato,  sul  timore  di  tradimento  ara- 
mazzaronsi  1’  un  1’  altro. 

§■  7'h  Divenne  famoso  fra’  Germani  il 
nome  de  Frisj  ; cd  intanto  dissimulavausi 
la  danni  da  Tiberio  , per  non  commetter 
1 incarico  della  guerra  a veruno.  Nè  cura- 
vasi  il  Senato  se  gli  ultimi  confini  dell’Im- 
pero si  covrisser  d’obbrobrio.  Una  interna 
paura  invasi  avea  gli  animile  cercavasi  ri- 
mediarvi coll’  adulazione.  Difatti  benché 
consultati  fossero  i Padri  sopra  diversi  af- 
fari , pur  non  decretavano  , che  altari  alla 
Clemenza  , all'  Amicizia  , e d'intorno  statue 
a Cesare  ed  a Sejano  : e con  continue  pre- 
ghiere supplicavanli , clic  si  lasciasscr  vede- 
re. Essi  però  non  vennero  mai  fin  a Ro- 
ma , nè  alle  sue  vicinanze  : parve  loro  di 
fare  abbastanza  coll’  uscir  dell’  Isola,  e mo- 
strarsi in  sulle  porte  della  Campania  : quivi 


(a)  Seven  Wohlen. 


soS 


concorrevano  Senatori  , cavalieri  , e la  più 
gran  parte  della  plebe  , ansanti  tutti  per 
Sejano  , con  cui  era  più  difficile  1'  abboc- 
carsi , e quindi  procacciavanselo  a forza  di 
favori,  e di  unirsi  con  lui  nella  maniera  di 
pensare.  Purtroppo  era  noto  che  cresciuta 
eragli  baldanza  alla  vista  di  quella  vile  ser- 
vitù, sotto  gli  ocelli  di  tutti,  giacché  in  Po- 
ma ordinario  è il  concorso  della  gente  , e 
rimane  , per  la  grandezza  della  città  , in 
dubbio  cosa  si  vada  ciascuno  a fare.  Quivi 
poi  giacendo  tutti  a un  modo  pe’  campi  e 
pe’  lidi  , di  notte  e di  giorno  , soflrivan 
cosi  le  buone  clic  le  male  grazie  de’  por- 
tieri , finché  anche  questo  vennne  interdet- 
to, onde  ritornavansene  a Roma  impaurili 
quelli  , eli’  egli  degnati  non  avea  d’udire  e 
nemrnen  di  vedere;  e baldanzosi  taluni  mal 
a proposito,  sovrastando"  loro  un  esito  ben 
infelice  di  quella  infausta  amicizia.  • 


§.  ^5.  Dal  restante  avendo  Tiberio  in  sua 
presenza  fatto  sposar  con  Cneo  Domizio  la 
propria  nipote  (a)  Agrippina,  figlia  di  Ger- 
la) AJotiiva. 
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spici  : co  venire  patres  , eques  , magna  pars 
plebis  , anxii  erga  Sejanum  , cujus  Jurior 
congressus  , alque  eo  per  ambitimi  , et  socie- 
tate  consiliorum  parabatur.  Satis  constabat 
auctarn  ei  adrugantiam  , foedum  illud  in 
propatulo  servitium  spedanti  : quippe  Romae 
sudi  discursus  5 et  magnitudine  Urbis  incer- 
tum  , quod  quisque  ad  negolium  pergat  : ibi 
campo  aut  litore  jacentes  , nullo  discrimine , 
nodem  ac  dieta  , juxta  gratiam  aut  fastus 
janitorum  perpetiebantur  : donec  idque  vcti- 
tum:  et  revenere  in  Urbem  trepidi , quos  non 
sermone  , non  visu  dignatus  erat  : quidam 
male  alacres  , quibus  infaustae  amicitiae 
gravis  exitus  imminebat . 


y 7 5.  Cete  rum'  Tiberini  neptem  A grippi - 
nam  , Germanico  ortam  , quuin  coram  Cn. 
Fui.  IV.  i4 


aio 

Domitio  tradidisset  , in  Urbe  celebrarì  nu- 
ptins  jussit . * In  Domitio  , super  velustatem 
generis  , propinquum  Caesaribus  sanguihem 
delegerat  (a)  : nam  is  aviam  Octayiam  , 
*t  per  eam  Augustum  avunculurn  praeferebaU 


(a)  DomUìutn  decoravit  pater  , civili  bello  maris 
potens.  . . svili  prò  optimatibus  ceciderat  : ipse  ele- 
ctos  , cui  Minor  Antonia  , Octavia  genita  , in  «latri* 
moniurn  daretur.  L.  1\  • 44* 
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manico  <,  ordinossi  * die  in  Roma  si  cele- 
brasser  le  nozze.  Prescelto  avea  in  persona 
di  Domizio  , oltre  all’  antichità  della  fami- 
glia , 1'  esser  egli  parente  de’  Cesari.  Impe- 
rocché vantava  Ottavia  per  avola,  e col  mez- 
zo di  lei  , Augusto  per  zio. 
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A'NNALES 

c.  CORNELII  TACITI 

breviarium 

LIBRI  V. 


I.  Julia  Augusta  moritur.  II.  Ex  eo  gravior 
Tiberii  dominatio  , audacior  Sejani  ara- 
bico. Agrippina  et  Nero  accusantur.  (In- 
genti litcrarum  damno  periere  fere  omnia 
triennio  acta.)  VII.  Everso  tandem  Sejano* 
in  amicos  ejus  et  liberos  advertitur.  X.. 
Psendo-Drusus  apud  Cycladas  visus.  XI . 
Consulum  discordia. 
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ANNALI  ' 

DI  C.  CORNELIO  TACITO 

•>  » / 

SOMMARIO 

DEL  LIBRO  QUINTO. 


I.  Morte  di  Giulia  Augusta.  II.  Da  questa 
epoca  il  Regno  di  Tiberio  divien  più  in- 
sopportabile , e I ambizione  di  Sejano  più 
sfacciata.  Agrippina  e Nerone  soggiacciono 
ad  un  accusa.  ( Laguna  di  circa  tre  anni.  ) 
XII.  Rovinalo  finalmente  Sejano,  si  proce- 
de contro  i suoi  amici  , e i suoi  figli.  X. 
Un  falso  Drusa  apparisce  presso  le  Cicla  - 
di.  XI.  Discordia  de'  Consoli. 


Digitized  by  Google 


3lS 

Haec  triennio  gesta. 


A.U.C.  J.C. 

(%.  Rcbellìo  Ge • 
DCCLXXXII.  29  Coss.  < mino  , 

f C.Fofio  Gemino» 


(M.  Vinicio  , 

DCCL XXXIII.  3o  Com.<L.  Cassio  JLon- 

( GINO. 

(Tiberio  Augu- 

DCCLXXXIV.  3i  CoM.j  sto  V., 

(L.  ìEeio  Seuno, 
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Avvenimenti  d'  un  triennio. 

Anni  di  Roma  : di  G.  C.  Sotto  i Consoli 

£ L.  Rubbllio  Ge- 
DCCLXXXII.  29  < mino  , 

( C.  Fimo  Gemino. 

£ M.  Vinicio  , 

DCCLXXXIII.  3o  < L.  Cassio  Longi- 

( NO.  ' 

£ Tiberio  Augusto 
DCCLXXX1V.  3i  < V.  , 

f L.  Elio  Sejano. 


Digilized  by  Google 


I 


DEGLI  ANNALI 
DI  C.  CORNELIO  TACITO 

DALLA  MORTE  DI  AUGUSTO 


LIBRO.  V. 

§.  i.  Essendo  Consoli  Rubellio  e Fufìo, 
che  avevano  entrambi  il  nome  di  Gemino, 
cessò  di  viver  Giulia  Augusta,  decrepita  (a), 
e d’  una  nobiltà  specchiatissima  cosi  per  la 
famiglia  de’  Claudj  , che  per  1’  adozione 
de’  Livj  e de’  Giulj  (lì).  Ebbe  ella  prime 
nozze  e pi’ole  con  Tiberio  Nerone,  il  qua- 
le fuggiasco  in  tempo  della  guerra  di  Pe- 
rugia , ritornossene  in  Roma  dopoché  fa 
conchiusa  la  pace  tra  Sesto  Pompeo  e i 
Triunviri.  Indi  Cesare,  preso  dalla  bellez- 
za di  lei  , la  tolse  , se  suo  malgrado  non 


(a)  D'  ottantadue  anni  , secondo  Plinio  , o di  ot- 
lantasei  , secondo  Dione. 

(!>)  Essa  apparteneva  ai  Clandj,  ma  sno  padro  pas„ 
so  per  adozione  nella  famiglia  de'  Livj  , ed  essa,  pa« 
unente  per  adozione  , in  quella  de'  Giulj, 
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C.  CORNELII  TACITI 

ì ' 

AB  AUGUSTI  EXCESSU 


L I B E R V. 

i 

1.  . Rubellio  , et  Fufio  Coss.  , quorum 
utrique  Geminus  cognomentum  erat  , Julia 
Augusta  mortem  obiit  , aetate  extrema  , no- 
bilitatis  per  Claudiam  familiam  , et  adoptio- 
ne  Liviorum  luliorumque  clarissimae.  Fri - 
mum  ei  matrimonium  et  liberi  /aere  cum  Ti- 
berio Nerone  , qui  bello  Perusino  profugus  , 
pace  inter  Sex . Pompeium  ac  Triumviros 
pacta  , in  Urbem  rediit.  Exin  Caesar  , cu- 
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fidine  formae  , aufert  marito  , incertum  an 
invitam  , adeo  properus  , ut , ne  spatio  qui - 
dem  ad  enitendum  dato , penatibus  suis  gra- 
vidam  induxerit.  Nullam.  postitele  subolern 
edidit  : sed  sanguini  Augusti  per  conjunctio- 
nem  Agrippinae  et  Germanici  adnexa  , co/n- 
munes  pronepotes  habuit.  Sancì  itale  domus 
priscum  ad  morem , comis  ultra  quam  anti- 
quis  feminis  probalum  , mater  impotens  , u- 
xor  facilis  , e£  cunt  artibus  mariti  , simula- 
tione  filii  bene  composita  (a).  Funus  ejus  mo- 
dicum  , testamentum  diu  inritum  fuit.  Lau- 
data est  prò  rostris  a C.  Caesare  prone po- 
tè , qui  mox  re  rum  potitus  est. 

§.  a.  At  Tiberius  , quod  supremis  in  ma - 
trem  officiis  defuisset  , nihil  mutala  amoe - 
nitate  vitae  , magnitudinem  negotiorum  per 
literas  excusavit  : honoresque  memoriae  e - 
jus  ab  Senato  large  decretos  , quasi  per 

(a)  Interrogami  cuidam  Liviain  quomodo  Augustum 
ita  «ibi  obsequentein  reddidisset  , responliti  ex  jui- 
sita  pudicitia  , omnia  ejus  mandata  lubenter  exequen- 
do  , nulla*  ejus  re*  scrutando  , lusus  ejus  venereo*  , 
non  tantum  non  insectando  , sed  penitus  diisin  ulan-j 
do.  Dio  58.  p.  6aa. 
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si  sa  , al  marito  con  tanta  impazienza  , che 
senza  accordarle  tempo  neppur  da  partori- 
re , così  gravida  menolla  a casa  sua.  Non 
fece  ella  in  seguito  più  figliuoli,  ma  unita, 
per  le  nozze  d'  Agrippina  con  Germanico, 
al  sangue  d’  Augusto  , ebbe  seco  comuni  i 
bisnipoti  : donna  d'  illibatezza  domestica  sul 
modello  de’  primi  tempi  ; d’una  piacevolez- 
za al  di  là  di  quello  , che  approvato  avreb- 
bono  le  matrone  antiche  ; madre  difficile  ; 
moglie  facile,  cd  adattata  così  agli  artifiz) 
del  marito  , che  alla  simulazion  del  figlio. 
Il  suo  funerale  fu  senza  pompa , e ’1  testa- 
* mento  per  lungo  tempo  senza  esecuzione  (a). 
Lodolla  ne’  rostri  il  pronipote  C.  Cesare  , 
che  pervenne  poco  dopo  all’  Impero. 


2.  Tiberio  intanto  perchè  mancato  a- 
vea  ai  doveri  estremi  verso  di  sua  madre  , 
non  avendo  niente  variato  de’  piaceri  della 
sua  vita  , ne  addusse  in  iscusa  per  lettere 
la  gravezza  degli  affari  : e delle  tante  ono- 
ranze prodigalizzate  alla  sua  memoria  dal 
Senato  ne  scemò  ( come  per  modestia  ) 


(a)  Finché  visse  Tiberio. 
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una  porzione  , non  ammettendone  , che  as- 
sai poche  , e soggiungendo  , che  deliberato 
non  le  venisse  culto  Divino  (a).  Questa  es- 
sere stata  la  volontà  dì  lei.  Anzi  in  un  ca- 
pitolo della  stessa  lettera  vituperò  le  ami- 
cizie donnesche  , pungendo  obliquamente 
il  consolo  Fufio.  Questi  fiorito  avea  per  1’ 
amicizia  d’  Augusta  , fatto  per  adescar  gli 
animi  delle  donne,  mordace  nel  tempo  stes- 
so , e solito  a derider  Tiberio  con  delle 
amare  facezie,  che  vivono  lungamente  nella 
memoria  de’  Grandi. 


§.  3.  Del  restante  il  governo  divenne  fin 
da  quel  punto  dispotico  e violento  ; giac- 
ché , vivente  Augusta  , trovavasi  ancora  do- 
ve ricorrere  , essendo  radicata  la  venera- 
zione in  Tiberio  verso  d’  Augusta  , nè  ar- 
diva Sejano  d’  anteporsi  all’  autorità  d’  una 
madre.  Allora  poi  , come  trattosi  il  freno  , 
usciron  senza  ritegno  : e furono  inviate  del- 
le lettere  contro  Agrippina  e Nerone  , che 
il  volgo  credè  venute  un  pezzo  fa,  e rite- 


(a)  Cine  peraltro  le  fu  iu  seguito  accordato  da 
Claudio. 
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modestiam  imminuit  , paucis  admodum  rece- 
ptis  , et  addito  ne  coelestis  religio  decernc- 
retur  ; sic  ipsatn  maluisse  (a).  Quii i et  par- 
te ejusdem  epistolae  increpuit  amicitias  mu- 
liebres  , Fufium  consulem  oblique  perstrin- 
gens.  Ts  gratta  Augustae  floruerat  , aptus 
adlieiendis  feminarum  animi $ : dicax  idem  , 
et  Tiberium  acerbis  facetiis  inridere  solilus  , 
quorum  apud  praepotenles  in  longunt  memo- 
ria est. 


§.  3.  Ceterum  ex  co  praerupta  jam  et  ur - 
gens  dominatio  : nani  incolumi  Augusta  , 

erat  adhuc  perfugiurn  , quia  Tiberio  invete - 
ratum  erga  nuilrem  obsequium  ; neque  Seja- 
nus  audebat  auctoritati  parentis  anteire.  Tunc 
vclul  frenis  exsoluti  proruperunt  : missaeque 
in  Agrippinam  ac  Neronem  literae  , quas  pri- 


(a)  Aviae  Liviae  divino!  honores , et  Circensi  pom- 
pa cumini  elephantorum  Angusteo  siiniletn  decc^nen- 
dum  curavit.  Suet.  in  Qlaud. 

Voi.  IV.  i5 
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dem  colla tas  et  coliibitas  ab  Augusta  credi- 
dit  vulgus  : haud  enim  multum  post  mortem 
ejus  recitntae  suiti.  Verbo,  inerant  quaesita 
aspe  ri  tate  : sed  non.  arma  , non  re  rum  nova- 
rum  stud'um  ; amores  juvenum  , et  impudi- 
citiam  nepoti  objec  tubai  : in  nurum  ne  id 
quidem  confingere  ausus  , adrogantiam  oi'is 
et  contumacem  animimi  incusavit  , magno 
Senalus  pavore  ac  silentio  : donec  pauci  , 
quìs  nulla  ex  houesto  spes  , et  publica  mala 
singulis  in  occasionerà  gratiae  truhuntur , ut 
referretur  postulavere  , promptissimo  Cotta 
J\lessalino  cum  atroci  sentendo  (a)  : se  i aids 
a primoribus , maximeque  a magtstralibus  tre~ 
pidabatur  : quippe  Tiberius  , etsi  infense  in~ 
vectus  , celerà  ambigua  reliquerat. 


(.•>)  S.ievissimae  coj.is<jue  seeteniiae  auctor  Messa» 
Jinus.  Jufr.  An,  VI.  5. 
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nute  da  Angusta  •,  poiché  se  ne  fa  lettura 
non  guari  dono  la  morte  di  lei.  Krauo  ia 
queste  alcuni  motti  d' una  ricercata  morda- 
cità , ma  non  armi  , non  cupidità  di  cose 
nuove  , Lcnsì  rinfacciava  al  nipote  amori 
da  giovani  , e sregolatezza  ; contro  la  nuo- 
ra poi  neppur  queste  imputazioni  ardi  egli 
di  fare  , ma  tacciavaia  solo  d'arroganza  nel 
portamento  , e di  alterìgia  nell'  animo , stan- 
do intanto  il  Senato  in  palpiti  ed  in  un 
profondo  silenzio;  finaltantochè  que’  pochi  , 
che  non  isperano  nulla  da1  mezzi  onesti , e 
traggono  da’  mali  puhlici  occasione  d’  en- 
trare in  grazia,  fecero  instanza  , che  si  pro-- 
ponesse  V affare  , trovandosi  sempre  Cotta 
Mcssalino  il  più  pronto  di  tutti  col  suo 
sanguinoso  parere  («)  : ma  gli  altri  i più 
principali  , ed  in  ispezie  i Magistrati  , tre- 
mavan  tutti,  perchè  Tiberio  quantunque  fat- 
to avesse  risentite  invettive,  purtuttavia  fi- 
nito avea  senza  conchiuder  nulla. 


(a)  Questo  è il  vero  senso  , giacche  il  carattere  , 
che  si  fu  di  Messalino  nel  L.  VI.  p.  5 , è -r  i -Ilo  di 
esser  sempre  1’  autore  del  parere  il  più  a.  -j ce. 

* 
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4.  Fuvvi  in  Senato  Giuqio  Rustico  , 
eletto  da  Cerare  a compilar  gli  atti  de’ Pa- 
dri (1),  e perciò  creduto  di  penetrar  ne’pen- 
sieri  di  lui  : questi  fosse  per  una  spezie 
d’  inslinto  ( giacché  dato  non  avea  finora 
il  minimo  segno  di  fortezza  d’  animo  ) , 
fosse  per  una  malintesa  avvedutezza  , men- 
tre preso  dal  timor  di  cose  incerte  dimen- 
tica quelle  , che  gli  sovrastavano  , corre  a 
frammettersi  tra  coloro,  che  stavan  perples- 
si , ed  avvertì  i Consoli  di  non  proporre 
1'  affare  , con  dire  che  per  piccoli  motivi 
cangiar  possono  aspetto  le  più  grandi  cose  , 
e doversi  perciò  dare  a quel  vecchio  uno 
spazio  al  pentimento.  Nel  tempo  stesso  il 
popolo  colle  immagini  di  Nerone  ed  Agrip- 
pina accerchia  il  Senato  , e grida  fra  gli 
augurj  di  felicità  a Cesare  , che  falsa  era 
quella  lettera  , e che  procuratasi  , contro  il 
voler  del  Principe  , la  ruina  della  sua  fa- 
miglia. Quindi  niente  di  male  si  deliberò 
in  quel  giorno.  Andavano  ancora  in  giro 
mille  dicerie  contro  Sejano  sotto  il  finto 
nome  di  persone  Consolari  , esercitandosi 
così  da  parecchi  nascosamente  , e perciò 
con  impudenza  maggiore  , il  capriccio  5 lo 
che  dava  a Sejano  maggior  astio  , e raag- 
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§.  4-  i'Wf  iVi  Senalu  Junius  Rusticus  , 
componendis  patrum  actis  (1)  delectus  a Cae- 
sare  , eoque  meditationes  ejus  introspicere 
creditus  : is  fatali  quodam  molu  ( ncque  e- 
nim  ante  specimen  constanliae  dederat  ) scu 
prava  solertia  , dum  , immìnentium  oblitus  , 
incerta  pavet , inserere  se  dubitantibus  , oc 
monere  consules  ne  relationem  inciperent  : 
disscrcbatque  , brevibus  (a)  momentis  stim- 
ma verli  posse  , quandoque  Germanici  stir- 
pem  , ubi  spatium  poenitentiae  senis  , re- 
surgere.  Simul  populus  effìgi  e s sì  grippino  e ac 
Netonis  gerens  , circumsistit  curiam  , festis- 
que  in  Caesarem  ominibus  , falsas  literas  , 
et  Principe  invito  exitium  domui  ejus  in- 
tendi , clamitat  : ita  nihil  triste  ilio  die  pa- 
tratum.  Ferebantur  etiam  sub  nominibus  con - 
sularium  fictae  in  Sejanum  sententiae  , ex er- 


(a)  Breve  caput.  Horat.  L.  s.  Ist.  a.  Breve  pondusj 
id.  LI.  epist,  14.  v.  35. 
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ceti  tifai .«  pìerisque  per  oca  Itimi  , atque  eo 
prucacius  , Ubidir, ern  iiigeniorurn  : un  de  illi 

ira  violentior  , et  materies  criminandi , spre- 
timi dolorem  Principis  ab  Senatu  •,  desci- 
vissc  populum  ; audiri  jaiu  et  legi  novas 
concioncs  , nova  patroni  consulta  : quid  re- 
liqoum  , nisi  ut  caperent  ferrum  ? et  , quo- 
rum imagincs  prò  vcxillis  secuti  forcai,  du- 
ce® iinperatoresque  deligerent  ? 


5.  Jgitur  Cassar  repetitis  aduersum  ne- 
poteni  et  nurum  probris , increpitaque  per  edi- 
ctum  plebe , questus  apud  patres , quod  frau- 
de  unius  Senatoris  imperatoria  majestas  elu- 
sa publice  foret.  Integra  tamen  sibi  cuncta 
postulavit  : nec  ultra  dcliberatum  , quominus 
non  quidem  extrema  decernerent  , id  enim 
vetitum  , sed  paratos  ad  ultionem  \i  Piin- 
cipis impediri  testarentur 
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gipr  materia  di  calunnie  che  il  Sentilo  c ti- 
rata non  avea  la  tristizia  del  Principe  5 che 
il  popolo  erosi  ribellalo  ; che  mlìminti  giù  c 
leggevansi  nuove  concioni  , nuovi  senatuscon- 
sulti  ; che  altro  rimanervi  , senonchè  dar  di 
piglio  alle  anni,  e scegliersi  per  Duci  e Ge- 
nerali que'  medesimi , alle  immagini  de'  quali 

andavano  essi  dietro  iti  vece  di  bandiere  ? ... 

« 

§ 5.  Qneslo  fu  il  motivo  , che  Cesare 
dopo  d1  aver  ripetute  le  antiche  ingiurie 
contro  al  nipote  e la  nuora  , e rimprove- 
rata la  plebe  con  un  editto  , si  dolse  co’ 
Padri  , che  per  colpa  d'un  solo  Senatore'  ri-1 
inasta  fosse  la  Maestà  imperiale  publicamen- 
te  schernita  ; avocò  peraltro  a se  la  causa  ; 
e fu  subito  conchiuso  , non  già  di  senten- 
ziarli a morte  , giacche  era  ciò  stato  vieta- 
to , bensì  di  protestarsi  eh’  erano  cosi  di- 
sposti ad  una  tal  punizione  , ma  n'  erano 
stati  dal  Principe  impediti  (a) 


(a)  Qui  abbiamo  una  laguna  di  circa  -re  anni,  cioè, 
del  restante  del  782  , di  tutto  il  ^83  , in  cui  avven- 
ne la  deportazione  d Agrippina  nell'  Isola  Pa odala* 
ria  , ossia  , di  S.  Maria  , e di  "Verone  iu  qu  -lla  di 
Ponza  , seguita  dalla  uccisione  d‘  ntrambi  , per  ordi- 
ne di  Tiberio  , ed  iu  cui  crebbe  la  potenza  di  S ja- 
no  a s-gno  di  chiamar  sè  I'  Irnperador  di  Roma  , e 


/ 


\ 
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§.  6.  Quarantacinque  aringhe  furono  su 
eli  questa  materia  tenute  , delle  quali  per 
paura  assai  poclie  , molte  per  usanza...  cre- 
dei , che  a me  vergogna  , odio  a Sejano  fos- 
sero per  arrecare. . . cangiossi  la  fortuna  , e 
chi  assunto  lo  avea  a collega  e genero  , a 
Se  stesso  il  condona  : gli  altri  qhe  obbrobrio- 
samente lo  favorirono  , or  contro  di  lui  mal- 
vagiamente inveiscono...  io  discerner  non  sa- 
prei abbastanza  , s'  egli  sia  infelicità  mag- 
giore o 1'  esser  per  amicizia  accusato  , o ac- 
cusar l'  amico...  non  vo  far  saggio  nè  della 
crudeltà  , nè  della  clemenza  di  chi  che  sia  , 
ma  libero  , ed  in  approvazione  a me  mede- 
simo , volerò  ad  incontrare  il  pericolo.  Voi 
solamente  scongiuro  , conserviate  di  me  me- 
moria non  dolorosa  ma  lieta  , aggiugnendo 
il  mio  ai  nomi  di  coloro  , cui  con  una  mor- 


Tiberio  il  Principe  di  Capri.  Finalmente  d‘  una  por- 
zione del  784  , sotto  il  Consolato'  di  Trione  e Re- 
golo , in  coi  accadde  la  congiura  di  Sejano  contro 
del  Principe  , collega  nel  Consolato  , e compagno 
nell’  Impero  ; lo  scoprimento  della  medesima  , c la 
morte  cosi  di  Sejano  , che  di  tutti  i suoi  congiunti 
ed  amici  , non  che  di  Livia  stessa  ( se  crediamo  a 
Dione  ) moglie  uu  tempo  di  Druso  , ed  or  di  Sejano. 
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(j.  6.  Qualuor  et  quadragìnto  orationes 
super  ea  re  liabitae  , ex  quis  ob  metum  pall- 
one , plures  adsuetudine.  . . . mihi  pudorem 

aut  Sejano  invidiata  allaturum  censui 

versa  est  fortuna , et  ille  quidem  qui  colle- 
gam  et  geherum  (a)  adsciverat,  sibi  ignospit;  » 

ccteri  , quem  per  dedecora  fovere  , cura, 
scelere  insectantur.  . . . Miserius  sit  ob  a- 
micitiam  accusati  , an  amicum  accusare  , 

haud  discreverim.  . . Non  crudelitatem,  non 

» 

clementiam  cujusquam  experiar  , sed  liber 
et  mihi  ipsi  probatus  anteibo  periculum. 

Vos  obtestor  , ne  memoriam  nostri  per 
maerorem  , quam  laeti , retineatis',  adjicien- 

I 


(a)  Non  Sejanum  Vulsiniensem  , sed  Claudiae  et 
Jnliae  domus  partem  , tauro  , Caesar  , generum  cole- 
bamns.  Infr.  An.  VI.  8. 
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do  me  quoque  iis  , qui  fine  egregio  publi- 

ca  mala  effugeruut  (2). 

S.  j.  Tunc  singulùs  , ut  cuique  adsislere  7 
adloqui  animus  erat , relinens  aut  dimittens, 
parte  ni  diei  absumpsit , multoque  adirne  coe- 
tu  , et  cunctis  inlrepidum  vulluni  ejus  spe  - 
ctantibus  , quum  superesse  tempus  novissimis 
crederent  , gladio  , quem  sinu  abdiderat  , 
incubuit..  Neque  Caesar  ullis  criminibus  aut 
probris  defunclum  inseclatus  est  , quum  in 
Blaesum  multa  foedaque  incusuvisset  (a). 

§.  8.  Relatum  inde  de  P.  Vitellio  et  Pom- 
ponio Secundo  : illum  indices  arguebant  , j 
claustra  a erarii  , cui  prefeclus  erat , et  mi- 
litarem  pecuniain  rebus  novis  obtulisse  . buio 
a Considio  , praelura  f aneto  , objectabatur 
jElii  Galli  amic-itia  , qui  punito  Sejano  , in 
liortos  Pomponii , quasi  fidissimum  ad  sub- 
/ t 

(a)  M.  Lepidum  , et  Juninm  Blaesum  nominavit 
( Tiberius  ) , ex  quis  proconsul  Afrieae  legeretur.  . • 
intelligereturque  etiain  quod  silebat  Lepidus  , avuu- 
culum  esse  Sejani  Blaesum  , atque  eo  piaevalidmn. 
L.  3.  33. 
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le  onorata  riuscì  di  sottrarsi  alla  publica  ca- 
lumila (2). 

§.  <j.  Allora  ritenendo  , o lasciando  par- 
tirsi or  1’  uno  , or  1’  altro  secondochè  vo- 
leva ciascuno  rimanere  e ragionar  con  lui  , 
consumò  parte  del  giorno;  ed  essendovi  tut- 
tavia gran  gente  , e riguardando  tutti  1'  in- 
trepidezza del  suo  volto  , egli  , mentre  co- 
loro credevano  che  vi  volesse  ancor  del  tem- 
po a morire  , con  una  spada  , che  nasco- 
sta tenea  nel  seno  , si  uccise.  A è Cesare 
inveì  contro  del  defunto  con  imputazioni  di 
delitti  , o con  ingiurie  , nell’  atto  che  in- 
colpato avea  Bleso  (a)  di  molte  cose  , ed 
obbrobriose. 

§.  8.  Trattossi  iudi  di  P.  Vitellio  e Pom- 
ponio Secondo.  Veniva  il  primo  da  delato- 
ri accagionato  d’aver  esibito  a favor  di  co- 
se nuove  le  chiavi  dell’  erario  , di  cui  era 
egli  Prefetto  , e la  cassa  militare  : al  se- 
condo poi  apponeasi  da  Considio,  già  stato 
Pretore  , l' amicizia  con  Elio  Gallo , per  es- 
sersi questi  dopo  la  punizion  di  Sejano  ri- 
coveralo negli  orti  di  Pomponio  , come  nel- 

(a)  Lo  zio  di  Sejano. 

* » 
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V asilo  il  più  sicuro.  Nè  trovarono  questi 
disgraziati  ajuto  senonsè  nella  fermezza  d’  a- 
niriio  de’  fratelli  , eh'  entrarono  per  malie** 
vadori  (3)  : venuto  indi  a Vitelli o , per  Io 
continue  lungherie,  ugualmente  a noja  la 
speranza  che  il  timore  , con  un  temperato  - 
jo , chiesto  come  per  iscrivere  , ferissi  leg- 
germente le  vene  , e morì  d’  angoscia.  Ma 
Pomponio  tollerando  di  buon  animo  1’  av- 
versa fortuna , colla  sua  gentilezza  di  costu- 
mi , e chiarezza  d1  ingegno  sopravvisse  a 
Tiberio. 

5-  <)•  Fu  indi  deliberato  , che  si  proce- 
desse contro  il  restante  de’  figliuoli  di  Se- 
jano  , benché  andasse  svanendo  l’odio  po- 
polare , c fosse  l’animo  di  parecchi  già  rad- 
dolcito in  vista  delle  seguite  punizioni.  Ven- 
gono dunque  tratti  in  prigione  un  figlio  già 
capace  di  conoscere  il  mal  che  gli  sovra- 
stava , ed  una  figlia  così  incapace  , che  in- 
terrogò più  volte  per  qual  mancanza  fosse 
ella  menata  ina  , e dove  ? che  non  L'avreb- 
be mai  più  commessa  , e che  potea  esser  ca- 
stigata con  delle  battiture  all'uso  de'  fanciul- 
li. Ne  raccontano  gli  Scrittori  di  que’  tem- 
pi , che  siccome  era  cosa  inudita  il  punire 
una  vergine  colf  estremo  supplizio  (4)  , cosi 
abusonne  prima  il  carnefice  vicino  al  luogo 
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sidiurn  , perfugisset  : neque  aliud  periclitan- 
tibus  auxilii  , quatn  in  fratrum  constanti '& 
fuit  , qui  vades  exstitere  (3)  : mox  , crebris 
prolationibus  , spem  ac  melum  juxta  grava- 
tus  Filellius  , petito  per  speciem  studiorum 
scalpro  (a)  , levem  ictum  venis  intulit  , vi- 
tamque  aegritudine  animi  finivit.  At  Pompo- 
nius  , multa  morum  elegantia  , et  ingenio 
inlustri  , dum  adversam  fortunarn  aequus  ta- 
le rat  , TAerio  superstes  fuit. 

^ 9.  Placitum  postime  , ut  in  reliquos 
Sejani  liberos  adverteretur  ; vanescente  quam- 
quam plebis  ira , ac  plerisque  per  priora  sup - 
plicia  lenilis.  Igitur  portantur  in  carcerein  , 
filius  imminentium  intelligens  , puella  adeo 
nescia  , ut  crebro  interrogarci  , quod  ob 
dclictura  , et  quo  trakerctur  ? ncque  factu- 
ram  ultra  ; et  posse  se  puerili  verbere  mo- 
zteri.  Tradunt  temporis  ejus  auctores  , quia 
triumvirali  supplicio  (4)  artici  virginem  inau- 
dilum  babebatur , a carni  lice  , laqueum  jux- 

(a). Pubi i us  Vitellina  post  praeturae  honorem  inter 
bejanj  conio  os  arreptus,  et  fratri  in  ciistodiam  datns, 
scalpro  librario  venas  incidst  : et  ohligari  se  passus, 
in  eadem  custodia  morbo  pcriit.  Suciou.  in  Tib, 


Digitized  by  Google 


a38 

ta  , corri  pressarti  : exin  oldisis  faucilrus  , id 
actatis  corpora  in  Gemonias  abjecla. 


§.  io.  Per  idem  tempus  Asia  atque  A- 
chaia  exterritae  suiti  , acri  magis  quarti  diu- 
turno rumore,  Drusum  Germanici  filium  a- 
pud  Cycladas  insulas  , mox  iu  conlinenti 
visum  : et  crai  juvenis  haud  dispari  aetate , 
quibusdatn  Cuesaris  liberlis  , velut  agnitus  , 
per  dolumque  conitantibus.  AUiciebantur  i - 
guari  fama  nominis  , et  promplis  Graccorurn 
animis  ad  nova  et  mira  : quippe  elapsuai 
custodia  pergere  ad  paterno»  exerfcitus  , JE- 
gyplum  aut  Syriam  invasurum  , fmgebant 
simul  credebantque.  Jarn  juventutis  concursu  , 
jant  publicis  studiis  frequentabatur  $ laetus 
praesentibus  , et  inanium  spe  } quitta  auditum 
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del  patibolo  , indi  strangolati  che  gli  ebbe  , 
furono  i cailaveri  di  così  tenera  età  gettati 
nelle  Gemonie. 

io.  Verso  lo  stesso  tempo  furono  l’A- 
sia e 1’  Acaja  spaventate  (la  un  grido  , ga- 
gliardo più  elle  durevole  , di  essersi  Denso , 
il  Ji gli  a ni  di  Germanico,  velluto  prima  pres- 
so le  dola  li  (a)  , indi  in  terra  ferma.  E 
per  verità  oravi  un  giovane  di  quasi  la  stes- 
sa età  , elio  tal  ini  liberti  di  Cesare  finsero 
di  riconoscere , e lo  segni  rono  ad  arte.  Co- 
loro , che  non  conoscennlo  , venivano  allet- 
tati dalla  fama  di  quel  nome,  non  che  dal- 
la inclinazione  che  hanno  i Greci  per  tut- 
to ciò  , che  è nuovo  , e portentoso  ; giac- 
ché immaginavansi  nel  tempo  stesso  , e si 
credeano  , che  scappato  egli  di  carcere  (b) 
s'  avviasse  verso  gli  eserciti  di  suo  padre  per 
invader  /’  Egitto  e la  Siria.  Aveva  già  fi- 
gli concorso  di  gioventù  , già  puhlicamen- 
te  un  partito  , pieno  d’  allegrezza  del  pre- 
sente , e delle  sue  chimeriche  speranze  , 


(a)  Isote  del  mar  Egeo. 

(b)  la  cui  fu  rioserrato  nel  tempo  stesso  die  fu- 
rono deportati  Agrippina  e Nerone  ,?indi  fu  fatto  pd, 
rir  di  farne. 
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quando  pcrVenn^  tutto  ciò  a notizia  di  Pop- 
peo  Sabino.  Questi  , alla  cura  allora  dell® 
Macedonia  , governava  ancor  1’  Acaja.  Por 
prevenir  dunque  una  voce,  falsa  o vera  eh’ 
essa  fosse,  passa  frettolosamente  i golfi  To- 
roueo  e Termeo  (a)  , poco  dopo  1’  Eu- 
Jbea  (ò) , isola  del  mar  Egeo  , ed  il  Pi- 
reo (c)  in  su  la  costa  d’ Atene,  indila  spiag- 
gia di  Corinto  (rf)  e lo  stretto  : ed  entrato 
per  r altro  mare  in  Nicopoli  , colonia  Ro- 
mana , quivi  finalmente  seppe  , che  inter- 
rogato con  maggiore  accuratezza  chi  si  fos- 
se , risposto  aveva  , eh’  era  figlio  di  M.  Si- 
lano : e che  sbandatisi  parecchi  del  suo  se- 
guito , erasi  egli  imbarcato  su  d’  una  nave , 
come  per  passare  in  Italia.  Sabino  scrisse 
tutto  ciò  a Tiberio  : nè  è pervenuta  a noi 
altra  notizia  della  origine  e fiue  di  si  fat- 
to avvenimento  (e). 


(a)  TnroiT,  ossia  il  golfo  di  Cassandra  : il  Terme® 
poi  è quel  di  Salonicki. 

(b)  Negroponte. 

(e)  Porto  Leone. 

(d)  Il  golfo  d*  Engia. 

(e)  Non  sono  così  sinceri  Dione,  e Zonara  , onde 
nc  raccontano  mille  menzogne. 
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id  Poppneo  Sabino  (a).  Is  Micedoniae  tu  n 
intentus  , Achaiam  quoque  curabat.  Igi~ 
tur  j quo  vera  seu  falsa  anteiret  , Toro- 
naeum  Thermaeumque  sinun  praefestinans  , 
max  Euboeam  , AEgaei  maris  insulam  , 
et  Piraeeum  Atticae  orae , dein  Corinthien - 
«e  /i/us  , angustiasque  Infimi  evadit  : ma- 
rique  alio  Nìcopolim  , Romanam  coloniam  , 
ingressus , /'6z  demum  cognoscit  , solertius 
interrogatum , quisnam  foret , dixisse , M.  Si- 
lano genitum  : ef  multis  sectatorum  dilapsisy  * 

adscendisse  navem  , tamquam  Italiani  pete - 
rei  : scr'psitque  haeo  Tiberio  : neque  nos  o - 
riginem  finemve  ejus  rei  ultra  comperimus. 


(a)  Prorogati»  Poppato  Sabino  provincia  Moesia', 
additi*  Achaja  et  Macedonia»  Vid.  A a.  i.  5o« 
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<5.  il.  Eri  tu  anni  s diu  aucta  discordia 
consulum  empii  : nani  Trio  (a)  , facilis  ca - 
pessendis  inimiciliis  , et  Juro  exercitus  , ut 
segnem  Regulum  ad  opprimendos  Stjani 
ministros  oblique  perstrinxerat  : die  , nisi 
lacesseretur  , molestine  retinens  , non  mo- 
do retudit  collegllili  , sed  ut  noxiuni  conju- 
ralionis  ad  disquisitionem  trahebat.  Multis- 
que  patrum  oranlìbus  , ponerent  odia  in  per~ 
niciem  dura  , man  sere  infensi  ac  minitantes% 
donec  magistratu  abirent. 


Finis  L.  IV.  et  V.  Annalium 
C.  Cortielii  latiti. 


(a)  Celebre  jntrr  accusatore®  T’ionis  ingeniuin  fi- 
rat  , avidunnjue  fa.uae  uiatae.  Au.  a,  ai. 
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§.  il.  Sullo  spirar  deiranno  la  poco  buo- 
na intelligenza  de'  Consoli  («)  , accresciuta 
dal  tempo  , scoppiò  : perocché  Trione,  fa- 
cile a contrarre  inimicizie  , ed  avvezzo  al- 
le brighe  forensi , aveva  indirettamente  fat- 
to un  delitto  a Regolo  come  lento  nell' op- 
primere i ministri  di  Sejino.  Egli  , che  con- 
servava la  s a moderazione  quando  altri 
noi  provocasse  , non  solamente  ribattè  il 
collega,  ma  già  chiamavaio  in  giudizio  come 
a parte  della  congiura.  E ad  instanza  di  mol- 
ti Senatori  perchè  deponessero  l'odio,  che 
prodotto  avrebbe  la  lor  comune  ruina  , ri- 
masero in  istalo  d’  inimicizia  e di  minacce 
finche  non  uscirono  del  Consolato. 


Fine  del  L.  IV.  e V.  degli  Annali 
di  C.  Cornelio  Tacito . 


Por, do  %% 

tìslènj  ; v.ia  -’S 


■ó  Aosta 


(a)  Tri  one  , e Regolo  , consoli  surrogati. 
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DILUCIDAZIONI 


DEGLI  ANNALI 

D X 

C.  CORNELIO  TACITO. 

LIBRO  IV. 


(i)  Si  richiamino  alla  memoria  le  dilucidazioni  64  e 
del  primo  volume.  In  quelle  vedemmo,  che  nel  difor- 
pine  generale  , cagionato  dal  ludo  fpecialmentc  delle  ta- 
vole, lì  valfe  Tiberio  de’  rimedj  indiretti , de’  quali  uno 
ne  racconta  il  noflro  Storico  , e 1’  altro  no  , che  dovea 
Peraltro  non  palliarli  da  lui  forco  iìlenzio,in  quello  luogo 
precifamente , cioè,  nel  parlar  dell’anno  IX  del  Regno  di 
Tiberio,  che  rifponde  al  qj6  di  Roma  e 13  dell’ E.  V. 
Quello  rimedio  indiretto  fu  quello  di  riftringere  1’  ordine 
cquellrc  perchè  vi  folle  un  numero  minore  di  coloro  ch’e- 
luder potelTero  la  prima  legge , parimente  indirec:  a,  d' in- 
vigilar gli  Edili  fu * prc\\i  , e fui  popolo  minuto  : dato  Ae- 
dihbus  negotio  , dice  Svetonio  da  noi  già  citato  nelle  dii. 
£4  e 65  , popinat  gnneafque  ufque  cb  inhibendi , ut  ne  opera 
quidam  pifloria  venalia  finercnt.  Abbiamo  tutto  ciò  da  Plinio 
X {XIII.  a.,  dove  c’  indica  egli  anche  i limici,  fra’qualì 
fu  fidata  quella  rellrizione  : Hac  de  caufid  ( cioè  » 1’  in- 
dicata di  fopra  ) conftitutum , ne  cui  ius  id  effet  ( defendi 
annuiti  ),  nifi  cui  ingenuo  ipfi , patri  avoque  paterno  fcfiertia 
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CCCC  ( 77,8 il  lire  di  Francia  ) ctnfus  fu:Jfet  , et  lege  julit 
theatrali  in  XIV  ordinìbus  fedendi. 

(i)  Tutto  ciò  fi  dice  da  Tacito  in  paragone  de’  tempi 
dì  Trajano,  de’ qua'i  fcritto  gà  avea  nel  L.  n.  §.  60.  : 
Exin  ventum  Elephantinen  ( Ifola  fiorita  tra  l’ Egitto  c 
1’  Etiop'a  ) ac  Syenen  ( Affouan , fotto  il  Tropico  del  Can- 
cro ) clauftra  olnn  Romani  Imperli,  quod  nunc  rubrum 
ad  mare  patefeit.  In  fomma  ne’  tempi  di  Trajano,  quando 
cioè,  fcriveva  il  noftro  Storico  , l’Impero  Romano  giu- 
gneva  allo  ftretto  di  Babelmandel  ; ai  tempi  di  Tiberio 
non  oltrepaffava  Siene,  oflia  , 1’  Affouan. 

(j)  Nominate  coll,  come  ognun  fa , dal  roftro  degli  uc- 
celli , che  ferifeono  con  quella  parte  del  loro  corpo  , co- 
me le  navi  ferivano  non  tanto  le  acque,  quanto  i nemici, 
con  quella  parte  della  prora , che  fporgeva  in  fuori  , e ’1 
di  cui  ulo  effendi),  come  dicemmo,  diretto  più  ad  oltrag- 
giare le  navi  nemiche  che  le  onde , ecco  perchè  il  trionfo 
maggiore  nelle  guerre  navali  era  l’ impoffeffarfi  de’rollri 
delle  navi,  ed  ecco  ancora  perchè  ad  uno  de' piu  ri- 
nomati luoghi  di  Roma  fu  impollo  il  nome  di  Rollri  in 
memoria  delle  navi  prefe  agli  Anziati  : Nata  Antiatium  , 
racconta  Livio  L.  Vili  , partim  innavalia  Ramai  fubductae, 
partim  incenfae , rtfirifquc  earum  fuggeflum  in  foro  extructum 
adornari  placidi  ( quello  è il  luogo  innanzi  la  curia  ollilia, 
dove  peroravanfi  le  caufe , che  perciò  le  aringhe  dicevanfi 
tenute  ne’ Rollri  ) ROSTRAQVF.  id  ttmplum  appellalum. 

Del  rollante  non  ogni  genere  di  nave  aveva  i rollri, 
benché  l’ averterò  tanto  quelle,  che  chiamavanfi  tictac, 
che  quelle  dette  apertali  una  et  octoginta  roflratit  navibui; 
multi s pTalHrca  mincribus , quac  aut  APERTAE  roflratae-, 
tut  fine  ro/lris  sptculatoriae  etani,  Delum  trajecit.  Liv.  Dee. 
IV.  L.  VI. 
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(4)  Confiderandonc  il  numero,  non  già  la  fona,  ed  il 
coraggio,  ond’  è,  che  Vegczio  paragona  le  truppe  auliti», 
rie  alle  leggiere,  le  quali  aggiungevano  alle  legioni, 
come  un  di  più  , non  già  che  riconofceffero  i Romani  da 
quelle  la  loro  principal  difefa  , riporta  Tempre  nelle  fole 
legioni.  Le  principali  catife  , per  cui  ciò  accadeva , fon  in. 
«licate  dal  nollro  Storico  colla  fua  folita  brevità,  dicendo, 
i.°  che  fceglievanli  tali  truppe  da’ cittadini  Romani  i 

che  coftoro  arrolavanlì  volontariamente , ed  apparte- 
nevano alla  clalfc  de’ ricchi,  e delle  perfone  ben  concfciute 
per  la  rtabilicà  del  loro  domicilio:  volumarium  m'tUtem 
deejfe  > ac  fi  sapptdìte  1 , non  eadem  viriate  ac  modefiia  agert , 
quia  plerumque  inopes  au  vagì  fipontt  militiam  fumane. 

(5)  Quelli  fono  i coli  detti  Publicani  perchè  prendevano 
in  appalto  publtca , cioè,  le  rendite  dello  Stato,  le  quali 
dirtinguendolì  in  diverli  rami,  ne  nafeeano  i diverfi  generi 
ancora  di  appaltatori,  i decumani , p.  e.  che  prcndean® 
in  appalto  le  impofizioni  dirette;  i portitores , che  pren- 
deano  in  appalto  le  indirette,  nafeenti  dalla  importazione 
ed  efportazione  de’gcneri  ecc.  Quello  ceto  poi  di  perfone 
era  predo  i Romani  in  grandiilimo  credito , componendolo 
Flos  eqnitum  Romanorum  , ornamentimi  rivirati! , firma- 
mentum  Reipublicae,  cofa  arti»  ben  immaginata  da  qua. 
lunque  lato  li  conlideri.  Finalmente  per  tacere  d’altre  molte 
cofe  non  farà  inutile  fapere.che  fi  fatti  appaiti  non  pren- 
deanfi  foiamente  delle  rendite  lilfe , ma  di  qualunque  altra 
fpefa  Riordinarla  dello  Stato  , come  rifazioni  di  ftrade  , 
difeccamento  di  paludi,  approvviiionamento  d’eferciti  ecc.  : 
Catone  et  Fiacco  Cenforibus  Conduxerunt  lacus  fierntndos  la- 
pide et  cioccar  detergendas,  qua  opus  effet,  in  Avemmo,  et 
facienda  in  eliis  pariibus , qua  nondum  trant  . . . . Cethego  et 
Tuditaco  Cenforibus  redemerunt  refic tenda  , qua’  circum  forum 
incendi»  eonfumptt  trant , ftpiem  internai,  macellum , atrtum 
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ttgìum  . . . Liv.  ;<».  iti.  1.  27.  Sella  Pur.' co  fecondo  redimi 
rune  quae  ad  exercilum  Hifpanienfem  opus  cffent.  id.  L.  2$. 

(6)  Nafcenti  dal  lulTo  , che  renduro  avea  immenli  tratti 
di  terra  delizioli  invece  d'  utili  e fecondi  , lo  che  poi  ri- 
ducea  una  coli  vada  capitale  e l’Italia  tutta  alla  neceffità 
di  provvederli  di  grano  dall’  Affrica  e dall’  Egitto  co’ tra- 
sporti di  mare  , Tempre  pericolofi. 

<7)  Abhiam  ritenuta  la  lezione  più  comune  , che  porta 
etrocitatem  temporum , non  già  morum  , fembrandoci  che 
voglia  Tacito  riferir  quelle  parole  a ciocché  più  chiara- 
mente racconta  di  Tiberio  in  quello  ftelfo  L.  c.  xlii , cioè 
che  fotto  il  fuo  principato  oltrepaffavali  il  rigor  delle  leggi, 
caftigando  egli  i rei  con  delle  pene  più  atroci  ili  quelle  , 
che  in  effe  prefcrivevanli  : Caefor  oticciam  fibi  adverfus  reot 
inclementiam  ecc.  : difatti  qual’  era  la  pena  minacciata  dalla 
legge  Giulia  contro  i rei  di  pubblica  violenza,  offia  di  co- 
lui, che  abufando  del  proprio  potere,  aveffe,  fenza  tener 
conto  deir  appellazione  al  popolo , uccifo  , o battuto  , o 
fatta  altra  violenza  contro  d' un  cittadino  Romano  ; o 
trattandoli  d’cllcri  , avelfc  in  qualunque  modo  violata  la 
fantità  degli  ambafeiatori  , oratori  ecc.d’una  nazione  Ara. 
niera  con  qualunque  genere  d’ingiuria?  I.’eliglio  ; ma  Ti- 
berio non  cliliò , bensì  deportò  Vibio  Sereno  ; nè  v’  è chi  i- 
gnori  quanto  fia  più  atroce  la  deportazione  dell'  efiglio. 

(81  Molte  fono  le  cofe  da  notarli  in  quello  luogo  per 
la  perfetta  intelligenza  di  quanto  rapidamente  ne  racconta, 
il  nollro  Storico  i.°  quale  li  folTe  l’antica  coltumanza  nella 
elezione  ‘de’  Flamini  di  Giove  2.®  quale  quella  nella  con. 
trattazione  de’  veri  matrimoni , effendo  quelle  due  collu- 
manze  ftrettamente  ligate  inlìeme  per  ben  imerdere  a quale 
di  quelle  fiali  derogato  cotla  nuova  legge,  di  cui  li  parla 
fui  bel  principio  di  quello  paragrafo  : de  rogando  nova  lege 
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iifftru.it  Catfar.  Riguardo  dunque  alla  prima  ufanza  egli  è 
da  faperli  , che  i primi  Flamini  , la  creazione  de’  quali  è 
dovuta  a Numi,  non  furono  che  tre,  il  Diale,  il  Mar* 
aiale  , il  Quirinale.  Se  ne  aggiunfero  in  feguito  altri  1$ 
in  onore  di  varie  deità,  ma  i foli  primi  tre  fceglier  do- 
Veanli  dal  ceco  de’ Patrizj , e chiamavanfi  Maggiori-  Di 
quali  privilegi  godeflVro  i Flamini  , fpecialmente  il  Diale^ 
amnistio  fin  all'  ufo  del  littore,  della  fedia  curule , e della 
preceda , cd  in  diritto  li  entrare  nel  Senato  ; ficcome  a 
quali  cerimonie  folfiegli  aftrerto,  è inutile  il  raccontare: 
folo  balli  il  dire  , che  dovea  egli  e(l^  nato  da  genitori 
confarrati,  cioè,  uniti  in  matrimonio  non  già  usa  ve!  ccem. 
tione  , bensì  con  un  folenne  fagrifizio  , in  cui  pronunzian- 
doli alcune  determinate  parole,  ed  adoperandoli  il  farro  e 
la  mola  falsa  paffava  la  moglie  nelle  mani  del  marito  in 
prefenza  del  Pontefice,  e di  jo  teftimonj.  Ecco  la  più  fa- 
gra  maniera  di  contrarre  il  matrimonio  , che  fecondo  le 
XII  tavole  facilmente  fcioglievali  fe  contratto  folte  ne’due 
primi  modi  di  coalitu \ione , o compra , ma  nel  3.0  modo  era 
neceffaria  un  altra  fagra  cerimonia,  fimile  alla  prima,  che 
diceafi  Diffarreatio. 

I foli  nati  dalla  confarrazione  chiamavanfi  patrìmi  e 
mettimi,  ficcome  quelli  folamente  potean  effer  creati  Fla- 
mini. Or  elfendo  dh’enuti  rari  i matrimonj  di  quello  ge- 
nere per  le  ragioni  indicate  da  Tiberio,  e riportate  dal  no- 
Itro  Storico , ecco  il  poco  numero  di  patrimi  e mattimi , e 
per  confeguenza  la  difficoltà  di  nominar  3 patrizj , da’quali 
finalmente  fi  fceglieffc  o il  Flamine,  o la  Fiammica  Diale, 
giacché  così  nell’  uno , che  nell’  altra  cfigeanfi  i medefimì 
rcquifiti. 


In  tale  fiato  di  cofe  due  erano  i partici  da  prenderli , 
O quello  di  abolir  la  legge,  che  i Flamini  e le  Flami- 
niche  dovettero  fceglierfi  da’  confarrati  ; o quello  di  ri- 
muover gli  oftacoli , che  incontrava  la  confervazione  della 
medefima  legge,  modificandone,  non  togliendo  affatto  le  con- 
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feguenze , che  ne  deilvano.  A quello  fecondo  app'glioiil 
Tiberio;  medendum  feiiatui  decre'.o  aut  lege  ; fu.  ut  Auguflua 
ex  hor'ida  illa  antiqu'tate  ad  praefentem  uftim  flexijfet.  E 
per  verità  il  Togliere  il  male  d.iUe  fue  radici  farebbe  flato 
l'abolir  la  legge,  ma  qneft’ abolizione  portato  avrebbe 
feco  1’ avvilimento  della  dignità  facerdotale  , che  Tiberio 
^ivece  da  faggio  politico  cercava  non  folamente  di  fcema; 
re,  ma  <!’ acvrefccre  utqtie  pi ìf cerei  dignatio  faccrdotum  etc 
invece  dunque  d’  inflituto  Fiaminunt  aliquni  dimutar:  fi  ri- 
mediò con  una  nuova  legfte  , la  quale  fu  quella  : che 
la  Fiammica  nialc  tuttociò , che  fi  appartenevi  alla 
Religione  , forte  folamente  lotto  la  podeftà  del  marito  , e 
per  conlcguenza  efente  .la  quella  del  padre  ; in  tutto  poi 
il  reftante  promifcun  feminarum  jurt  ageret  , viverti  lècon- 
do  le  leggi  comuni  alle  altre  donne;  fra  le  quali  eravi 
quella,  che  neppure  il  matrimonio  le  liberava  dalla  patria 
poterti  , cofa  tanto  rara  ai  Romani , che  non  dee  recar 
meraviglia,  fe  quella  forte  una  delle  principali  caufe,  per 
cui  andate  erano  in  dìlufo  le  nozze  confarrate , potendo  in 
vi  por  di  quelle  i figli  e le  fig’ie  diventar  Flamini  e Fla- 
mioiche,  e rellar  cosi  efenti  dalla  mentovata  podeftà.  Del 
redo,  <he  così  forte  la  cofa  non  folamente  apparifce  dalle 
paro!  • di  Tacito  : quando  exi'ft  de  tu  e patrio,  qui  id  Fla- 
minimo  apifcr  etit' , quarque  in  rr.anum  Flaminia  convenirti , 
ma  dal'a  teftimonianza  d’Ulpiano,  prefio  di  cui  tit.  io 
chiaramente  leggiamo:  In  potefhte  pa’-emu-n  effe  definunt  hi, 
qui  Flammea  iMalea  inaugurarmi'  , et  quae  virginea  V tslat 
capiuntur. 

(9)  AhbÌ3m  tradotto  la  parola  Jiipendiarii  provinciali  per 
indicare  con  un  termine  generale  il  delieto  , di  cui  veniva 
accagionato  Sito  con  londamento  , cioè,  di  aver  commet 
io  ellorfiooi  in  Provincia.  Del  reftante  non  tutti  a Pro- 
vinciali erano  flipetwta.-ii  , ma  taluni  vedi  paté  a ecc  Iadif. 
fcrenza , che  parta  tra  quelli , è quella , che  parta  tra  fti- 
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(tndìutft  e vedigli.  Lo  ftipendio  è un  tributo , che  fi  cor* 
rilponde  in  danaio  , ed  è perciò  cortame  , il  veci  gai  fi  pa- 
ga in  generi  , e perciò  varia  a norma  dell’  abbondanza 
de' prodo. ti,  come  la  decima  ed  altro,  donde  appare,  che 
peggiore  fi  era  la  condizione  de’  primi  , che  de'  fecondi. 
Or  fembra  che  Cefate  inviluppale  quello  delitto  cogli  al- 
tri di  lcfa  Maertà  onde  appropriarli  le  fofianze  di  Silio  ; * 
ma  non  è così.  Non  può  negarli  che  nelle  caufe  di  mal- 
tolto competetTe  airicorrenti  la  vendita  de’  beni,  corrifpon- 
dente  al  quadruplo  del  danno;  ma  nel  noftro  cafo  non 
eranvi  Provinciali  , che  ricorreflero  nemo  refeitbat  ; Tiberio 
dunque,  fenza  pregiudicare  i diritti  de’Provirtciali , aggiu- 
dlcoffi  i beni  tutti  di  Silio  come  d’  un  reo  di  lefa  Maertà, 
e d’  ingratitudine  , giacché  era  egli  ftaco  arricchito  dalla 
famiglia  regnante  : quindi  è , che  il  noftro  Storico  rileva 
in  quell’  azione  di  Tiberio  non  l’ ingicltiija , ma  la  novità 
del  procedere  , mentre  finora  non  avea  curato  mai  l'alttui, 
ed  ora  per  la  prima  volta  fece  prendere  un  conto  efatto 
de’ beni  di  Silio,  per  aggiudicarli  al  luo  privato  Teforo. 

(io)  Gran  lire  fulla  interpretazione  di  quello  luogo  di 
Tacito  fra  gli  eruditi,  cioè,  fe  debba  ritenerli  la  parola 
Calle s , o Ciles , e quindi  fe  Curzio  Lupo  forte  un  Quefto- 
re  di  Calvi  , detto  da’  latini  Cales  o CaLenum  ; ovvero  fe 
averte  la  cura  delle  felve  , de’ monti , e di  qne’ viottoli  , 
donde  eftgcvafi  l’ iitlpofiziorte  fu’pafcoli,  e filile  pecore 
ftelTe  Ma  noi  non  efitiamo  un  momento  ad  abbracciare  la 
feconda  opinione,  anzi  ne  fa  gran  meraviglia , che  il  gran 
conofcitore  così  dell’antichità,  che  del  noftro  Aurore, 
qual  è Lipfio,  abbia  riguardato  quelle  due  opinioni  come 
quali  ugualmente  probabili,  dicendo,  chr  fe  fi  ammette 
1’ una , cioè,  quella  di  Calles  , dille  un  parto  di  Svetonio, 
che  la  rifehiara  ; fe  poi  fi  abbraccia  l’altra  , ch’egli  con- 
fefla  di  non  dispiacergli,  allora  bifogna  dire,  che  Cales, 
olila,  Calvi  folle  la  fede  del  Queftore  Curzio  Lupo  ecc. 
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La  ragion;,  che  ne  fa  maravigliare,  nafce  dalle  parole 
vetere  ex  more.  Non  vogliamo  prendere  in  sfarne,  fe  potefle 
eflervi  in  Calvi  un  Queftore  : Tappiamo , che  Calvi  era  in 
gran  pregio  pe’  faoi  vini , Plin.  L.  a.  c.  ioj  , già  per  al- 
tro diminuiti  di  riputazione  ai  tempi  d’  Orazio  ; Tappiamo 
che  da  principio  fu  Colonia , indi  municipio  ; Tappiamo 
che  talvolta  è detto  Caler  in  Angolare , e talvolta  Cala  i. 
plurale:  lanuvium  , Andato,  Tufculum  cum  Calibui,  Tea- 
no, Neapoli  Cic.  a.  Agrar  p.  jj.  ; ma  donde  mai  pus  giu. 
ftifìcarfi  1’  efprelYione  ve  t eri  ex  more,  cioè,  che  in  Calvi  eli- 
itefle  un  Queftore  per  antica  ttfanza?  All’incontro  Callium 
provincia , offia , la  cura  delle  ftrade  Uretre  fui  monti  per 
ufo  fpezialmente  delle  pecore  Callis  efl  femila  tenuior,  dice 
Scr.  ad  Aen  4.  V.  40J. , callo  pecarum  praeduràla  ; Collii 
efl  iter  pecudum  inter  monta  anguftum  et  tritum  dice  Ifid. 
I.  ij  ; la  cura  , dico,  delle  ftrade  fu’ monti  per  ufo  delle 
pecore  , e quella  della  percezione  de’  drzj  anneffi  è vera- 
mente vetus  mos  antico  co  fi  urne  , giacché  ne  racconta  Sveto- 
nio  , ch’era  ftato  un  tal  ramo  d’ amminifìrazione  aflìdaro 
a Giulio  Cefare  e Marco  Bibolo  : Opera  , dice  egli,  opti- 
matìbui  data  efl  ut  provinciae  futuri!  Confulilus  (a)  minimi 
rtrgfltii  , idefl  , fllvae  callefauc  deccrneremur.  Potendo  dunque 
1’  opinione  , da  noi  abbracciata , foftenere  1’  efpreflione  , 
che  1’  accompagna  , cioè  , vetere  ex  more  a norma  dell'anti- 
ca ufan\a,  la  quale  non  può  in  venni  modo  adattarli  alla 
fognata  Queftura  di  Calvi , crediamo  a ragione  , che  non 
avefle  dovuto  comparire  agli  occhi  di  Lipfio  ugualmente 


(a)  Non  faccia  meraviglia  neffiina  fe  una  tal  cura  li 
affidale  talvolta  ai  Confoli.  Era  ordinariamente  propria 
de’  Queftori  , ed  in  fatti  chiamavafi  minimi  negotii , ma  ap< 
punto  perchè  di  non  gran  confeguenza  1’  aveano  talvolta 
gli  ftefii  Confoli , cioè  , ne’  tempi , in  cui  non  li  remea  dr 
guerra  veruna. 
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^rotatile  r una  opinione,  che  l’altra.  A tutto  ciò  fi  ag- 
giunge , che  per  follenere  il  Cala  bifogna  ricorrere  alla 
correzion  del  cello  , giacche  Callts  e non  Cala  fi  legge  nel 
mfl".  Piorencino,  ed  in  tutte  le  antiche  edizioni;  e noi  fiam 
nemici  di  filfatta  maniera  d*  interpretare , che  può  alfomi- 
gliarli  al  nodo  Gordiano  recifo  ,c  non  già  fciolto  Quello 
è il  vero  fondamento  del  noftro  parere , e non  già , che 
non  fi  trovi  fra  le  provinole  la  Caletica  , come  dice  Bro- 
tier  , perchè  in  quello  calo  la  parola  non  fi  prende  nel 
fuo  primario  fenlo,  cioè  , che  fia  un  paefe  di  conquilla 
del  P.  R. , aggiunta  al  fuo  dominio , e vivente  colle  leggi 
dei  Magillrati  Romani,  bensì  è un  traflato , Significante  curat 
impiego  ccc.  , nel  qual  fenfo  dee  interpretarli  p.  e Livio 
nel  1,  z.  40.  — Confults  T.  Sicinius  , et  C.  Aquilini  , Sid- 
ri io  Volsei  , Aquilio  Hemici  provincia  evenit.  Quelle  llelfe 
parole  di  Livio  , che  fono  Hate  citate  da  Tacito  , dimo- 
llrano  , che  inutile  e fciocca  è 1*  altra  correzione  che  vor- 
rebbe farli  da  taluni , leggendo  Callis  , e non  Calla  , per 
farlo  accordare  con  evcncrat. 

(ri)  À ragione  vien  qui  dallo  Storico  filofofo  toccato  lo 
feemamento  della  popolazione  libera  , che  doveva  andar 
del  pari  coll’aumento  di. quella  degli  fchiavi,  olila  , del 
biffo,  venuto  ormai  a tal  grado,  che  fe  parliamo  di  que- 
llo in  generale  chi  è che  ignori  la  prodigalità  de’Luculli , 
degli  Apiej  tee.?  Ma  fenza  parlar  di  coftoro,  non  che 
d'un  Clodio  , uccifo  da  Milone  , che  abitava  una  cafa  del 
collo  di  1,819,  44“  lire  ; d’un  Calvo  oratore  che  avea 
tutt’  i vali  di  cucina  d’ argento , e due  bicchieri  del  valo- 
re di  19,45;  lire,  balli  1’  efempio  di  due  uomini  moderati  1 
e parchi  y Cicerone  e Seneca  ; il  primo  in  quella  fua  pre- 
tefa  povertà  ed  in  que’  tempi  pur  avea  una  tavola  di  ce- 
dro del  valore  di  194,5;!.  lire;  il  1.®  poi  oltre  alle  lue 
immenfe  ville , così  ben  decorate  ecc. , polfedea  menfe  di 
Cedro  del  valore  di  58,365, 675  lire.  Ritornando  poi  ai  fervi 
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è da  faperfi  , che  in  komì  , al  raccontar  d’  Àteheo  VI. 
p.  172,  eran  taluni,  che  ne  potfedeano  A,  io  m.  ed  anche 
più,  e non  già  per  trarne  profitto,  come  Mìcia  tra’Greci» 
ma  per  femplice  corteggio.  Tutto  ciò  fi  dovea  all’  Alia 
Aggiogata , a Cartagine  diftnitca,  a Corinto  meffa  in  fiam- 
me, ih  Comma  alle  ricchezze  del  mondo  intero,  onde  non 
è meraviglia  , fc  il  vincitore  in  Azio  aveiTe  regalato  ad  un 
Lentulo , che  deliramente  non  era  il  primo  uomo  del  mon- 
do , tanti  beni  per  77  ,820,100  lire. 

fu)  Il  primo  efempio  di  opere  date  alle  fiamme  per  or- 
dine di  publica  autorità  fi  trova  in  perfona  di  Labieno, 
come  ne  racconta  Seneca  , di  cui  non  farà  dllcaro  dì  rife  - 
rir  le  parole.  In  hunc  primum  excogitata  eft  nova  poena.  Ef- 
fettuai efl  enim  per  inimi coj , ut  omr.ef  ejus  libri  comburere/! - 
tur.  Rei  nova  et  intueta  , luppliciatU  Jìudiis  lumi  ! Poi  tro- 
viamo rinnovata  la  cofa  medefima  , ma  non  per  mezzo  del- 
la ftelfa  perfona  publica  , perchè  i libri  di  Cremutio  Cor  . 
do  fon  bruciati  per  mezzo  degli  Edili  ; i libri  di  Numa 
in  Greco  Io  furono  per  mezzo  del  Pretore  Urbano  , come 
narra  Valerio;  e finalmente  lo  fteffo  Tacito  nella  vita  di 
Agricola  dice.-  Delegato  triumviri s miniflerio,  ut  monumen- 
ta clarijjimorum  tngeniorum  in  cornuto  ac  foro  urerentur.  Bi- 
sogna dunque  conchiudere,  che  fecondo  l’afpetto,  in  cui 
prendeanfi  le  opere  , come  mgiuriofe  , cioè  , o come  fe- 
diziofe  , così  diverfo  era  il  Magiftrato,  cui  fi  dava  1’  in- 
carico di  bruciarle.  Tutto  ciò  dentro  di  Roma:  in  provin- 
cia poi  erano  i Prefetti  , da’  quali  efegui vanii  - tali  com- 
mififioni  , come  fi  rileva  da  Dione  $.  «8. 

fi;)  Nifluno  ignora  cofa  foflcr  le  Ferie  Latine  , di  cui  la 
iftituzione  fi  dee  a Tarquinio  Superbo  , che  le  f:cc  cele- 
brare per  un  fol  giorno;  s'aggitinfe  il  fecondo,  efpuifi  i Re; 
il  terzo  dopo  la  ritirata  del  popolo  full’Aventino,  il  quarto 
finalmente  dopo  che  Cammiilo  conciliò  la  plebe  co’ Senatori, 
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Ciocché  è neceffario  fapere  intorno  a tai  feri»  , par  intelli- 
genza di  ciò  che  vien  qui  raccontato  dal  noftro  Storico  , 
fi  è che  effe  non  eran  fifie  , ma  intimavanfi,  e determinava^ 
ogni  volta  il  giorno  della  loro  celebrazione  , end’  è che 
nello  llcflo  Livio  leggiamo  , che  foifero  Hate  celebrate  ter. 
tio  Nonni  Miti  L.  41  c.  16  , pridie  idut  Apriles  L.  44  c. 
11  , quarto  Jduf  Novembris  L.  45  c.  3.  Fidato  il  giorno 
delle  dette  Ferie,  non  partivano  i Confoli  per  erte  , fe  pri- 
ma non  fi  deftinafle  un  giovane  della  primaria  nobiltà  a 
farne  le  veci.  Quelli  fu  nella  prefente  occafione  Drufo  , il 
figlio  di  Germanico. 

Oltre  alla  conofcenza  di  quello  coftume  , egli  è an- 
che neceflario  faperne  un  altro,  per  la  perferta  intcllig  n- 
za  di  ciò  , che  racconta  il  nollro  Storico.  Chiunque  intra- 
prendea  una  carica,  una  inagillracura,  avea  per  augurio  di 
darne  un  faggio  nel  giorno  fterto,  che  diceafi  perciò  «u- 
tpicale.  Auspicuri  dicuntur , leggiamo  in  Cic.  contro  Verro, 
ineunte s Magi/ìratum.  Ed  erano  in  ciò  i Romani  cosi  fuper- 
stiziofi  , che  anche  i privati  nel  primo  di  di  Gennajo  fi- 
ccatili fcrupulo  di  non  far  ufo  degli  rtromcnti  del  proprio 
melliere  , come  fi  legge  in  Ovidio , ed  altri. 

Premerti:  quelle  due  ufanze  , ecco  ciocche  avvenne  in 
quella  circollanza.  Furono  intimate  le  Ferie  Latine,  c quin. 
di  dellinato  Drufo  a Prefetto  di  Roma.  Voleva  egli  gulla- 
re  , dirò  cosi,  la  propria  carica  per  un  principio  di  rei ì— 
giofa  coftumanza  e di  buon  augurio  : che  perciò  asceniit 
tribuni!  , e fu  allora  , che  gli  fi  prefentò  Calpurnio  Sal- 
vano per  accufar  Serto  Mario.  Mal  fi  condurti  egli  , che 
diede  orecchio  ad  un  affare  furio  e fi: mito  ; peggio  Sal- 
viano  , che  glielo  propofe , giacché  in  circoftanze  di  tal 
natura  eran  le  cofe  frivole  e liete  , che  conveniva  tratta- 
re , non  quelle  di  confeguenza  e trifte.  Ecco  perché  Drufo 
ne  fu  rimproverato  da  Tiberio  , e Salviano  , elìliato  per 
ordine  del  Senato,  come  caufa  di  tutta  quella  feena  dif0u- 
stufa. 
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04)  Suo  jure  dal  Davanzati  lì  rende  con  V autorità , qua 
fiche  quella  poteffe  aver  luogo  nel  decidere  del  merito  d* 
Afro  , cola  , che  lìcuramente  non  Colo  non  era  creduta  da- 
gli altri,  ma  neppure  dallo  ileltò  Tiberio,  di  cui  ci  rac- 
conta il  nollro  Storico  , che  quando  trattofli  d’  a degnare 
ad  un  Germanico  un  pollo  piu  dillinco  fa  gli  Oratori  , 
s’  oppofe  , rendendo  per  ragione  , che  non  era  la  condi- 
zione drliintivo  della  eloquenza  , e che  dovea  Germanico 
recarli  a fufRciente  gloria  l’ efler  nel  numero  degli  antichi 
Scrittori  : ncque  cnim  eloquenùam  fortuna  d.fcerni , et  sut  it 
inluflrc  fi  velerei  inter  Sciptores  haberetur  (a).  Politi  poi  ren- 
de quel  suo  jure  nella  fui  profefftone  , e Dati  nell'  arte  fua 
cc.  Ma  sì  1’  una  , che  1’  altra  interpretazione  è ben  lonta- 
na dal  genio  della  lingua  Latina,  in  cui  il  fuo  jure  lì  op- 
pone ad  irtjurii  , come  giullamente  offerva  il  FreinlcJiùo  ; 
che  adduce  tra  le  afrre  autorità  quella  di  Cicerone  prò  Ar. 
chiù , la  quale  niente  ditfsrifce  dalla  cfprclfione  ufata  dal 
noftro  Autore  : Suo  jure  nojier  ille  Ennius  sanctos  appellai 
poeta s.  Qui,  come  nel  luogo  in  queftione  , può  fuo  jure  ri- 
ferirli a due  , cioè,  predò  Tacito  , o a Tiberio,  o ad  A- 
fro , predo  Cicerone  poi , o ad  Ennio,  o ai  poeti.  Ma  lic» 
come  Ennio  non  era  un  Principe  , così^nìiTuna  difficoltà  è 
mai  naca  che  riferir  lì  dovede  ai  poeti  ; predò  Tacito  poi 
edendo  Tiberio  un  de’  due  , ai  quali  può  aver  relazione  , 
sono  dati  i Traduttori  dedotti  dalla  eminenza  del  fuo  gra- 
do , ed  àn  creduto  che  il  nome  d’  eloquente  corrifpondelfe 
ad  un  titolo,  che  accordato  gli  abbia  Tiberio,  il  cui  giu- 
dizio peralcrc  e Politi  e Dati , non  dico  il  nollro  autore  , 
avrebbero  lìcuramente  pofpofto  a quello  d’  un  Cicerone  o 
d’  un  Quinriliano  Quindi  è che  noi  abbiam  creduto  di  do- 
ver rendere  fuo  jure  meritamente  , e non  già  o riferendolo 
all’autorità  di  Tiberio , o all’  arte  d’Oracore  efercitata  da 
Afro. 


(o)  V.  il  L.  ii.  degli  An.  §.  8j. 
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0 S)  Ecco  un  d que’  pochi  luoghi,  in  cui  fofpettiamo 
una  qualche  grave  mutilazione , allontanandoci  dalla  edi- 
zione del  Sig.  Eroder  , che  à creduto  iupplire  abbaflanza 
alla  lacuna  del  M.  Fiorentino  frapponendo  un  qui , mentre 
in  detto  Codice  dopo  le  parole  effe  in  ctvitate  fi  veggono 
varj  puntini  , dopo  de’  quali  feguono  le  altre  , Ger- 
manici conjugem  ac  liberos  ejus.  E per  verità  contentandoci 
di  riempir  la  detta  lacuna  col  mezzo  del  qui , il  difeorfo 
d’  Agrippina  ridurrafii  a quello  , cioè  , che  elfa  effendo 
giovane  avea  bifogno  di  marito,  e che  trovavali  in  Roma 
chi  farcitesi  degnata  , o pure  chi  sarebbesi  riputata  degno 
di  accogliere  la  consorte  e i figli  di  Germanico.  Ed  un  tal 
sentimento  farà  degno  non  dico  di  qualunque  ii  apparte- 
nere alla  famiglia  regnante,  ma  d’  un’  Agrippina,  d’  un 
carattere  così  altiero  ed  intollerante  , che  la  fola  fedeltà 
▼srfo  il fuo  marito,  unita  ad  altre  non  poche  virtù  domeftiche» 
poteva  tener  in  bilancio  difetti  così  decifi,  e tante  volte  ripe- 
tuti dal  nofiro  Autore  ? Ma  lafciamo  da  banda  la 
battezza  d’  un  tal  tagionamenro , ed  efaminiamo  fe  à 
potuto,  fecondo  la  narrazion  dello  Storico,  efter  quello, 
che  leggiamo  , contenga  pure  Pentimenti  degni  d’un'Agrip- 
pina  Tacito  ne  racconta  che  colici  dopo  un  lungo  e li- 
lenziofo  pianto  diè  principio  a rimproverare  e fupplicar 
Tiberio,  le  preghiere  apparirono  in  qualche  modo  , ben- 
ché brevi  e Ihervate  ; ma  dove  fono  i rimproveri  ? Quelli 
dunque  tolti  dalla  voracità  del  tempo  fon  quellijche  ren- 
dono quello  luogo  mutilato  , e che  per  confeguenza  noi 
abbiam  confervato  tale  , non  ofando  d’ imitar  nè  l’etavio, 
«e  Malherbe , nè  Gevarzio  , i quali  mettendo  una  mano 
profana  in  dare  un  fenfo  qualunque  alle  parole  di  Tacito, 
mi  fembrano  limili  a un  Guglielmo  della  Porta , che  cercò 
di  reftaurare  1’  Ercole  di  Glicone  , mancante  d’  una  mano 
e delle  gambe.  Ne  ottenne  egli  lode  , ma  le  gambe  Gre- 
che mede  in  feguito  a quello  capo  d’  opera  dell’  arte  oh 
quanto  fon  diverfe , ed  oh  quanto  dimoilrano  la  difficoltà 


t« 

di  colpir  nel  legno,  e conofitere  con  efittetr.»  dille  ri- 
manenti amiche  parti  1’  intenzione  deli’  autore  in  quelle  , 
che  mancano  1 

(ifi)  Quello  Hello  portento  vien  raccontato  da  Valerio  Mal. 
fimo , ed  aggiunge  che  avvenne  nell’  an.  di  Roma  64}  lot- 
to il  Confidato  di  Nalica  e Belila  , e nel  nj<  elfendoCon- 
foli  Servilio  e Lamia.  Noi  niente  curandoci  nè  di  quelli  , 
nè  di  altri  limili  miracoli,  che  leggiamo  in  Tito  Livio  ed 
in  Plutarco,  ami  nello  Hello  Tacico  parlando  di  Velpalia- 
no , ci  arreHiaino  loiamence  in  enervare  , che  a ragione  in 
vece  di  Quin\ia  emendò  Lipfio  Quinta , giacché  due  nomi 
gentilizj  è coli  affatto  contraria  alte  ccfluminze  Romane. 
D’  altronde  luleali  in  Roma  diffinguer  le  figlie  lecondo  il 
loro  ord'ne  di  nafcica,  e quindi  chiamarli  Quarta  Ojliìii  , 
come  in  Livio,  Quinta  Nonia ^ come  in  un’  antica  inlcri- 
ziona  ecc.  Ciò  li  verifica  anche  della  Horia  particolare  di 
Appio  Claudio,  di  cui  lappiamo,  che  avelie  cinque  figlie 
per  1’  appunto  : quatuor  robuftos  filios,  dice  Cicerone  in  Ca- 
tone, et  quinque  filili  Appius  regebit  , et  fer.ex  , il  caecut. 

17)  Chi  degl  Interpctri  e Cementatori  ravvila  in  que- 
llo luogo  Jeffrcnne  del  capo  d’anno  , chi  i voci  Haliti  a farli 
per  la  falute  del  Principe,  come  le  Tiherio  avelie  comin- 
ciata la  Ina  lettera  dal  chiedere  una  di  quefie  cole  al  Se- 
nato. Però  io  non  fi)  perfuadermi  come  uomini  di  tanto 
fapere  , quali  un  Vetranio  , un  Alciato  abbiano  potuto  dar 
una  interpretizione  «li  queffa  natura  alle  parole  di  Tacito: 
folennia  iacipientis  anni  epiflola  precatus  , giacché  allora  il 
prccatus  fi  riferirebbe  ai  Senatori , ed  allora  cola  può  ef- 
ferci  mai  di  più  allurdo?  mentre  dovrebbe  dirli  , che  Ti- 
berio pregi)  , feongiurb  i Senatori  perchè  gli  dellero  le  foli, 
te  flrenne  , o faccflero  agli  Dei  le  lolite  preghiere  per  la 
Ina  falute  , efprelììone  indegna  di  chiunque,  non  dico  d*un 
Signor  del  mondo,  per  quanto  voglia  non  perderli  di  vt- 
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fi*  la  fimulazìon  di  Tiberio  , che  defpota  qual  egli  era  , 
fulle  tracce  d’Augullo  , confervava  tuttavia  al  Senato  l’om- 
bra dell’  antica  Tua  potenza.  Precatus  dunque  non  fi  rife- 
rire ai  Senatori,  ma  agli  Dei , ai  quali  ficcome,  fuole  e dee 
ricorrerfi  per  ottener  del  bene  tanto  p:r  fe  ftelfo,  che  per 
gli  altri , e fiecome  chi  implora  dagli  Dei  il  bene  a chi 
chefia , glielo  augura  , ecco  perchè  a (foltamente  fi  ufa  il 
precari  per  augurare , per  defiJerarf  : difatti  , come  avvedu- 
tamente o (ferva  il  Freinfemio  , in  quello  ftelTo  fenfo  tro- 
viamo adoperata  la  (le(fa  voce  dal  noilro  autore  nel  5.® 
libro  al  §.  4 integrarti  illi  fobolem  , ac  Juperftiifm  intquorum 
precarentur.  Del  refiante  non  può  negarli , che  folfe  collume 
in  Roma  di  farli  vicendevolmente  de’  regali  e de’ buoni  au- 
gurj  nel  cominciamcnto  dell’  anno.  Primum  incipienti  anni 
diem  latti s precaiionibus  invicem  faujlum  ominamur  , dice  Pli- 
nio. Però  Tiberio  in  vece  di  efiger  tai  cofe  dal  Senato  , 
Tappiamo , che  foleva  appunto  per  efimerne  tutti  , pa(Tare 
il  capo  d'anno  fuor  di  Roma,  come  ne  racconta  Dione.  I 
. voti  poi  per  la  falute  del  Principe  non  foleanfi  feioglier 
nel  primo  , ma  nel  terzo  giorno  di  Gennajo,  come  ravvifia- 
ino  in  Plutarco,  el  in  Cajo. 


Fine  delle  Dilucida\hni  al  L.  IV . degli  Annali 
di  C.  Cornelio  Tacito. 


P 
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DILUCIDAZIONI 


DEGLI  ANNALI 

D 1 

C.  CORNELIO  TACITO. 
Ltr.no  r. 

fi)  Si  & qui  menzione  degli  atti  de’ Padri»  liccottlB 
Del  L.  XII.  degli  Annali  il  parla  degli  atti  pubblici  e 
nel  XIII.  » de’ giornalieri , ollia  , atti  diurni  del  Popolo 
Romano. 

Gli  atti  del  Senato  contenevano  quanto  mai  faceali  o 
■liceali  in  qudta  augufta  alfemblea  , per  effetto  d’uno  fta- 
bilimento  di  Giulio  Celare  nel  fuo  Confolato  che  non  So- 
lamente quelli  atti  li  compilaffero , ma  li  rendeffero  pub- 
blici : all’  incontro  dal  fuo  fucceffore  li  confervò  la  prima 
parte,  e vietofli  la  feconda,  col  farli  efpreffa  proibizione  di 
pubblicare  gli  atti  del  Senato  , come  ne  riferifee  Sveeonirt. 
Confeguenza  di  quello  ffabllimento  dovè  effere , che  foffe 
interdetto  al  Senatore  , incaricato  di  ai  fatta  compilazione, 
il  valerli  dell’opera  de’ così  detti  Scrivani,  cenfuali  , at- 
tuar)' , nome  rimallo  anche  fra  noi  ; • difatti  il  Senatufcon- 
fulto  Tacito  porta  , che  non  pollano  nè  Scrivani,  nè  fervi 
pubblici,  nè  cenfuali  aver  parte  in  tai  atti  : ma  che  i Se- 
natori lieti  quelli  che  in  quella  occalioae  Suppliscano  i 
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loto  ufizj  * perchè  non  fi  renda  pubtica  veruna  delle  cote 
dette,  o fatte  in  Senato  ; ficeome  conf.guenza  del  medell- 
re o ftabiliraento  dovè  eflere  , che  non  fi  afGdafie  un  tal 
carco*  che  a perfone  di  qualità  e dopo  d'aver  occupato 
altre  magiftrature  , ond’  è che  Sparziano  riferifce  dell'  Im- 
perator  Adriano  , che  difimpegnalfe  quella  carica  dopo  la 
Queftura.  Del  retto  gli  atti  di  tal  natura  , contenenti , cioè, 
le  cofe  agitate  , o rifolute  in  Senato  , potrebbero  alfomi- 
gliarfi  ai  noftri  proceffi  verbali. 

Palfando  agli  atti  del  Popolo  non  è meraviglia  , che 
trovinfi  quelli  or  col  nome  di  atti  publici  ( o atti  loia- 
mente  per  eccellenza  ) del  popolc  Romano  ; or  col  nome 
di  atti  diurni,  odia,  giornali.  Ne’ primi  contenevanfi  gli 
atti  da  noi  detti  civili  , cioè  , nafcite,  morti,  matrimoni 
divorzj  , limiti  impofti  a!  pomerio,  elocuzioni  ecc:  difatti 
flatus  tfi , dice  Svetonio  di  Tiberio  , XVI.  jKal.  Dècembrit. 
Sic  cnim  in  acta  pubblica  rclatum  tfl  ; e Tacito  nel  L.  XII< 
degli  annali  già  da  noi  citato:  quos  tum  CUuJius , dice 
parlando  del  pomerio,  terrrinns  pnfaeril  * facile  cogr.hu  , et 
publicis  actis  perfcripiutn.  In  fontina  contenendoli  in  quelli 
atti  ciocché  interefiava  P ordine  pubblico  , ecco  perchè 
chiamavanfi  pubblici.  All'  incontro  le  notizie  del  giorno  , 
confondenti  ai  noftri  giornali*  o gazzette,  chiamavanfi 
folamente  aera  diurna  pnpuli  Romani  * che  dalla  Capital# 
fpargeanfi  per  le  provincie,  e per  gli  eferciti , come  ne 
racconta  Tacito  nel  cit.  L.  XVI.  Diurna  pnpuli  Romani  pet 
provincia!  , per  ekercilus  , curatiui  ìéguntur  , ut  noscatur  quid 
Thrafea  non  fecent.  Or  ciocche  fiaccali  in  Roma  è da  ftip- 
porfi,  che  fi  facclle  anche  negli  altri  paefi  , fipezialmente 
effendo  incaricati  i Magillrari  di  riferire  quanto  mai  ne’ 
luoghi  di  loro  giurifdizione  accadea  di  ftraordinario  e di 
portentofo.  Ecco  perchè  troviamo  ancora  doli  rr.ur.icipaliaf 
proefi dialia  * oppidana  ecc. 
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Oltre  a’  già  mentovati  troviamo  ancora  gli  atti  del 
Principe,  ficcarne  traviamo  gli  atti  militari , de’ quali  par- 
la Vegcziu  in  quello  modo  : Totius  legioni!  ratio  , five  ob- 
ftquinruat , five  militarium  numtrOrum  , five  pecunia e quoudie 
'adfcribitur  actis.  Ma  degli  atti  de’ Principi , e della  cerimo- 
nia di  giurare  in  efli  abbiam  già  favellato  abbaAanza  coll 
nel  noAro  Difcor.  Prelim.  , che  nelle  Dilucidazioni  al  1. 
Pnmo.  Riguardo  poi  agli  atti  militari , quelli  erano  noti- 
aie  particolari  degli  eferciti,  e perciò  non  fon  da  paragonarli 
mai  nè  cogli  atti  del  Senato  , nè  con  quelli  del  Popolo  , 
che  debbono  confiderarli  come  i materiali  della  Aoria. 

(a)  I frammenti  di  queAa  aringa  ne  conducono  facilmen. 
te  a conoftere  tutta  la  ferie  de’  fentimenti  in  efla  conteru» 
ti  , i quali  coincidono  talmente  con  quel  difeorfo  di  M. 
Terenzio  i riportato  dal  N.  A,  nel  $.  8 del  L.  VI , che 
potrebbero  benifiimo  legarli  inficine  , e formarne  un  folo 
ragionamento,  il  principio , che  ferve  di  bafe  cosi  all’uno, 
che  all’altro,  fi  è una  verità  purtroppo  conofciuta  , ma 
purtroppo  negligentata  , cioè  .che  le  ricchezze  e gli  onori 
sono  i fegni  e la  mifura  del  pregio  in  cui  fon  tenuti  gli 
uomini  da  lor  Principi  , i quali  per  confeguenza  non  fa- 
prebbero  efaminar  mai  abbaAanza  il  merito  de’  lor  fudditì 
onde  arricchirli  ed  onorarli  proporzionatamente  al  loro  me- 
rito Non  è,  diceva  a ragione  M.  Terenzio  , il  Sejano  da 
Bolfeiià  , che  noi  veneravamo,  ma  il  tuo  genero,  o Tibe- 
rio , ma  una  parte  della  famiglia  Claudia  e Giulia  ( 
ma  il  compagno  del  tuo  Confolato , 1’  uomo  finalmente 
che  difimpegnava  i tuoi  unzj  pubblici  in  modo  , che  effer 
legato  in  amicizia  con  Sejano  ne  menava  alla  tua,ficcome 
ne  menava  alla  ricchezza  ed  agli  onori.  In  fomma  queAa 
ina  filma  è cosi  fondamentale  in  mareria  di  pubblica  animi- 
niArazìonc  , che  può  dirli  efl'er  quella, da  cui  deriva  qua- 
li tutta  la  publica  Morale.  Belle  fono  le  leggi  , bella  la 
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lode  , die  fi  prodigalizza  alla  virtù  , ma  cosi  1’  una  eh* 
l'altra  voce  non  gitigne  che  all*  intelletto , mentre  il  cuo- 
re retta  freddo  ed  infenlibile  , vedendo  prof  afe  nel  tempo 
fletto  le  liberalità  dello  Stato  in  favor  del  delitto.  E per 
verità  le  lezioni  eloquenti  fon  quelle , che  danlì  all’ in- 
terefle  degli  uomini  , e quindi  allora  fi  inoltra  d’  aver  ve- 
ramente in  pregio  la  virtù,  quando  coloro,  che  la  colti- 
vano, diventino  ricchi  ej  onorati,  nè  fi  permetta  che  1 
buoni  pieghino  il  collo  ai  malvagi,  come  è inevitabile  quan- 
do ficn  cottoro  riveli  iti  della  publica  autorità. 

(3)  Ecco  il  terzo  genere  dì  cuflodia  pretto  i Romani  , 
cioè  , in  cafa  di  chi  erafi  coftiruito  mallevadore.  Or  che 
ain  reo  dovette  pinttofto  cuttodirtt  in  un  carcere  pubblico 
.0  fuori  di  etto  con  un  o due  foldati  legaci  infiem  con  lui , 
o confegnarfi  a qualche  Magifirato  , come  a un  Confolo  , 
a un  Pretore,  a un  Edile , ed  anche  ad  un  femplice  Sena- 
tore , la  qual  cuftodia  chiamava!!  libera  , e non  compete- 
va che  a*  rei  di  gran  qualità  : o che  finalmente  dovette  af- 
fidarli al  fuo  mallevadore  , che  in  cafo  di  fuga  , rifpen- 
deva  della  perfona  del  rea  (a)  , era  nelle  Provincie  una 
delle  attribuzioni  de’  Proconfoli  , come  chiaramente  Ieri  ve 
Ulpiano  : De  cufiodia  teorum  aeflimarc  Proconful  folci  , u- 


(e)  V di  / ictus  tfl  alter  ejus  fijlendi  , ut  fi  il  le  non  re - 
vcrtijfet , moriendum  effet  ipfi  Cic  3 de  off.  c io  de  Da- 
mane et  Pythia.  Del  retto  benché  vi  fottero  mallevadori  an- 
che in  maceria  civile  , quella  parola  lèrviva  per  indica  r 
coloro  , che  entrano  mallevadori  in  materia  criminale,  e 
fpezialmente  capi  ale  La  ficurtà  poi  in  materia  civile  dt- 
Ceavafi  Praef  : Quii  fubit  in  poenam  capitali  judicio  ? Ver. 
Quid  fi  lis  fuerit  nummtria  ? Quii  dubitar  ? Praet.  Aufon. 
in  Techncpaegn.  \ 
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trum  tn  carctrtm  rtcipienda  fit  persona  , jn  militi  tradendo  , 
*n  fidrjujjoribus  commini  rida. 

(4)  Di  quella  fcaltra  maniera  eli  eluder  le  leggi  , tifata 
da  Tiberio,  fi  è da  noi  parlato  abbartanza  nella  Diluc.  jj 
della  Par,  li.  Qui  dunque  farà  fufficiente  d’ oflervafei  che 
triunvirale  fuppluium  , fuppli\io  triumvirali  è lo  Hello , che 
il  /ictus  flagellii  triumviralibus  di  Orazio  epod.  4.  3.  11  , 
cioè  fupplizio  che  infligeafi  da’  Triunviri  Capitali  , che 
era  un  Magirtraco  in  Roma  , comporto  di  tre  perfone  , a 
cui  affidava!!  la  cuftodia  delle  carceri  per  intervenire  al 
caftigo  de’  rei  quando  dovean  giuftiziarfi.  Quella  magiftra- 
tura  , come  ne  rtferifce  Pomponio  , fu  creata  nel  tempo 
fteffo  , che  i Centumviri  dcrtinati  a giudicar  le  liti,  i Qua- 
tuorviri  per  invigilare  al  mantenimento  delle  Arade , fubi- 
to  , in  fortuna  , dopo  la  creazione  del  Pretor  peregrino  , 
benché  fianvi  taluni  , che  malamente  confondano  quella 
magirtratura  con  quella  de’  Duunviri  capitali  , ifiituitì  da 
Tulio  Ortilio  nella  cauli  di  P.  Orazio  , e che  non  furou 
mai  fe  non  fe  due  , e giudicavano  fpezieJinente  ne’  delitti 
gravidimi  di  Stato.  L’  altra  cofa  , che  rtimìamo  opportuno 
d’  olfervare  fi  è,  che  la  parola  virgo  indica  non  fidamente 

10  flato  virginale  , mn  una  età  verde  , anzi  tenera  , tal» 
mentechè  fi  adopera  anche  per  indicare  una  giovinetta,  ben- 
ché abbia  partorito  : audetqut  viris  concorriti  virgo  dice 
Virg.  Aen  40  497,  e nell’  Eccl.  VI.  47  chiama  Vergini 
Pafifae  tuttoché  madre  di  figli  : e quello  é precifamenta 

11  fènfo,  in  cui  dobbiam  dire  , che  fi  adopera  anche  dalli 
legge  proibitiva  della  uccifione  delle  vergini , perché  era 
1’  età  , non  Io  flato  verginale  , che  fi  avea  in  mira  , ond’ 
é che  la  rtefla  proibizione  valeva  anche  pe’  giovanetti  , 
come  apparifee  da  un  confimile  tratto  di  fevizis  e d'abufi» 
delle  leggi  adoperato  da’ Triunviri , che  volendo  nelle  lor 
proferizioni  toglier  di  mezzo  , come  raccontammo  nella  eie. 
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Dilucid. , un  giovanetto  compreso  nello  fletto  privilegio  , 
impofero,  che  vclliffe  la  toga  virile,  indi  fotte  dato  alla 
morte.  Tiberio  dunque  volendo  conculcai  la  legge , e con. 
fervarne  appar.-ntemente  1’  efecuzione  , ficcome  non  poiea 
accrelcer  gli  anni  della  fanciulla  , come  gli  era  facile  il 
feria  deflorare  , cosi  diede  alla  detta  legge  il  fenfo  lette- 
rale , e credè  di  poterla  impunemente  eludere-  Or  ciò 
fembra  una  puerilità  in  Tiberio , ma  pure  non  è così.  Co- 
nofceva  quello  attuto  padrone  di  Roma  l’indole  della  ple- 
be , attaccata  affai  più  all’  apparenza  , che  alla  fullanza 
delle  cofe,  quindi  conculcava  il  midollo  delle  leggi,  e 
rifpettava  la  lor  corteccia,  ficcome  diilruggeva  l’auto- 
rità de’  Magiftratt  , e ne  confervava  i vocaboli , maflima 
bevuta , cerne  vedemmo,  da  Augnilo,  di  cui  egli  fegu» 
le  tracce  nel  perfezionar  1’  edilizio  d’una  coftituzion  civile.. 


Fine  delle  Dilucidazioni  al  L.  V.  degli  Annali 
di  C.  Cornelia  Tacito. 
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